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Аннотация
Он – высокопоставленный брюнет, начальник Особого отдела полиции.
Она – шатенка с темным прошлым, владелица гангстерского бара "Бутылка".
Что может их связать?
Разве что… убийство?
ВНИМАНИЕ! СОДЕРЖИТ СЦЕНЫ РАСПИТИЯ СПИРТНЫХ НАПИТКОВ.
ЧРЕЗМЕРНОЕ УПОТРЕБЛЕНИЕ АЛКОГОЛЯ ВРЕДИТ ВАШЕМУ ЗДОРОВЬЮ.
ВНИМАНИЕ! СОДЕРЖИТ СЦЕНЫ ТАБАКОКУРЕНИЯ. КУРЕНИЕ УБИВАЕТ.
Внимание! Маркировка 18+ стоит исключительно из-за упоминания алкоголя и табака. Эротических сцен в тексте нет!


Анна Орлова
Три пули для копа


Пуля 1. По ногам


Оркестр играл блюз. Да так проникновенно, что бар примолк. Затихли разговоры, угас смех, кое у кого подозрительно заблестели глаза. Неудивительно. Бандиты часто бывают сентиментальны.
Я поморщилась, сгружая с подноса пустые бокалы. Не люблю блюз. Если у тебя проблемы, то сделай с этим что-нибудь, а не ной по барам. Впрочем, говорить об этом вслух я бы поостереглась. В конце концов, музыка в "Бутылке" должна нравиться гостям, а не хозяйке.
— Тони, — я перегнулась через стойку и поманила к себе бармена. — Где эта девица?
Почему нам так не везет с официантками? Как проклял кто-то, честное слово! Вот и сейчас осталась только моя верная Мэгги, но ей одной со всей "Бутылкой" не управиться. Придется помогать, а меня ведь внизу ждут! И встречу в доках никак не перенести…
— Да я-то тут причем? — красавчик Тони пожал широкими плечами, наполняя очередной стакан. Новенькую привел он, какая-то подружка его очередной подружки. — Сказала, что плохо ей. И удрала.
Я только вздохнула и обвела взглядом переполненный зал. Ни одного пустого столика! Какой-то светловолосый тип вообще уселся на свой чемодан прямо в проходе, другой блондин обосновался на подоконнике у входа и смолил в форточку. Хм, лица незнакомые… У них тут сходка, что ли? Хотя Логан бы предупредил.
Заметив мой взгляд, курильщик отсалютовал бокалом, отвернулся к окну и вновь затянулся.
Ладно, бог с ними, потом разберусь. Не буянят, морды не бьют, проблем не создают… Не то, что некоторые завсегдатаи! Вечные спорщики Тэд и Сэм снова сцепились. Интересно, что они опять не поделили?
Загрохотал перевернутый стол. Сбился и умолк оркестр. Завизжала какая-то нервная девица.
Все глазели на Тэда с Сэмом, которые топтались в проходе. Хотя смотреть там было особо не на что, до боксеров на ринге им далеко. Один к пяти, что тяжелоатлет Тэд уложит тощего Сэма на обе лопатки за один раунд.
Сэм и сам это понимал, поэтому блохой скакал вокруг противника. Стоило ему пропустить один удар и… Сэм походя прихватил штоф с соседнего столика. Из горла бутылки плеснул джин, щедро окропив всех вокруг. Под женский визг и чье-то негодующее: "Эй, это было мое пойло!" Сэм огрел Тэда по голове. Ха, дубовую башку Тэда так просто не пробить. Он мотнул головой, взревел…
Новый вышибала, Джимми Гризли, вперевалку затопал к ним. Неторопливым и безобидным он казался только на первый взгляд. Ал говорил, что на ринге Джимми противников в клочья рвал не хуже своего лесного тезки. С пьяными дебоширами он тоже управился играючи: вздернул обоих за шкирки и поволок к выходу.
Тут у Джимми возникла проблема. Дверь открывается вовнутрь, а руки-то заняты!
"Бутылка" притихла, гадая, как он вывернется.
— Ставлю пятерку, что бросит одного на пол! — раздался чей-то нетвердый голос.
— А чего одного-то? Обоих! — поддержал не более трезвый приятель.
— Через окно выкинет, — включился третий.
Вот это уже жестоко. Окно узкое, почти бойница, через него не пролезет даже тощий Сэм.
— Десятка, что на помощь позовет!
Я усмехнулась и подхватила тяжелый поднос. Зная Джимми, могу поспорить, что дверь он попросту вынесет — головами забияк. И заботливо уложит драчунов на крылечке, проветриться и подумать о высоком.
Дверь распахнулась сама, под громкий стон самых азартных. Кое-кто даже привстал, собираясь начистить физиономию тому, кто испортил все веселье… И тут же плюхнулся обратно. Еще и отвернулся поспешно.
Этого блондина здесь знали. Перейти ему дорогу рискнули бы немногие. С семейкой Коллинз связываться дураков нет.
Блондин окинул острым взглядом притихший зал, ухмыльнулся и дружески ткнул своего спутника кулаком в плечо.
— Эй, Фил, да нам повезло! Как раз столик освободился.
— Угу, — буркнул тот, поправляя съехавшую от толчка шляпу.
Я поморгала, не веря глазам. Его вызывающе смоляная шевелюра светлее не стала. Смуглая кожа, хищный профиль, угольки глаз…
Брюнет в "Бутылке"?! Да еще в такой компании?
Слева громко выругались. Кто-то харкнул на пол. Бармен покачал головой и нервно поправил узел галстука. Да, не одну меня проняло.
Блондин, казалось, ничего не замечал. Цепко ухватил брюнета за плечо и потащил к столику.
Я жестом остановила официантку, которая дернулась к ним. Сама обслужу дорогих гостей. 
На них даже не глазели. Не осмеливались. Только косились — украдкой, недобро — да сплевывали.
Брюнет торчал в "Бутылке", как гнойный прыщ на лбу. Такой же заметный и такой же бесящий. Так и чесались руки поскорее выдавить…
Я лавировала между столиками, успевая разнести заказы, принять следующие и переброситься словечком то тут, то там. Наконец я остановилась рядом с брюнетом, всей кожей чувствуя его оценивающий взгляд. Надеюсь, он в курсе, что официанток в меню нет?
Впрочем, он и не претендовал. Совсем молодой, младше меня лет на десять, так что я для него старовата.
— Привет, Милли! — белозубо улыбнулся блондин, раскинувшись на стуле и фамильярно забросив руку с массивным перстнем на спинку стула брюнета. Шептались, что колечко это не хуже кастета, особенно если зарядить в нос… или в висок. Понимал ли брюнет, что блондин может прикончить его в любой миг? Впрочем, пока альб никакой агрессии не выказывал. Держался так, словно и впрямь просто решил в этот пятничный вечер посидеть в баре с другом.
Я ответила небрежным кивком. Хотелось утащить его в подсобку и допросить с пристрастием, но я заставляла себя улыбаться. Открыто, в меру дружелюбно, чуть-чуть отстраненно. Так, чтобы посторонний наблюдатель не догадался, что нас связывает нечто большее, чем приятельский треп официантки с клиентом.
— Что будете пить? — осведомилась я, для вида достав из передника блокнот и карандаш. Как будто не могла запомнить эти несчастные несколько заказов.
— Лучшего виски мне и моему другу, — блондин похлопал по спинке стула брюнета. — И чего-нибудь пожрать. С утра во рту ни крошки. А ты, Фил? Проголодался? Тут такие крылышки в меду подают… Мммм!
Он поцеловал сложенные щепотью пальцы и широко улыбнулся. Только в прищуренных глазах улыбки не было.
Брюнет вообще сидел как на иголках.
Да что тут происходит?!
— С вашего разрешения, — нервно улыбнулся брюнет, передернув плечами, — позже. Мисс, можно мне от вас позвонить?
— Миссис, — поправила я машинально. — Миссис Керрик.
— О, прошу меня извинить, — он склонил темноволосую голову, однако в ответ не назвался. — Так что насчет звонка?
— Звоните, — разрешила я нехотя. — Телефон на кухне, я вас провожу.
— Вы очень любезны, — ответствовал брюнет, поднимаясь…
Он звонил какому-то шефу, и часть разговора я бессовестно подслушала. Непонятно, зато так интересно! Жаль, потом брюнет меня заметил, сказал: "Погодите минуточку, шеф!", прикрыл трубку рукой и спросил:
— Миссис Керрик, что-то не так?
И глазами так зыркнул!
— Нет-нет, — улыбнулась я. — Извините, мне просто нужно забрать заказ.
Пришлось вернуться в зал. Я принялась под ленивым взглядом блондина вытирать стол.
— Ты зачем его сюда приволок? — прошипела я, украдкой оглядевшись.
Кажется, никому до нас дела нет. Вечер в разгаре: звон бутылок, пьяный смех, густые клубы сигаретного дыма, запах дорогого виски и дешевого пива.
Блондин поморщился.
— Да ладно, Милли, не заводись! Подумаешь, посидим, выпьем.
Я выдохнула сквозь зубы. Боже, дай мне терпения!
— Слушай, мне не нужны неприятности.
— Да не будет никаких неприятностей!
Я скептически задрала бровь:
— Ты сам-то в это веришь?
— Клянусь тебе, Милли. Все будет путём. Посидим часок, потом я отправлю его в кроватку. Сама же понимаешь, я не просто так с ним вожусь!
Я вздохнула. Да уж, это очевидно. Будь его воля…
— Мог бы предупредить, — сдалась я, расставляя тарелки и бокалы.
— Да если бы я знал! — махнул рукой он. — Мне его всучили без спросу. Не дергайся, Милли. Ну захотел он поглазеть на знаменитую "Бутылку", что такого? Я за ним присмотрю.
Свежо предание!
Вернулся брюнет повеселевшим. С аппетитом поужинал, неплохо выпил, даже соизволил поаплодировать оркестру. Блондин тоже немного расслабился, убедившись, что никто на его "сокровище" не посягает.
В "Бутылке" вообще стало как-то непривычно тихо. Разговаривали негромко, а если вдруг кому случалось повысить голос, на него тут же шикали. Еще бы, враг не дремлет! Сидит вон, сверкает черными глазами, раздевает взглядом молоденькую певичку…
Я посматривала на них. Проверяла. Ничего не происходило, и я почти успокоилась. Однако вздохнула с облегчением, когда брюнет засобирался.
— Вызвать вам такси, мистер?.. — предложила, между прочим, от души. Еще заблудится в наших трущобах. Разденут его до трусов, а кому отвечать?
— Нет, спасибо, — качнул головой он и нахлобучил шляпу. На ногах он держался вполне уверенно, не качался. — Я сам.
"Посторонние" блондины — тот, что на подоконнике и тот, что на чемодане — заметно напряглись.
"Присмотрите за ним" — жестом велел мой старый знакомец.
Тот, что на подоконнике, кивнул. Второй же бесцеремонно плюхнулся на еще не остывшее место брюнета.
— Эй, детка, спой что-нибудь повеселее! — крикнул кто-то.
Публика заорала и заулюлюкала. Минута, и оркестр послушно заиграл старый шлягер про брюнета и блондинку.
Блондин споткнулся у самого входа. Выругался сквозь зубы. Присел завязать шнурок.
Я со вздохом отправилась к окну. Нет, не помахать платочком вслед брюнету. Просто форточка осталась нараспашку, а снаружи хлестал дождь. Грохотал гром, сверкали молнии, тянуло холодом и сыростью — брр! Ненавижу грозу.
Чтобы добраться до защелки, пришлось взбираться на мокрый подоконник. Я оперлась об откос, потянулась вверх…
Вспышка. Еще. Брюнет, едва успевший сойти с крыльца, с криком хватается за плечо. Валится на лаково блестящую от воды брусчатку.
И это не кара небесная. Мимо тротуара ползет авто, из которого по пояс высунулся закутанный до ушей тип с пушкой в руке.
"Грррррр!" — сердится небо.
Ему вторит выстрел.
Брызги крови — почти черные в тусклом свете — веером оседают на окне, заставляя меня отшатнуться.
Тело на асфальте конвульсивно дергается. И замирает.
Небо снова ворчит. Бьет по ушам грохотом. Вспышка молнии — и тотчас со стрелка порывом ветра срывает шляпу.
Только мгновение.
Убийца ныряет обратно в салон. Авто, взвизгнув шинами на мокрой дороге, мчится прочь.
А у порога "Бутылки" остается в луже крови безжизненное тело.
"Встретить брюнета — плохая примета!" — проникновенно выводит певица у меня за спиной.
Да, милая. Плохая примета. Очень плохая…

***
 Два дня спустя. 

— Миллисент Керрик?
Низкий мужской голос был мне незнаком.
Я дернулась. Гроссбух съехал по гладкой стойке, батарея грязных чашек у ее края вздрогнула и опасно накренилась.
— Д-да? — отозвалась я с запинкой и подняла голову.
Откуда?!
"Бутылка" в такой ранний час еще закрыта. Я лично заперла окна и двери, прежде чем отправиться спать.
И впрямь, зал тонул в полумраке. Плотные ставни отрезали уличный шум и блеклый дневной свет. Горела только лампа над стойкой, как теплый желтый островок в сырой полутьме.
Зато дверь нараспашку.
Высокий незнакомец остановился у входа. За его спиной лил дождь, с полей шляпы капала вода, с плаща натекла целая лужа.
Сомневаюсь, что он заглянул на огонек, чтобы выпить кофе! С другой стороны, какой сумасшедший рискнул бы ограбить "Бутылку"? Даже зная, что днем я часто бываю здесь одна. Как сегодня.
Одной рукой я придерживала ворот халата, а второй нащупала под стойкой револьвер, который мы держали именно на такой случай. В "Бутылке" всякие гости бывают, и не все из них законопослушны.
Рифленый металл рукояти удобно лег в руку. Чуть слышно щелкнул взводимый курок.
— Миссис Керрик, — незваный гость шагнул вперед и поднял открытые ладони. — Я пришел всего лишь поговорить.
Как будто для разговоров надо так вламываться!
Свет лампы упал на его смуглое лицо. Шаловливо скользнул по узким бледным губам. Очертил высокие скулы, нос с горбинкой. Утонул в темных глазах.
Я сглотнула. Опять брюнет!
— Простите, мистер. — Выговорила я, сколь могла, твердо. — Я очень занята.
— М-да?
Взгляд его задержался на моей руке, стискивающей ткань у горла. Он смотрел… не раздевая взглядом, нет. Будто освежевывая.
Незваный гость повернулся, прикрыл дверь и с тихим лязгом вогнал засов в пазы. Очень… выразительно вышло, что уж тут.
– Для меня вы время найдете, — заявил он с великолепным апломбом и уселся за стойку напротив.
Понимает ведь, что стрелять я не стану. И никто не поможет, даже если закричу. Дураков в Тансфорде повывели.
Мокрую шляпу брюнет швырнул на стойку, плащ небрежно пристроил рядом. Он разглядывал меня, не таясь: от гладкой шапочки каштановых волос до испачканных чернилами тонких пальцев.
Я наконец — зря кичилась своей памятью! — его узнала.
— Полковник Эллиот?
Его смуглое хищное лицо часто мелькало в газетах. Начальник Особого отдела как-никак.
В живую Брайан Эллиот был хорош. Фактурный такой. Гибкий, поджарый. Шевелюра иссиня-черная. Прищур недобрый. Глаза — ух!
— Он самый. Поговорим, миссис Керрик?
От заверений, как приятно ему знакомство, брюнет воздержался. А вот я, признаюсь, и впрямь получила некоторое удовольствие. Эстетическое. Тот, позавчерашний, проигрывал этому по всем статьям. Эллиоту сорок наверняка уже стукнуло, хотя так сразу не скажешь. Волосы не поредели, фигура не оплыла от кабинетной работы, лишь несколько морщинок у глаз и узких губ выдавали, что он давно не мальчик. И еще взгляд, от которого хотелось спрятаться под стойкой.
Вместо этого под стойку я спрятала гроссбух. Ничего криминального в нем, конечно, нет — я ведь не совсем идиотка! — но своего труда жалко. Все утро над отчетами корпела, а лужа на стойке уже подобралась к ним вплотную.
— О чем? — удивилась я, приподняв брови.
Были варианты, были. Но раз начальник Особого отдела явился сюда без ордера и без своей бравой кавалерии, значит, намерен решить дело миром. А это, в свою очередь, означает, что ничего серьезного против меня у него нет. Логично?
Только пальцы почему-то дрожат. И сердце заходится.
— А вы не догадываетесь? — он смотрел недобро. На дне черных глаз тлела сдерживаемая злость.
Я качнула головой, с трудом подавляя улыбку. Знакомые игры. Сказать "Я все знаю!" и ждать реакции. За кого он меня держит?
— Хотите кофе? — предложила я дружелюбно. Контакт не налажу, так хоть с толку собью.
И впрямь. Он моргнул озадаченно, в хмуром взгляде прорезалось что-то новое.
— Давайте.
Пять минут передышки почти бесценны. И обратно я вернулась с двумя чашками кофе, бутылкой коньяка и свежеприобретенным душевным равновесием. Которое тут же разбилось о насмешку в черных глазах.
Ставя перед ним чашку, я не удержалась от шпильки:
— Не отравлено.
Эллиот скривил губы.
— Не сомневаюсь. Второе убийство брюнета вам точно с рук не сойдет.
— Мне? — поразилась я, чуть не расплескав свой кофе. — Я не имею никакого отношения к убийству… Филиппа Моргана, ведь так его звали?
Кое-какие справки я навела, не удержалась.
Эллиот нахмурился, буравя меня взглядом.
— Тем не менее, его убили на ступеньках вашего бара.
— И я очень об этом сожалею! — заверила я и отпила кофе.
Брюнет тонко улыбнулся.
— О том, что его убили? Или что убили рядом с "Бутылкой"?
— И о том, и о другом, — я зеркально отразила его улыбку. — Мне жаль мистера Моргана.
— Вы были знакомы? — насторожился Эллиот.
— Нет, — качнула головой я. — Тем вечером я видела его впервые. И даже имени не знала.
Он потер переносицу. Потом вдруг сцапал меня за запястье, заставив коротко вскрикнуть.
— Миссис Керрик, — голос его звучал глухо, утомленно. — Давайте не будем ходить вокруг да около. Если не Фил Морган вас подкупил, то кто?
— Отпустите! — потребовала я резко. — Что вы себе позволяете?
В конце концов, я ведь не блондинка, у меня есть кое-какие права!
Вот только полковнику Эллиоту на мои права было плевать. Крылья его тонкого носа дернулись, угольно-черные глаза чуть прищурились.
— Послушайте, миссис Керрик, — он цедил слова, как горькую микстуру. — Мне просто нужна правда. Скажите ее, и вас оставят в покое.
По спине пополз предательский холодок.
— Мистер Эллиот, вы пьяны? — осведомилась я сухо и дернула рукой. Так он и отпустил, как же!
На его смуглом лице мелькнула досада.
Брюнет сцепил зубы, подался вперед и сказал жестко:
— Отвечайте, ну! Вам заплатили за ложь? Что-то пообещали? Заставили? Ведь не просто так вы наврали о разговоре Моргана по телефону!
Ярость Эллиота была такой же осязаемой, как его горячие пальцы на моем запястье.
— Мне никто не платил! — отчеканила я, глядя прямо в гневные темные глаза. — Ничего не обещал и не заставлял. Я рассказала полиции правду.
Только не всю.
Эллиот добела стиснул губы.
— Я знаю, что вы солгали.
Я устало вздохнула и тоскливо покосилась на остывающий кофе. Понятно ведь, что ничего у Эллиота нет, одни догадки да угрозы.
— Послушайте, мистер Эллиот. Слова мистера Моргана я передала полиции в точности. Еще раз повторить?
Быть может, тогда до него наконец дойдет?
— Не утруждайтесь, — качнул головой он. — Я читал протоколы.
Нос щекотал горьковато-дымный запах его одеколона.
— И на том спасибо, — я сухо улыбнулась. — И перестаньте меня запугивать. Точно знать, что говорил, а чего не говорил мистер Морган, мог знать только он и…
Я осеклась. Даже боль в руке перестала мешать.
В голове всплыли те злосчастные несколько фраз. «Вы уверены, шеф? Но это же… Это же настоящий склад!.. Да, шеф. Я не спорю, просто можем ведь погореть… Да, хорошо. Сколько?.. Да, я сделаю!»
— Поняли наконец? — Эллиот скривил узкие губы. — Морган звонил мне. Поэтому я точно знаю, что ничего подобного он не говорил.
О, теперь я понимала даже больше, чем нужно!
Я сглотнула. Кто меня за язык тянул? Могла бы соврать, что ничего не видела, ничего не слышала. И вообще, я с рождения слепо-глухо-немая, даже справка есть.
Так старалась утаить самое важное, что решила — для отвода глаз — побольше рассказать о всякой ерунде… Вот и договорилась. Но кто же мог знать?..
Жаль, нельзя было просто приказать вышибале оттащить тело в какую-нибудь подворотню. Брюнет ведь, не шавка подзаборная. И девицы из публичного дома напротив очень не вовремя подняли визг. Прятать тело в таких условиях? Без меня.
— Клянусь вам, мистер Эллиот! — выговорила я, заставив себя прямо смотреть ему в глаза. Прежнего бешенства там уже не было, скорее задумчивость. — Я сказала правду. Возможно, мистер Морган звонил кому-то еще?
Он качнул головой и нехотя разжал пальцы. Уф! Я помассировала следы на запястье и потянулась к своей чашке.
Эллиот хмурил темные брови, щурился недовольно, на высоком лбу гармошкой собрались морщины.
— На коммутаторе зафиксирован только один звонок. — Он задумчиво почесал кончик носа. — Но и вы не солгали…
Я пила кофе, всем видом показывая, что намека не поняла. Конечно, я не в курсе, что начальник Особого отдела — нюхач! Откуда бы?
Эллиот поднялся. Пообещал:
— Еще увидимся!
И вышел — в шум дождя и раскаты грома…
***
Не обманул.
Тем же вечером, услышав свист и восхищенное: "Ты глянь, какой павлин!", я ни на минуту не усомнилась, кто к нам пожаловал. Брюнеты — они такие, хуже тараканов. Если уж прицепятся, то попробуй выведи.
Музыканты сбились с ритма, а саксофонист и вовсе опустил инструмент. Какая-то танцующая парочка едва не сшибла столик.
Я вытерла пивную лужу на стойке и лишь затем подняла глаза. Расфуфырен брюнет и впрямь был на славу. На подтянутой фигуре ладно сидел костюм оттенка топленого молока, светлая шляпа контрастировала со смуглой кожей и угольно-черными волосами, на пальце вызывающе поблескивал оправленный в белое золото бриллиант.
А главное, взгляд. Смотрел брюнет так, словно все мы — лишь грязь под его лакированными штиблетами. Интересно, это потому, что благословенные с детства привыкают быть солью земли? Или наоборот, именно благодаря этому они подчинили мир?
Не обращая внимания на притихший зал, брюнет эдак вальяжно прошествовал к стойке. Бросил сухо:
— Отдельный кабинет.
И, ни на кого не глядя, направился в приватную часть бара. По-видимому, слухи, что Эллиот одно время частенько захаживал в "Бутылку", не врали. Чувствовал он себя тут как дома.
Бармен проводил его взглядом, механически вытирая очередной стакан. Его чуть раскосые карие глаза были выпучены на зависть ракам.
Тони поправил узел своего галстука, расшитого божьими коровками. Он питал странное пристрастие к галстукам самых диковинных расцветок. При этом в остальном одевался он, словно какой-нибудь хлыщ с Вольт-стрит.
— Слушай, это же!.. — просипел он, как будто галстук его душил. — Ну, полковник Эллиот?
— Он самый, — я с досадой хлопнула ладонью по стойке.
Вот пижон! Не мог обойтись без помпы?
Надеюсь, хоть его на выходе из «Бутылки» не подстерегут, а? Иначе бар точно сравняют с землей!
— Ну и дела, — протянул Тони. Даже забыл про разбитную девицу, которую как раз охмурял. Исключительно по работе, конечно! При всем своем кобелизме на работе Тони интрижек не заводил. — Ты это… зови, если что.
— Спасибо, Тони, — я благодарно ему улыбнулась и покачала головой. Не стоило его впутывать. — Не надо, я сама справлюсь.
— Ну, как хочешь.
Тони отвернулся, кажется, с некоторым облегчением. Трусом он не был — иначе бы ему в "Бутылке" долго не протянуть — но и задирой тоже.
Хмыкнув про себя, я прихватила два кофе по-альбовски и отправилась к дорогому гостю.
Эллиот нетерпеливо расхаживал туда-сюда, небрежно сунув руки в карманы брюк. В немудреной обстановке "кабинета" он выглядел, как бриллиант на соломенной подложке. А ведь я гордилась этими премилыми занавесками, вышитой скатертью и вазочками с живыми цветами! Они хоть немного оживляли неуютную серость "Бутылки".
— Неужели меня даже не попытаются отсюда вышвырнуть? — поинтересовался брюнет насмешливо.
Я поставила перед ним полную чашку.
— Мистер Эллиот, зачем вы опять пришли?
— Поговорить, — он пригубил кофе, наблюдая за мной из-под полуопущенных тяжелых век.
Я вздохнула и села напротив.
— Вы распугаете нам всех клиентов.
Он заломил темную бровь и парировал:
— Разве порядочные граждане боятся полиции?
Я чуть кофе не поперхнулась. Где он видел в "Бутылке" порядочных граждан?
— Кстати, прекрасно выглядите, — неожиданно сказал брюнет, смерив меня взглядом. — Вам к лицу этот наряд.
— Благодарю, — отозвалась я настороженно.
Ничего особенного: скромное черное платье, нитка жемчуга да туфли на высоких каблуках. Смотрелось и впрямь мило, первое время Ал замучился гонять от меня подвыпивших «кавалеров». Впрочем, кулачищи у мужа ого-го, дважды повторять не приходилось.
Как жаль, что он уехал по делам! За широкой спиной мужа мне было бы куда спокойнее… Хотя брюнетов он на дух не переносил, так что даже к лучшему, что сейчас его здесь нет. Ал бы полез в драку за один только этот раздевающий взгляд!
— Так что вам нужно, мистер Эллиот? — повторила я. — Уж точно не мои… прекрасные глаза.
Можно подумать, мало он видел девиц всех мастей.
— Быть может, приятный собеседник? — усмехнулся он и подался вперед. Блеснули золотом запонки, сверкнул камень в кольце. — Я навел справки. Вы — своего рода знаменитость, миссис Керрик.
В голове заиграл похоронный марш. Если ищейка унюхает дичь, то не угомонится, пока не загонит.
Только я — не беззащитная утка.
— Вот как? Я польщена. Что еще обо мне говорят?
Эллиот тонко улыбнулся, откинулся на спинку стула и переплел пальцы.
— Вы — терра инкогнита, миссис Керрик. Ваши, кхм, клиенты теряются в догадках. Никто не слышал о вас и вашем муже, когда три года назад вы появились из ниоткуда и купили "Бутылку" у Бишопа. Все единодушно считали, что вы прогорите через месяц-другой. Однако вы сумели их удивить.
— Быть может, это заслуга Бишопа? — предположила я, сделав очередной глоток.
Я ведь неплохо играю в покер и умею держать лицо.
— Вряд ли, — качнул головой брюнет. — Да, Бишоп умел держать гангстеров в кулаке. И о его дружбе с вашим мужем мне тоже известно. Однако он не всезнающий и не всемогущий. Он растерял былое влияние в Тансфорде и не сумел бы поддерживать порядок здесь из той дыры, где живет сейчас.
Положим, "дырой" тот городок назвал бы только заносчивый столичный гусь. Зато намек я оценила. Эллиот как бы невзначай дал понять, что не лыком шит. Можно подумать, я этого не знала!
— Говорят, — продолжил брюнет, не дождавшись ответа, — что теперь «Бутылка» — нейтральная зона. И если кому-то что-то нужно — хоть пара крепких парней, хоть план города, да хоть ветеринар для скунса — достаточно прийти к вам, миссис Керрик, и попросить.
И взглядом буравил, будто ждал, что я стану все отрицать.
Эллиот меня прощупывал. Лесть? Страх? Деньги? Власть? В ход пойдет все.
— Разве это противозаконно? — поинтересовалась я хладнокровно.
Играть наивную девицу было бы глупо. Почует фальшь, будет выискивать малейшие неувязки. Оно мне надо?
— Как сказать, — брюнет скривил губы, побарабанил пальцами по столу. — Думаю, как начальнику Особого отдела, мне следует в этом разобраться. Если ваши действия не в ущерб Империи, то мое покровительство будет вам очень кстати. Если же нет…
И бровь вздернул, многозначительно так. Кнут и пряник в паре фраз? Крут мужик, уважаю!
Остается выторговать условия получше, потому что этот — не отступится.
— Мистер Эллиот, — холодно улыбнулась я, отставив чашку. В голове шумело от кофе и азарта. — Поймите меня правильно. Брюнетов здесь не очень-то любят. Хватит и этого разговора, чтобы у меня были неприятности. Зачем мне влезать в это де… дело еще глубже?
Он почесал бровь.
— Проблем, по сути, две? Во-первых, мнение ваших, скажем так, клиентов. Во-вторых, достойное вознаграждение. Верно?
— Схватываете на лету.
— Бишоп мог бы защитить вас… от кривотолков?
— Если сочтет нужным, — настороженно согласилась я.
Глаза брюнета торжествующе блеснули. Неужели он сейчас жестом фокусника вытащит Бишопа из шляпы? С Эллиота сталось бы.
Почти угадала. Брюнет добыл из кармана безупречного пиджака лист бумаги в подозрительных пятнах, выложил на стол и придвинул ко мне.
— Прочтите.
Разворачивала бумажку я, признаюсь, не без опаски. Вряд ли Эллиоту вздумалось меня отравить — выгоды ему с этого никакой — но уж больно вид у него был подозрительный.
«Милли, помоги Эллиоту. Он мудак, но меньшее из зол.»
И подпись — размашистая «Б», заключенная в стилизованный венок.
С минуту я таращилась на записку. Что могло случиться, чтобы Бишоп, который всех брюнетов в гробу видал, попросил содействия одному из них? Причем не какому-то там мистеру Х, а лично начальнику Особого отдела? Который, в свою очередь, охотится именно на блондинов? Не только, конечно. Всякие покушения на государственный строй, теракты и прочие особо опасные преступления тоже по его части. Но все же…
— Вам ведь знаком почерк Бишопа? — осведомился Эллиот, забирая из моих пальцев эту писульку.
— Еще бы, — буркнула я, напряженно ворочая мозгами. — Только я не догадывалась, что вы с ним друзья.
— Скажем так, мы заключили пакт о ненападении.
Хм, вот как? А теперь аккуратненько прощупаем почву. Если Эллиот и сейчас не пошлет меня куда подальше, то… значит, нужна я ему очень, прямо очень-очень.
— Это не объясняет, почему Бишоп взялся разгребать ваши проблемы, — заметила я осторожно. — Или убитый ему тоже был чем-то дорог?
Эллиот дернул щекой. Раскрывать секреты ему явно претило. И правильно, информация правит миром. Мне ли не знать?
— Нет, — процедил он сквозь зубы. — Видите ли, миссис Керрик, убийство Моргана — лишь часть проблемы. Малая часть. И это может стоить мне должности. Я удовлетворил ваше любопытство?
А, вот в чем дело! Бишопу выгоднее "свой" брюнет в кресле начальника Отдела, вот и вступился. Проявил, так сказать, заботу и дальновидность. Прямо от сердца отлегло!
— Вполне, — признала я нехотя. — Кстати, хотите еще что-нибудь выпить? Или перекусить?
— Благодарю, — церемонно отказался он, постукивая пальцами по столу. Нервничает. — Я не голоден. Давайте вернемся ко второй проблеме. Мое покровительство вам, насколько я понял, не интресно?
— Надеюсь, вы не обидитесь, если я скажу правду? — вздохнула я, понимая, что договариваться придется. Главное, с условиями не промахнуться. — Меня интересует нечто более… материальное.
— Деньги? — наморщил породистый нос брюнет.
— Что вы, — сладко улыбнулась я. — Тоже покровительство. В некотором роде.
— Я заинтригован.
И глазами блеснул.
— Видите ли, люди приходят в "Бутылку", чтобы расслабиться. — Начала я издалека. — Посидеть в хорошей компании, выпить. Однако доставлять алкоголь с материка очень дорого. Сами понимаете, налоги…
Я вздохнула так горько, будто и впрямь оплачивала эти злосчастные акцизы. Из своего кармана, да-да.
— Вы хотите, чтобы я покрывал контрабанду? — поднял брови Эллиот. — Не слишком ли велики у вас аппетиты?
— Что вы, мистер Эллиот! — я похлопала ресницами. Дескать, и в мыслях не имела!
— Так чего же вы хотите?
— Всего лишь лицензию, — ослепительно (надеюсь) улыбнулась я. — Алкоголь разрешено производить и на Островах…
Но не всем. Причем штрафы за незаконное производство такие, что проще возить контрабанду с материка. Дешевле будет.
— В медицинских целях, — въедливо напомнил Эллиот, задумчиво потирая подбородок.
— Разве обработка душевных ран не подходит?
Брюнет хмыкнул.
— Хорошо. По рукам.
Он первым протянул ладонь, в которую я с некоторой опаской вложила пальцы. Рукопожатие у Эллиота оказалось твердым, но осторожным. Только смотрел он так пристально, что становилось не по себе.
— Кхм, — я первой отвела взгляд. Мне нетрудно, а ему какая-никакая победа. — Так что за помощь вам нужна?
— Для начала, чтобы вы честно рассказали о том вечере.
Ха! Нашел дурочку. Даже покровительство Бишопа не поможет, если я окажусь главным свидетелем. Ведь если я расскажу все, то потащат меня в суд, и к гадалке не ходи.
Так что возмутилась я не притворно:
— Я и так рассказала вам правду!
И большего из меня клещами не вытащить.
По-видимому, Эллиот это понял. Вряд ли отступился (хотя могу я помечтать?), но тему сменил.
— Хорошо. Оставим это… — "пока" висело в воздухе. — Миссис Керрик, у вас репутация человека, который умеет решать проблемы. Так вот, нужно доказать, что тем вечером Морган говорил мне совсем другое.
— Как? — фыркнула я. Ну и задачки у него! — Вызвать для допроса его дух?
Эллиот нахмурился.
— Я пытался, безрезультатно. Зато свидетелем разговора мог стать кто-то еще.
Отводная трубка есть в спальне, но там точно никого не было — защита не пропустит. На кухне подслушивала я сама, и кого-то еще непременно бы заметила.
— И чем бы вам это помогло? Этот гипотетический кто-то услышал бы то же, что и я.
— Вовсе не обязательно, — возразил Эллиот уверенно. — Морган действительно звонил мне из "Бутылки", однако речь шла совсем не о том, что услышали вы. При этом других звонков не было. Вывод?
Сложить два и два было нетрудно.
— Он сделал вид, что звонит, — начала я медленно. — Убедился, что я его слышу и наговорил какой-то ерунды. А по-настоящему набрал вас только когда я ушла. Чтобы телефонная станция впоследствии подтвердила факт разговора. Так?
— Он меня перехитрил. — Эллиот отчетливо скрипнул зубами.
Ловко придумано. Действительно, ловко.
— Погодите, — подняла руку я. — Он ведь не мог планировать свою смерть. А подстава стала идеальной именно после убийства.
Иначе Эллиот вцепился бы в него клещом и вытянул правду.
В глазах брюнета что-то мелькнуло.
— Вряд ли исполнителя посвятили во все, — заметил он сухо. — Морган умом не блистал, хотя изворотливости у него было не отнять. Интриги такого уровня ему точно не по плечу. Так что скажете?
Ну и каша заварилась!
Я посмотрела на него в упор. Тряхнула короткими волосами.
— Мистер Эллиот, я не понимаю одного. Вы — начальник Особого отдела. В вашем подчинении настоящие профи. Тем не менее, вы обратились ко мне. Почему?
Брюнет сжал губы так, что они превратились в узкую полоску.
— Потому что в данный момент я отстранен от должности до завершения следствия. Официально я в отпуске, но…
Он не договорил.
Кажется, я здорово продешевила. Обещанная лицензия уплывала от меня в туманную даль. Толку с посулов Эллиота, если его отправят в отставку? Надо было брать деньгами, но что уж теперь.
— Значит, нам нужно доказать вашу невиновность, — заключила я мрачно. — В чем, кстати говоря?
Брюнет сверлил меня подозрительным взглядом, и я поморщилась:
— Да бросьте! Мистер Эллиот, поверьте, от меня будет намного больше толку, если я буду знать, что происходит.
— Хорошо, — процедил он, отведя глаза и зло раздувая ноздри. — В вашем провинциальном городке обосновались бомбисты. По последним данным, тут у них нечто вроде штаб-квартиры. Морган приехал в Тансфорд, чтобы предложить им купить сведения об оружейном складе.
Я молча смотрела на него. Только этого недоставало! И ведь уже не пойдешь на попятный.
— Он украл их у вас?
Брюнет дернул щекой.
— В том-то и дело, что не совсем. Морган выполнял мой приказ.
Видимо, невозмутимую маску я все-таки не удержала. Эллиот? Продал Империю? Да быть такого не может. Я о нем наслышана. Цепкий, честолюбивый, жесткий, — какой угодно, но не предатель. Одно дело, кхм, шашни с бандитами, а совсем другое — с бомбистами.
Эллиот криво улыбнулся.
— Морган должен был подсунуть им липу.
Уф! Мир со скрипом встал на место. Теперь понятно, о чем якобы говорилось по телефону. И почему брюнеты так из-за этого возбудились.
— Насколько я понимаю, это была ловушка?
Идея, признаю, неплоха. Только почему бомбисты должны были Моргану поверить? Тут ведь западней несет за километр!
Что-то Эллиот недоговаривает… Надо бы выяснить.
— Именно. — Брюнет хрустнул пальцами. — Однако Фила убили, а бомбисты вчера ночью обчистили настоящий склад.
Да-а-а, непросто теперь Эллиоту оправдаться! Кто бы ни придумал эту интригу, в хитрости ему не откажешь.
Я прочистила горло.
— А откуда у Моргана такие сведения? Разве ему по должности положено? Что-то я сомневаюсь, что в свои двадцать с хвостиком он успел занять столь высокий пост.
— Правильно сомневаетесь, — скривил губы Эллиот. — Из моего сейфа пропала папка…
— С очень-очень тайными сведениями?
Он нехотя кивнул, и я покачала головой:
— И вы до сих пор на свободе?
Если бы он и впрямь торговал военными секретами на развес, то сейчас самое время брать руки в ноги. Говорят, несколько островков на севере и Торрейский архипелаг на востоке брюнетам до сих пор не подконтрольны, там вполне можно спрятаться от имперского правосудия.
— Я поклялся, — сообщил брюнет сквозь зубы. — Что не причастен и что империю не предавал. Это не снимает с меня подозрений в полной мере, однако позволяет до приговора суда считаться невиновным. И хватит об этом.
Хватит так хватит.
— То есть вы полагаете, что Морган стащил у вас настоящие сведения и всерьез продал их бомбистам? А они, чтобы не платить, его убили?
Эллиот скрестил руки на груди.
— Это одна из версий, причем не самая неприятная. Кстати, к моменту приезда полиции в "Бутылке" не было ни одного блондина. Понимаете, почему я уверен, что вы многое недоговариваете?
Понимать-то понимаю. Но все равно больше не скажу.
— Я не слежу за всеми посетителями, — развела руками я. — Возможно, они ушли раньше.
Ну-ка, попробуйте найти изъян, мистер «я-чую-неправду». Нельзя же так полагаться на магию! При должном умении и капельке ума ее не так трудно обмануть.
Эллиот только смотрел — пристально, недобро — и барабанил пальцами по столешнице.
— Кстати, — продолжила я, уводя разговор от опасной темы. — У меня есть идея насчет того звонка.
Взгляд брюнета стал темным и острым, как обсидиан.
— Слушаю.
— Девушка на коммутаторе могла что-то слышать.
Телефонисток в Тансфорде немного, всего-то шестеро, и все обожают греть уши. И чтобы они пропустили звонок из печально известной "Бутылки" прямо в столицу? Не верю!
Эллиот поморщился. Надежда на его лица сменилась разочарованием.
— Полагаете, я сам до этого не додумался? После разговора с вами я наведался на телефонную станцию. Меня заверили, что девушки не могут слушать переговоры, за этим тщательно следят.
Я фыркнула. Может, в столице и так, но в нашем захолустье? Ночью начальства нет, девушки дежурят по двое и теоретически должны присматривать друг за другом. Понятное дело, что в действительности это работает через раз.
— Вы серьезно думали, что начальство скажет что-то другое?
— Нет, — он пожал плечами. — Но добиться от них чего-то у меня возможности нет.
— Я разузнаю.
— Отлично, — Эллиот поднялся и выложил на стол крупную купюру. — Тогда до завтра, миссис Керрик. Буду с нетерпением ждать встречи.
Улыбнулся иронично. И вышел.
***
Ночка выдалась та еще: три драки, одна из них с поножовщиной. Вышибала сбился с ног, разнимая подвыпивших буянов, даже бармену пару раз пришлось вмешаться, хотя обычно он в драки не лез — берег свою смазливую физиономию. Я еле выбила из забияк компенсацию убытков, а очередная молоденькая официантка, которую оцарапало осколками, ударилась в истерику…
Словом, я лишь утром вспомнила, что обещала Эллиоту перемолвиться кое с кем словечком. Дело оказалось плевым, хватило двух звонков. Меня заверили, что мисс Кэтрин Свенсон всенепременно ответит на вопросы, как только закончится ее смена на коммутаторе. Вот и чудесно, всегда лучше получать информацию из первых рук.
До назначенного времени оставалось больше трех часов, я успевала ополоснуться и заморить червячка.
Жилая часть «Бутылки» была невелика, одна комната с ванной. Сразу видно, что обустраивали ее в расчете на непритязательного холостяка. Хотя нам с мужем тоже хватало. Детей мы пока заводить не планировали — какие дети в баре? — а двоим жилось вполне комфортно. Все условия: телефон, горячая вода в бойлере, маленькая электроплита в углу. К тому же Ал часто разъезжал по стране — ради процветания бизнеса приходилось крутиться. Впрочем, дело у нас налаженное, так что я вполне справлялась сама.
С первого этажа доносился грохот передвигаемых столов и стульев. В зале орудовали уборщицы — с вечера официантки только собирали со столов грязную посуду, а чистоту наводили уже утром. С улицы — окна спальни выходили на задний двор — временами слышался сочный мат грузчиков. Нам как раз доставили продукты и выпивку, но я спускаться не стала, положившись на Тони. Ему не впервой, мне частенько приходилось оставлять "Бутылку" на него.
Я подрумянила тосты, позавтракала и вновь взялась за телефон. Постояльца в номере тринадцать на месте не оказалось, но портье обещал передать ему сообщение.
И действительно, не успела я допить вторую чашку кофе — голова после вчерашнего противно ныла — как затрезвонил телефонный аппарат.
— Алло, — сказала я чуть невнятно из-за не дожеванного тоста. — Миллисент Керрик у аппарата.
— Миссис Керрик, — в приятном баритоне Эллиота слышалось недовольство. — Как вы меня нашли? Я не давал вам своего адреса.
Тоже мне, великая тайна. Не он ли уверял, что у меня репутация человека, способного найти что угодно?
— «Империал Апартментс» — самая фешенебельная гостиница в городе. Где еще вы могли остановиться?
— Вы разыскивали меня для того, чтобы сообщить об этом? — сухо отбрил Эллиот.
Недоволен, что так предсказуем?
— Конечно, нет, — заверила я серьезно. Хорошо, что по телефону улыбку не разглядеть. — Сегодня в два пополудни у меня встреча с нужной вам особой.
— Я хочу присутствовать, — быстро отреагировал Эллиот.
Я вздохнула. Ожидаемо.
— Хорошо, только не сразу. Ждите нас в кафе на углу Пятой авеню и Джортон-роуд. Не помню, как называется, оно там одно. Это всего в трех кварталах от «Бутылки».
Пару мгновений он колебался, затем согласился:
— Буду.
И, не прощаясь, бросил трубку. Вот и поговорили.
***
Городское телефонное бюро располагалось в старом доме с осыпающейся штукатуркой и пузырями краски на рассохшихся оконных рамах. Бедные служащие. Внутри наверняка немилосердные сквозняки, вдобавок муниципальные учреждения вечно экономят на отоплении.
Я зябко поежилась, несмотря на теплое пальто и шляпку. На город легла поздняя осень — в один день с деревьев облетели листья, которые теперь неприятно чавкали в грязи и нанизывались на тонкие каблуки туфель. Хмурое небо и морось усугубляли унылое впечатление.
Хорошо, ждать пришлось недолго. Мисс Свенсон оказалась невысокой стройной девушкой лет двадцати пяти. Русые волосы, карие глаза, круглое лицо — ничего особенного. Ее руки без перчаток были покрыты цыпками, а плащ оказался не по сезону легким.
Девушка подняла воротник, тщетно пытаясь укрыться от порывов ледяного ветра и, наклонив голову, побрела к автобусной остановке. Час пик давно миновал, а погода к прогулкам не располагала, так что улица была почти пустынна: несколько прохожих да припаркованное чуть поодаль авто.
— Мисс Свенсон? — окликнула я негромко.
— Да, — призналась она чуть дрожащим голосом и шмыгнула покрасневшим носом. — А что такое?
Я улыбнулась.
— Я — миссис Керрик.
Она настороженно кивнула.
— Да, меня просили с вами поговорить. Только я не поняла, о чем.
На нос мне шлепнулась дождевая капля.
— Давайте продолжим беседу в более подходящем месте? — предложила я, ежась. Чего доброго, еще простужусь.
Она отчего-то густо покраснела и принялась отказываться:
— Я не хожу в бары. Простите!
Я даже развеселилась. Надо думать, она обо мне слышала и успела напридумывать всяких ужасов.
— Здесь неподалеку приличное кафе, — заметила я мягко. — Я угощу вас кофе и пирожными, а потом отправлю домой на такси. Согласны?
Девушка прикусила губу, чуть аляповато накрашенную красной помадой.
— Хорошо. Только недолго.
— Конечно, — заверила я. — Пойдемте.
И попыталась взять ее под руку, но мисс Свенсон поспешно сделала шаг назад. Она что же, боится, что я схвачу ее и силком уволоку в какой-нибудь притон? Прямо белым днем посреди города? Хорошенькая же у меня репутация!
Мы направлялись к перекрестку. Девушка время от времени вздрагивала и диковато на меня косилась. Интересно, что она пыталась разглядеть? Рога и копыта?
— Миссис Керрик, — наконец не выдержала она. — А о чем вы хотели поговорить?
— О звонке в столицу. Три дня назад, помните?
— Да, — чуть порозовев, созналась она и вцепилась в сумочку, как в спасательный круг. — Я еще удивилась, ведь обычно по междугородной линии вызывают вас, а не наоборот.
Само собой, потому что Ал мотается по всей Империи. Поэтому он связывается со мной сам, когда представляется возможность. Мои же, кхм, контрагенты телефонной связи не доверяют вовсе. И правильно делают.
Мы остановились на пешеходном переходе. Какой-то мужчина с интересом посматривал на девушку, но она ничего не замечала.
Улица была пустынна. В утренние и вечерние часы здесь бурное движение, а после полудня почти никого. Только один драндулет еле-еле полз по улице да в отдалении припаркован черный автомобиль с поднятым верхом.
— Мисс Свенсон, скажите мне честно, — попросила я, понизив голос. — Вы ведь слушали тот разговор?
Она вздрогнула и в замешательстве отвела взгляд.
— Я… С чего вы взяли? Нам запрещено оставаться на линии!
— У вас не будет неприятностей, — заверила я искренне. — Просто расскажите, что вы услышали. Я этого не забуду.
Несколько мгновений она колебалась, затем кивнула, стискивая сумочку.
— Хорошо. Только ничего такого они не говорили. Я…
На светофоре зажегся зеленый, и она первой ступила на «зебру», словно надеясь убежать от неприятных вопросов. Следом двинулись остальные пешеходы: мрачная дама с поджатыми губами и зонтиком наперевес и мужчина, который так глазел на мисс Свенсон.
Что-то заставило меня повернуть голову. Визг шин? Острое чувство опасности?
Эта картина отпечаталась в памяти, как на фотопленке: туман, слепящий свет фар, черная махина, которая мчится на пешеходный переход.
Я дернулась вперед, пытаясь выхватить мисс Свенсон из-под колес. Она застыла столбом, только ладони выставила и завизжала. Беги же, дурища!
Глухой удар, вскрик… Автомобиль унесся прочь, оставив нас таращиться вслед. На темно-сером мокром асфальте осталось лежать неподвижное тело.
Молодой мужчина растерянно топтался рядом. Водитель стоявшего на перекрестке драндулета выскочил на дорогу и замахал руками, припрыгивая на месте и ругаясь, на чем свет стоит. Дама гневно потрясала зонтиком, громко проклиная слепого водителя.
Я опустилась на колени рядом с девушкой, не жалея чулок. Она была еще жива: чуть заметно билась жилка на шее, изо рта вырывалось прерывистое тихое дыхание. Рассеченная бровь смотрелась жутковато, по шее из-под волос текла струйка крови. Пятна празднично алели на светлом плаще.
— Мисс Свенсон, — позвала я, осторожно коснувшись ее вялой руки. — Как вы?
Глупейший вопрос, но ничего умнее не придумалось.
Она напоминала поломанную куклу. Стопа вывернута, словно на шарнирах; испачканный плащ с прорехой на рукаве; нелепо задравшееся платье открывало кружевной край чулок.
Я взяла девушку за запястье. Нельзя расклеиваться! Для начала полиция и доктор… Надо бы Эллиота известить, хотя это не к спеху.
— Мистер, можно вас на минутку? — окликнула я молодого мужчину, который пять минут назад засматривался на мисс Свенсон. Высокий, чуть нескладный, с приятным веснушчатым лицом и рыжеватыми волосами. Его серое пальто знавало лучшие времена, а ботинки нуждались в чистке. И все-таки было в нем что-то подкупающее.
— Эндрю Мастерс, — хрипло представился он, облизнув губы. — Может, мисс подложить что-нибудь под голову? Ей же неудобно!
— Не стоит ее трогать до приезда врачей, — качнула головой я. Пульс под моими пальцами бился еле-еле, кожа была прохладной и влажной. — Нужно вызвать полицию и скорую.
— Здесь неподалеку, в кафе, есть телефонная будка, — припомнил он. — Хорошо, мэм, я мигом!
— Лучше пройдите чуть дальше, до аптеки, — посоветовала я. — И скажите ее хозяйке, что Милли просит о помощи. Пусть срочно бежит сюда. Сумеете?
— Конечно, — заверил он и рванул прочь, чуть не сбив с ног негодующую даму с зонтиком, которая зачем-то пыталась его остановить. Она схватила его за рукав и принялась что-то выговаривать, но мне было не до них: мисс Свенсон очнулась.
— Я… — она с трудом сфокусировала взгляд и попыталась сесть.
Сейчас она была не сильнее котенка, так что я без труда удержала ее на месте.
— Тихо, тихо, — увещевала я ласково. Сняла свое пальто и набросила на нее — Лежите спокойно. Скоро приедет врач, слышите? Все будет хорошо.
Она чуть ощутимо сжала мою руку и с трудом разомкнула губы. Густо подведенные красным, они казались раной на ее мертвенно бледном лице.
— Я… ска… — Она напряглась, пытаясь что-то выговорить. — сказала!..
Глаза ее закатились, тело вновь обмякло. Но под моими пальцами по-прежнему словно нехотя бился слабый пульс.
— Умерла? — жадно спросил кто-то.
— Кажись, да, — ответил другой грубый голос.
Я с трудом удержалась, чтобы не послать зевак куда подальше. Отвернулась и глубоко вздохнула, заставляя себя успокоиться.
К счастью, помощь подоспела быстро. Высокая худощавая блондинка бесцеремонно отпихнула меня в сторону и присела на корточки. Судя по крошкам на губах, ее выдернули из-за обеденного стола.
— Привет, Элен, — я попыталась улыбнуться.
— Привет, — буркнула она, даже не взглянув на меня. Положила ладонь на лоб пострадавшей и прикрыла глаза.
Я поднялась и, как могла, отряхнула юбку. Подол намок, к нему прилипли грязные листья, а чулки можно сразу выбрасывать. Впрочем, я не роптала. Мисс Свенсон повезло куда меньше.
Вдали завыла сирена, и вскоре рядом затормозила полицейская машина, из которой выскочили постовой и сержант. Увы, оба были мне незнакомы. Впрочем, если понадобится, найду выход на их начальство.
Сержант, напоминавший мопса в форме, окинул всех грозным взором:
— Что тут произошло?
Зеваки в едином порыве подались назад.
— Девушку сбила машина, — объяснила я спокойно.
— Я все видела! — вмешалась вдруг дама с зонтиком, гордо расправив плечи и вздернув подбородок. — Не дайте ей скрыться!
— Мэм, погодите, — попросил сержант. — Никто никуда не скроется. Давайте по очереди. Я разговариваю вот с этой женщиной, а вы пока помолчите, окей?
Она фыркнула и отвернулась.
— Это ваша подруга? — продолжил сержант, покосившись на лежащую девушку.
Я кивнула. Подумаешь, приврала чуть-чуть. Не сознаваться же, что впервые увидела мисс Свенсон четверть часа назад и пыталась выжать из нее свидетельские показания! Эллиота тут нет, разоблачить меня некому.
— Мисс Кэтрин Свенсон. Она работает неподалеку, на телефонной станции. Мы собирались вместе в кафе.
— А, — сержант потерял ко мне интерес и уставился на мисс Свенсон, над которой колдовала блондинка. — А это еще кто?!
В голосе его звучали подозрение и неприкрытый страх. М-да. Законы смягчить легко, с людскими сердцами трудней. Закон о некоторых послаблениях для блондинов вышел десять лет назад, но на них все еще косились.
— Это аптекарь, — я как бы невзначай заступила Элен от полицейских. — Офицер, я запомнила автомобиль. Черный седан, номер АР 2417 К.
Вот это его заинтересовало: сержант перестал буравить взглядом аптекаршу и попытался пронзить им меня.
— Машина ехала медленно? — уточнил он недоверчиво.
— Что вы! Мчалась как угорелая. Точнее, вначале она стояла вон там, — я указала рукой на урну, возле которой был припаркован автомобиль. — Потом вдруг сорвалась с места и промчалась на красный.
— И вы успели разглядеть номер? — Сержант даже не скрывал скептицизма. — И вот так сразу его запомнить?
Вот так всегда. Стараешься помочь, а тебя принимают в штыки.
— Успела, — согласилась я смиренно. — Офицер, у меня хорошая память.
— Неужели и водителя разглядели? — хмыкнул он, почесав похожий на картофелину нос.
— Увы, — развела руками я, немного покривив душой.
В лицо водителя, конечно, я не признаю. Зато цвет волос рассмотрела.
Впору уже коллекционировать убийц, которых я видела за рулем.
Элен с видимым трудом поднялась на ноги и заявила мрачно:
— Я сделала, что могла. Может, и выживет.
Зато Кэт стало заметно лучше — лицо немного порозовело, дыхание стало глубже и ровней.
Я подставила блондинке плечо и шепнула: «Спасибо. За мной не заржавеет». В ответ она лишь насупилась.
С воем сирен примчалась «скорая», медики засуетились вокруг бесчувственной девушки.
Сержант о чем-то пошептался с врачом, проследил, как Кэтрин уложили на носилки и лишь после этого вернулся к очевидцам.
— Как она? — не выдержала я.
— Состояние тяжелое, — хмуро сообщил полицейский. — А теперь продолжим.
По знаку сержанта констебль достал блокнот:
— Ваши имена и адреса, пожалуйста.
— Эндрю Мастерс, — с готовностью назвался первым мой веснушчатый знакомец. — Проживаю на Ридженс-стрит, дом десять.
— Элен Ридли, аптекарь, — неохотно представилась блондинка.
— А я — мисс Фитцпатрик! — рявкнула вдруг дама с зонтиком и подбоченилась. — И я требую, сержант, чтобы вы задержали эту женщину!
Она эффектно ткнула зонтиком в мою сторону.
— За что? — сержант метнул на меня взгляд из-под кустистых бровей.
Мисс Фитцпатрик пылала негодованием:
— Это она. Я видела!
— Что вы видели, мэм? — устало, но почтительно уточнил полицейский.
— Я видела, как она сама толкнула девушку под машину!
И с такой уверенностью она это заявила, что полицейский заколебался.
Я закатила глаза и напомнила:
— Авто внезапно сорвалось с места и не остановилось на светофоре. Как я, по-вашему, могла это предвидеть?
Она было смешалась, но тут же нашлась:
— Это был ваш сообщник.
Сержант задумался, морща лоб. Картинка и впрямь выходила подозрительная.
— Эй, послушайте, но это же неправда! — живо вмешался Эндрю Мастерс. На него все дружно обернулись, и мужчина залился краской до корней волос. Сразу стало ясно, что ему нет и двадцати. Он упрямо выставил подбородок и заявил уверенно: — Мисс… простите, не знаю вашего имени, в общем, эта леди наоборот пыталась вытащить девушку.
— Вздор! — заявила мисс Фитцпатрик, повысив голос. — Вы тоже с ней заодно.
Констебль красноречиво закатил глаза. Сержант был сдержаннее:
— Почему вы так решили, мэм? Вы знаете этих людей?
Ему явно совсем не нравился оборот, который принимали события. Однако отшить мисс Фитцпатрик он не смел — сразу видно, что она станет жаловаться во все инстанции подряд.
— Вот еще. Стала бы я со всякими знаться! — фыркнула она. — Я — заслуженная учительница, чтоб вы знали.
И заслуженная старая дева, несомненно. Этот почетный титул был прямо-таки написан на ее сухопарой фигуре и кислом лице.
Бедные, бедные ее ученики.
Сержант мигом потерял к ней интерес. Пробурчал:
— Тогда откуда вы можете что-то знать, мисс?
— Да вы посмотрите на нее! — мисс Фитцпатрик все сильнее распалялась. Еще немного, и ткнет меня зонтиком. — У нее же все на лице написано! Молодая красивая проститутка, которая вертит мужчинами, как хочет.
Ничего себе аргумент.
— Спасибо, — улыбнулась я, когда прошла оторопь.
Глупо обижаться, протестовать и что-то доказывать. Такие люди воспринимают спор, как подтверждение своей правоты.
Челюсть у сержанта отвисла:
— За что?
— За молодую и красивую, — объяснила я любезно.
Мисс Фитцпатрик побагровела.
— Кстати, — продолжила я тем же ровным тоном, аккуратно стаскивая перчатку, — мой муж тоже так считает.
И продемонстрировала заветное колечко, символ своей респектабельности.
Ну что, добьем наших доблестных полицейских?
— Миллисент Керрик, — представилась я. — Миссис Альберт Керрик, проживаю с мужем на Лонгстрит, восемь.
— Но это же!.. — не выдержал младший полицейский и что-то горячо зашептал сержанту.
— О! — только и сказал тот, глядя на меня уже совсем иначе. Уважительно и чуточку опасливо. Хорошая вещь — репутация.
Я скромно улыбалась и ждала продолжения.
— Так ведь это… это притон! — дошло и до свидетельницы.
— Бар, — поправила я.
Кажется, она не услышала. Раздулась от гнева, как жаба, которую мальчишки надули через соломинку. Надеюсь, хоть не лопнет?
— Миссис Керрик, — зато сержант теперь был подчеркнуто вежлив. Еще бы, лейтенант Коэн любит пропустить в «Бутылке» кружечку-другую. — Сожалею, но вам придется проехать с нами в участок.
— Вы меня арестовываете? — подняла брови я. — Пора звонить адвокату?
Он мотнул головой и объяснил чуть заискивающе:
— Нет-нет, миссис Керрик. Я вам верю. Просто нужно записать ваши показания.
Мисс Фитцпатрик стукнула зонтом о мостовую и язвительно припечатала:
— И вам она голову задурила.
Лицо сержанта налилось дурной кровью.
— Да что вы!..
Дискуссию прервал ледяной голос:
— Что здесь происходит?
И как-то так он это сказал, что все мигом умолкли. Эллиот был в штатском, но чувствовалась в нем некая спокойная властность, привычка к беспрекословному повиновению. Впитанное с молоком матери почтение к благословенным, истинным хозяевам Империи, заткнуло рот даже голосистой мисс Фитцпатрик. Только блондинка за моей спиной прошипела что-то не вполне почтительное.
— Сержант Питерс, сэр! — гаркнул полицейский, вытянувшись во фрунт. — Автомобиль сбил девушку и скрылся. Свидетель утверждает, что ее толкнула под машину миссис Керрик, другой свидетель заявляет обратное. Будем разбираться, сэр!
Надо же, кинулся докладывать, даже не спросив документы.
Брюнет полоснул по мне взглядом. По-видимому, сюда он примчался, заслышав вой сирен, и не слишком рад такому повороту событий. Еще бы!
— Я знаком с миссис Керрик, — процедил он, — и более чем уверен, что ничего подобного она не делала.
— И с мисс Кэтрин Свенсон вы также знакомы, сэр? — почтительно осведомился сержант.
Я помалкивала, только ёжилась на ветру.
Каменное лицо брюнета даже не дрогнуло.
— Миссис Керрик обещала нас познакомить. Я ждал девушек в кафе.
— О, понимаю, сэр, — совсем смешался полицейский. И гадай теперь, что подразумевалось под нейтральным «познакомить»? Уж не сводничество ли? Уточнить сержант не посмел, лишь спросил уважительно: — Могу я посмотреть ваши документы, сэр?
Лучше поздно, чем никогда.
Эллиот дернул щекой.
— Конечно, сержант.
И вынул из внутреннего кармана пальто темно-красную книжицу, украшенную золотым гербом Империи.
Сержант побелел, как молоко. А когда открыл удостоверение, и вовсе чуть не хлопнулся в обморок. Заслуженная пенсия уплывала от него, как льдина по весенней реке.
— Мы можем идти? — осведомился Эллиот скучающе.
— Да-да, сэр! — закивал сержант. — Конечно, сэр!
Должно быть, в красках представил, как оскорбленный начальник Особого отдела растирает в порошок его многолетнюю беспорочную карьеру.
— Пойдемте, миссис Керрик, — брюнет коротко мне кивнул и, не оглядываясь, зашагал прочь.
Я пожала плечами и пошла следом. Позади сержант так рявкнул на осмелившуюся подать голос мисс Фитцпатрик, что она, судя по звуку, подавилась собственным языком.
***
Эллиот направлялся явно не в кафе. Надо думать, желание чинно посидеть за чашкой чаю у него отбили. Зато я бы от горячего чая не отказалась, и желательно побыстрее, совсем продрогла в тонкой блузке. Но не отбирать же свое окровавленное пальто у раненой девушки!
Мокрая брусчатка скользила под ногами, юбка сковывала шаг. Неудивительно, что брюнет вырвался вперед. Бежать за ним? Вот еще. Я ведь не собачка, чтобы командовать: "К ноге!"
Что примечательно, шел он не к парадному входу, а к черному. Какие любопытные познания о городских задворках. Откуда бы?
Задняя дверь "Бутылки" выходила в переулок, который мог бы служить декорациями для мрачного фильма: глухие кирпичные стены, сизые от дыма и копоти; матерные надписи на облезлых воротах; крест-накрест забитые ставни; под ногами хлюпают дурно пахнущие лужи.
Эллиот оглянулся на ходу, нахмурился недовольно и остановился, как вкопанный.
— Миссис Керрик, — едко произнес он и прищурил темные глубокие глаза. — Вы специально идете так медленно, чтобы нас все хорошенько разглядели?
Решил сорвать на мне злость? Не на ту напал.
— Я вам не навязывалась, — парировала я, потирая озябшие руки. — И вы всерьез считаете, что я могу вами… хвастаться?
Скорее наоборот. Даже вздумай я изменить Алу, выбрала бы кого-нибудь другого. Роман жены с брюнетом для него был бы плевком в лицо. Я и сама нежных чувств к благословенным не питаю.
Глаза Эллиота полыхнули, как уголь в печке. Он плавно скользнул ко мне, заставив попятиться и вжаться спиной в грязную стену (прощай, блузка!). Уж больно вид у него был угрожающий.
Кирпичи обожгли холодом. Зато от брюнета исходил жар.
— Знаете, миссис Керрик, — произнес он, неотрывно глядя на мои губы, — а это идея. Пусть все считают нас любовниками. Неплохая маскировка, согласитесь.
— Вряд ли мой муж оценит такую, кхм, честь.
Узкие губы Эллиота растянулись в недоброй улыбке.
— Думаете, меня волнует мнение вашего мужа?
Прежде чем я нашлась с ответом, он притиснул меня к стене и крепко поцеловал. Зато согрелась!..
— Знаете, мистер Эллиот, — с трудом выговорила я, когда он наконец отстранился. Хотя из капкана рук не выпустил. — Наша сделка начинает казаться мне не такой уж выгодной. Я даже подумываю ее расторгнуть.
Горячие угли его глаз будто подернулись пеплом.
— Бросьте, — поморщился брюнет, наклонился к самому моему уху и шепнул: — Поздно.
А сердце-то как колотится… Нехорошо, миссис Керрик, в вашем-то возрасте и почтенном замужнем статусе!
— Я не позволю вам пойти на попятный, — продолжил Эллиот тем же интимным шепотом. — Соврете что-нибудь мужу, подумаешь. Зато наблюдатели, думаю, поверили.
Близость сильного мужского тела меня нервировала, так что я еле собралась с мыслями:
— Какие еще наблюдатели?
— Которые притаились за во-о-он теми воротами, — он взглядом указал на неприметные болотно-зеленые створки. — Они шмыгнули туда, завидев меня.
«Убью!» — подумала я мрачно. Просила же лоботрясов не соваться!
— Мистер Эллиот, отпустите, — я дернула локтем, пытаясь высвободиться из его хватки.
Он сделал вид, что не заметил.
— Кстати, — брюнет поднял мое лицо за подбородок, — раз уж мы с вами любовники, зови меня на «ты». На "Брайане" я не настаиваю, обойдемся "Эллиотом". А теперь закрепим результат.
И эдак неторопливо ко мне склонился.
Это он зря, второй раз меня врасплох не застать. Щелкнула пружина и короткое острое лезвие перочинного ножа уперлось точнехонько ему в диафрагму. И пусть скажет спасибо, что не ниже!
Я с улыбкой посмотрела на окаменевшего брюнета. Ноздри его раздувались от ярости, скулы обозначились резче.
— Если вы так настаиваете, мистер Эллиот, можете делать вид, что за мной ухлестываете. Безуспешно. Ясно?
Черные глаза вспыхнули таким недобрым огнем, что мне стало страшно. Металл в моих пальцах вдруг ощутимо нагрелся. Сильнее, еще сильнее. Нестерпимо горячо!
Вскрикнув, я разжала пальцы, и нож звякнул о брусчатку. В тот же миг Эллиот заломил мне руку за спину. И прижался к моему рту — не лаская, наказывая.
Поцелуй — или укус? — вышел коротким. И обжигающим, как неразбавленный спирт.
— Поговорим в баре, — скомандовал Эллиот, касаясь твердыми губами моих губ. — И давайте без глупостей.
— Хорошо, — процедила я сквозь зубы.
Ох, с каким наслаждением я бы влепила ему пощечину! И захлопнула дверь «Бутылки» перед его аристократическим носом.
Хотя от Эллиота, пожалуй, так легко не избавиться. Выгони его за дверь — залезет в окно. Слишком многое для него поставлено на карту.
Он одобрил насмешливо:
— Вот и умница. Пойдемте.
И повел меня к «Бутылке», обнимая за плечи. Со стороны, должно быть, смотрелось мило. На деле же я чувствовала себя мышкой в лапах кота.
Шаг за шагом. Вынуть ключ. Сунуть в замок. Щелкнуть выключателем. Запереться изнутри. Привычные, заученные до автоматизма движения помогали унять бешенство.
Эллиот отпустил меня, как только мы оказались внутри. Стащил мокрую шляпу, швырнул на свободный табурет.
— Где ваше пальто? — поинтересовался он, окинув меня внимательным взглядом.
А то я сама не знаю, как выгляжу. Чулки разодраны на коленях. Юбка перекошена. Туфли заляпаны грязью. Волосы растрепаны. Еще и помада наверняка смазалась, стараниями Эллиота.
— Вы только сейчас заметили? Потрясающая наблюдательность! — съязвила я и полезла под стойку.
Меня колотила дрожь. От злости? От холода? Ну не от возбуждения же!
Я вытащила бутылку и щедро плеснула себе коньяка. Незваному гостю выпить не предложила — еще чего не хватало.
Крепкий напиток обжег горло, в желудке угнездилось тепло, а в голове — звенящая пустота.
— Успокоились? — осведомился Эллиот, барабаня пальцами по стойке.
Таким тоном это было сказано, что мне остро — до сведенных судорогой пальцев — захотелось его пристрелить. И плевать, что меня за это казнят!
Я дернула плечом и отвернулась к кофеварке. Только чтобы отделаться от навязчивого желания вытащить из-под стойки револьвер.
Как подумаю, что скажет на это Ал! И, как ни противно, справедливо.
Когда я вернулась с чашкой кофе, Эллиот что-то записывал в блокнот с кроваво-красной обложкой. Меня передернуло. По спине продрало ознобом. Поспешно отставив чашку, я обняла себя. Запоздалая реакция на стресс?
— Надеюсь, истерик не будет? — поинтересовался брюнет, подняв взгляд. — Неужели вы успели так сильно привязаться к мисс Свенсон?
— Мистер Эллиот, — я присела за стойку напротив него, — вам никто не говорил, что такта у вас — что в бифштексе? К слову, успокаивать девушек вы не умеете.
Он хищно улыбнулся.
— Разве мой способ не помог? Тогда нам нужно больше тренироваться.
Ох, как не понравилось мне это "нам"!
Как и выразительный взгляд на мои губы.
— Тренируйтесь лучше… на брюнетках! — посоветовала я от души и пригубила кофе.
Эллиот хмыкнул, ничуть не огорченный отповедью.
— Моя жена будет против.
— А что, насчет шатенок она не возражает? — подняла брови я.
Брюнет объяснил невозмутимо:
— Шатенки, блондинки и рыжие не угрожают ее положению… Только не говорите, что вы шокированы.
— Ничуть, — пожала плечами я и обняла пальцами чашку. Блаженное тепло! — Какое мне дело до того, что вы женаты по расчету? Давайте лучше вернемся к делу.
— Давайте, — согласился он. — Только налейте мне тоже что-нибудь выпить. Я заплачу.
Послать бы его… Но этого, пожалуй, пошлешь. Пришлось делиться коньяком из личных запасов.
— Кстати, что это был за фокус с ножом? — поинтересовалась я, ставя перед ним бокал.
Эллиот с видимым удовольствием сделал глоток.
— М-м-м, со времен Бишопа выпивка в "Бутылке" изменилась к лучшему. Что же до вашего вопроса, то никаких фокусов. Я ведь брюнет.
— Власть над металлом, — понимающе кивнула я. Так вот как он отпер засовы в "Бутылке"!
— Она самая. И еще я — нюхач. Только не говорите, что вы не в курсе.
Я подняла брови:
— Откуда бы? Разве о ваших талантах трубят на площадях?
Он вдруг рассмеялся, покачал темноволосой головой, баюкая в руках пузатый бокал.
— В изворотливости вам не откажешь, миссис Керрик.
— Сомнительный комплимент, — усмехнулась я, под стойкой сбрасывая туфли. Невыносимо хотелось стащить с себя испачканную одежду и залезть в ванну. Однако приходилось пока довольствоваться малым. Вряд ли брюнет согласится обождать часок-другой, пока я буду нежиться в горячей воде. К тому же идея оставить его в "Бутылке" без присмотра была мне совсем не по нутру.
— Что вы, — по узким губам Эллиота скользнула улыбка. — Это дань искреннему восхищению. Вы — удивительная женщина. Никто другой не смог бы держать в кулаке такое место, как "Бутылка".
— Бросьте, — ответила я резче, чем собиралась. Не нравилось мне, какой оборот принимал разговор. — "Бутылкой" я управляю не одна.
Он поморщился, машинально гладя пальцем хрупкое стекло бокала. И как-то так… чувственно у него выходило, что я отвела взгляд. Ну и ну, Милли, еще покрасней!
— При всем уважении к вашему мужу, он бы не потянул, — голос брюнета звучал… скучающе?
— Вы с ним даже не знакомы, — оскорбилась я.
— Я не хотел вас задеть, — пожал плечами он. — Но мозги в семье Керрик принадлежат вам. Так говорят.
Я с громким стуком поставила чашку.
— Знаете, мистер Эллиот, мне не нравится, что вы лезете в мои личные дела. Я обещала вам помочь и помогу — за оговоренную плату, разумеется. Так что не нужно меня… — я запнулась. Очаровывать? Соблазнять? Не то. — Обрабатывать.
Он склонил голову набок. Прищурился.
— Думаете, я не могу восхищаться вами безо всякой задней мысли?
— Думаю, — ответила я ему в тон, — что безо всякой задней мысли вы даже таракана не убьете. Так что обойдемся без игр. Надеюсь, мы друг друга поняли?
— Надо же, — взгляд Эллиота сделался оценивающим. — Впервые вижу женщину, которую оскорбляет внимание… мужчины.
"Брюнета" хотел сказать он.
— Впервые видите верную жену? — поразилась я. — Неужели это такая редкость? И давайте наконец вернемся к делу!
В голосе моем — позор! — явственно прозвучало раздражение. А я ведь гордилась своим самообладанием. Воистину, у Эллиота талант выводить из себя. Даже удивительно, что его до сих пор не прибили.
— Давайте, — согласился он, цедя коньяк, — только пуговицу застегните. Я ведь тоже не железный.
Я опустила взгляд. Блузка распахнулась на груди, обнажая белое кружево бюстгальтера. И в таком виде я разгуливала по городу? Или это уже Эллиот постарался?
Молча привела себя в порядок, подумала и налила еще порцию коньяка. Мои нервы нуждались в подкреплении.
Кстати! Надо ковать железо, пока горячо.
— Мистер Эллиот, ответьте на один… очень личный вопрос.
— Да? — отозвался брюнет без особого энтузиазма.
Я дождалась, пока он глотнет еще коньяку — для анестезии — и брякнула:
— Почему вас не убили?
Эллиот подавился коньяком. Не знаю, чего он ожидал, но точно не этого.
Хлопать по спине я не стала, обойдется.
— Почему меня до сих пор не убили? — уточнил он, прокашлявшись.
Тоже интересный вопрос. Неужели Эллиот еще никого до печенок не достал? Не верю.
Я усмехнулась и покачала головой.
— Нет. Почему вас просто не убили? Ради чего затевать хитрую интригу? Куда проще нанять киллера.
— Вам виднее, — согласился Эллиот сардонически. — Скажем так… Я подстраховался. В случае моей смерти, независимо от ее причин, императору на стол лягут… очень неприятные кое для кого бумаги.
Я его даже зауважала.
— Дальновидно.
Худое замкнутое лицо Эллиота было спокойно.
— Благодарю, — склонил голову он. — Так что моя смерть, как вы понимаете, этих загадочных врагов не устраивала. Зато если у них получится, то мой компромат потеряет вес. Кто поверит предателю?
Крепкие у него нервы, уважаю! Сидит себе, попивает коньяк, пристает к девушкам. А ведь в случае неудачи его ждет, как минимум, позорная отставка и несмываемое пятно на имени.
— Погодите, — попросила я, подняв ладонь. — Значит, искать нужно среди тех, против кого компромат?
— Разумеется, — Эллиот не скрывал насмешки. — Думаете, я сам до этого не додумался? Только заинтересованных лиц… десятка два, не меньше.
— Умеете вы заводить врагов! — сказала я с чувством.
— Стараюсь, — усмехнулся он. — Ладно, давайте вернемся к вашим приключениям. Что стряслось с мисс Свенсон?
Краткий пересказ много времени не занял. Эллиот по ходу дела записал номер авто, однако вопросов не задавал.
Когда я умолкла, он махом допил остатки коньяка и сказал с досадой:
— Жаль. Кто-то очень старательно обрубает все концы.
— Интересно, как? — подхватила я. — Кто мог знать, что я собираюсь встретиться с мисс Свенсон? И о том, какую опасность она представляет?
Эллиот задумчиво потер переносицу и перечислил:
— Навскидку три варианта. Первый, за вами следили.
Я покачала головой:
— Нет, я специально проверяла.
Он улыбнулся насмешливо:
— Вряд ли вы особенно сведущи в слежке. Во всяком случае, профессионалам не составило бы труда… Ну да ладно. Допустим. Второй, кто-то подслушивал ваши разговоры.
— Об этом я уже думала, — согласилась я, хмурясь. — Даже грешила на телефонистку, но сегодня на линии дежурила сама мисс Свенсон.
Эллиот кивнул, принимая этот аргумент.
— Тогда остается третий. Вас предал тот, с чьей помощью вы договаривались о встрече. Кто это был, кстати?
Вот еще, стану я раскрывать ему свои источники! Но Эллиот соображает, этого у него не отнять. Только вот полицейский, который оказал мне эту небольшую услугу, точно ни при чем.
Я парировала:
— Или мисс Свенсон пытались убить безо всякой связи с нашим делом. Что тоже вполне возможно.
За рулем ведь был кто-то другой, не тот, кто стрелял в Моргана. Но сказать-то об этом Эллиоту я не могла! Проклятье…
— Вы в это верите? — Эллиот заломил смоляную бровь. — Совпадения бывают, но в данном случае очень уж сомнительно. В любом случае, проверить нужно.
— Нужно, — согласилась я и подняла на него взгляд. — Что вы собираетесь делать с мисс Свенсон?
— А что делать? Мисс Свенсон сейчас в больнице, — пожал плечами он. — И, насколько я понимаю, говорить сможет нескоро.
— Если сможет, — буркнула я и подняла на него глаза. — Вы ведь понимаете, что ее просто добьют? Свидетели долго не живут.
— Обычная телефонистка не такая уж важная фигура в игре с такими ставками, — вздохнул Эллиот и побарабанил пальцами по столу. — Однако кое в чем вы правы. Мисс Свенсон наш козырь, хоть и плохонький. Не беспокойтесь, я найду для нее надежное место.
Я кивнула:
— Хорошо.
Подробности мне ни к чему.
— Кстати, о козырях, — Эллиот недобро прищурился. — Кто-то ведь слил информацию о складе бомбистам. Поможете найти, кто?
Хорошенькое кстати!
— Я поспрашиваю, — пообещала я нехотя. С него ведь станется самому сунуть длинный нос куда не надо. — Только подробностей не ждите. На этом все?
— Пока да, — он вдруг цапнул меня за запястье. — И я по-прежнему считаю, что нам следует притворяться любовниками.
Моя бледная кисть казалась ослепительно белой в его смуглых пальцах. Тонкая кожа, голубоватые жилки, светло-розовые ноготки. И вся я — хрупкая, тонкокостная — прямо голубка в когтях орла. Ну-ну. Внешность обманчива.
Только брыкаться поздно. Если там, в переулке, на нас любовались те, о ком я думаю, то о нашем «романе» уже раструбили. Лихо Эллиот меня подставил!
Я упрямо покачала головой:
— Вы слишком многого хотите.
Эллиот только хмыкнул и погладил большим пальцем мою ладонь, не прекращая смотреть в глаза.
— Разве? По правде говоря, я не прочь превратить эту игру в реальность.
Стать развлечением на одну ночь? Спасибо, нет.
— Если вам недостает женского внимания, мистер Эллиот… — выразительная пауза и: — Ближайший бордель — через дорогу.
Темные глаза недобро сузились, потом Эллиот медленно растянул губы в улыбке и разжал пальцы.
— Учту.
Я поморщилась, когда он ахнул дверью, и поднялась. Надо сменить замки, перемолвиться кое с кем словечком, проверить запасы выпивки… И послать записку кое-кому. Дел невпроворот.
***
Вечер в «Бутылке» выдался бурным. Вышибала почти не приседал. Бармен едва успевал смешивать и подавать напитки. Мэгги, наша опытная официантка, не справлялась, а вторая девушка, очередная новенькая, в первый же день подвернула ногу. Что за невезение!
Я лавировала между столиками, удерживая два подноса на кончиках пальцев. Знакомый веселый голос — таким в самый раз задорные куплеты распевать — заставил меня споткнуться. Чудом устояла!
Сухопарый блондин устроился в дальнем, самом темном углу. Это что, попытка спрятаться? Если так, то неудачная. Даже в одиночку, без своих мордоворотов, Логан привлекал внимание. И это несмотря на невысокий рост и щуплую комплекцию! Харизма, не иначе.
Зачем он вообще сюда заявился? Просила же пока не соваться! В любой момент может нагрянуть Эллиот, и что тогда? Голову даю на отсечение, брюнет вцепится в блондина, как бультерьер в кота.
Хотя раз уж он тут, надо пользоваться случаем.
Блондин широко мне улыбнулся:
— Привет, детка! Ты как тут, не скучаешь?
И шлепнул меня пониже спины.
Подвыпившего гуляку, который думает только о пиве и девочках, он играл на все сто. Только взгляд у него был настороженный. Испытующий.
— Убери руки, — посоветовала я хмуро. Терпеть не могу, когда лапают! Как бы это еще до Эллиота донести? — А то Ал их тебе оборвет.
Блондин захохотал и отсалютовал мне кружкой:
— Мал он еще. Как дела, что новенького? Говорят, у тебя хахаль завелся?
— Врут, — ответила я сквозь зубы. Так и знала, что сплетня разлетится быстрее ветра. — Это все?
— Милли, не бузи, — попросил блондин миролюбиво и задрал руки вверх. — Сдаюсь. Я что? Мое дело маленькое. Меня семья попросила выяснить.
М-да. Не везет мне с родней. Логан из них еще самый приличный. Разве что свекор мне попался золотой, зато остальные то еще… олово.
Я от души хрястнула о стол второй кружкой. Пиво взбурлило, пена полезла вверх. Логан торопливо схватил кружку и начал глотать.
— Уф, — он вытер пивные усы и довольно усмехнулся. — Милли, не кипятись. Сама подумай, Ал вечно в разъездах, ты кукуешь одна, а тут вдруг какой-то наглый тип вокруг тебя вьется и лапы тянет. Должны же мы выяснить, что к чему?
Я наклонилась, вытирая пивную лужу, и сказала очень тихо:
— Второй.
Он кивнул чуть заметно, приветливо махнул бармену и улыбнулся девчонке за соседним столиком. Та в ответ затрепетала ресницами. Логану было уже за сорок, но он все еще нравился девушкам. Впрочем, этой милой крошке ничего не светит — блондин давно счастливо женат и младшая из его четверых дочек чуть постарше этой вот кокетки…
***
Во втором кабинете было тихо. Шум из зала доносился сюда едва-едва, неразборчивый и неумолчный, как морской прибой. Зато нас никто не услышит, даже если приложит ухо к двери или воспользуется каким-нибудь хитрым артефактом. Чары блондин набрасывал всегда, не заботясь, пытается ли кто-то погреть уши. Привычная осторожность, издержки полулегального существования.
Худой невысокий Логан развалился в мягком кресле, перебросив ноги через подлокотник. Среди блондинов вообще не бывает полных — все они тощие, как помойные коты.
Я устроилась напротив, с подносом на коленях.
— Зачем звала? — осведомился он лениво и пригладил рукой вихры на затылке. Седина в светлых волосах была почти не видна. — Если ты насчет хахаля, то…
— Не паясничай, — попросила я хмуро, хрустнув соленым крендельком. Не люблю пиво, а вот закуски к нему — соленые, острые, пряные — обожаю. — Если бы миссис Коллинз в это поверила, я бы уже наблюдала за рыбами… со дна моря.
Свекровь у меня суровая. Слава богу, видела я ее всего однажды, но впечатлений хватило с избытком. Из всей семейки Коллинз можно иметь дело с одним Логаном, остальные — мама, еще двое братьев и сестра — повернутые на всю голову.
Блондин сладко потянулся и вытащил из кармана портсигар.
— Да брось. Ну да, мама из-за Ала переживает, хотя нипочем не признается. Но ты ей нравишься.
Какая-то странная у нее материнская любовь. Спихнула новорожденного на его папашу и даже не навещала, пока сынку не стукнуло тридцать. Зато теперь — прямо образец любящей родительницы. Мне одной кажется, что это игра на публику?
Комментировать, впрочем, я не стала. К чему?
— Слушай, — я крутила в пальцах очередной кренделек. — Мне надо кое-что узнать.
— Ну? — подбодрил он. Даже о сигаретах забыл.
Логан скользкий, как угорь. Стоит развесить уши, как он украсит их гроздьями отборной лапши. Но на прямой вопрос не солжет… скорее всего.
Я оглянулась на дверь и спросила тихо:
— Кто убил того брюнета? Ты к этому причастен?
Возмущаться и кричать, что он на такое не способен, Логан не стал. Мы оба знали: понадобится — любого убьет. И рука не дрогнет. Тем более какого-то брюнета! Захватчиков альбы ненавидели, и — будем честны — у них были на то все основания.
Логан вытащил сигарету, обмял и сунул в зубы. Чиркнул спичкой. Огонек осветил его хмурое обветренное лицо.
— Оно мне надо — весь вечер с ним возиться, чтобы потом прикончить?
Обтекаемый ответ. Настораживающий.
Пристрелили брюнета не парни Логана, это я знала наверняка. Только ведь мог он с кем-то сговориться? Моргана поджидали, а кто мог знать, что его тем вечером занесет в "Бутылку"? То-то же.
Я устало потерла лоб.
— Кстати, а зачем ты с ним возился? Только не говори, что это не мое дело! Ты ведь притащил его к нам, а теперь из-за этого тут крутится начальник Особого отдела!
Скрывать, кто такой Эллиот, я не пыталась. Каковы шансы, что блондины не узнают своего закоренелого врага? Вряд ли сильно выше нуля.
— Вот именно! — Логан выдохнул клуб дыма. — Мы бы не стали его кончать прямо у «Бутылки» — зачем подставлять вас с Алом?
В его словах был резон. С кем бы ни договаривался Логан, подводить под монастырь брата он бы не стал.
Я нехотя кивнула:
— Так кто его к тебе привел?
Логан молчал, глядя на меня прищуренными ярко-голубыми глазами, совсем не выцветшими с возрастом.
Отсутствие ответа — тоже ответ.
Я глубоко вздохнула. Ну что, настал момент истины? Подалась вперед и спросила одними губами:
— Морган сдал вам склад?
Лицо блондина стало похоже на маску.
— Какой склад?
— Брось, — поморщилась я. — Да или нет?
Вместо ответа он встал, налил себе пива из бутылки, прихватил горсть орехов и плюхнулся обратно.
— Нет. Баш на баш? Почему ты не послала Эллиота? Ты ведь с ним договорилась, я правильно понял?
— Меня Бишоп попросил, — созналась я, мусоля полоску вяленой рыбы.
О лицензии распространяться не стала. Я не лезу в дела блондинов, они не лезут в мои — и все довольны.
Логан крякнул и бросил в пепельницу недокуренную сигарету.
Формально Бишоп в Тансфорде больше власти не имел. Город подмяли под себя бомбисты, так что умеренным пришлось ретироваться. На деле же он столько лет тут просидел и оброс таким количеством связей, что каждый второй его должник. К тому же ничто не мешало Бишопу поддерживать деловые интересы. Он даже постройку нового городского стадиона финансировал (понятное дело, через подставных лиц). Благо, денег у гангстеров всегда было с лихвой. Вот бомбистам приходилось перебиваться добровольными взносами и всякой мелочевкой. И это, между нами говоря, было одной из причин их вечных стычек с умеренными.
— Я что-то слыхал про брюнета, с которым знался Бишоп, — Логан задумчиво посасывал рыбью спинку, прихлебывая темное пиво. — Выходит, это был Эллиот? Все равно, гнать его надо отсюда, засыпемся же.
— Поэтому я просила вас пока не соваться в "Бутылку", — напомнила я мрачно. — А гнать Эллиота даже не пытайтесь. У него карьера на кону, так что добром не отступится.
— Может, лучше его?.. — он так выразительно чиркнул себя по горлу, что я чуть не подавилась крендельком (клянусь, это последний!)
— С ума сошел? — набросилась я на блондина. — Представляешь, какой поднимется шум, если убьют начальника Особого отдела? Да Тансфорд вверх дном перевернут! Оно тебе надо?
Логан отставил опустевшую кружку и принялся чистить ногти перочинным ножом.
— Говорят, он сейчас не в фаворе.
Я устало махнула рукой:
— Ты же знаешь, брюнеты всегда мстят за своих.
Логан помрачнел.
— Мы тоже, детка.
Это да, очень уж мало осталось чистокровных блондинов, каждый на вес золота. Хотя в последнее время они усиленно восстанавливают, кхм, популяцию, пока это все равно капля в море.
Так что друг дружку блондины не трогают. Разве что какие-нибудь отморозки, но с такими разбираются быстро.
Даже за Бишопа бы мстили, хоть у него с тем же Логаном, можно сказать, неразрешимые идейные противоречия. Первый из лагеря умеренных, второй из радикалов. Хотя вся разница между ними в том, что "умеренные" борются за свои права с помощью денег и связей, а "радикальные" предпочитают динамит.
— Слушай, — сказала я проникновенно. — Раз не вы убили Моргана, то пусть себе Эллиот ищет. Чем быстрее найдет, тем быстрее отсюда уберется. А я прослежу, чтоб он не лез куда не надо.
Эллиота, конечно, непросто будет водить за нос. Но я справлюсь. Куда деваться?
— Идет, — кивнул Логан, немного поразмыслив. — Я тоже кое-что разузнаю.
Молча допил пиво, коротко попрощался и выскользнул через потайную дверь.
***
Веселье набирало обороты.
Тони вовсю оделял страждущих выпивкой, успевая при этом всех выслушать и всем посочувствовать.
Как всегда долгими осенними вечерами в баре было не протолкнуться. Публика самая разношерстная, в основном непритязательные мелкие дельцы да мелкие же гангстеры, но попадались птички и посолиднее. Вон за столиком в углу бодаются взглядами насупленные мафиози средней руки, за их спинами горой возвышаются быки-телохранители с недостатком мозгов и избытком мышц. Вмешаться, пока не поздно? Не нужно, один из боссов засмеялся и протянул руку, а второй, пусть нехотя, ее пожал. Уф, мир.
Пройтись по залу, перемолвиться словечком тут и переброситься шутками там, прислушаться к гулу голосов, к планам и жалобам… Разрозненные фразы складывались в четкую картину, и кое-что было очень кстати. За каждую удачную сделку мне полагался недурной процент, так что вечер удался.
Жаль, что из-за всех этих свистоплясок игорный зал в подвале "Бутылки" пришлось прикрыть. Но недополученная прибыль куда лучше сполна полученных неприятностей.
Я вернулась к стойке за очередной партией выпивки, когда за спиной как-то особенно громко хлопнула дверь. Я обернулась… и замерла, чуть не выронив тяжелый поднос.
— Это еще кто?! — изумленно спросили в зале, неожиданно громко в потрясенной тишине.
С языка снял.
— Ну… Стриптизерши? — предположил другой неуверенно.
— Да ты чо!..
— А что? Может, горячие штучки? Сейчас ка-а-ак…
Что именно "как", публике узнать не довелось.
Сумочка в руках одной из "стриптизерш" с размаху опустилась разговорчивому на макушку. Тот вытаращил глаза и прилег отдохнуть лицом в салат.
"Стриптизерша" лихо крутанула сумочку на пальце, вздернула нос и выпятила грудь.
— Вот это женщина! — восхищенно присвистнул Малыш Билли, который сидел достаточно далеко, чтобы не опасаться рукоприкладства. Хотя "Малышу"-то что, его дубовую голову и прикладом не расшибешь. Пробовали, вон какая вмятина на лысом черепе осталась. И на мозгах, но об этом молчок.
Таких женщин здесь и впрямь не видали. Платья под горло, пальто фасона "мешок из-под картошки", шляпки, похожие на старые сморщенные картофелины. Зато в глазах — огонь. И впрямь, горячие штучки. Особенно та, что постарше.
Она обвела взглядом зал, безошибочно нашла меня и промаршировала к стойке. Какое там "от бедра!". Ее походка сделала бы честь любому гвардейцу. Правой-левой, правой-левой. Пока не дошагала до стойки.
— Миссис Керрик, — она коротко мотнула подбородком. — Доброго вечера не желаю.
— И вам всяческих гадостей, мисс Фитцпатрик, — ответила я, сунув поднос бармену. — Какими судьбами в нашем, кхм, вертепе?
Вторая мисс, взятая, должно быть, для моральной поддержки, оглядывалась по сторонам с испугом и потрясением. Еще бы! Я тоже поначалу от этих уголовных рож шарахалась. К груди дева прижимала стопку какой-то макулатуры.
— Я пришла вам сказать, миссис Керрик, — отчеканила старая дева, — что я вам не верю. И я непременно добьюсь, чтобы вас осудили!
— Самоотверженно, — я пожала плечами. — Это все?
— Нет! — повысила голос она и обвела грозным взглядом зал. — Если кто-то из вас помогал этой женщине, — тонкий желтоватый палец уперся в меня, — то знайте, вы тоже будете наказаны.
Интересно, у нее мозгов с рождения нет или усохли от аскезы?
— А за что? — поинтересовался Малыш Билли басом. — Что случилось-то?
— Эта женщина, — мисс Фитцпатрик поджала губы, — толкнула девушку под машину. А потом похитила бедняжку из больницы!
Молодец Эллиот, шустро сработал.
— Эт еще зачем? — почесал рассеченную шрамом бровь Малыш.
Она вперила в него такой взгляд, что Билли нервно заерзал. У него комплексы насчет учительниц, что ли?
Мисс Фитцпатрик процедила:
— Чтобы убить.
— Э-э-э, — протянул он, похлопав белесыми ресницами. — Так похищать зачем? Проще же сразу, того, убить? Прямо там.
Я поспешно отвернулась, пряча улыбку. Какая незамутненная искренность!
Мисс Фитцпатрик только фыркнула и отвернулась.
— Желаете что-нибудь выпить? — влез бармен, одарив даму самой лучезарной улыбкой.
Вообще-то Тони мог подружиться почти с любым. Нрав у него легкий, и выслушать он всегда готов — не зря же завсегдатаи "Бутылки" его любили — однако в этот раз попытка разрядить атмосферу не удалась. Напротив, тучи на челе мисс Фитцпатрик сгустились еще сильней.
— Я не пью! — заявила она гордо. — И вам не советую.
Тони пожал плечами и флегматично убрал бокал. Стоило бы предложить клиентке соку — морковного, например — но откуда в "Бутылке" сок?
— Вот, — встрепенулась вторая мисс и принялась сноровисто раздавать свои брошюры.
"О вреде пьянства!" — кричал заголовок. Чуть ниже был напечатан девиз: "Губы, которые прикасаются к алкоголю, не коснутся наших губ!"
Малыш Билли почесал в затылке… и отодвинул свою кружку!
Это любовь.
Впрочем, дама сердца Билли его самопожертвование не оценила. На попытку познакомиться она лишь фыркнула и удалилась с гордо поднятой головой. Останавливать мисс Фитцпатрик силой он не рискнул. Только проводил ее тоскующим взглядом и с горя допил все, что оставалось в кружке. На подколки друзей Билли не реагировал, молча пялился в опустевшую посудину, как будто надеялся отыскать там истину. Потом вдруг стукнул кулаком по столу, заставив приятеля подавиться соленым орехом, и решительно поднялся. Протопал к стойке, извлек из кармана пухлую пачку денег и выложил передо мной.
— Вот! — Билли сглотнул и набычился. — Говорят, вы многое… ну, можете.
— Предположим, — согласилась я мягко, гадая, какая просьба за этим последует. — И что дальше?
Похитить мисс Фитцпатрик? Найти на нее компромат? Отыскать похожую девку? Последнее будет непросто, такие скорее утопятся, чем пойдут на панель. Внешний-то типаж повторить нетрудно, а вот повадки… С похищением и прочим насилием я связываться не стану, это не по моей части. Зато задачка с компроматом может быть интересна. Ни за что не поверю, что у несгибаемой мисс нет каких-нибудь тщательно спрятанных грешков. Настоящие праведники чужим грязным бельем не трясут, сидят себе тихонько и познают божественные тайны.
Бандитская физиономия Билли залилась краской от лба до ушей. Он дернул кадыком и бухнул:
— Свидание!
— Что? — переспросила я, думая, что ослышалась.
Билли почесал бровь обрубком указательного пальца. Поговаривали, что верхней фаланги он лишился за какое-то прегрешение перед боссом.
Он помялся и признался гулким шепотом:
— Ну, я хочу с ней встретиться. Вы же ее знаете, да?
Меня нелегко ошарашить, но Билли сумел. В роли свахи я еще не выступала!
Негромкое "кхм!" за спиной чуть не привело меня к сердечному приступу. Надо у Элен каких-нибудь настоек попросить, а то нервы шалят. Не к добру.
Билли поперхнулся воздухом.
— Мистер Эллиот, — кисло сказала я, оборачиваясь. — Какой неприятный сюрприз.
Откуда, блондины его забери, он тут взялся? Точно не через главный вход, с моего места он отлично просматривается.
Брюнет криво усмехнулся и облокотился о стойку:
— Какая дивная прямота, миссис Керрик. Кстати, вы и впрямь подрабатываете сводней?
Если он надеялся меня этим смутить, то напрасно. Продажная любовь — не самое страшное в этом мире.
К тому же, признаюсь, пикировки с умным собеседником всегда доставляли мне тайное и ни с чем не сравнимое удовольствие. Увы, Ал, при всех своих достоинствах, в этом смысле безнадежен.
— Вы тоже не находите взаимности бесплатно, мистер Эллиот? — посочувствовала я. — Тогда все-таки прислушайтесь к совету, навестите бордель через дорогу.
Он прищурил недобрые темные глаза, насмешливо скривил губы.
— Боюсь, это заведение не моего уровня.
— Боюсь, — повторила я за ним сокрушенно, — что я вряд ли сумею найти в Тансфорде кого-нибудь, кто соответствовал бы вашим взыскательным требованиям.
И руками развела. Дескать, что поделаешь, провинция.
Эллиот смерил меня откровенным взглядом и насмешливо вздернул бровь:
— Вы себя недооцениваете, миссис Керрик.
Вышло ну очень двусмысленно.
Билли позади старательно откашлялся. Надо же, не дал деру при виде начальника Особого отдела! Неужели строгая учительница и впрямь так задела огрубевшее бандитское сердце?
Я обернулась к нему со смесью досады и облегчения:
— Да, Билли?
Он переминался с ноги на ногу. Массивный, как скала, и такой же непрошибаемый.
— Как ее зовут хоть? — прогудел он просительно. — Я сам найду, если что.
— Мисс Фитцпатрик. Не надо торопиться, я наведу справки.
Пожалуй, я и без гонорара бы взялась. Слишком упорно мисс крутится поблизости, это подозрительно. Но жизнь приучила меня, что бесплатное — не ценят.
— Спасибо, — Билли отрывисто кивнул и утопал обратно к дружкам.
На Эллиота, кстати, внимания по-прежнему не обращали. Чары? Или брюнет просто терялся в густом полумраке?
Я убрала деньги и попросила негромко:
— Тони, два кофе по-альбовски.
Бармен нервно покосился на брюнета, отрывисто кивнул и выставил на стойку чашки с густой смесью сливок, кофе, виски и сахара. Эллиот принюхался — кончик носа забавно дернулся, совсем по-собачьи — и с интересом покосился на батарею бутылок за спиной бармена.
Он меня совсем за дуру держит? Баловаться контрабандой, когда вокруг рыщет полиция?
Я сделала знак Тони присмотреть пока за порядком, взяла поднос с кофе и поманила Эллиота:
— Идемте, надо поговорить.
Брюнет молча последовал за мной в служебный коридор. Короткие волоски у меня на шее встали дыбом. Словно позади крался хищник, готовый вонзить зубы в затылок беспомощной жертвы. Только я отнюдь не антилопа, так что мной он если не подавится, так отравится.
Я привела его в комнатку за кухней, которую мы с Алом называли норой. Посторонние там раньше не бывали, и впускать брюнета не хотелось до дрожи в пальцах. Зато нора надежно укутана чарами, снаружи не подслушаешь и не подсмотришь. Сама я как шатенка магией не обладала (и вполне без нее обходилась), однако чужой пользоваться могла.
Вогнать засов в пазы, приложить палец к неприметному сучку, дождаться неяркой зеленой вспышки. Готово!
Эллиот с интересом оглядывался, хотя глазеть было особо не на что. В каморку едва влезли письменный стол, два кресла, книжный шкаф и сейф в углу. Массивная темная мебель, такой же темный паркет. Окно наглухо забрано ставнями, тяжелая дверь окована металлом. Ни ковра, ни ваз, ни милых занавесок. Все предельно функционально.
— Кстати, как вы попали в "Бутылку"? — поинтересовалась я, устраиваясь за столом.
Эллиот в задумчивости кружил по комнате, заложив руки за спину.
— Черный ход, — пояснил он кратко и остановился у шкафа, разглядывая потертые корешки книг. — Неплохое собрание.
Коллекцию юридических справочников я прихватила на память, чтобы не забывать, как изворотлив и несправедлив бывает закон. Хотя была от них и чисто практическая польза. Чиновники нечасто нас донимали — не всякий рискнет сунуться в заведение вроде "Бутылки" — но случалось всякое. Даже обжаловать штрафы в суде приходилось, а посторонним юристам я не доверяю. Доверчивость обходится дорого. Мистер Смит, наш с Алом поверенный, ловкий малый, но я старалась присматривать и за ним.
Черный ход, кстати говоря, точно был заперт. Надо и там сменить замок, не хватало только, чтобы брюнеты расхаживали здесь, как у себя дома.
— Благодарю, — я опустила взгляд. — Пейте, а то остынет.
И подала пример, пригубив свой кофе. Фу, как приторно сладко!
Эллиот наконец закончил обследовать территорию (хоть не пометил, уже хорошо), устроился в кресле и потянулся за чашкой.
Смуглые пальцы на белом фарфоре. Прищуренный взгляд. Усмешка на тонких губах. Хорош, подлец! Гибкий, подтянутый, худощавый. Опасный, как задремавшая на солнышке змея.
Нас разделял лишь массивный стол.
Эллиот сделал медленный глоток. Поинтересовался вдруг:
— Почему вы носите только черное? Траур?
Неожиданный вопрос. Слишком личный.
Я пожала плечами и ответила сдержанно:
— Мне просто нравится.
Не объяснять ведь, что черный меня… приглушает. На блондинках и рыжих этот цвет смотрится контрастно, на брюнетках пикантно. Зато полукровкам он не идет, делает каштановые волосы тускло-коричневыми, а матовую светлую кожу болезненно-бледной. Вкупе со строгим фасоном получается именно то, что нужно. Нет, я себя не уродовала — что за глупости? — скорее не выставляла напоказ. Хозяйке "Бутылки" яркая красота ни к чему.
Эллиот хмыкнул, однако комментировать не стал. Кофе мы допивали в молчании.
— Это ведь вы увезли мисс Свенсон? — нарушила я звенящую, напряженную тишину.
Есть люди, с которыми молчать хорошо и уютно. Ал, например. Зато рядом с Эллиотом напряжение сгущалось с каждой минутой.
— Да, — он чуть склонил голову и отставил пустую чашку. Переплел тонкие для мужчины пальцы с аккуратными ногтями и откинулся на высокую спинку кресла. — Мисс Свенсон вне опасности. По словам, кхм, целителей она поправится, хотя это займет некоторое время.
Заминку я отметила, но допытываться не стала. Хорошо, что с ней все будет в порядке. Жалко девчонку, угодила в неприятности из-за дурацкого любопытства. Некоторые телефонистки промышляли тем, что продавали кому надо информацию. Сама пользовалась, грешна. Но за мисс Свенсон такого не водилось.
Во рту стояла противная сладость, которую хотелось чем-то запить.
— Автомобиль нашли? — спросила я, выдвигая ящик стола. Где-то тут муж прячет коньяк… А, вот!
Под внимательным взглядом Эллиота (можно подумать, меня волнует его мнение!) я налила себе немного и пригубила. Другое дело.
— Разумеется, — ответил брюнет после паузы и передернул плечами. — Только это ничего нам не дает, никаких улик не обнаружили. Кстати, автомобиль, из которого стреляли в Моргана, также нашли. Убийца его угнал, а после бросил неподалеку от полицейского участка.
Я сделала еще глоток и лишь после этого уточнила:
— Как это определили? Нашлись свидетели?
Ведь не написано же на капоте "здесь был убийца брюнета", верно?
Эллиот помолчал, сверля меня пристальным взглядом. Я спокойно попивала коньяк. Давно прошли времена, когда меня можно было смутить взглядом.
— Увы, только по шинам. Оружие убийца выбросил, следов в салоне не оставил, — сообщил брюнет наконец. — А свидетелей, к сожалению, пока не нашли…
И напрягся, и глазами так — зырк. Неужели ждал, что я облегченно вздохну? Похоже на то.
Я потихоньку отставила бокал.
Вовремя. Эллиот подался вперед. Оперся ладонями о стол и наклонился ко мне, обдав запахом кофе и дорогого одеколона.
— Знаете, миссис Керрик, — проговорил он вкрадчиво, — мне кажется, вы что-то от меня скрываете.
Тут мне по законам жанра полагалось все отрицать. В полуметре от нюхача?
— Кажется? — поразилась я, глядя прямо в его сумрачные глаза. — Уверяю вас, мистер Эллиот… я очень многое от вас скрываю.
Он моргнул. Переспросил озадаченно:
— Что?
Я тоже подалась вперед. Теперь наши лица разделяли считанные сантиметры.
Улыбнулась.
— Мистер Эллиот, я — хозяйка "Бутылки". Так что секретов у меня предостаточно. И я вовсе не намерена ими с вами делиться. Надеюсь, вы меня понимаете?
Мгновение глаза в глаза. Брюнет медленно растянул губы в улыбке.
— Люблю загадки. А вы все больше интригуете меня, миссис Керрик.
И вернулся в свое кресло.
Я не собиралась играть по его правилам. И вместо попытки выяснить, что это было, сообщила сухо:
— Информацию о складе бомбисты получили не от Моргана.
— Как я и предполагал, — кивнул Эллиот, ничуть не удивившись.
Зато удивилась я:
— Почему? Вы так уверены, что он не способен…
"На предательство", хотела сказать я. Но ведь Морган, как ни крути, Эллиота все-таки предал. В подставе он точно принимал живейшее участие, собственными ушами слышала.
— Филипп Морган был способен на все, — брюнет постукивал смуглыми пальцами по подлокотнику, — наглый, абсолютно беспринципный, и постоянно встревал в разные махинации.
Из уст Эллиота — тоже отнюдь не ромашки — такая характеристика многого стоила. Да что там, любой из его агентов наверняка по уши во лжи, крови и дерьме. Куда там преступникам!
— Наверное, в Особом отделе он был очень полезен, — усмехнулась я.
Брюнет пожал плечами:
— Не особенно. Морган — племянник моего тестя, так что ничего по-настоящему опасного ему не поручали. И правильно делали. Я впервые привлек Моргана к серьезному делу… Сами видите, чем это закончилось.
— Погодите, — медленно начала я, переварив информацию об их родстве, — почему тогда вы решили, что бомбисты ему поверят?
Ладно бы кто-то посторонний, но родственник самого начальника Отдела? Серьезно?
И спрашивается, как теперь убедить Эллиота, что Моргана убили не блондины? Задачка!
Эллиот поморщился, неопределенно повел рукой:
— В прошлом у него был… эпизод…
— Мистер Эллиот, — вздохнула я, — здесь можно говорить свободно.
Брюнет лишь глазами сверкнул. И как его, такого осторожного, подцепили на крючок?
— Словом, Морган вполне мог на такое пойти, — резюмировал он сухо.
— Однако планы бомбистам сдал не он, — напомнила я, крутя в пальцах ножку бокала.
Брюнет так сжал тонкие губы, что они казались белесым шрамом на его смуглом породистом лице.
— Морган у нас только числился, доступа к секретной информации он не имел.
— Кстати, — заинтересовалась я, — а что было в тех похищенных материалах?
Вот сейчас и узнаем, сколько многое Эллиот готов мне открыть. Ведь это государственная тайна. Даже сейчас.
Худощавое лицо Эллиота замкнулось. Он процедил сквозь зубы:
— Адреса, планы, пароли, график смены караулов, численность боеприпасов… — он помолчал и поднял на меня взгляд: — Кстати, вы в курсе, что за последние полгода это не первый ограбленный склад?
— Кажется, я что-то такое слышала… — отозвалась я обтекаемо.
Эллиот кривовато улыбнулся:
— Их было пять. И у Моргана не было никакого доступа к данным по остальным четырем. Так что это точно сделал кто-то другой.
Я кашлянула. Четырем? Эллиот не подарок, но не слишком ли большая цена за его устранение?
И я не удержалась:
— Дорого же вы обошлись империи, мистер Эллиот!
— Полагаю, миссис Керрик, шутки тут неуместны.
— Простите, — пожала плечами я. — Но согласитесь, что-то тут не сходится. Размен Моргана на вас еще можно понять, а вот оружие… Надо быть идиотом, чтобы не понимать, чем это чревато.
Надо признать, тактика мафиози — подкуп, шантаж и угрозы — давала неплохие плоды. Изначально бесправные, за последнее время блондины многого добились. Груженый золотом осел открыл ворота, которые не удавалось взорвать динамитом. И это здорово пошатнуло позиции радикалов, откололо от них многих умеренно настроенных сторонников. Теперь бомбисты хотели заявить о себе, и чем громче, тем лучше, так что оружие будет им очень кстати.
И кто бы ни продал им склад этого самого оружия, он играл с огнем.
Я передернула плечами, почувствовав струйку холодного пота между лопаток. В эти дела я старалась не лезть, но Ал…
Пламя в глазах Эллиота вспыхнуло — и погасло, подернулось серым пеплом самоконтроля:
— Вы правы, целью интриги было нечто большее, чем моя отставка. Скорее кто-то воспользовался случаем меня убрать по ходу дела.
— В политике я не сильна. Хотя раз случай не единичный, то должно же было проводиться расследование! Оно что-то дало? Кстати, почему дело об убийстве Моргана до сих пор не забрали в столицу?
Вряд ли его поручат Особому отделу — какой же подчиненный рискнет копать под начальника? — но хотя бы столичному управлению полиции. Местным копам эта история не по зубам.
На щеке Эллиота дернулся мускул.
— Хороший вопрос, миссис Керрик. Похоже, кто-то не хочет, чтобы убийство раскрыли. Я связан по рукам и ногам. Формально я в отпуске, — Эллиот побарабанил пальцами по подлокотнику. — По сути же меня отстранили. Местная полиция худо-бедно держит меня в курсе событий, но подробностей не докладывает.
— Я поговорю с лейтенантом Коэном, — пообещала я со вздохом. — Думаю, он не откажется сотрудничать.
Брюнет поблагодарил кивком, поднялся и зачем-то вновь отошел к книжному шкафу. Вынул толстый том, пролистал рассеянно.
— По предыдущим четырем складам, — заговорил он ровно, — бумаги из Особого отдела не пропадали. Видимо, их просто аккуратно скопировали, и нам не удалось установить, кто и когда. Зато последний случай намного интереснее.
— Интереснее? — эхом повторила я. Куда уж больше!
Эллиот резко обернулся. Лицо его напоминало каменную маску.
— Дело в том, миссис Керрик, что обе папки — и фальшивая, для Моргана, и настоящая — были в моем личном сейфе.
Я осторожно подала реплику:
— В Отделе?
Брюнет вздохнул, на мгновение сделавшись почти обычным — усталым и подавленным — человеком.
— Я привез документы домой на выходные. Это был канун Дня предков, на ужин собрались гости. Была моя жена с младшими детьми, старший сын с невестой, тесть со своим секретарем, Морган и два моих зама, один из которых с супругой и маленькими сыновьями. В мой кабинет мог войти только кто-то из них.
А вскрыть сейф? Вряд ли у всех, включая детей, был доступ!
Эллиот явно многое недоговаривал. Хотя с чего бы ему со мной откровенничать?
Но все-таки один вопрос прямо напрашивался.
— Послушайте, — сказала я проникновенно, — вы правда нюхач?
Он высоко задрал брови:
— А у вас есть основания сомневаться?
— Есть, — согласилась я, хмыкнув. — Раз вы нюхач, почему просто не спросите в лоб всех причастных? Благо, их немного.
Эллиот хохотнул.
— Как вы себе это представляете? Подойти к министру и спросить, не убивал ли он, часом, своего племянника?
— Да уж, незадача…
— Еще какая. Думаю, мои замы такому вопросу тоже не обрадуются. И сына я безосновательно оскорблять не стану. Не говоря уж о том, что существуют… скажем так, некие методики, с помощью которых можно даже нюхача обмануть.
— Дайте догадаюсь, — сказала я мрачно. — Им обязательно обучают военных и особистов?
А в нашем списке это почти все, кроме разве что женщин и детей.
— Определенного ранга — да.
Я потерла ноющий висок и попросила:
— Мистер Эллиот, давайте продолжим позже? У меня уже голова кругом.
Несколько долгих мгновений он всматривался в мое лицо. Затем кивнул:
— Хорошо, завтра. Надеюсь, вы понимаете, что все это должно остаться между нами?
— Послушайте, мистер Эллиот, — отозвалась я с некоторым раздражением, — кому я, по-вашему, могу об этом рассказать?
Предатели сами в курсе, бомбисты тоже. Остальным его семейные трудности до лампочки. Разве что газетчикам продать, но я ведь не настолько дура!
Вместо ответа брюнет одарил меня еще одним пристальным взглядом. Пожелал:
— Доброй ночи!
И вышел, наплевав на магический щит на двери.
Я со свистом выпустила воздух сквозь зубы, чуть подрагивающими руками налила себе коньяка, выпила залпом. И наконец-то нормально задышала.
Клянусь, если выживу в этой заварушке, уговорю мужа уехать на материк. Купим домик на берегу, заведем ребенка. Или двоих? И я никогда, никогда даже не буду читать новости!
***
Чтобы переварить откровения Эллиота — поверить не могу, что он и впрямь мне все это рассказал — потребовалось полчаса. Еще полчаса ушло, чтобы организовать остальное.
Проще всего было найти лейтенанта Коэна — несмотря на поздний час, он все еще куковал на работе.
— Хотите угостить меня кружечкой пива, миссис Керрик? — кажется, он усмехнулся в трубку, ничуть не удивившись приглашению.
Я всегда знала, что в уме лейтенанту не откажешь.
— Жажду, — заверила я. — Можете подъехать в «Бутылку» после работы?
— Конечно. Через час, надо закончить кое-какие дела.
— Тогда до встречи, — я опустила трубку на рычаг и вынула из шкафа пальто.
До приезда полицейского нужно было еще многое успеть.
В последние дни из-за снующих вокруг представителей закона мне не удавалось заняться кое-какими деликатными делами, зато теперь я это наверстала. Правда, немного опоздала на встречу с лейтенантом, но он не скучал, потягивал вторую кружку пива и грыз копченые ребрышки. По-настоящему в "Бутылке" не кормили, зато всегда держали неплохой выбор закусок.
Перед лейтенантом ждали своего часа тарелки с сыром, вяленой рыбой, солеными орехами и луковыми кольцами во фритюре, на которые полицейский поглядывал с предвкушением. У лейтенанта Коэна было не так много слабостей. Точнее, всего две: любимая работа и вкусная еда. Причем первую он любил так самозабвенно, что до второй дело доходило нечасто.
— Миссис Керрик, — он галантно привстал и, тяжело отдуваясь, обозначил поклон.
— Рада вас видеть, — улыбнулась я, чуть склонив голову в ответ.
Лейтенант Коэн — обладатель тучного тела, вечно мятого костюма и добрейших в мире глаз. Но боже упаси поверить в эту неповоротливость, а пуще того — в доброту! Бандиты не зря прозвали его "Панда". Под слоем жирка и дружелюбием лейтенанта прятались клыки и когти на зависть его дикому тезке. Вдобавок он был умен, находчив и дьявольски хитер.
В комнатушке удушливо пахло пивом, дешевым одеколоном и мужским потом, но я не морщилась. Мне доводилось нюхать и не такое.
— Простите, руку вам жать не буду, — лейтенант развел жирными от мяса руками, и в его карих глазах мелькнула хитринка. — Спасибо, что не забываете старика. Ну, рассказывайте. Как жизнь, как бизнес?
— Бизнес процветает, — заверила я, отщипывая кусочек копченого сыра. — А у вас как дела?
Под вежливый разговор Коэн успел вылакать еще кружку пива и прикончить горсть орешков.
— Убивают, насилуют, грабят — все как обычно, — он усмехнулся, отер пивные усы и сыто откинулся на спинку кресла. — Миссис Керрик, час уже поздний, а мы с вами давно знакомы, так что давайте без обиняков. Что вам от меня нужно?
Я прожевала сыр и предложила напрямик:
— Лейтенант, вы хотите стать капитаном?
Он замер, не донеся руку до тарелки. Фыркнул и покачал головой:
— Бросьте, миссис Керрик. Я не такой дурак, чтобы погнаться за вкусной наживкой. Лейтенант — это мой потолок.
И пригладил поредевшие, обильно присыпанные сединой каштановые волосы. Он был прав. На мало-мальски значимых постах в Империи все еще сидели брюнеты, так что дослужиться выше сержанта шатену было ой как непросто.
— Бросьте, лейтенант, — ответила я ему в тон. — Полковник Эллиот сейчас в таком положении, что примет любые более-менее разумные условия. А ему сделать вас капитаном вполне под силу.
— Угу, — Коэн громко отхлебнул пива и посмотрел на меня поверх кружки. — Но толку-то, если с него голову снимут?
Лейтенант и впрямь был рыбиной осторожной, которую так просто на крючок не подцепишь.
Я подалась вперед и понизила голос:
— Наша с вами задача — этого не допустить. Что? Вы и впрямь поверили, что у меня с ним роман?
— Не обижайтесь, — попросил лейтенант примирительно. Даже пиво отставил. — Просто в определенном, кхм, возрасте женщины начинают… эээ…
— Жалеть об ушедших годах, — подсказала я с невеселой усмешкой. Не зря же он так мямлил. Обычно излишним тактом полицейские не страдают. — Лейтенант, поверьте, если я пущусь во все тяжкие, то не с брюнетом.
Кое-что обо мне Коэн явно знал. Не зря так сконфуженно отвел взгляд.
— Ладно, — заключил он неловко, катая в толстых пальцах орех, — вам виднее. В общем… Что конкретно нужно от меня?
— Держите меня в курсе событий. А я расскажу кое-что интересное вам. Идет?
Формально полицейские не вправе разглашать тайну следствия. Однако я могла рассчитывать на поблажки, тем более за такой солидный куш.
Коэн смерил меня взглядом и почесал ухо.
— Не волнуйтесь, — я правильно истолковала выразительный жест. — Мы тут одни и запись не ведется.
Иначе не видать бы «Бутылке» статуса «нейтральной территории». Стоит хоть раз попасться на сборе компромата, как наша разношерстная клиентура найдет себе другое местечко, потише.
— Хорошо, — вздохнул лейтенант, придвигая к себе очередную тарелку. — Только учтите, что-то рассказывать полковнику мне запретили.
Он молча ткнул пальцем в потолок.
Я разгладила складки на юбке и проговорила вкрадчиво:
— К счастью, я на полковника ничуть не похожа. Даже на констебля не тяну. Кстати, что именно вам запретили рассказывать?
Лейтенант прищурился и раскатисто захохотал, хлопая себя по ляжкам.
Отсмеявшись, он покачал массивной башкой и сознался уже всерьез:
— Не нравится мне, что меня и моих ребят используют втемную, и все ради каких-то политических игр.
— Понимаю, — поддакнула я, отщипнув еще немного сыра.
Лейтенант сокрушенно покачал головой и вздохнул:
— Ладно, слушайте.
В общем и в целом он повторил рассказ Эллиота о брошенном автомобиле и оружии со спиленными номерами, лишь добавил деталей. И буднично заключил:
— Это был не профи.
— С чего вы взяли? — встрепенулась я. — Насколько я могу судить, убийца все сделал верно…
— Угу, — поддакнул лейтенант, между делом бросая в рот луковые кольца. — Стрелял из украденной машины, прятал лицо, надел перчатки, сделал контрольный выстрел, бросил пушку на месте — все как по учебнику. Только и подъехал он слишком близко; и промахнулся сначала глупо, ветер не учел; и ловить этого Моргана надо было чуть дальше, там глухой угол… Короче, миссис Керрик, поверьте старому копу, это был новичок.
— Спасибо, — сказала я искренне.
Чутью лейтенанта Коэна можно доверять. Сверхъестественного нюха Эллиота у него, конечно, не было, зато его с лихвой заменял обширный опыт.
Лейтенант неторопливо вытер салфеткой жирные пальцы.
— Кстати, миссис Керрик, — проворчал он добродушно, — что там за история с телефонисткой? Куда она из госпиталя подевалась?
— Понятия не имею, — заверила я, прямо встретив его хитрый взгляд.
Чистая правда, между прочим. Эллиот со мной подробностями не делился.
— А, ну да, ну да. — Толстые губы лейтенанта расплылись в ухмылке. — Кстати, не знал, что вы дружили с Кэтрин Свенсон. Вроде больше с ее соседкой, нет?
— Соседкой? — моргнула я.
На этот раз изображать недоумение не пришлось. Я и впрямь ничего не понимала.
— Ну как же, — полицейский был сама невинность. — Мисс Свенсон делит аренду квартиры с некой Дайаной Росс. Помните такую?
Еще бы я ее не помнила! Мисс Росс была моей давней и ценной осведомительницей. Эта пронырливая девица умела выуживать информацию даже из небольших обмолвок, а работа телефонистки предоставляла ей широчайшие возможности.
Об этом лейтенант знал доподлинно. Самому ему обращаться к мисс Росс было не с руки — без ордера-то. Зато добывать сведения через меня полицейские не брезговали.
— Надо же, — я улыбнулась и покачала головой. — Какое странное совпадение. А вы уже беседовали с мисс Росс?
— О чем? — почти искренне удивился лейтенант. Только глаза очень уж ярко блестели. Или это все пиво? — Мисс Росс не была свидетелем ДТП. Кстати, между нами говоря, происшествие с мисс Свенсон будет признано несчастным случаем.
И посмотрел выразительно, проверяя, дошел ли до меня намек. Еще бы не дошел! Вот только с чего бы высшим полицейским чинам озаботиться судьбой какого-то неудачливого убийцы?
***
— Приехали, — утомленно сообщил таксист, затормозив возле унылого типового дома. — Вам точно сюда, мисс?
Брр, не хотела бы я тут жить! Дом походил на шелудивого, издыхающего от старости пса. Бурая кирпичная коробка щерилась темными зевами подъездов, подслеповато вглядывалась из грязных окон в редких прохожих. У стены воняла помойка, в гниющих глубинах которой что-то попискивало и копошилось.
Адрес я знала, хотя раньше здесь бывать не доводилось. Раньше мисс Росс всегда связывалась со мной сама.
— Сюда. Спасибо, — я сунула водителю купюру и вышла под дождь.
По-хорошему, нужно было оставить такси ждать, но кто знает, сколько времени займет разговор? И лишние свидетели мне ни к чему.
От ливня с холодным ветром зонт почти не спасал. Туфли мгновенно намокли, шляпка уныло обвисла. Мимо промчалось авто… Отпрыгнуть я не успела, и брызги грязи из-под колес щедро украсили мой плащ.
Ругаясь сквозь зубы, я разглядывала облезлую табличку на двери. Фонари горели тускло, словно тоже смертельно устали освещать мрачную улицу. Из подвального окна сверкнул глазами мокрый продрогший котенок, но на мое «кис-кис» только зашипел и попятился. Ну и ладно, вольному воля.
По счастью, нужная фамилия в списке жильцов нашлась (интересно, почему мисс Росс ютилась в таком месте?), а дверь в подъезд оказалась не заперта. Консьержа, конечно, не было. Из-за двери на первом этаже визгливо ругалась какая-то женщина, костеря кого-то на чем свет стоит.
Я поднималась по заплеванным ступенькам, стараясь не задеть рукавом перила или стену. Дверь квартиры номер четыре — хлипкую, какого-то невнятного грязно-коричневого колеру — украшали подозрительные зарубки, словно кто-то пытался вломиться, орудуя топором. Хотя нет, топором эту преграду проломить можно в два счета. Скорее в дело пустили нож.
Кнопка звонка была липкой. На противный дребезжащий звук никто не отозвался. Еще раз, и еще. Тишина.
Я с досадой хлопнула ладонью по обшарпанной двери… и она поддалась! Сквозь щель пробивался свет.
Поудобнее перехватив зонтик, я позвала громко:
— Здравствуйте, можно войти? Я хочу поговорить.
Ни звука. Только шелест дождя по листу фанеры, заменявшему здесь подъездное окно.
Хозяйка позабыла запереть дверь или здесь орудовали взломщики? Хотя вряд ли тут найдется, чем поживиться.
Войти? Или ну его? Мисс Росс явно нет дома, мисс Свенсон тем более.
Колебалась я недолго. Уходить ни с чем не хотелось, ловить машину на улице тоже. Ладно, сейчас найду телефон и вызову такси. Держа в одной руке зонт, а в другой револьвер — не хватало только разгуливать в таких местах безоружной! — я толкнула дверь.
Квартиру явно пытались хоть как-то облагородить. Но чахлые цветы в кашпо, потертые коврики и занавески из бусин смотрелись уныло.
— Есть тут кто-нибудь? — вновь позвала я с порога.
Тишина.
Я заглянула на кухню, окинула взглядом ситцевые занавески на окнах и такие же на кухонных полках, поморщилась при виде прожженного сигаретой в нескольких местах подоконника и на цыпочках, стараясь не цокать каблуками, вернулась в прихожую.
Наугад толкнула ближайшую дверь, нащупала выключатель…
Она лежала на кровати. Шелковый халат распахнулся, бесстыдно обнажая живот и загорелые полные бедра, широко раскрытые глаза уставились в потолок, пальцы правой руки как-то странно растопырены. Пахло кровью, сексом и сигаретным дымом.
На негнущихся ногах я подошла к мисс Росс, стащила с руки перчатку. Кожа убитой ледяная, тело успело изрядно закоченеть. Значит, смерть наступила давно, возможно, еще утром. Избавились от обеих телефонисток? Похоже. Но зачем?!
Ладно, об этом потом. Лишние неприятности мне ни к чему. Тем более что на револьвер у меня разрешения нет.
Надо поскорее отсюда убираться. Внятных причин оказаться тут — и в такой час! — я назвать полиции не смогу. Не говорить же, что хотела встретиться с осведомительницей. Конечно, лейтенанту Коэну сказать придется, позже и по секрету, но вляпаться в расследование убийства?.. Дудки, без меня.
Что это именно убийство, сомнений не было — рукоятка кухонного ножа торчала у Дайаны Росс аккурат меж маленьких острых грудок.
Я огляделась, стараясь запомнить как можно больше.
На столе пепельница, ополовиненная коробка конфет, бутылка вина и два бокала; окно наглухо зашторено; разобранная постель в беспорядке. Причем треть окурков от дамских тонких сигарет и со следами помады, а две трети крепкие, явно мужские. Мисс Росс принимала гостя, пока соседка была на дежурстве.
Одна из подушек и покрывало сброшены на пол, пальцы растопырены. Похоже, девушка что-то заметила и без борьбы не сдалась.
Я приподняла ее безвольную кисть. Точно, под ногтями запеклась кровь. Немного, но…
Ругаясь сквозь зубы, я полезла в сумку. Нашла пилочку, аккуратно выскребла немного бурых хлопьев, завернула в чистый платок и спрятала в сумку.
Теперь — уносить ноги! И поскорей.
***
Свет на первом этаже аптеки уже не горел, лишь на втором теплился огонек.
Я нажала кнопку звонка, а когда за дверью послышались крадущиеся шаги, отбарабанила по створке условный сигнал.
Чувствовала я себя отвратительно. Промерзла до костей, в туфлях хлюпало, плащ и юбку хоть отжимай, поля шляпки уныло поникли. Из носа, кажется, тоже текло, в горле першило. Не хватало только простудиться!
Блондинка распахнула дверь и одними губами спросила:
— Что?
Она вцепилась в ворот халата, в голубых глазах плескался страх. С хорошими новостями ночью не приходят, а тем более не прибегают в дождь.
— Срочное дело, — шепнула я, просачиваясь внутрь.
Блондинка поджала губы и заперла за мной дверь.
Простоволосая, без макияжа, Элен выглядела куда моложе и симпатичнее. Черты лица стали мягче, нездоровая бледность сменилась нежным румянцем, под халатом угадывались аппетитные округлости. Высокая грудь, тонкая талия, стройные ножки, фарфоровая кожа, — днем Элен прятала свою красоту под утягивающим бельем, косметикой и платьями не по размеру, зато сейчас глаз не отвести.
Первым делом она вручила мне полотенце, вынула из шкафа плед и какую-то бутылочку:
— Я сейчас обогреватель включу. Выпей вот это. Залпом.
Зелье я приняла без возражений. Фу, какая гадость! Во рту остался противный горько-соленый вкус, зато дрожь перестала бить почти сразу и руки потеплели.
Я скинула промокшие туфли, набросила на плечи плед, прикрыла глаза и позволила себе минутку передохнуть.
Элен хлопотала: придвинула ко мне обогреватель, разожгла плиту, выставила тарелки с нехитрой снедью. Пирожки были еще горячие, так что я не столько жевала, сколько грелась.
— Кофе будешь? — предложила она, оглянувшись через плечо. — Я уже туго соображаю.
Еще бы, три часа ночи!
— Буду, — вздохнула я. — Извини, что так поздно.
Элен только отмахнулась. Крутанула мельничку раз, другой, по кухне поплыл густой бодрящий аромат. Толика магии и немного трав придают напитку особый вкус. Жаль, Элен не соглашается работать в «Бутылке» — слишком людно для нее.
— Так зачем я тебе понадобилась? — поинтересовалась хозяйка, поставив передо мной чашку.
Она вынула сигареты и прикурила. По оконному стеклу шелестел дождь, миловидное лицо Элен при тусклом свете и в клубах дыма казалось мертвенно-бледным.
Я машинально поигрывала бахромой пледа:
— У меня небольшое дело и личная просьба… Даже две.
— Первая — успокоительные капли? — прозорливо уточнила Элен и принялась рыться в ящике стола.
— Так заметно?
Она дернула плечом и сунула мне склянку темного стекла.
— Милли, я же блондинка. Держи. Принимать перед сном, двадцать капель на стакан воды.
— Лучше бы на стакан коньяка, надежнее, — пошутила я и спрятала подарок в сумку. Может, стоило сразу заказать не пузырек, а целую бутыль? Ладно, к делу. — Слушай, ты помнишь Дайану Росс?
— Конечно, — Элен пожала плечами и стряхнула пепел, между делом прихлебывая кофе. — Пронырливая телефонистка. Судя по тому, как много она умудряется подслушать, уши у этой Дайаны должны быть как у слона. Хотя лично мы не пересекались, сама понимаешь.
Я фыркнула.
У Элен было слишком много тайн. Например, свою вторую профессию она тщательно скрывала. Женщина-журналист, к тому же блондинка? Нонсенс! Так что статьи под псевдонимом "Эзра Леннокс" приходили почтой и гонорары отправлялись так же, до востребования.
Узнай об этом мисс Росс, наверняка придумала бы, кому эти сведения продать. Так что "тихая аптекарша" предпочитала держаться от нее подальше.
— Элен, — я подалась вперед и понизила голос почти до шепота. — Ты ведь сможешь найти человека по крови?
Блондинка нахмурилась, затушила сигарету и постучала пальцем по губам.
— Смогу, — призналась она неохотно, — дело нехитрое. А что?..
— Дайану Росс убили. Я нашла тело.
Голубые глаза Элен округлились. Она очень осторожно поставила чашку, откинула волосы со лба:
— И ты, конечно, не можешь просто оставить это полиции!
— Я бы хотела, — я тоскливо вздохнула и потерла лоб, — но…
В полиции блондинов нет. И зря, ведь их магия позволяет такое, о чем остальным приходится только мечтать. Тот же поиск по крови, например. Хотя сгодятся и волоски, и ногти, и частицы кожи. Сил, правда, эта магия отнимает немерено, зато любая полицейская собака в сравнении с блондином — просто щенок! Кхм, как-то нехорошо звучит.
Словом, найти убийцу по крови под ногтями жертвы — пара пустяков. Можно, конечно, обратиться с этим к Логану, но Элен я доверяла больше. Логан слишком себе на уме, и не факт, что наши интересы совпадут.
— Что там у тебя? Давай сюда, — Элен протянула тонкую руку. — Срочно?
— Желательно.
— Ладно, — она спрятала платок с хлопьями крови в карман халата, — только вечером, надо раздобыть кое-какие ингредиенты. И ты мне потом расскажешь, что там к чему.
— Любопытная, — усмехнулась я. — Ладно, идет. Кстати, ты что-нибудь слышала о деле Кэтрин Свенсон?
Блондинка не только писала сама, но и тщательно собирала подшивки всех местных газет, а также вела архив.
— Кэтрин Свенсон, — повторила Элен задумчиво. — Погоди минутку.
Она поднялась и скрылась в потайной комнате. Вернулась через минуту и небрежно бросила передо мной тонкую папку.
— Тут все, что у меня есть, — она тряхнула светлыми локонами и вновь потянулась за сигаретами. — Ничего особенного, обычный наезд на пешехода. Ну, если не считать брюнета, который примчался тебя спасать.
— Только не говори, что ты об этом написала! — взмолилась я, выронив папку.
Статьи у нее выходили блестящие — хлесткие и остроумные — и попасть на острый язык "Эзры Леннокса" очень не хотелось. Представляю, в каких красках это все можно живописать!
— Не писала, успокойся, — блондинка похлопала меня по спине. — И Шейле не расскажу. Только Алу ведь все равно донесут. Ему ты что скажешь?
С Шейлой, сестрой моего мужа, Элен дружила с детства.
— Правду, — пожала плечами я. — Или ты серьезно думаешь, что с Эллиотом у меня роман?
Это уже начинало раздражать. Сначала Логан, потом лейтенант Коэн, теперь Элен… Неужели я и впрямь похожа на такую дуру?
Она сдула упавшую на лицо золотистую прядь:
— Что я, сумасшедшая? Хотя твоему мужу это все равно не понравится. Не знаю, зачем ты связалась с Эллиотом, Милли, но… будь осторожна, прошу! Ты же знаешь, что брюнеты…
— … безжалостные и беспринципные эгоисты, — закончила я, сжав кулаки так, что ногти впились в ладони, — которые хотят любой ценой заполучить приглянувшуюся игрушку. Я знаю, Элен. Знаю.
И мне, и ей пришлось испытать это на своей шкуре. Только Элен повезло меньше, не зря она теперь так старательно прячет свою красоту.
Губы у нее задрожали, и она поспешно отвернулась.
Чтобы не вспоминать — не хочу об этом думать! — я принялась торопливо перелистывать бумажки. Ничего ценного там не нашлось, так что я с раздражением захлопнула папку:
— Кстати, о брюнетах… Сделаешь еще кое-что?
— Не расплатишься, — она потерла глаза и зевнула. — Ладно, только говори скорее. Спать хочу, умираю.
***
Полицию я все-таки вызвала, из телефонной будки на углу. Зажала нос и гундосила, как в дешевом романе. Как только дежурный спросил, кто говорит, я бросила трубку.
К "Бутылке" я подъехала ближе к четырем, в тот зыбкий предутренний час, когда жизнь ненадолго замирает даже в нашем развеселом квартале. Дождь почти утих, зато улицу заволокло густым туманом, в котором дома казались призраками самих себя. Мокрая брусчатка маслянисто блестела, воздух пах сыростью и гнилью.
На ходу вынимая из сумочки ключ, я шагнула на крыльцо, когда сзади меня крепко ухватили за локоть.
Сердце подпрыгнуло к горлу. Обознались? Вряд ли в Тансфорде нашелся самоубийца, который рискнул бы ограбить хозяйку "Бутылки". А если рискнет… что же, сам виноват.
Я нащупала в сумочке револьвер, дернула плечом и посоветовала раздраженно:
— Глаза разуй!
— Спасибо, — насмешливо отозвалась темнота, — я и так неплохо вижу.
День был долгий и очень, очень насыщенный. Так что испытала я лишь досаду. Хотелось наконец добраться до ванны и… хотя бог с ней, с ванной. Я готова была уснуть прямо на коврике у двери.
— Мистер Эллиот, не делайте так больше, — посоветовала я устало, оставляя в покое револьвер, и наобум ткнула ключом в замок.
— Иначе что?
Могу поклясться, он усмехался.
Я обернулась. Губы брюнета и впрямь кривились в улыбке. Его высокая темная фигура в полумраке — ближайший фонарь разбит, остальные едва разбавляют темноту — выглядела зловеще.
История повторялась: тот же переулок, тот же наглый брюнет. Он по-прежнему цепко держал меня за локоть.
— При всех ваших талантах, мистер Эллиот, — съязвила я, отстраняясь. — Вряд ли вы сумеете остановить пулю.
Он хмыкнул:
— Зато я чувствую оружие и испорчу его прежде, чем вы успеете выстрелить. Мы так и будем разговаривать на пороге?
— А вы полагаете, — подняла брови я, — что я приглашу вас к себе?
— Почему бы и нет? Разве бар работает не до последнего клиента?
— Послушайте, мистер Эллиот, я зверски хочу спать, — сообщила я без обиняков. — И не готова пикироваться с вами в пятом часу ночи. До свидания.
Размечталась.
Эллиот зло прищурился. Шагнул вперед, заставляя меня вжаться лопатками в дверь.
Пахло от него как-то странно. К привычному аромату дорогого мужского одеколона — бергамот, черный перец, мускатный орех — примешивался удушливо-сладкий иланг-иланг.
Влажное дерево холодило спину, зато Эллиот почти пыхал огнем. Доменная печь, а не мужчина.
— Нет уж, мы поговорим, — заявил брюнет колюче. — И вы, миссис Керрик, расскажете мне наконец всю правду. Или лучше называть вас Милдред Бэйн?
Во рту стало горько, зато в голове прояснилось. Можно было предвидеть, что Эллиот наведет обо мне справки, очень уж он любит держать всех за жабры. Так даже лучше. Пусть он радуется, что сумел это нарыть, и не лезет глубже.
Я хохотнула:
— Да вы, никак, шантажировать меня этим вздумали? Бросьте, мистер Эллиот. Имя я сменила официально, так что теперь — Миллисент Керрик, и никак иначе. Кстати, тут до моего прошлого никому дела нет, можете плескать языком хоть на каждом углу.
Эллиот хмыкнул, качнул головой. Глаза блеснули из-под низко надвинутой шляпы:
— Пусть так. Но поговорить нам все равно нужно.
Причем непременно среди ночи, пока жертва его любопытства так устала, что может о чем-нибудь проболтаться.
И ведь не отступится! Вот что с ним делать, а? Отстреливаться? Не зря о брюнетах говорят: "Ты их в дверь — они в окно"
Я закатила глаза:
— Как же вы мне надоели!
За свою долгую жизнь брюнет наверняка достал многих, так что привычно пропустил этот пассаж мимо ушей. Отступил, позволяя мне открыть дверь, и вошел следом.
Пустая "Бутылка" отчего-то казалась пугающей. Как будто кто-то прятался в темноте, чужой и опасный. Нервы шалят?
Цокая каблуками, я направилась к стойке, чтобы налить себе выпить. Эллиот удержал меня за плечо. Что за дурная манера хватать за руки?
— Вам стоит переодеться, миссис Керрик, — заметил он негромко. — Вы вымокли и продрогли. Кстати, а где вы были?
Я только вздохнула. Он неисправим.
— Это не ваше дело, мистер Эллиот. Но в порядке исключения отвечу. Я ездила на встречу со второй телефонисткой, подругой и соседкой мисс Свенсон.
— И?.. — напрягся брюнет. — Что она вам сказала?
Скрывать? Уже завтра подробности будут во всех газетах.
— Ничего, — вздохнула я, потирая озябшие ладони. — Ее зарезали.
Пользуясь его секундой растерянностью, я вырвалась и взбежала по лестнице. Откуда только силы взялись.
Я наскоро привела себя в порядок, надела домашнее платье и спустилась вниз.
Эллиот возился за стойкой. По бару плыл аромат нашего лучшего кофе. А губа у брюнета не дура.
Обернулся. Смерил меня взглядом от собранных в небрежный хвост волос до пушистых шлепанцев. Дернул уголком губ.
— Вам идет. Выпейте это, — и вложил в мою руку чашку с кофе. Коньяка тоже не пожалел, плеснул от души.
Надо же, какая забота! Отказываться я, впрочем, не стала. Устроилась на ближайшем табурете, грея пальцы о горячий бок чашки, выдохнула:
— Спасибо.
Кофе оказался черный, как волосы брюнета, и горький, как судьба блондина.
— На здоровье, — Эллиот примостился напротив, с видимым облегчением вытянул длинные ноги и спросил буднично: — Почему вы не признались, что видели убийцу?
Я чуть не поперхнулась.
— Кто вам сказал, что я его видела? Мисс Росс умерла еще утром, к моему появлению труп давно остыл.
Эллиот нахмурился, сжал пальцами переносицу и попросил утомленно:
— Не заговаривайте мне зубы, миссис Керрик! Я об убийце Моргана.
— Мистер Эллиот, — я устало потерла висок, прихлебывая кофе. — Ну сколько можно? Я рассказала вам все, что могла. Кстати, лейтенант Коэн говорит, что убийца — новичок. Возможно, вам это пригодится. И вот еще что. В ту ночь на телефонной станции мисс Свенсон и мисс Росс дежурили вместе. Подробности нужны?
Можно сказать, сберегла Эллиоту время и силы, выдала краткий итог своих расспросов. Жаль, он не оценил. С резким стуком поставил чашку, подался вперед. И голос низкий, с опасной хрипотцой:
— Давайте начистоту. Миссис Керрик, вы видели убийцу Моргана? Да или нет?
Взгляда я не отвела.
— Как я могла…
— Да или нет? — перебил он.
— Мистер Эллиот, это допрос? — вскинула голову я и отпила еще глоток, пряча замешательство. Пальцы не дрожали, уже плюс, только холодные были, как ледышки. — Кстати, допросы в ночное время запрещены. Мне пора звонить адвокату?
Узкие губы брюнета сжались:
— Судя по тому, как вы увиливаете, ваш ответ "да".
— Мой ответ — "нет", мистер Эллиот.
К чему относится это "нет", я не уточнила. Быть может, к ночному допросу?
Мгновение он смотрел на меня — пристально, в упор — затем темные глаза блеснули. Эллиот нависал надо мной, мрачный и подавляющий.
— Миссис Керрик, — он покачал головой и медленно, насмешливо улыбнулся. — Признаю, я вас недооценил. Уворачиваться вы научились виртуозно. Мне следовало понимать, что семь лет в адвокатской конторе даром не проходят. Кем вы были, старшим секретарем?
Умеет он бить по больному.
Досада? Смятение? Горечь? Надеюсь, снаружи это не отразилось. Я слишком устала, чтобы держать лицо, и все же старалась из последних сил.
— Ответственным секретарем, — поправила я сухо. — У старшего партнера.
Штанина Эллиота касалась моей голой ноги — чулки я надевать не стала — и это тоже действовало на нервы.
— Эймс, кажется? Он даже не пытался вас защитить, — посочувствовал Эллиот таким тоном, что мне немедленно захотелось швырнуть чашкой в его наглую физиономию.
Мне хватило самообладания безразлично пожать плечами:
— У всех есть цена, мистер Эллиот. Вам ли не знать?
Я не обижалась на старика Эймса. Уже нет. Осталась только брезгливая жалость.
Фирма тогда переживала не лучшие времена, поэтому Картрайту, баснословно богатому, знатному и влиятельному клиенту, старший партнер Эймс угождал изо всех сил.
— Знаете, — губы Эллиота кривились в улыбке, — вы всех изрядно удивили, когда уволились и исчезли.
Он и впрямь думает, что я стану с ним откровенничать? А впрочем… Никакой крамолы в той истории нет. Просто вспоминать мерзко. Расскажу, иначе ведь не угомонится.
— Не сомневаюсь, — я усмехнулась невесело. — Хотя что мне еще оставалось? Картрайт пригрозил обвинить меня в разглашении коммерческой тайны, а после такого устроиться в столице я могла разве что поломойкой.
Эллиот сузил темные недобрые глаза.
— Скорее его постельной грелкой. На это и был расчет.
И таким тоном это было сказано…
Я таращилась на Эллиота несколько секунд, затем от души рассмеялась.
— Поверить не могу! — и покачала головой. — Вы осуждаете брюнета за то, что он приставал к какой-то шатенке? Разве для вас это не в порядке вещей? Если это для того, чтобы втереться ко мне в доверие, то не трудитесь.
Я столько не выпью.
Глаза Эллиота сверкнули. Он отобрал у меня чашку и не глядя пристроил на стойку.
— Я вполне понимаю Картрайта. — Его ладонь как бы невзначай легла на мое колено, погладила мягкий ворс платья. — Как мужчина мужчину. Но Картрайт поставил личные желания выше интересов дела, в результате чего пострадали и те, и другие.
Какая любопытная постановка вопроса!
— По-моему, вы повторяете ту же ошибку, — процедила я и скинула его руку.
Упертым высокомерным болваном, как Картрайт, Эллиот все-таки не был. Выпрямился, закинул ногу на ногу и проговорил задумчиво:
— Интересно, почему вы все-таки предпочли сбежать? От молодого, богатого, красивого мужчины, который был отчаянно в вас влюблен.
Это вряд ли. Картрайт тогда уперся, кажется, просто из уязвленного самолюбия. Не верю я в такую роковую страсть, хоть убейте.
— От мужчины, который хотел сделать из меня куклу, — в голосе все-таки прорвалось раздражение, и я качнула головой, досадуя больше на себя. Ведь думала, что все давно быльем поросло. — Наряжать, играть, хвастаться друзьям… пока не надоем. Я бы все равно потом лишилась работы. На меня стали бы показывать пальцем и шептаться, что карьеру я сделала через одно место. И ни один приличный мужчина на мне бы не женился.
Я-то, дурочка, так гордилась своим умом! Верила, что кому-то нужны мой опыт, талант и преданность. А меня вульгарно подложили под богатого клиента.
— Поэтому вы сразу вышли замуж за неприличного? — подхватил брюнет насмешливо и вздернул темную бровь. — Что? Бывший боксер, который якшается с блондинами — точно не фунт изюму. Сразу после свадьбы вы вместе купили полулегальный бар, — он обвел широким жестом зал "Бутылки". — И законопослушная секретарша Милдред Бэйн превратилась в Миллисент Керрик, хозяйку притона и контрабандистку. Оно того стоило?
Я даже "контрабандистку" оспаривать не стала. Ну не дурак же он, в самом деле. И наверняка отлично понимал, за счет чего держатся на плаву заведения вроде нашего.
— Стоило! — ответила я убежденно, поймала его несколько растерянный взгляд и усмехнулась: — Я ни минуты не жалела, что сбежала от Картрайта и вышла замуж за Ала. И мне нравится моя жизнь.
Попробуйте с этим поспорить, мистер «Я-знаю-когда-вы-врете»!
Эллиот чуть заметно поморщился. Неужели чистая и незамутненная правда не по вкусу?
Глаза слипались уже совсем нестерпимо, так что я спрятала зевок и поднялась.
— Разговор закончен, мистер Эллиот. До свидания.
Он покачал головой.
— Нет, пока вы не расскажете мне всю правду.
Я лишь глаза закатила. Опять двадцать пять! Не надо было ему помогать, как бы ни была заманчива плата. Эллиот из тех, кто норовит оттяпать протянутую руку по самую шею.
Запрусь в спальне, а он пусть делает что хочет. Даже если вздумает пошарить в бухгалтерских книгах или заглянуть в подвал, — флаг ему в руки. В "Бутылке" теперь такой порядок, что целый полк следователей ничего не найдет.
— Тогда надеюсь, вы удобно устроитесь на стульях, — съязвила я. — Под стойкой есть пледы. Если надумаете уйти, просто захлопните дверь, замок автоматический. Доброй ночи, мистер Эллиот!
Эллиот слишком много о себе возомнил, если думает, что я буду развлекать его ночь напролет.
Я помахала рукой и направилась к лестнице, напрочь игнорируя рык:
— Стоять!
И больно ударилась бедром о перила, когда Эллиот впечатал меня в них своим телом. Вот настырный!
— Мы не договорили, миссис Керрик, — шепнул он мне на ухо.
И дышит учащенно — вон как сорвался с места. И руки его на моей талии, чтобы я не сбежала. И шею целует… Нет, это уже точно не в интересах следствия!
Я дернулась, ткнула его локтем в живот и прошипела:
— Отпустите!
Смешок Эллиота мне в плечо. Еще один быстрый поцелуй-укус:
— Скажите, что вам не нравится… миссис Керрик.
Ему-то уж точно нравилось.
Может, Эллиоту на жену и плевать, но я мужу изменять не собираюсь. И вообще, за кого он меня держит?
Я ужом извернулась в его руках. Брюнет улыбнулся, вновь обхватил меня за талию, притянул к себе… и замер, когда нож кольнул его живот.
— Уберите руки, мистер Эллиот, — попросила я ровно. — Мой ответ "нет".
— Миссис Керрик, не глупите, — губы его улыбались, но глаза смотрели недобро, а хватка причиняла боль. — Вы ведь не станете меня убивать.
Тут он прав. Убийцу начальника Особого отдела из-под земли достанут.
— А если так? — я прижала лезвие ниже… существенно ниже пояса его брюк. — Это ведь не смертельно? За это брюнеты мстить не будут?
Кое-кто, пожалуй, даже спасибо скажет.
Ярость в глазах Эллиота некоторых могла бы даже испугать. Хорошую девочку Милдред Бэйн, например.
Он выдохнул сквозь зубы, прищурился… Рукоять ножа в моей руке оставалась прохладной и твердой.
— Не напрягайтесь, — посоветовала я насмешливо. — Не выйдет.
Эллиот опустил взгляд, и его смуглая физиономия вытянулась.
— Кость? — с непередаваемым выражением уточнил он.
Я кивнула. Нервный смех клокотал в горле:
— Раритет.
Старинное оружие блондинов. Теперь, правда, они предпочитали пистолеты и взрывчатку — как ни крути, деревянным и костяным оружием против огнестрельного не очень-то повоюешь.
Этот ножик где-то раздобыла Элен. Сунула мне, мол, пригодится. Как в воду глядела!
Брюнет молчал, лишь на скулах его перекатывались желваки. И смотрел так, будто мечтал откусить мне голову.
— Давайте договоримся, мистер Эллиот, — продолжила я спокойно и твердо. — Не надо изображать страсть, у меня на это аллергия.
Он наконец отмер, растянул губы в улыбке:
— Почему же изображать?
Я дернула плечом. Брюнет стоял так близко, что его, кхм, интерес был очевиден. Только это ровным счетом ничего не значило.
— Бросьте, мистер Эллиот. А то я не понимаю, что вы хотите, скажем так, привязать меня к себе. Это ни к чему, я ведь и так вам помогаю. Так что, либо вы прекращаете, либо дальше свои проблемы решайте сами.
Брюнет склонил голову к плечу:
— Вы так категоричны, миссис Керрик. Что вы будете делать, если я выберу вас?
— И поставите личные желания выше интересов дела? — процитировала я, подняв брови. — Кстати, неужели вам мало было борделя? Ай-ай, мадам Томэ и ее девочкам должно быть стыдно!
Не зря же он пропах иланг-илангом, правда?
В черных глазах Эллиота мелькнула растерянность, и я рассмеялась про себя.
Он быстро оправился. Усмехнулся и парировал:
— Ревнуете? Не стоит, я был там по делу.
— Все так говорят, — подпустила шпильку я и все-таки убрала нож. — Мистер Эллиот, вам пора.
Очередную попытку его спровадить брюнет проигнорировал.
Выглядел он, кстати, потрясающе. Воротничок белой рубашки расстегнут, открывая смуглую шею. Пиджак подчеркивает широкие плечи. Темные волосы растрепаны, глаза горят, на щеках черные штрихи щетины. Тут любая задумается, так ли ей нужна эта добродетель?
Мне — нужна.
— Не верите? Зря, — а взгляд у Эллиота острый, испытующий, совсем не затуманенный страстью. — Я действительно был там по делу. Одна из… сотрудниц случайно выглянула на улицу в момент убийства. Стрелка она, увы, не разглядела, его заслонял автомобиль, зато она увидела… догадываетесь, кого? Вас в окне напротив.
Дьявол, я ведь сама навела его на мысль о борделе! Но как ему удалось это выудить? Девушки мадам Томэ умели держать язык за зубами.
И почему Эллиот не выложил такой козырь сразу? Хотелось поиграть со мной в кошки-мышки? Или он попросту блефует?
Я покачала головой:
— Не пытайтесь меня запугать, мистер Эллиот. Ночь была ненастная, мало ли, что там кому в темноте померещилось?
Он спросил резко:
— Вы видели убийцу Моргана? Да или нет?
И впрямь — ищейка.
У меня не осталось выбора:
— Нет!
Взгляда я не отвела. Меж бровей Эллиота пролегла глубокая морщина. Мы оба знали, что я лгу. И оба знали, что заставить меня сказать правду он не может.
Эллиот стиснул зубы, сказал похолодевшим тоном:
— Я вас понял. Доброй ночи, миссис Керрик.
И только дверь хлопнула.
Облегчения я почему-то не испытала…
***
Утро началось с телефонного звонка. Я с трудом приоткрыла глаза и посмотрела на аппарат, разрывающийся от громких трелей. На часах без четверти одиннадцать, так что спала я от силы шесть часов. Проклятье!
Я кое-как сползла с постели, добралась до телефона, который продолжал настырно звонить, и прохрипела в трубку:
— Алло!
— Миссис Керрик? — уточнил смутно знакомый голос после паузы.
— Да, — я прочистила горло и откинула волосы с лица. — Я вас слушаю.
— Лейтенант Коэн, — представился мой собеседник, и это взбодрило меня не хуже чашки крепкого кофе.
— Да, лейтенант? Что стряслось?
— Убийство, миссис Керрик. Боюсь, убита ваша хорошая знакомая.
Я тяжело осела на стул. В моей больной голове промелькнуло десятка два имен, и лишь потом я догадалась:
— Речь о Дайане Росс?
— Вы не удивлены, — констатировал лейтенант.
Я прижалась затылком к прохладному оконному стеклу и прикрыла глаза. Стало чуть легче.
— Ничуть. Это ведь я вызвала полицию.
Глупо скрывать. На самом деле нетрудно доказать, что я там была. Таксиста отыскать — раз плюнуть, может и другие свидетели найдутся.
— Так. — Он помолчал и заметил ворчливо: — А патрульных почему не дождались?
— А зачем? — возразила я. — К тому моменту мисс Росс была давно мертва. Меня бы продержали в участке всю ночь, хотя я ничего не могла бы вам рассказать, кроме того, что обнаружила ее тело.
Пауза.
— А если я вызову вас в участок сейчас? Или приеду сам?
— Это будет пустой тратой времени, лейтенант. Все, что я об этом знаю, вам уже известно.
Прямо говорить: "Вы ведь сами мне это рассказали" я поостереглась. Мало ли, кто еще греет уши на линии? Не зря же телефонисток убивают одну за другой!
Лучше держать язык за зубами. В крайнем случае записки писать.
— Вы что-нибудь меняли на месте преступления? — уточнил Коэн, помолчав. — Забрали оттуда?
Я вздохнула и потерла лоб.
— Лейтенант, честное слово, я старалась ничего там не нарушить.
Даже кровь не всю выскребла, хотя полиции это вряд ли поможет.
— Хорошо, — лейтенант, судя по звуку, что-то отхлебнул, и вряд ли пиво. У него ночка наверняка тоже выдалась бессонной. — Миссис Керрик, я заеду к вам попозже. Скажем, завтра.
— Конечно. Буду рада вас видеть.
На этом мы распрощались. Снова ложиться спать было глупо, так что я спустилась вниз.
Надо бы сегодня еще заглянуть к мисс Фитцпатрик, раз обещала. Вряд ли она встретит меня с распростертыми объятиями, ну да ладно. Переживу как-нибудь.
Сварив кофе, я вытащила из ящика почту. Кстати, информацию об убийстве мисс Росс полиция попридержала. Да и о Моргане в прессе не было ничего существенного, одни намеки и расплывчатые догадки. На дне стопки газет и счетов обнаружилась безымянная записочка, написанная знакомым шифром: «Сегодня. 17-30. Доки. Л.»
Я чиркнула спичкой, поднесла огонек и бросила горящую бумажку на блюдце. Дождалась, пока она догорит, и для верности тщательно перемешала пепел ложечкой.
Интересно, что же выяснил Логан?..
***
Мисс Фитцпатрик жила в старом доме, еще послевоенной застройки. Тогда их возводили сотнями в расчете, что через пять-десять лет жильцы переберутся в дома получше. Не сложилось, и теперь покосившиеся хибары теснились вдоль такой же унылой разбитой дороги.
Приземистый домик мисс Фитцпатрик выглядел чуть получше других. В палисаднике даже чахли поздние хризантемы, упрямо не склоняющиеся под затяжным дождем. Хозяйка, столь же несгибаемая, пила чай на веранде.
Я вежливо постучала о почтовый ящик — слегка погнутый, но не так давно окрашенный.
— Доброе утро, мисс Фитцпатрик.
— Уже полдень, — она сделала аккуратный глоток, плотнее кутаясь в теплую шаль.
И взгляд такой, словно я бессовестно прогуляла контрольную.
Чаю мне, конечно, не предложили. Впрочем, я и не рассчитывала. Прошла по скрипучим ступенькам и остановилась у слегка покосившейся двери. Мужских рук тут, определенно, не хватало.
Я поймала напряженный взгляд учительницы, всмотрелась в хмурое, сухое какое-то лицо. А ведь она еще молода! Года тридцать два-тридцать три, никак не больше. Просто ее старят эти вечно поджатые губы и старушечьи платья.
— Мисс Фитцпатрик, у меня к вам серьезный разговор, — начала я негромко. — Очень серьезный.
— Нам не о чем с вами говорить! — отрезала она, аккуратно поставив чашку на скрипнувший столик.
— Разве? — подняла брови я. — Мисс Фитцпатрик, в ваших руках — судьба человека!
Главное — не смеяться.
Зато сработало. Глаза мисс Фитцпатрик чуть расширились.
— Ваша?
Она что, до сих пор уверена, что это я толкнула Кэт?
— Что вы, — ответила я скорбно. — Я уже безнадежна.
— Не то, чтобы совсем… — пробормотала она растерянно.
Не такой реакции ожидала? То-то же.
— Увы, — я опустила уголки губ. — Зато есть человек, которого вы еще можете наставить на пусть истинный.
Она только моргала.
Не смей хохотать, Милли!
— И кто же это? — мисс Фитцпатрик встряхнулась и преисполнилась подозрительности. Она чуяла подвох, однако никак не могла его отыскать. — Ваша юная официантка попала в неприятности? Неудивительно, в таком… вертепе!
Я нахмурилась и переступила с ноги на ногу. Юная официантка? А, точно. Вчера в зале помогала очередная подружка бармена.
— Не совсем, — мяться перед ней, как провинившийся ученик, было не слишком приятно. Ладно, потерплю. — Речь о пропащей душе, мисс Фитцпатрик. Это мой знакомый, Бенжамен Тодд. Вы видели его в баре. Помните, высокий такой, татуированный?
— Ах, этот!
Глазам своим не верю: она покраснела!
Я воспрянула духом.
— Он самый, — и ринулась в атаку: — Не буду скрывать, мисс Фитцпатрик, я сомневаюсь, что эта задача кому-то по плечу. Даже педагогу с вашими талантом и опытом.
Она с польщенным видом теребила кисть шали. Не привыкла учительница к похвалам, даже такую грубую лесть принимает за чистую монету.
— И чего вы хотите? — поинтересовалась она. — Я должна научить его письму, счету и закону божьему?
Воображение — зло! Я представила Билли за партой, в роли прилежного ученика церковно-приходской школы…
Удержать лицо получилось чудом.
— Нет-нет, мисс Фитцпатрик. Дело обстоит куда хуже. Видите ли, мистер Тодд — бандит.
Румянец стек с ее щек. Серьезно? В "Бутылке" нечасто бывают законопослушные граждане, так что могла и догадаться.
— Но…
Я не дала ей договорить:
— Буду предельно откровенна. Мистер Тодд в вас влюбился!
Ее лицо снова залила краска, а оторванная кисть шали упала на дощатый пол.
— Влюбился? — прошептала она.
Самой не верится.
— Именно! Поэтому только вы способны его перевоспитать. Разве не в том ваш долг, долг учителя? Вывести к свету заблудшую душу!
Пафосных речей я за время службы в адвокатской конторе тоже напечатала предостаточно. Как у юристов от них зубы не болят?
Зато сработало. Глаза мисс Фитцпатрик вспыхнули решительным огнем.
— Да, вы правы. Это мой долг! Что вы предлагаете?
Учительница слопала мой нехитрый план, не поперхнувшись.
И почему девушки так любят сказки о перевоспитании плохих парней? Загадка.
***
К вечеру погода опять испортилась. Дождь шелестел о крышу такси, из-под колес летели брызги.
— Подождите тут, — попросила я, выбираясь из уютного салона в сырую темноту. Не пешком же в город возвращаться. Доки в нескольких километрах от города, так что поймать здесь машину не так-то просто.
Таксист флегматично кивнул и вынул газету.
Я огляделась по сторонам, зябко подняла воротник плаща и раскрыла зонт. Конец осени, темнеет рано, а тут еще низкие серые тучи заволокли небо до самого горизонта. Пронизывающий ветер швырял капли дождя мне в лицо, заставляя морщиться, струйки воды с зонта норовили попасть за шиворот. Как же холодно! Под ногами плюхало, чулки и туфли намокли буквально за несколько шагов. Ближе подъехать не вышло, к дому вела лишь посыпанная гравием дорожка.
Сама виновата. В "Бутылку" я Логану велела не соваться, так что для встречи оставались лишь доки и пара-тройка мест еще хуже.
Добротное трехэтажное строение из красного кирпича при ярком солнечном свете смотрелось недурно. Зато в сумерках темно-красные стены казались почти черными, а окна с белыми ставнями походили на глаза, затянутые бельмами. Официально здесь размещалась администрация порта, на деле же тут устроили несколько квартир «для своих».
Вблизи дом выглядел совсем запущенным. Здесь явно не хватало женской руки. Грязный половик у входа, унылые остовы растений в кадках, покрытые облупившейся краской перила, пыльный фонарь над дверью. Ничего удивительного, семейные блондины тут не селились. Или, как Логан, держали родных подальше от доков. Мало ли что?
Я нажала кнопку звонка над табличкой с лаконичной подписью "№ 3". Ни ответа, ни привета, только что-то стучало и дребезжало. Я задрала голову, нашла взглядом квартиру Логана на третьем этаже. Хлопала на ветру оконная рама, парусом рдела занавеска. Какой сумасшедший в такую погоду оставит окно незапертым?
Ох, не нравилось мне все это! Логан вряд ли мог сыграть со мной глупую шутку, такого за ним не водилось.
Поколебавшись, я подергала за ручку. Не заперто!
Сложив зонт, я вошла в полутемный холл и поднялась по пустой гулкой лестнице. Ни звука, ни скрипа, ни шороха. Только мерный шум дождя.
На третьем этаже я остановилась, будто споткнувшись. Дверь в квартиру Логана была открыта!
Я облизнула пересохшие губы. Сердце колотилось, руки подрагивали. Бежать за подмогой? На море шторм, в такую погоду в доках никого. Сбежать? Я себе потом этого не прощу. Ну не таксиста же на помощь звать!
На цыпочках, стараясь не цокать каблуками — паркет предательски поскрипывал под ногами — я подкралась к двери. Надо было все-таки прихватить револьвер! Бог с ним, с разрешением. Зато я не чувствовала бы себя такой беспомощной и жалкой. Вдруг там кто-то затаился? Что тогда, давить интеллектом?
Интеллект не понадобился. Оружие, впрочем, тоже. В апартаментах Логана — одной просторной комнате с кухней и санузлом — не было ни одной живой души. Зато…
Я зажала ладонью рот, давя невольный крик. Боже, Логан!
Он лежал навзничь на пушистом ковре. Широко распахнутые голубые глаза незряче уставились в потолок. Из полуоткрытого рта вывалилась не зажженная сигара, в кулаке стиснута зажигалка. Смерть разгладила его лицо, оно выглядело совсем юным. А посреди лба — аккуратная дырочка, по краям которой запеклась кровь. Пульс можно не щупать. Мертв.
Револьвер валялся тут же, на ковре, но слишком далеко, чтобы это можно было счесть самоубийством.
Пахло деревом, кровью и крепкими сигаретами. От этого солоновато-дымного запаха к горлу подступил ком.
Я сморгнула слезы и опустилась на колени, стараясь не попасть в лужу крови, пропитавшей ковер, рубашку и светлые волосы Логана. Он был еще теплый. И такой… удивленный? Очевидно, убийца застал его врасплох.
Что это? Кажется, под телом зажата какая-то бумажка. Я осторожно потянула за уголок, развернула… и забыла, как дышать.
Черным по белому: «Важное дело. Встретимся сегодня в доках в 17-00. Миллисент». Буквы печатные, подпись и никакого тебе шифра! Записка предназначалась не Логану. Маленький "подарок" от убийцы полиции.
Револьвер я подняла осторожно, хотя на руках у меня были перчатки. Сверить номер было минутным делом. Я заранее знала, что он совпадет… Так и вышло.
Облизнув пересохшие губы, я затолкала бумажку и оружие в сумку. С трудом защелкнула замок. Крепко зажмурилась и вытерла ладонью мокрые щеки. Прощай, Логан.
Ветер услужливо донес далекие завывания сирены.
Я вскочила на ноги и метнулась к окну. Быстрее! Ловушка вот-вот захлопнется.
Мокрый подоконник скользил, плащ и длинная юбка мешали, сумочка с зонтом занимали руки. Я неловко выбралась на пологую соседнюю крышу. Небольшой секрет квартиры Логана, из-за которого он и забрался так высоко.
Правая нога съехала по мокрой черепице. Я охнула и вцепилась в оконную раму. Сирены все ближе и ближе!
Дождь хлестал, не переставая. Металл пожарной лестницы обжег ладони холодом даже сквозь перчатки. Плевать! Простуду я как-нибудь переживу, а вот электрический стул вряд ли.
Я ползла, как муха по стенке банки. В темноте, на ощупь, цепляясь ногтями и упираясь каблуками. Лестница закончилась, когда до земли оставалось метра полтора. Там, внизу, розы. Логан очень гордился этим маленьким садиком, поговаривали даже, что на удобрение он пускал врагов. Клевета! Врагов забирало море — вечно голодный и вечно жадный зверь.
Тьфу, не вовремя меня на поэзию пробило!
Я прикусила губу, по-детски зажмурилась и разжала пальцы. Но вместо колючих веток поймал меня кто-то живой и теплый.
Твердая ладонь зажала рот, знакомый голос шепнул:
— Тихо. Знаете, где спрятаться?
Я кивнула, и он убрал руку. Брюнет сливался с темнотой, я видела только смутный силуэт да черные непокрытые волосы.
— Туда! — я махнула в сторону доков.
Причал в Тансфорде не выступал в море, а тянулся вдоль берега. Ближе к городу стояли крупные суда и роскошные яхты, там же были торговые склады. Подальше, в неохраняемой и плохо освещенной части дока, ютились мелкие суденышки, лепились друг к дружке сараи для ремонта лодок и выгрузки пойманной рыбы.
— Бежим! — скомандовал брюнет напряженно.
Легко сказать! Проклятые розы цеплялись за одежду, хлестали шипастыми ветками по рукам и лицу. Сторожевые они, что ли?
В темноте дорогу не разобрать. Оставалось молиться, чтобы не переломать ноги.
Мы спотыкались, оскальзывались в грязи, бежали дальше. Сирена взревела совсем близко — у меня даже в голове зазвенело от ужаса — и утихла. Ветер доносил громкие голоса, резкие окрики, испуганный баритон водителя такси. Проклятье!
Я цеплялась за твердую ладонь Эллиота, как за якорь. Зачем ему?.. А, потом спрошу. Не до того.
Пробраться вдоль забора. Нырнуть в щель между сараями. Свернуть налево, вдоль вереницы лодок. Укрыться на рыбацком суденышке? Глупо. Выходить в море сейчас самоубийство, к тому же на причальных кольцах — цепи с замками. Даже если удастся вскрыть, потеряем драгоценное время, а подозрительную возню может заметить полиция.
В темноте все чувства обострились. Скользкий от воды деревянный причал. Злой плеск моря. Остро-соленый запах. Брызги воды на лице. Медузы и водоросли под ногами. Горячая ладонь Эллиота.
— Сюда, — шепнула я, дернув его. за рукав, и ринулась к сарайчику чуть покрепче прочих.
Как знала, прихватила с собой ключи! Замок щелкнул, и я проскользнула в темноту. Эллиот вошел следом, аккуратно притворил дверь и наложил засов.
Стальные зубцы капкана на моем сердце чуть-чуть ослабли, позволяя наконец вздохнуть. Я прошла вдоль стены, чудом не споткнувшись о батарею ящиков, нащупала на полке лампу и завернутый в промасленную бумагу коробок.
Эллиот перехватил мою руку с уже горящей спичкой:
— Это безопасно?
— Вполне, — ответила я, не особо таясь. — Мы далеко, и нас заслоняет второй ряд сараев.
Спичка тем временем догорела и погасла, пришлось зажигать следующую.
Эллиот с интересом озирался по сторонам. Даже мокрый, как мышь, он умудрялся выглядеть опасным. Кажется, его не смущали ни грязное пальто, ни ручейки воды, стекавшие с волос, ни побелевшие от холода губы, ни изгвазданные почти до колен брюки. Истинный брюнет!
— Здесь есть плита, постель и кое-какая еда, — рассеянно объяснила я, с трудом разбирая маркировку на одинаковых с виду ящиках. — Несколько дней можно пересидеть.
Я вытащила одеяла и подушки, отыскала в углу свернутые матрасы, прикрытые сверху прорезиненным тентом. Живем!
— Логово контрабандистов? — осведомился Эллиот с иронией.
Отвечать на дурацкий вопрос я не стала.
— Если вам что-то не нравится, полковник, то выход там. Кстати, каким ветром вас занесло в доки?
Ветер-то, конечно, ураганный, только и брюнет не пушинка. И как-то очень вовремя он на тех задворках оказался.
Эллиот скрестил руки на груди и сознался без малейшего смущения:
— Следил за вами.
— Не верю! — я обернулась с одеялом в руках. — Мистер Эллиот, не держите меня за дуру. Найти запасной выход сходу, в темноте?
Причем быстрее меня, а ведь я знала, куда бежать!
Он пожал плечами:
— Вы меня тоже идиотом не считайте, договорились? Логан Коллинз слишком часто крутился рядом с "Бутылкой", так что я затребовал на него подробное досье. Я сразу понял, куда вы направляетесь, поэтому смог вас опередить, и даже осмотреться успел. Это ведь он был с Морганом той ночью?
Врать дальше? Глупо. Все слишком далеко зашло.
И я просто сказала:
— Да.
— Значит, — проговорил Эллиот обманчиво мягко, — свидетелей убирают одного за другим? Сначала одна телефонистка, затем другая, теперь блондин. Дальше вы, миссис Керрик?
Ему бы следовало знать, что даже загнанная в угол мышь порой кидается на кошку.
— Мистер Эллиот, — я отбросила одеяло и шагнула к брюнету. Хотелось ткнуть его пальцем в грудь, но это, пожалуй, перебор. — А не вы ли убили Логана?
В ужас от обвинения он не пришел, скорее развеселился.
— Зачем?
— Чтобы подставить меня, — предположила я, впрочем, без особой уверенности. Во-первых, для чего тогда он вытащил меня из ловушки? Во-вторых, Эллиот не мог заранее узнать о нашей встрече с Логаном. Неоткуда. А тот, кто это подстроил, — знал.
— Значит, вас кто-то подставил? Как именно? — заинтересовался Эллиот и подобрал одеяло. Набросил мне на плечи, пояснил негромко: — У вас губы синие.
Азарт побега спал, меня начало познабливать. Я промокла до нитки, а на улице, между прочим, ноябрь. Надо выпить чего-нибудь горячего, иначе и впрямь слягу. И Эллиота напоить, сейчас он мне нужен.
Спички ломались и тухли одна за другой. Дьявол! Эллиот подошел со спины, отобрал у меня коробок.
— Давайте я. Так что вы там говорили о подставе?
— Мистер Эллиот, — я глубоко вздохнула, успокаивая яростный стук сердца. — Я ценю все, что вы для меня сегодня сделали, но… Я больше не буду вам помогать. Оно того не стоит.
— Струсили? — хмыкнул он и оглянулся на меня через плечо. — Послушайте, миссис Керрик… Поздно. Вам не выбраться одной, смиритесь с этим.
Я кусала губы. Где оно, мое хваленое самообладание? Было страшно. Страшно настолько, что внутри все связывалось в скользкий узел. Я никогда не рисковала сама. Придумывала планы, просчитывала ходы, договаривалась — но на дело шли другие.
Эллиот меня не торопил. Наскоро отер шевелюру полотенцем, снял мокрое пальто и принялся кухарничать. Я тоже не сидела без дела — расстелила матрасы, накрыла их одеялами и разбросала подушки.
Как раз к моменту, когда у меня все было готово, Эллиот выключил керосинку и разлил по кружкам горячий грог. В меню входили также сухое печенье, шоколад и ветчина из банки.
— Недурно живут контрабандисты, — заметил брюнет, отправляя в рот солидный кусок колбасы.
Я поморщилась и хрустнула печеньем. В этом он весь. Не может не сказать гадость, даже когда мы сидим вот так, бок о бок, и делим немудреное угощение. А в изножье рядком стоят мои и его туфли. Сохнут.
Было в этом что-то интимное, почти неприличное, так что я опустила глаза и занялась печеньем. Все лучше, чем думать о… всяком.
По счастью, Эллиот больше ко мне не приставал. Голова его явно была занята вещами куда более серьезными.
— Так что там насчет убийства Логана? — напомнил он, искоса посмотрев на меня.
Я выиграла еще несколько мгновений на раздумья, цедя последние капли грога. Эллиот прав. Увязла я по уши, и вряд ли сумею выбраться из трясины сама.
Страх отступил, и слез не было. Только ледяная злость. Прости, Логан. Скорбеть я буду после — когда ублюдок, который предал нас обоих, сполна за это заплатит.
Я невесело усмехнулась. М-да, лексикончик у меня теперь… Покойная мама, учительница языка и литературы, в обморок бы хлопнулась от этого "ублюдка". Ничего не попишешь — с кем поведешься, от того и наберешься. Хотя папа-инженер, случись ему стукнуть себя молотком по пальцу, тоже не "ах, Господи, боже мой" говорил.
— Мотива для убийства Логана у меня не было. Хотя не сомневаюсь, что полиция что-нибудь придумает.
— Хм, — Эллиот почесал бровь. — А как обстоит дело с возможностями? Полиция знает, что вы там были?
Я пожала плечами:
— Таксист наверняка меня описал, наследила я рядом с трупом тоже изрядно. Еще была записка, в которой я якобы назначала Логану свидание, но ее я прихватила с собой.
— А оружие осталось там? — Эллиот задумчиво крутил в пальцах пустую чашку. — Его как-то можно с вами связать?
— Тоже у меня, — созналась я со вздохом. — Хотя это не поможет, в подвале "Бутылки" пуль для сравнения найдется предостаточно. Муж учил меня стрелять. Постойте… Откуда вы знаете, что Логана застрелили?
Он заглядывал в квартиру или…?
— Миссис Керрик, не надо меня демонизировать, — Эллиот поморщился, отставил чашку и устало оперся спиной о батарею ящиков. — Я ведь нюхач, а там пахло кровью и порохом. Даже ребенок бы догадался. Вы точно уверены, что револьвер ваш? Быть может, похож?
— Не валяйте дурака! — попросила я раздраженно. — В досье о моих талантах наверняка упоминалось. Я помню номер, это тот самый револьвер.
— Вам виднее, — согласился он ровно. — Кто мог вас подставить? Давайте подумаем вместе.
Идея мне понравилась — видит бог, даже слишком.
— Мистер Эллиот, давайте начистоту. Зачем вы мне помогаете?
Если он начнет нести чушь о том, что я пострадала из-за него… Так и есть, но в раскаяние Эллиота не поверю, хоть тресни. В его пылкую страсть тем более.
Он прищурил темные глаза и напомнил прагматично:
— Вы мне нужны. Или вы уже забыли о нашем соглашении?
Пфф, толку-то с него теперь? В "Бутылку" мне ходу нет, и к блондинам я пока соваться поостерегусь. Как знать, что вытворят Коллинзы в порыве скорби?
— Похоже, в ближайшее время я буду крайне ограничена в действиях, — сообщила я едко. — Поэтому мало чем смогу вам помочь. Кстати, вы уверены, что я не убийца? Я ведь могла наговорить вам небылиц.
Он кривовато улыбнулся, только глаза у него были невеселые. Смоляная шевелюра уже подсохла, и теперь пряди топорщились в разные стороны.
— Могли, — кивнул он спокойно. — Хотя кроме лжи я чую еще и металл, помните? Когда вы заходили в дом, оружия при вас не было.
— Скажите об этом лейтенанту Коэну, — фыркнула я, подтянула голые ноги и накрыла одеялом. Чулки пришлось выбросить, они даже на ветошь не годились.
Эллиот поднял брови:
— Непременно. Только, боюсь, в данный момент мое слово недорого стоит.
Я с трудом сдержалась, чтобы не закатить глаза.
Намек был прозрачнее спирта. Я помогаю Эллиоту очистить его доброе имя, взамен он снимает с меня обвинение в убийстве. Все довольны и счастливы, обнимаются и танцуют. Кроме настоящего убийцы, разумеется, однако его мне почему-то совершенно не жаль.
Кем бы он ни был, Эллиоту он здорово подыграл, хотя вряд ли именно такова была его цель. Ирония судьбы.
Ну что, момент истины?
— Хорошо, — вздохнула я и подняла руки, признавая поражение. — Правду, так правду. Я видела убийцу Моргана, но мельком. Было темно, лил дождь, вдобавок стрелок закутался в шарф и натянул пониже шляпу. Зато когда ее сорвало ветром… Словом, такой цвет кожи и волос бывает только у чистокровных брюнетов.
— Брюнет? — разом подобрался Эллиот. Глаза его пылали, ноздри раздувались. Я даже залюбовалась. — Вы уверены? Если верить вашему лейтенанту Коэну, это был не наемник. А никого из подозреваемых сейчас в городе нет, я проверял.
— Уверена, — я прямо встретила его взгляд. — Только Логана убил кто-то другой. Сами посудите, подстроить ловушку мог тот, кто знал о нашей встрече с Логаном; бывал в его квартире; имел доступ к стойке бара, под которой хранился револьвер; и вдобавок Логан повернулся к нему спиной. Ну как, мог это быть брюнет?
Наброшенное на плечи одеяло делало Эллиота похожим на вождя какого-то древнего племени. Тени плясали на его смуглом лице и шее. Руки у него были расцарапаны, на щеке краснела длинная полоска.
Поймав себя на абсурдном желании провести по ней пальцем, я отвела взгляд.
— Вы правы, — признал Эллиот хмуро и почесал переносицу: — Послушайте, а если убийство Логана с этой историей вообще не связано? Если его убили по личным мотивам?
— Например?
Он покосился на меня:
— Скажите мне вот что. Зачем вы пришли на квартиру к Логану? Он был вашим любовником?
Я невольно рассмеялась.
Логан бы скорее кое-что себе оторвал, чем покусился на жену брата. Только Эллиоту об этом я рассказать не могла. Он ведь не в курсе, что они — братья, пусть и дальше остается в неведении.
— Думаете, Логана прикончила жена, из ревности?
Летти Коллинз, полную и добродушную, трудновато даже представить с револьвером в руке. Она терпеливо сносила долгие отлучки мужа. Блондин ведь не может работать клерком или инженером на заводе! Даже если Летти ревновала, представить, чтобы она убила Логана… Мое воображение тут пасовало.
Эллиот так сжал тонкие губы, что они почти исчезли:
— Жена Логана. Или ваш муж.
Это был удар под дых. Нечестно играете, мистер Эллиот!
— Мой муж уехал по делам, — парировала я зло. — Далеко отсюда, на материк. И вернется только через месяц.
Он усмехнулся:
— Многие жены считают так же. Бросьте, миссис Керрик, подставить вас мог только кто-то близкий.
Можно подумать, я сама этого не понимала! Но кто?
— Вообще-то это не ваше дело, мистер Эллиот, — процедила я сквозь зубы. Ведь не отцепится, ищейка! — Но — нет, Логан не был моим любовником. Я не изменяла мужу и не собираюсь впредь.
Подавитесь, мистер нюхач.
Эллиот улыбнулся уголком губ, смерил меня насмешливым взглядом, однако заговорил о другом:
— Тогда вернемся к моему вопросу. Зачем вы приехали к Логану?
А, что уж теперь. Снявши голову, по волосам не плачут.
— Он что-то разузнал, — вздохнула я, поплотнее закутавшись в одеяло. — Телефону Логан не доверял, а в "Бутылке" я просила его не показываться.
Эллиот постучал пальцем по узким губам.
— Итак, убийц двое. Один убил Моргана, второй Логана. Чтобы не путаться, назовем их номер один и номер два, согласны?
Я невольно улыбнулась. Страсть все и всех систематизировать по каталожным карточкам была мне понятна и близка. Пусть даже каталог этот существует только в уме.
— Согласна.
Эллиот рассуждал вслух:
— На мисс Свенсон покушался номер два. Не удивляйтесь, миссис Керрик, на том перекрестке вы были не одни. Свидетели мало что рассмотрели, разве что нос и кусочек щеки — все, что было видно между шляпой и воротником пальто. Но брюнету для такого цвета кожи пришлось бы густо намазаться белилами, и то вряд ли. Мисс Росс, скорее всего, тоже жертва убийцы номер два.
— С чего вы взяли? — моргнула я.
Эллиот усмехнулся:
— Я ведь не сижу сложа руки, кое-что сумел разузнать. Например, что мисс Росс, по всей вероятности, убил любовник. А в такой дыре чистокровного брюнета точно бы заметили. Кстати, она была беременна, и отец ребенка не брюнет. И не блондин, этого бы тоже не пропустили. При вскрытии такие вещи выяснятся точно.
— Аргумент, — признала я, поразмыслив. — Значит, номер один — брюнет, убивший брюнета…
Эллиот подхватил:
— Номер два более демократичен, ему сгодились и блондин, и девушки-шатенки. Вопрос, как это все связано?
— Понятия не имею, — я с досадой поморщилась. — Зачем вообще было их убивать? Ладно, мисс Свенсон хотя бы слышала тот злосчастный разговор. А мисс Росс? В ту ночь они дежурили на станции вдвоем, но даже если мисс Свенсон подруге все пересказала, что с того? Мисс Росс сама не свидетель, ее показаниям грош цена… Ерунда получается!
— Так мы ни к чему не придем, — нахмурился Эллиот и почесал кончик носа. — Мотивы можно перебирать до бесконечности. Скажем, как вам такой? Дайану Росс убил любовник, потому что она угрожала рассказать обо всем его жене. Установлено время смерти мисс Росс, около десяти-одиннадцати часов утра. На мисс Свенсон покушались позже, примерно в два пополудни. Похоже, мисс Росс зарезали под влиянием порыва. Затем убийца вспомнил, что мисс Свенсон в курсе романа подруги и решил устранить свидетельницу.
— И о моей встрече с мисс Свенсон он не знал, а просто поджидал, когда она выйдет с работы? Складно. Только в эту схему не вписывается Логан. А три разных убийцы, никак не связанных между собой, — это чересчур, не находите?
— То-то и оно, — вздохнул Эллиот. — Так что давайте оставим в покое мотивы и подумаем о возможностях. Знаете, что напрягает меня больше всего?
— Время? — предположила я, напряженно ворочая мозгами. — Я узнавала, в тот день мисс Свенсон работала с шести утра до двух, так что мисс Росс могла спокойно пригласить к себе любовника. Но ведь он, получается, пробыл с ней минимум до десяти! А после еще отправился караулить мисс Свенсон. День был будний, и большинство людей в такое время на работе.
— Именно, — в улыбке Эллиота сквозило одобрение, впору было загордиться. — Значит, это либо хозяин, либо кто-то работающий посменно.
— Хозяин вряд ли, — я потерла лоб. — Человек с деньгами не стал бы встречаться в девушкой в такой дыре. Он ведь мог просто снять номер в мотеле. Посменный работяга тоже сомнительно. Мисс Росс была девушкой требовательной, водиться с бедняком бы не стала. Хотя это мог быть бандит или вообще коммивояжер!
Эллиот вздохнул.
— Давайте подытожим. Мы ищем человека, который мог из какого-то источника узнать о вашей встрече с мисс Свенсон; вхож в "Бутылку" и был в курсе вашего визита к Логану; свободен днем…
— И водит автомобиль, — подхватила я, украдкой почесав шею. Шерстяное одеяло зверски кололось. — Не скажу, что в Тансфорде это каждый второй, но каждый десятый точно. Будем проверять алиби?
Эллиот улыбнулся шутке, хотя глаза его остались серьезны.
— В этом нам с полицией не тягаться. Хотя вряд ли полиция сумеет задать правильные вопросы.
Зря он недооценивает лейтенанта Коэна. Лейтенант сумеет распутать любой клубок, дай ему только кончик нити. С убийством Моргана, признаю, чисто сработано, зато второй убийца следов оставил предостаточно.
Я замерла, потом хлопнула себя по лбу, выронив края одеяла.
— Я — идиотка!
— Самокритично, — хмыкнул он, покосившись на мои голые коленки. — Хотя и несправедливо. Вы — далеко не дура, миссис Керрик.
Комплимент я пропустила мимо ушей.
— Совсем упустила кое-что из виду, — повинилась я, потирая висок. — Вы в курсе, что Дайана Росс оцарапала убийцу?
По делу Моргана полицейские осторожничали, поскольку там была замешана политика. Зато скрывать от Эллиота детали покушения на телефонистку причин не было.
— Слышал, — кивнул он, сузив глаза. — Что с того?
Я облизнула губы и созналась:
— Я взяла немного крови из-под ее ногтей и отнесла… одной блондинке. А потом напрочь об этом забыла!
Позорище.
— У вас выдался сложный день, — рассеянно заметил Эллиот и побарабанил пальцами по колену. — Так… Поиск?
Я лишь кивнула. Не очень-то я доверяю магии, но в данном случае грех ею не воспользоваться.
Эллиот стряхнул с себя одеяло и поднялся на ноги:
— Будьте здесь, а я разузнаю, что к чему.
— Я напишу записки для Элен и лейтенанта Коэна.
По-хорошему, нужно бы самой поговорить с лейтенантом, но не хочется подвергать его такому испытанию. Позволить уйти подозреваемой в убийстве он не мог, а сдаться на милость правосудия не могла я. Так что пусть поработает Эллиот.
Он спешно привел себя в порядок. Испачканные брюки и пальто его усилиям поддавались слабо, и высокородный брюнет походил на попрошайку в грязных лохмотьях. Вот только у попрошаек не бывает такого прямого взгляда, орлиного профиля и смоляной шевелюры. А главное, пригибающей к земле властности, которая лежала на его плечах невидимой мантией.
Я спохватилась, когда он уже взялся за ручку двери:
— Постойте! Вам ведь нужно будет заглянуть в "Бутылку". Возьмите ключи.
Скорее всего, там полицейские, да и бармен уже должен быть на месте. Но это в зале, а в хозяйский кабинет и в спальню не так-то просто войти даже всей императорской рати.
Он оглянулся через плечо, шевельнул смоляной бровью.
— С замками я справлюсь.
Снисходительно так. Ну-ну.
— Не с этими, — я хмыкнула и протянула ему увесистую связку. — В "Бутылке" теперь везде дерево и кость.
— Предусмотрительно, — одобрил Эллиот после паузы.
А чего он ждал после демарша на лестнице?
Я передернула плечами и посмотрела на него с вызовом:
— Мне не нравится чувствовать себя уязвимой, мистер Эллиот. А вам?
***
Минуты тянулись медленно.
Не спалось. Время было детское, хотя из-за шторма казалось, что уже глубокая ночь. Эллиот все не шел, словно растворился в непрерывном ливне.
Я лежала в полудреме, свернувшись калачиком под двумя одеялами. От второго чуть уловимо пахло Эллиотом, и это не давало мне покоя.
Какие-то отрывочные бессвязные мысли кружили роем злых пчел. Жалили. Я вертелась с бока на бок. Куда подевался Эллиот? Вдруг его арестовали за пособничество?.. Чушь, он ведь брюнет… А что, если и его убили? Например, в "Бутылке"?.. Как там "Бутылка" без меня? Тони, конечно, справится. Всегда справлялся, если мне приходилось срываться по делам. Но… Вдруг у него очередная любовь?.. Всем Тони хорош, только бабник страшный… А Логан? Кто же мог… Надеюсь, хоть Элен цела?..
Я так задумалась, что чуть не пропустила тихий скрип двери. Приподнялась на локте. Темно, хоть глаз выколи!
Паника кислым комом подступила к горлу. Проклятье, револьвер в сумке! А найти сумку в этой темноте… Я пошарила рукой по матрасу. Камень? Нож? Миска? Хоть что-то, годное для самозащиты!
Из открытой двери потянуло холодом, сыростью и запахом моря. Чье-то тяжелое дыхание, торопливые легкие шаги. Не Эллиот, тот скользит вовсе бесшумно. И не Элен, которая при своем мышином весе топает, как слон.
— Тварь! — выплюнула мгла ломким мальчишеским голосом.
Я завозилась в клубке одеял. Незваный гость споткнулся, ойкнул и щелкнул зажигалкой. Свет показался нестерпимо ярким, и я заслонилась рукой.
Дрожащий огонек осветил худое юное лицо, решительно сжатые губы, белобрысый чуб под кепкой… и черное дуло револьвера, глядящего мне в лоб.
— Гарри? Что ты тут делаешь? — спросила я мягко, стараясь не паниковать.
Сумка справа у стены, всего в двух шагах. Попробовать схватить? Не успею. Мальчишка настроен серьезно. Хорошо еще, магии в нем чих кошачий. Кое-кто из моих знакомых умел убивать одним взглядом. Впрочем, мне-то какая разница, от чего умирать?
— Я пришел за тобой! — заявил он гордо.
Несмотря на опасность, тянуло закатить глаза. Какой же он еще ребенок в свои шестнадцать. Блондины взрослеют рано — еще бы не повзрослеть от такой жизни! — и все же от юношеских пафоса и максимализма никуда не деться.
— Рада тебя видеть, — улыбнулась я, словно не замечая угрозы. — Присаживайся. Будешь чай? Кажется, еще осталось печенье…
— Не заговаривай мне зубы! — голос Гарри дал петуха. — Ты его убила!
А глаза блестят от сдерживаемых слез, дуло ходит в руках ходуном, еще и носом шмыгает… мститель.
— Глупости! — отрезала я, не спрашивая, кого. И так очевидно.
— Ты продала нас брюнетам, — процедил Гарри с ненавистью. — И убила Логана, который об этом узнал! А теперь ждешь, что твой любовник тебя отмажет!
— Он мне не любовник.
Увы, талантом Эллиота чуять правду Гарри не обладал, поэтому лишь фыркнул:
— Заливай! Я сам видел, как вы целовались прямо на улице.
Так вот кто глазел на нас в той подворотне! Убью Эллиота с его гениальными идеями. Если сама уцелею, потому что мальчишка всерьез собрался меня прикончить.
Губы пересохли, но облизнуть их я не осмелилась. Нельзя выдавать страх.
Может, выложить все, как на духу? Обидно умирать так по-глупому!
— Почему ты решил, что я вас предала? Что, кого-то из ваших уже повязали?
Как об стенку горох.
— Заткнись! — потребовал он нервно. — Я с тобой разговариваю, только чтобы ты знала, кто тебя убил и за что.
Ну, разумеется. Прямо как в бульварных романах, до которых Гарри был большой охотник.
Разум метался в поисках аргументов, но паника здорово мешала.
— Я не убивала Логана, — попробовала я еще раз, стараясь, чтобы голос не дрожал. — Меня подставили. Он обещал выяснить для меня кое-что и…
Дверь беззвучно — ни одна петля не посмела скрипнуть! — приоткрылась. Внутрь скользнула тень.
Гарри в последний момент что-то почуял — дернулся, уходя с линии удара. Не успел. Револьвер в его руке оглушительно бабахнул, и меня ослепило вспышкой. Что-то горячее толкнуло в руку, и я упала на постель.
Ох! Я прижала ладонь к левому плечу. Под пальцами стало тепло и мокро, а следом пришла боль. Из глаз брызнули слезы. Как же больно!
— Позвольте взглянуть, — смутно видимый в темноте Эллиот наклонился надо мной, в его голосе звучала непривычная тревога.
— Гарри? — выдохнула я.
— Мальчишку я оглушил и связал, не беспокойтесь.
— Где-то тут должна быть аптечка, — я слабо махнула рукой в сторону ящиков. От боли мутилось в голове.
— Давайте лучше я, — хмуро предложила откуда-то сбоку Элен. Она-то что тут делает? — Свет зажгите, не видно же ни… ничего. И помогите мне ее раздеть.
Расстегивать мелкие пуговички Эллиот не стал. Дернул рукав, и крепкая ткань расползлась под его пальцами, как гнилье.
Элен отерла кровь смоченным в чем-то лоскутом. Больно же! Я дернулась и зашипела.
— Терпи! — рявкнула она и поднесла лампу к самой ране. Лицо ее было угрюмым и сосредоточенным.
Эллиот присел на корточки рядом.
— Я придержу, если надо, — бросил он негромко.
Элен лишь кивнула, продолжая всматриваться.
— Царапина, — констатировала она, и хмурые морщинки на ее лбу разгладились. — Пуля прошла по касательной. Я справлюсь.
— Чем вам помочь? — деловито поинтересовался Эллиот.
— Крепкий чай. Мед. Бутерброды.
Эллиот коротко кивнул и встал. Даже не возмутился, что его — брюнета! — заставили прислуживать какой-то блондинке.
Я поморгала — уж не мерещится ли мне это? — но недовольная Элен никуда не делась, как и хозяйничающий у плиты Эллиот. Он сосредоточенно кромсал бутерброды, дожидаясь, пока закипит чайник.
Элен заставила меня сесть и опереться спиной о подушки. Перевязать рану она не пыталась, значит, собирается колдовать?
— Ты же будешь совсем без сил, — тихо сказала я.
Она отмахнулась:
— Отлежусь тут денек. Это он тебя так?
И неодобрительно покосилась на блондинчика, связанного, как колбаса.
— Он, — вздохнула я.
"Мстителя" было жаль. Сирота, которого Логан спас, обогрел и взял под свое крыло, а после сделал кем-то вроде личного адъютанта. Или денщика? Короче, мальчишка таскался за Логаном хвостиком и обожал его беззаветно. Понятное дело, в свои тайны Логан его не посвящал, хотя кое-что Гарри, несомненно, знал.
— С чего бы? Сдурел? — Элен водила руками над моим плечом.
Я закатила глаза, стараясь не смотреть, как в ране что-то шевелится и пузырится:
— Решил отомстить за Логана. Ой!
— Терпи… Отомстить — тебе?
— Меня подставили, — коротко сообщила я и спохватилась: — Погоди, что с поиском? Ты ведь сейчас выложишься и не сможешь…
Элен прикусила губу:
— Я уже искала, еще днем. Тебе не понравится.
В голове вдруг прояснилось. Не зря же говорят, что дурость лучше всего лечить свинцом. Как же я раньше не сообразила?
Только один человек подходил по всем параметрам. И герой-любовник, и работает по ночам, и в "Бутылке" чувствует себя как дома, и про револьвер в курсе, и доверием облечен… Сволочь!
— Это был Тони, правда? — тихо спросила я, сглотнув горькую слюну. — Наш бармен.
Интересно, Эллиот догадался?..
Элен угрюмо кивнула и растопырила пальцы над раной.
— Странно, — нахмурилась я, кусая губы. Больно уже не было. Мерзко только, но лечение тут ни при чем. — Царапин я у Тони не заметила…
— Возможно, они не на лице? — предположил Эллиот, поставив рядом ящик, который играл роль сервировочного стола.
— Или его тоже подлечили, — мрачно закончила я, покосившись на сосредоточенное лицо блондинки.
— Возможно, — согласился Эллиот легко. — Сегодня ваш Тони выгреб кассу в баре и скрылся, есть свидетели.
Кассу не жаль, в баре мы крупные суммы не держим. Каждое утро Тони отвозит выручку в банк, оставляя только кое-какую мелочь, на сдачу. Тони… Чего ему не хватало?
— Сбежал? — повторила я и с досадой стукнула здоровой рукой по матрасу.
— Не дергайся! — рыкнула Элен, навалившись сверху. — А то напортачу.
— Извини. Кто его предупредил?
Не бросился же он в бега ни с того, ни с сего?
— Похоже, я. — Элен отвела глаза и принялась торопливо наводить порядок. — Мне нужны были кое-какие ингредиенты, я тебе говорила.
Я вынужденно кивнула. Что-то такое помню…
— Пришлось расспрашивать, у кого они есть, а… — Элен шмыгнула носом. — Они специфические. Видимо, кто-то шепнул Тони. Извини.
— Ладно, — вздохнула я, прикрывая глаза. — Хоть что-то прояснилось.
— Полиция его ищет, — подал голос Эллиот. — Рано или поздно найдут. Спите, миссис Керрик. Вам нужно отдохнуть.
***
Очнувшись, я обнаружила Элен с Эллиотом мирно попивающими чай. Сидели они на ящиках, заменяющих табуретки. Вот Эллиот наклонился к ней, что-то негромко сказал… И Элен не пыталась отодвинуться, не косилась нервно, даже не вздрагивала! А ведь она брюнетов на дух не выносит. Чудеса, да и только.
Гарри сопел в углу (хвала богу, молча!), пахло медом и травами.
Я прочистила горло и завозилась. Слегка пошатывало, но самочувствие заметно улучшилось.
Элен обернулась, бледная до зелени, и дышала она так тяжело и прерывисто, что я без вопросов подвинулась.
— Спасибо, — блондинка почти упала рядом.
Эллиот присел с другой стороны, вытянул длинные ноги. Выглядел он теперь куда лучше: переоделся и даже побриться успел.
— Новости рассказывать? — он покосился на меня.
— Конечно.
— Собственно, основное вы уже знаете. Бармен сбежал, его объявили в розыск как важного свидетеля. Вы по-прежнему подозреваемая, хотя лейтенант Коэн дал мне понять, что в вашу вину не верит. И намекнул, что из города вам лучше уехать. Полиция-то ищет спустя рукава, зато блондины…
Он выразительно кивнул на сопящего в углу мальчишку.
— Подозреваю, — я поежилась, — что он наткнулся на меня случайно.
А если бы Гарри не взбрело в голову поиграть в благородного мстителя и он попросту позвал бы с собой семейку Коллинзов? И те нагрянули бы всем скопом? Тут бы мне и…
Откинув одеяло, я выбралась из уютной постели и осторожно, по стеночке, подошла к поверженному блондину. Хотела бы сказать, что присела рядом, но у меня просто подогнулись колени.
— Доволен? — хмуро спросила я у зыркающего из-под светлой челки мальчишки. Эллиот кляпом утруждаться не стал, лишь связал руки и ноги.
На холодном полу Гарри совсем продрог — вон как губы посинели. Еще заработает, чего доброго, какое-нибудь воспаление, будет потом всю жизнь мучиться. Хотя если он срочно не поумнеет, то мучиться придется недолго. Вот балбес!
Урок пока не пошел впрок. Мальчишка смотрел на меня зверем, еще и морщился презрительно. Ну-ну.
Я цепко ухватила его за ухо, торчащее из-под сбившейся набекрень кепки. Дернула хорошенько. От неожиданности глаза парнишки округлились, а губы сложились в потрясенное «О».
— Я не убивала Логана, — прошипела я, повторив экзекуцию. — А ты идиот, Гарри, если в это поверил!
Несколько мгновений на его лице читалось растерянность, потом мальчишка опомнился и выпятил подбородок. На подбородке несолидно торчало несколько волосков — зачатки будущей бороды.
— Я все равно тебя убью!
А покраснел-то как! Взгляд так и норовил съехать на мою грудь, едва прикрытую бельем и остатками блузки.
Хм, Эллиот ведь тоже видел… Хотя его-то такой ерундой не смутить.
— Прямо сейчас? — осведомилась я ласково.
Блондин молчал, сопел только. Не очень-то повоюешь со связанными за спиной руками.
— Ты хоть понимаешь, — продолжила я тихо-тихо, — что убийца гуляет на свободе? Свалил все на меня, а сам остался чистеньким. Тебя это устраивает?
Гарри дышал тяжело, смотрел загнанным зверьком.
— А не врешь? — и носом шмыгнул. — Правда, не ты?
Можно не спрашивать, знал ли он что-то об убийстве Логана. Ясное дело, не знал. И все-таки надо бы его порасспросить. Позже.
Я вздохнула и потрепала его по вихрастой голове:
— Боже, Гарри, какой ты еще ребенок.
— Я взрослый! — возмутился мальчишка и опустил глаза. — Думаешь, я не понимаю, что он меня отсюда не выпустит? Я же слышал лишнее, и все такое.
И зыркнул на брюнета, который с интересом прислушивался к нашей познавательной беседе.
Тонкие губы Эллиота сложились в насмешливую улыбку.
— Мисс Ридли уже принесла мне магическую клятву о неразглашении, — уведомил он любезно. — Сейчас это сделаешь и ты.
— Еще чего! — вякнул Гарри, дернувшись. Без толку, связан он был на совесть.
Эллиот приподнял бровь и поинтересовался насмешливо:
— Предпочтешь умолкнуть навечно?
Мальчишка дрогнул. Как бы он ни крепился, умирать в шестнадцать лет — ужасно обидно. Тем более, когда требуют всего ничего.
— Х-хорошо, — выдавил он чуть дрогнувшим голосом. — Клянусь своей кровью и силой, дубом, ясенем и березой никогда и никому не рассказывать услышанное здесь сегодня…
— И не разглашать иным способом, — подсказал Эллиот. — А также не причиню вреда присутствующим тут и не попытаюсь сбежать.
Гарри сглотнул, но послушно внес коррективы. Глаза его на мгновение вспыхнули — магия приняла клятву — и погасли. Жаль, не всегда клятвы применимы. Иначе как бы это облегчило жизнь!
— Как ты тут оказался, Гарри? — спросила я. — Кто тебя сюда направил?
Может, нам ждать еще незваных гостей? Хотя об этом месте знали всего несколько человек. Тони, кстати, не знал.
— Никто, — шмыгнул носом мальчишка. — Правда, никто! Я кое-что забрать хотел, с лодки. Это мое, честно! Это мой бинокль, так Логан сказал.
И прикусил губу, стараясь не разреветься.
Я вздохнула. Что теперь с ним будет? Блондины, конечно, пропасть не дадут, но…
— Лодка? — вмешался Эллиот, и в голосе его вдруг послышалось нешуточное напряжение. Он подошел, развязал Гарри и помог мне подняться. — У Логана есть лодка?
— Ну да, — мальчишка уже позабыл, что мы враги, отвечал охотно. Только запястья потирал. — Ключ он тут хранил, в банке из-под кофе… А вы меня правда отпустите? Я Коллинзам ничего не скажу. Вот еще! Они все злые. Только Логан был хороший…
Он шмыгнул носом и отвел подозрительно блестящие глаза.
— Я о тебе позабочусь, — пообещала Элен из своего угла.
Это было сказано столь многообещающим тоном, что на месте Гарри я бы порадовалась, если ему всего лишь всыплют ремня.
Эллиот побарабанил пальцем по губам:
— Кто-нибудь об этом знает? О лодке?
— Не, — Гарри мотнул вихрастой головой. — Это его, личная, понимаете? Так можно мне забрать бинокль, а? Логан мне обещал.
Брюнет сунул руки в карманы и ответил рассеянно:
— Конечно, я принесу. Миссис Керрик, вам не кажется, что это удача?
— Предлагаете бежать? — поежилась я.
И не выдержала, попыталась стянуть на груди разорванную блузку. Очень уж не по себе было под горящим взглядом Эллиота.
Гарри смущенно протянул мне одеяло, и я поблагодарила его кивком.
— Здесь нам больше делать нечего, — брюнет прислонился плечом к стене и потер переносицу, — а в столице вы мне пригодитесь.
Так и знала, что он постарается меня в это втянуть!
Я покосилась на Гарри, который держал ушки на макушке. Клятва клятвой, а лишнее болтать не надо.
— Для чего? — вздохнула я и без сил опустилась на ящик. Голова не то, чтобы кружилась… Просто ныла. — Говорю же, я видела его мельком и вряд ли сумею опознать.
Высокий лоб Эллиота собрался морщинками:
— Попробовать стоит.
— Нет, мистер Эллиот! — отрезала я, растирая озябшие ладони. — Без меня. Я рассказала вам все, что знала, и дальше в это лезть не собираюсь.
Брюнет хмыкнул. "А куда вы денетесь?" — говорил его ироничный взгляд. И впрямь, куда?
— И что, позвольте узнать, вы собираетесь делать? — осведомился Эллиот насмешливо. — До бесконечности прятаться в этом сарае?
Прямо скажем, место годилось, чтобы пересидеть день-два, не дольше. К тому же у блондинов могут оказаться мои волосы или обрезки ногтей. Их ведь нетрудно раздобыть. Тогда поиски закончатся быстро и бесславно.
Я пожала плечами:
— Поживу пока в одной рыбацкой деревеньке, у меня там есть домик. Потом вернется муж, что-нибудь придумаем.
— Месяц, миссис Керрик, — напомнил Эллиот вкрадчиво и шагнул ко мне. — Думаете, Коллинзы будут сидеть, сложа руки?
Понятное дело, не будут. Эллиот прав, скрыться в Тансфорде или окрестностях шансов нет. Зато в столице меня вряд ли кто-то станет искать. К тому же внешность у меня ничем не примечательная, так что затеряться будет нетрудно. Минус, что у меня нет при себе ни денег, ни вещей, но это решаемо.
Я поймала себя на том, что уже прикидываю, кому нужно написать и какие распоряжения оставить. Значит, решено?
Эллиот остановился рядом, поймал мой взгляд и заговорил тоном змея-искусителя:
— Ну же, миссис Керрик. Не понимаю ваших сомнений. Вы поможете мне, я помогу вам. Все прежние договоренности тоже в силе. Согласны?
И руку протянул.
Честная игра? Не смешите. Такие как он не могут не прятать туз в рукаве. И все же… Что мне остается?
Одной рукой я придержала одеяло на груди, а второй обхватила его пальцы:
— Хорошо, мистер Эллиот. Теперь мы в одной лодке.
Причем эта лодка — не наша.


Пуля 2. В сердце


Уходили мы с отливом. Пробирались по пирсу в темноте, словно какие-нибудь воришки. Благо, Эллиот заранее сходил на разведку (заодно раздобыв для Гарри вожделенный бинокль) и запомнил дорогу. И как он в такой мгле ориентируется?! По запаху, не иначе. Небо еще даже не начинало светлеть, а в темноте все лодки, как и кошки, серы.
Скользкий после бури деревянный настил. Ворчливый шорох моря. Далекие городские огни, еле различимые в тумане. Горячая ладонь Эллиота. И чувство, будто все это нереально. Я? Убегаю в ночь? С брюнетом? Да вы шутите!
Баркас походил на отдыхающего тюленя. Такой же толстобрюхий, вальяжный, тупоносый. Он лениво покачивался на воде, ближе-дальше, ближе-дальше, как любопытный, но осторожный зверь.
Эллиот выпустил мою ладонь и присел на корточки перед кнехтом, на который была наброшена цепь с замком. Тот послушно щелкнул и разомкнулся.
Брюнет перебросил вещи, затем, разбежавшись, легко перемахнул на палубу. Протянул руку:
— Прыгайте!
Я прикусила губу. Ну же, Милли! Тут всего ничего, метр, от силы полтора. Ерунда!
— Прыгайте же, скорее! — поторопил Эллиот.
Баркас, словно дразнясь, качался туда-сюда. А внизу — темная вода, на которой лениво колыхались какие-то бумажки и щепки. Одно неловкое движение и… Страх приморозил меня к месту.
— Милли.
Не знаю, как ему удавалось сочетать мягкость и властность, но ведь удавалось! Я с трудом подняла взгляд:
— Д-да?
— Смотрите на меня, — приказал он тихо. — Только на меня, вы поняли?
— Да.
Последовал новый приказ:
— Поднимите юбку.
Руки сами собой задрали подол до бедер. Правильно, он ведь будет путаться, мешать.
— Идите ко мне… — низкий голос, протянутая рука. И черные глаза — как абордажные крючья.
Паника накрыла уже в прыжке. Что я?..
Эллиот рывком втащил меня на палубу и быстро зажал рот:
— Тихо! — прошипел он. — Я отпущу, только не визжите. Нас могут услышать. Вы меня понимаете?
Меня колотило, как в лихорадке. И все-таки я сумела кивнуть.
Эллиот тяжко вздохнул, прижал меня к себе и шепнул на ухо:
— У меня нет времени ждать, пока вы успокоитесь. Что выбираете: пощечину или поцелуй?
— Виски, — попросила я хрипло. — Мне срочно нужно выпить.
Брюнет хмыкнул и отступил на шаг.
— Пришли в себя? Хорошо. Почему вы сразу не сказали, что боитесь воды?
Палуба покачивалась под моими ногами. К горлу подступила тошнота, и я тяжело сглотнула.
— Только иногда, в бурю, — призналась я, зажмурившись. — Мой старший брат… Он утонул на рыбалке. Я думала, что смогу… Простите.
Эллиот вздохнул.
— Ничего страшного. Посидите пока в рубке.
***
Я куталась в одеяло и смотрела, как Эллиот управляется с лодкой. Мотор пока запускать нельзя — шум нас выдаст, а ставить паруса при таком шквальном ветре глупо. Пришлось брюнету сесть на весла, и это зрелище — каюсь! — действовало на меня на редкость успокаивающе. Баркас послушно рассекал темную гладь, под рубашкой Эллиота перекатывались крепкие мышцы, смуглое лицо поблескивало от пота. Береговые огни постепенно отдалялись, наконец они превратились в россыпь светлячков.
Я начала клевать носом, сказывалась бессонная ночь. И, чтобы не уснуть, принялась хозяйничать. С собой мы прихватили печенье, немного выпивки и десяток бутербродов, к тому же в сундучке нашлись кое-какие припасы.
Так, кофе, спиртовка, бутылка коньяка, немного сахару, сухое молоко и шоколад. Недурно! А это еще что? Я вытащила с самого дна шелковый сверток, перевязанный лентой, потянула за кончик банта…
В хрустальном флаконе с замысловатой пробкой и радужной бляхой печати маслянисто поблескивали духи. Дорогая штучка! "Органза", творение Пьера Роже, парфюмера Ее Императорского Величества.
Хоть Острова и считаются частью Империи, на деле остаются всего лишь колонией. При ввозе товаров из метрополии приходится платить немалую пошлину. И правильно! Благодаря этому мы, контрабандисты, процветаем.
Нетрудно угадать, откуда взялся этот флакон.
— Что там у вас?
Голос Эллиота заставил меня вздрогнуть.
— Так, безделушка, — ответила я нехотя и сморгнула слезы. Надо будет передать жене Логана, хотя теперь этот подарок ее вряд ли порадует. — Хотите кофе? Я могу сварить.
Лицо его порозовело, рубашка на груди намокла, а на щеках снова проступила темная щетина. Выглядел он умиротворенным, почти счастливым.
— Спасибо, — брюнет уселся, с видимым наслаждением вытянул длинные ноги и повел плечами, разминая мышцы. — Вам стоит поспать, я пока подежурю. Дальше мы пойдем вдоль берега. Сможете держать парус?
Я кивнула и занялась спиртовкой. Несложная наука, особенно если лодка идет одним галсом. Брат учил меня когда-то, а такое забыть сложно. Главное, чтобы буря опять не разыгралась.
— Не должна, — ответил Эллиот вслух.
— Вы что же, еще и мысли читаете? — осведомилась я с подозрением. — Тоже магия? Вроде той, что вы использовали на причале?
— Что вы, — Эллиот по-кошачьи потянулся, подпер голову рукой. — Мы же не в цирке, так что никакого чтения мыслей.
— Тогда что это было? Там, на пирсе?
Чувствовать себя кроликом, который покорно шагает к змее… Меня передернуло.
Эллиот пожал плечами:
— Подчиняться сильнейшему — в природе человека. Это инстинкт.
— Даже брюнета? — усмехнулась и я, убирая с огня вскипевший кофе.
— У всех нас есть руки, ноги, голова… У некоторых даже мозг. Тут что блондины, что брюнеты, что рыжие одинаковы. Беда блондинов именно в том, что подчиниться они не смогли.
Я промолчала. Не скажу, чтобы я нежно любила альбов. Скорее терпела, как неизбежное зло — впрочем, как и брюнетов. Слишком все они зациклились на противостоянии. Слишком увлеклись. А ведь страдают от бесконечной войны, как всегда, невинные…
***
Кофе мы выпили в тишине. О чем говорить? Обсуждать планы? Дурная примета. Нельзя говорить о том, что будешь делать в порту, если только-только вышел в море.
Эллиот вернулся на палубу. Я же перебралась на рундук и, завернувшись в пропахший рыбой бушлат, провалилась в сон.
Проснулась я на рассвете. Буря улеглась, и баркас на хорошей скорости шел под парусом мимо скалистого берега. Рядом с черной громадой суши, подсвеченной розовым и золотистым, наш кораблик казался игрушечным.
Придерживая тяжелый бушлат, я выбралась на палубу. Брр! Ветер пробирал до костей.
— Доброе утро, — тихо сказала я стоящему за штурвалом Эллиоту.
— Доброе, — отозвался он, не оборачиваясь. — Вы рано встали, можно еще немного поспать.
Голос брюнета охрип, но спину он держал по-прежнему ровно.
— Я выспалась, — вопреки своим словам я зевнула и, поежившись, предложила вежливо: — Давайте я подержу штурвал. Вам тоже нужно отдохнуть.
— Какая трогательная забота, — Эллиот выровнял курс. — К слову, еще остались бутерброды и кофе в термосе.
Соленые брызги на губах. Ледяной ветер. Хлопающие паруса. Горячая кружка в руках. Медленно и величественно занимающаяся заря. Непонятный темный взгляд Эллиота.
Главное не думать, что под нами бездна. Море — не злое, не доброе, просто равнодушное — сонно ворочалось под килем, лениво перекатывало скорлупку баркаса.
— Где вы научились так управляться с лодкой? — поинтересовалась я, отхлебнув переслащенного кофе. Сахара Эллиот не пожалел, даже в горле запершило.
— Я люблю рыбачить, — сознался он просто и тоже отпил из кружки. — Жаль, нечасто удается. Кстати, вы действительно сумеете управиться с баркасом?
«Или с перепугу забудете все на свете?».
Неожиданная откровенность меня разоружила, поэтому ответила я честно:
— Конечно. Это помогает… — я тоже не договорила. «Справиться со страхом». — Брат научил. Когда его лодка утонула… Словом, я долго не выходила в море. Лет десять, наверное.
Эллиот приподнял бровь.
— Позже все-таки рискнули? Уважаю.
— Муж заставил, — я завороженно смотрела на пенные буруны у подножия скал. Море с остервенением долбилось о сушу, и я отвела взгляд. — Сказал, иначе в порту делать нечего. Знаете, на меня уже давным-давно не накатывало. Сама не знаю, что нашло.
Хотя, пожалуй, все-таки знаю. Мне не впервой видеть мертвых, но Логан… Долго мне будут сниться его широко раскрытые мертвые глаза.
— Если ветер не переменится, после полудня будем на месте, — пообещал Эллиот, благородно сменив тему.
И, конечно, накаркал…
Пока брюнет спал, снова поднялась волна. Ветер переменился, и нас сносило, как сказал бы Логан, "жопой на скалы".
Я бросила штурвал — все равно справиться с баркасом не хватало сил — бросилась к Эллиоту и крикнула ему в ухо:
— Вставайте! Там буря, вы слышите?
Он резко открыл глаза. Темные, живые, совсем не сонные.
— Спокойно! — скомандовал отрывисто. — Держите курс. Сможете?
Я только кивнула, а Эллиот кинулся запускать мотор. Я возилась, поспешно убирая паруса. В брюхе лодки зафыркало, заурчало, и приободрившийся баркас рванул вдоль берега.
— Отдохните, — посоветовал Эллиот, перехватывая штурвал. — И выпейте чего-нибудь. Кстати, я тоже от кофе не откажусь.
Пальцы разжались с трудом. Я бессильно опустила руки и поплелась в рубку. Плечи и спина болели, словно я всю ночь таскала кирпичи, а в голове — будто пропитанная водой вата…
На моих часах было три пополудни, когда Эллиот крикнул сквозь свист ветра:
— Мы почти на месте!
Надеюсь, он не собирается пришвартоваться в столичном порту? Там без лоцмана не обойтись, а значит, информация о возвращении полковника Эллиота полетит по городу быстрее ветра. И меня он куда спрячет, в сундук? Хотя брюнетов могут и не досматривать… Кстати, почему бы тогда не нанять какого-нибудь обедневшего брюнета, чтобы на себе перевозил какой-нибудь мелкий и ценный груз? Вроде драгоценностей или тех же аудиокристаллов. Надо сделать зарубку в памяти…
До города мы не дошли. Эллиот уверенно завел баркас в крохотную бухту. Словно почуяв вожделенный отдых, суденышко рванулось вперед. Умолк мотор, и лодка закачалась рядом со стоящей на приколе красавицей яхтой.
Эллиот пришвартовался, нырнул в рубку и выбрался оттуда уже с нашими нехитрыми пожитками. Улыбнулся насмешливо:
— Миссис Керрик, добро пожаловать в мой загородный домик.
Опираясь на его руку, я спрыгнула на причал. Ноги дрожали, голова слегка кружилась, тело ощущалось студенистым, словно желе. Как я понимала моряков! Самой хотелось упасть на колени и завопить: "Земля! Земля!"
***
Насчет загородного домика Эллиот изрядно преуменьшил. Назвать так солидное двухэтажное строение под красной черепичной крышей можно было лишь из скромности (которой Эллиот, понятное дело, не страдал) или из прирожденного снобизма брюнетов, считавших дом приличным, только если снаружи гранит и мрамор, а изнутри — лепнина и паркет.
Я не столь придирчива. И при виде особнячка первая мысль у меня была: "Ого!", а вторая: "Кто здесь убирает?" Ничего не попишешь: у кого что болит. Кстати…
— Тут есть слуги? — поинтересовалась я негромко.
В жизни не поверю, чтобы Эллиот подпустил к себе людей, которые могли бы что-то о нем сболтнуть.
— Двое, муж и жена, — Эллиот ловко набросил петлю на причальный кнехт и обернулся. Его лицо обветрилось, резче обозначились морщинки, зато глаза блестели. — Они приходят раз в неделю, по субботам. Так что лишних свидетелей можно не опасаться.
Я кивнула и продолжила разглядывать дом. Если порядок тут наводят только двое, то они те еще трудоголики. Крыльцо так выскоблено, что даже ступать неловко. Чувствую себя Замарашкой на ступеньках дворца, как в глупой детской сказке!
Впрочем, глупости. Я вообще из другой сказки, о бравой пиратской капитанше, например… К горлу немедля подступила тошнота. Ладно, с капитаншей я погорячилась, зато на роль контрабандистки могу претендовать смело.
— Проходите, не стесняйтесь, — пригласил Эллиот. В чуть приподнятых уголках его губ таилась бездна иронии.
Ставлю десять к одному, он тоже вспомнил о Замарашке. И — вот чудеса — даже в замызганном бушлате сам Эллиот выглядел подлинным аристократом. Терпеть не могу брюнетов!
— Благодарю, — ответила я чинно, подавляя желание отряхнуть юбку. Все равно без толку.
Эллиот махнул рукой, и дверь беззвучно распахнулась. О как, магия! Хотя ничего удивительного, если подумать. Слуги бывают здесь редко, хозяин вряд ли чаще, так что без приличной охранки тут бы все по камушку вынесли.
Дом был готов к приему гостей: в камине сложены дрова, пахло чем-то смолистым и пряным, нигде ни пылинки, на креслах сложены уютные пледы, на столике графин с выпивкой, стаканы, фрукты и блюдо с печеньем. Видимо, Эллиот любил нагрянуть без предупреждения.
— Жилые комнаты на втором этаже, — брюнет небрежно стряхнул на пол бушлат и налил себе выпить. — Гостевые спальни направо, ванная там же. Располагайтесь.
Он присел на корточки у камина и принялся возиться с растопкой. Едва пробило четыре часа, но за окном уже начало темнеть. Снова будет буря?
— Благодарю, — повторила я, украдкой принюхиваясь к своему платью. Водоросли? Рыба? Пот? Ванна мне, определенно, не помешает.
— Запасной женской одежды здесь нет, — продолжил Эллиот, не оборачиваясь. Значит, жена в этот "домик" не вхожа? — Могу одолжить вам свою рубашку. Переночевать сойдет, а завтра купим все необходимое.
Ходить по магазинам в сопровождении брюнета? И не абы кого, а начальника Особого отдела? Я представила, как это будет выглядеть, и содрогнулась.
— Спасибо, не нужно. А такси сюда можно вызвать?
Не то чтобы я переживала за свою репутацию — побойтесь бога, какая репутация у хозяйки бара? — но зачем давать повод трепать мое имя?
К тому же… лезть в столичные трущобы с Эллиотом на прицепе? Он в своем уме?
Вот теперь он обернулся, смерил меня хмурым взглядом, пригладил ладонью темную шевелюру.
— Я слишком устал, чтобы препираться. Сейчас найду что-нибудь поесть, а вы приводите себя в порядок и присоединяйтесь. Договорились?
Его тон отказа не подразумевал, однако я покачала головой.
— Мне лучше переночевать в городе. Сами понимаете, нас не должны видеть вместе. Я дам вам знать, когда что-то узнаю.
— Об этом я не подумал, — признал он после паузы и неспешно поднялся на ноги. За его спиной уже вовсю полыхал огонь, придавая брюнету вид мрачный и почти демонический. — Хотя мне важнее, чтобы вы узнали не "что-то", а "кого-то".
Пристрелить его, что ли? Кажется, это единственный способ от Эллиота отделаться.
— Сколько можно повторять, что я видела его мельком?
— Нужно попробовать, — не согласился Эллиот, облокотившись о каминную полку. — Хоть что-то же вы разглядели? Уши, лоб, брови, форму черепа, линию роста волос? Все это может помочь.
У брюнетов какая-то особая тугоухость, что ли? Избирательная.
Я плюхнулась в кресло без разрешения, демонстрируя свои дурные манеры. Плевать! У Эллиота манеры не лучше, раз он не предложил мне сесть.
— Мистер Эллиот, поймите меня правильно. Я не отказываюсь помогать, но разве стоит цепляться за мизерный шанс узнать того брюнета в лицо? По-моему, разумнее проверить алиби, например. Или выяснить, какие грешки за кем водятся.
— С этим я справлюсь сам, — возразил он, устраиваясь напротив. — А вот опознать убийцу можете только вы.
— Да? — хмыкнула я, ничуть не убежденная. — Сразу говорю, по фото опознавать дохлый номер. Видела я его всего несколько секунд и в темноте. Быть может, силуэт, повадки… И где я, по-вашему, могу этого брюнета встретить? Мне что, бродить по городу, пока случайно с ним не столкнусь? Скажем, в магазине? На шоу? В библиотеке? Или…
— На кладбище, — перебил он, переплел пальцы и усмехнулся. — Миссис Керрик, я прекрасно понимаю, что все подозреваемые — люди, скажем так, не вашего круга. И вероятность случайной встречи ничтожно мала. Поэтому завтра вы пойдете со мной на похороны Филиппа Моргана.
— Кхе-кхе, — мне пришлось откашляться, чтобы вновь обрести дар речи. Какая дивная наглость! — И в каком качестве?
Не любовницы же! Не посмеет он притащить "подружку" на похороны своего родственника. Даже для Эллиота это чересчур.
Он поднял бровь:
— Племянницы моей секретарши. Летиция в курсе дела и поможет вам… сориентироваться, скажем так.
— Погодите, когда вы успели с ней договориться? — осведомилась я подозрительно.
— Я отправил ей телеграмму, — признался Эллиот. — Как только понял, что это может понадобиться.
Зато меня поставил перед фактом? М-да, его наглость не знает границ.
— А вам не приходило в голову, что она может быть во всем этом замешана?
— Я ей полностью доверяю, — ответил Эллиот просто.
— Серьезно? — вырвалось у меня. — Так бывает?
Он усмехнулся.
— Мисс Торнтон выгодно, чтобы я вернулся в Отдел. Без меня ее моментально отправят на пенсию. Как вы думаете, откуда у меня копии досье?
В самом деле, кто бы позволил отстраненному начальнику рыться в секретных документах?
— Я полагала, вы скопировали архивы заранее, — пожала плечами я. С него сталось бы, очень уж любил Эллиот держать всех за… святое. — Погодите, даже если так… Кто сказал, что тот брюнет будет на кладбище? В тягу убийцы взглянуть на жертву, как пишут в книжках, я не верю.
— Я тоже. Но мои заместители там будут, так сказать, по служебной надобности. Как-никак Филипп был их сослуживцем…
— Хм? — удивилась я.
Неужели они всех убитых сотрудников лично провожают в последний путь? Не верится. В Отделе не так мало народу гибнет — блондины не дремлют.
Узкие губы Эллиота сложились в насмешливую улыбку.
— … а дядя этого сослуживца — министр, — закончил он.
Ах, вот оно что! Конечно, перед большой шишкой и выслужиться не грех. Странно только, что Эллиота при такой родне посмели тронуть. Хотя министр Харрел не такая уж большая шишка. Он хорошо выглядит на торжественных церемониях, умеет пространно рассуждать ни о чем и прекрасно смотрится на фото в газетах, но по сути мало что решает. Эдакий свадебный генерал.
— Замы, говорите… — я потерла лоб, который на ощупь был сухим и шершавым.
— Документы похитили из моего домашнего сейфа, — напомнил Эллиот сухо.
— Хорошо, предположим, — я взглянула на брюнета поверх стакана. — А с какой стати им лично кого-то убивать? Можно ведь приказать или нанять.
— И всю жизнь опасаться шантажа? — Эллиот медленно покачал головой. — Рискованно. Морган сам по себе невелика птица, но он брюнет и единственный сын сестры министра. И вы ведь сами говорили, что стрелок не был профессионалом.
— Не я, — буркнула я. Подловил, так подловил. — Лейтенант Коэн.
Эллиот взмахом руки отмел возражения:
— Словом, не может быть и речи о том, чтобы отпустить вас в свободное плавание. Я не могу рисковать вами… как единственным свидетелем, разумеется.
— Разумеется, — усмехнулась я. — Кстати, я могу о себе позаботиться.
— Не сомневаюсь, — он склонил голову к плечу и отсалютовал мне стаканом. — Но предпочитаю не искушать судьбу.
Он одним глотком допил свою порцию, налил еще и поднял взгляд на меня:
— Будете?
Похоже, Эллиот не сомневался, что никуда я не денусь: и ночевать останусь, и на кладбище пойду как миленькая, и глазеть на подозреваемых стану прилежно… И ведь не денусь, поскольку не из тех, кто назло бабушке отморозит уши. Другой вопрос, что использовать меня вслепую тоже не позволю.
— Давайте, — я дождалась, пока он нальет мне порцию коньяка, и принюхалась с удовольствием. Такого в "Бутылке" точно не подавали. Что уж тут, за эту бутылочку всю "Бутылку" можно купить, и еще на ремонт останется. Я отпила немного, покатала напиток во рту, растягивая удовольствие, и поймала взгляд брюнета: — Мистер Эллиот, в какую игру вы играете?
— Игру? — переспросил он, знакомо поднимая брови. Только в темных глазах блеснул и пропал огонек. — О чем вы, миссис Керрик?
Я нетерпеливо повела рукой.
— Послушайте, вы уже признали, что я не идиотка.
— Верно, — согласился он миролюбиво. — И? Хотите сразить меня интеллектом?
Такого, пожалуй, не то что интеллектом — кувалдой не пришибешь.
— Хочу спросить, что за балаган вы устроили, — я покачала в ладони стакан. — Я же не вчера на свет родилась. Если вы подозреваете своих замов, то какого черта столько ошивались в Тансфорде?
— Ваш словарный запас оставляет желать лучшего, — поджал губы Эллиот.
Я фыркнула:
— Вы говорите совсем как моя сестра.
— Старшая? — заинтересовался он. — Она не одобрила?..
Вопрос повис в воздухе. Отвечать на него я не собиралась. Не то, чтобы мне по-прежнему было больно — давно уже нет — но противно. Как тухлой воды наглоталась.
Я сделала еще один малюсенький глоток. Нужно было смыть этот мерзкий привкус, хотя расслабляться нельзя. От тепла и выпивки меня развезет на раз.
— Это наверняка было в моем досье, так что не переводите разговор. Что же до слов… Лучше одно емкое ругательство, чем два десятка эвфемизмов, не находите? Так почему вы ошивались в Тансфорде?
— Вы упрямы, — заметил Эллиот с… одобрением? Ну надо же! — Чем вас не устраивает версия, что я осматривал место преступления, допрашивал свидетелей и прочее в том же духе?
— Это работа полиции, а не начальника Особого отдела.
— Положим, ваша хваленая полиция даже вас, единственного свидетеля, так и не нашла, — тонко улыбнулся он.
На самом деле поручать такое расследование местным полицейским — все равно, что травить зайца волками.
— Куда им до вас, — согласилась я смиренно. — Они девочек в борделе не допрашивали.
— О вас я догадался без подсказок. Вы не слишком талантливо играли.
— Знаете, — я рассматривала стакан на просвет, — я удивляюсь, как вы так долго продержались на своем посту. У вас просто талант выводить из себя!
— Я умный, целеустремленный, честолюбивый и прочее, прочее. Кстати, также очень вежливый и сдержанный…
— С равными, — понимающе усмехнулась я и, забывшись, глотнула коньяка.
От скромности Эллиот не умрет. А жаль, иначе остался бы в истории как первый из брюнетов, страдающий от такого неслыханного для них недуга.
— С чужими, — поправил он негромко. — Со своими этикетом можно пренебречь.
Я чуть не подавилась. Какая честь!
— Миссис Керрик, — начал он проникновенно. Поморщился и потер переносицу. — К черту условности! Милли, послушай…
Я подняла руку.
— Мистер Эллиот, я возражаю. Давайте соблюдать дистанцию.
— Никакого сближения? — заломил бровь он.
— Никакого, — кивнула я. — Нам обоим это ни к чему, согласитесь.
Он вдруг рассмеялся.
— Мы вместе нашли труп, прятались на точке контрабандистов, бежали от правосудия, в данный момент наедине распиваем коньяк, а вы толкуете мне о соблюдении дистанции!
— А вы уводите разговор в сторону, — парировала я сухо. — Так что вы искали в Тансфорде?
С минуту висела пауза. Я уже думала, что он промолчит, раз увильнуть не удалось.
Вместо этого Эллиот устало опустил плечи и сознался:
— Мутил воду.
— То есть, — переспросила я недоверчиво, — вы просто бросили камень в стоячее болото…
— Чтобы посмотреть, какие пойдут круги, — подхватил он с усмешкой. — И поднять ил со дна. Большего я вам сказать не могу.
И не надо. Два и два я сложить сумею.
***
Пафос. Вот подходящее слово. Роскошный катафалк. Оркестр. Лимузин, в котором приехали "близкие усопшего", как выразился распорядитель. Священник в густо расшитом золотом облачении. Дамы в черных мехах.
Филиппа Моргана хоронили так, будто это был очередной светский раут. Все знали свои роли, и все привычно их играли. Церемонное шествие. Негромкие разговоры. Гости в трауре. Подобающе печальный голос священника, стоящего над разверстой могилой.
Почти все дамы были под вуалями. И, сдается мне, вовсе не оттого, что стеснялись заплаканных лиц, хотя то одна, то другая подносили к глазам платочки. По-настоящему рыдали только двое: полная брюнетка средних лет и шатенка в поношенном черном платье.
Я с интересом на них посматривала, благо, из-под вуали это можно было делать незаметно. А чем еще заниматься? Или разглядывать покойника в гробу (спасибо, насмотрелась), или слушать ахинею, которую несет священник (никогда не была набожной).
С шатенкой пока неясно, держалась она поодаль и к могилке с причитаниями не бросалась. Просто тихо глотала слезы и кусала обветренные губы. Тайная возлюбленная?
Рыдающая брюнетка — очевидно, безутешная мать. Ее успокаивающе гладил по спине представительный брюнет лет пятидесяти, за которым тенью маячила охрана. Господин министр собственной персоной, его холеную физиономию я отлично помнила по фотографиям в газетах. По левую руку от высокого гостя комкала платочек темноволосая красавица, плечи которой обнимал серебристый мех. Красавицу держал под руку Эллиот, а за вторую его ладонь цеплялась девочка лет трех-четырех. Мальчик чуть постарше супил бровки позади сестры. Надо думать, семейство Эллиота в полном составе.
— Смотрите левее, — прошипела мне на ухо верная секретарша, притворяясь, что поправляет шляпку. — Пониже — первый заместитель мистера Эллиота. Повыше — второй заместитель.
Повыше, пониже… Я поежилась на холодном ветру. Мне-то, простой племяннице секретарши, шубы не полагалось. Спасибо, Эллиот позаботился о новых туфлях, платье и шляпке. Зато пальто немного поношенное, видимо, чтобы не бросалось в глаза, что я одета с иголочки. Все пришлось впору, хотя на примерки времени не было — поутру меня разбудила эта самая секретарша уже с костюмом на изготовку. Не могла же я явиться на кладбище с Эллиотом! Так что приехала с "тетушкой", в ее тарахтящей двухместной машинке, похожей на сердитого жука.
Итак, замы Эллиота. "Пониже" — настоящий красавчик, хоть и не вышел ростом. Густые черные кудри, капризный чувственный рот, взгляд с поволокой, правильные, почти кукольные черты лица. Пупс, а не мужчина. "Повыше" — его полная противоположность. Здоровяк с красной физиономией, внушительными кулаками и широкой обаятельной улыбкой. Этого сразу можно отмести, такие плечищи в окошко авто вообще не влезут! А вот тот, первый…
— Осторожнее! — шикнула на меня "тетушка", а на деле поводырь. — Вдруг заметит?
Марш и впрямь что-то почуял. Завертелся на месте, прикусил пухлую губу, повел пальцами, активируя чары… Наверное, активируя — я-то шатенка и магию не чую.
Он безошибочно остановил взгляд на мне. Чуть расширил темные глаза, склонил голову к плечу. Во взгляде мелькнуло что-то темное, недоброе. Ох, непрост он!
"Тетушка" так вцепилась в мою руку, что я поморщилась. Синяки же останутся! Я шепнула:
— Успокойтесь.
Она подавилась отповедью, а я робко и смущенно (не переигрывать!) улыбнулась красавчику-брюнету. Его лицо разгладилось, из глаз пропал пугающий блеск. Решив для себя загадку, кто на него пялится и почему, Марш успокоился, вновь состроил печальную мину и отвернулся.
Он или не он?..
Церемония закончилась. Гроб под всхлипы матери опустили в яму, и по крышке застучали комья тяжелой влажной земли. Пахло сыростью, прелыми листьями и ладаном. Гости вереницей проходили мимо, прощаясь с покойным и выражая соболезнования семье.
Заплаканная шатенка, губы которой безостановочно шептали что-то неслышное, задержалась у могилы.
— Кто это? — я незаметно указала "тетушке" на странную девицу.
Мисс Торнтон скривила губы.
— Сандра Норман, стенографистка. Проходу не давала мистеру Моргану, по пятам за ним бегала, как собачонка!
"Тетушка" неосмотрительно чуть повысила голос, и на нее стали оглядываться. Шатенка ссутулилась и побрела прочь. Надо обязательно с ней переговорить, влюбленная девица могла что-то заметить.
Мы чинно шли меж могил. "Тетушка" тихо причитала, что мистер Эллиот бледен и выглядит усталым, как пить дать, не выспался и не позавтракал! И неодобрительно косилась на меня, как будто я была единственной причиной его бессонницы. Вот уж в чем не уличена!
Вполуха слушая мисс Торнтон, я разглядывала кладбище. Деревья топорщили голые ветки, под ногами шуршали пожухлые листья, как напоминание о тщете всего сущего. Цветов видно не было. Не принято? Не сезон? Зато статуй, золоченых надписей, кованых оград и барельефов предостаточно. Интересно, их мертвым под мраморными надгробиями лежится мягче?..
Семейство покойного уходило с кладбища последним. Эллиот нес на руках хнычущую девочку, насупленного мальчика вела за руку нянька. И кто додумался притащить сюда малышей? Красавица-брюнетка недовольно кривила алые губы. Министр что-то вполголоса втолковывал сестре, телохранители скользили за ним, бдительно обшаривая взглядами надгробия и кусты. Водитель лимузина уже выскочил навстречу и с поклоном распахнул дверцу, когда на семью стаей воронья налетели газетчики. Где прятались, интересно?
— Господин министр, как вы прокомментируете смерть вашего племянника? — выпалил первый, самый храбрый тип с мясистым лицом, плохими зубами и аудиокристаллом в руке.
— Как продвигается расследование? — поддержал второй, похожий на крысу, судорожно щелкая затвором фотоаппарата. "Щелк! Щелк! Щелк" — как выстрелы в недоброй предгрозовой тишине.
— Без комментариев! — министр принялся усаживать сестру в автомобиль.
— Правда ли, что в его смерти виновен мистер Эллиот? — жадно выкрикнул кто-то сбоку.
Мать Моргана чуть слышно всхлипнула и зажала рот рукой.
Лицо Эллиота не изменилось. Только дрогнули в недоброй улыбке бледные губы.
— Без комментариев, — повторил он за тестем, бросил на газетчиков короткий взгляд и отвернулся.
Яркая вспышка. Я отшатнулась и машинально прикрыла глаза.
Треск, чей-то сдавленный вопль, ругань, грохот.
— Мой фотоаппарат! — взвыл газетчик, топчась возле того, что осталось от дорогого оборудования.
— Черт! — всхлипнул второй, поддев носком туфли оплавленный аудиокристалл.
Двери черного автомобиля захлопнулись, и он величаво покатил прочь.
— Так им и надо, — проворчала "тетушка" мстительно.
Не сердите брюнетов!..
***
При всей видимой неторопливости лимузин оказался шустрым. Когда машинка "тетушки", фырча, подкатила к белокаменному особняку, семейство уже выбиралось из своего авто.
— Зачем вы меня сюда привезли? — обернулась я к мисс Торнтон.
— Приказ мистера Эллиота, — она покосилась на меня и соизволила-таки объяснить: — Поминальный обед.
— Это для семьи.
Я отнюдь не трусиха, но совать голову в пасти львам — точнее, брюнетам, хотя один бог знает, в чем отличие — не тянуло.
Секретарша пожала угловатыми, по-мужски широкими плечами:
— Мистеру Эллиоту виднее.
Я стиснула ремешок сумки и отвернулась к окну, пережидая вспышку раздражения. Ну конечно, непогрешимый мистер Эллиот! Будь он проклят.
Ненавижу принуждение. До дрожи. До красной пелены перед глазами.
Мисс Торнтон кашлянула, подалась вперед, словно хотела прикоснуться к моему плечу, и остановилась. Сложила руки — крупноватые, с коротко обрезанными ногтями — на коленях. Сказала проникновенно:
— Мисс Бэйн, поймите, это в интересах дела.
Даже верной секретарше Эллиот не открыл, кто я такая. Обошелся частью правды. Пришлось снова превратиться в "Милдред Бэйн", случайную прохожую, которой не посчастливилось стать свидетельницей убийства. Ну хоть "девочкой" мадам Томэ не назвал! Хитрость, впрочем, шита белыми нитками — не так уж трудно сопоставить меня с досье миссис Керрик.
Слышать это "мисс Бэйн" было одновременно привычно и пугающе. Как будто бабочка вновь пыталась втиснуться в куколку. Как будто не было этих лет. И Ала. И "Бутылки". А еще Элен, Логана, "Малыша" Билли…
— Что от меня требуется? — поинтересовалась я ровно, сглотнув сухим горлом.
— Смотреть в оба.
Это явно была цитата, и я мимо воли усмехнулась. Обернулась к мисс Торнтон, взглянула в ее неожиданно проницательные глаза. Она была некрасива: квадратное лицо, тяжелый подбородок, темные волосы с широкими мазками проседи. Узкие, как у Эллиота, губы подкрашены розовой помадой — тщетная попытка придать мужеподобному облику хоть немного женственности.
— Узнали кого-то? — спросила мисс Торнтон после паузы.
Сейчас она не скрывала цепкого насмешливого взгляда. Куда подевалась суетливая и нервная пожилая дама, которую она столь виртуозно играла недавно?
Отвечать не хотелось. Что у нас с Эллиотом общего, так это недоверчивость.
— Там, на кладбище, — я склонила голову к плечу. — Вы ведь специально притворялись… курицей? Зачем?
Мисс Торнтон хмыкнула.
— Вы еще так молоды, мисс Бэйн. Дурочкой быть выгоднее. Меня считают недалекой, хоть и преданной тенью мистера Эллиота. Клушей, которая варит ему бульон и заботится о чистых рубашках.
— Разве это не обязанность жены? — я вспомнила надменную темноволосую красавицу и поправилась: — Экономки?
— Дома — экономка. На службе — я. Пойдемте, мы опаздываем.
На ответе она больше не настаивала. И впрямь, умная женщина…
***
Дом Эллиота был чем угодно: особняком, виллой, дворцом, — только не семейным очагом. В моем понимании, конечно. Вычурная лепнина на потолке, картины в солидных золоченых рамах, статуи в альковах. И холод. Леденящий холод, который невидимым инеем лежал на антикварной мебели красного дерева, на мраморных ступеньках лестницы, на роскошных коврах. Холод, который не могут разогнать ни ярко пылающие камины, ни новейшее паровое отопление. Занавешенные черным зеркала — дань традиции — придавали обстановке торжественно-мрачный оттенок.
— Как вам? — шепнула мне мисс Торнтон, когда лакей помог нам избавиться от пальто и шляпок.
— Впечатляет, — только и сказала я.
Этот особняк для того и создан. Впечатлять. Воплощенный гимн тщеславию.
Мы с мисс Торнтон мышками прошмыгнули в библиотеку, где семья коротала время перед обедом. Не было только малышей и убитой горем матери. Эллиот и компания потягивали аперитивы и не выглядели слишком опечаленными, несмотря на свои траурные одежды.
— Мисс Торнтон, — Эллиот улыбнулся одними губами. — Присаживайтесь. И вы, мисс Бэйн.
— Спасибо, — хором прошелестели мы с мисс Торнтон и заняли кресла в дальнем углу. Надо думать, чтобы не слишком мозолить хозяевам глаза, хотя они и так нас не стеснялись.
Я поерзала на жесткой гобеленовой подушке, щедро расшитой золотыми нитями, которая была столь же неудобной, сколь и красивой. Еще один предмет, годный лишь пускать пыль в глаза. Как они тут живут?!
— Не понимаю, зачем ты позвал посторонних, — выговаривал Эллиоту его тесть, скользнув по мне невидящим взглядом. Голос у него был очень приятный, низкий и располагающий, зато манеры располагающими не назовешь. — Тебе не следовало этого делать, мой мальчик. Это ведь семейный обед.
Почувствуйте себя мебелью, м-да. Хотя вон ту скамеечку для ног господин министр наверняка считал более ценной. И каминный экран. И гардины.
Кстати, я тоже не понимала — зачем? Вероятность опознания сводилась к нулю. Из условных подозреваемых — то есть членов семьи и гостей, которые были приглашены в тот злосчастный вечер — сегодня собралось меньше половины. Ни старшего сына Эллиота, ни его невесты, ни заместителей, даже секретаря тестя нет. О жене второго зама и малолетних детях я и не говорю.
— Мисс Торнтон — почти член семьи, — заметил Эллиот спокойно, только глаза недобро сузил.
Гладко выбритый, пахнущий дорогим одеколоном, элегантный с ног до головы, в солидном костюме с обманчиво простыми булавкой для галстука и запонками — черная эмаль и черные же бриллианты — сегодня он смотрелся именно тем, кем был на самом деле. Брюнетом. Благословенным. Солью земли.
— А девушка? — поморщился его тесть.
Вот он выглядел паршиво: под глазами мешки, лицо отекло, на ухоженных руках набрякли вены. Потеря единственного племянника сказалась? Или тяготы министерской жизни? Министр по делам колоний — это не хухры-мухры. Хотя на Островах Харрел бывал наездами, предпочитая руководить издали. А если бы тут не жила дочь с внуками, то и вовсе бы, подозреваю, годами не появлялся.
Эллиот глотнул из своего стакана и пояснил безразлично:
— Мисс Бэйн — племянница мисс Торнтон. Она на некоторое время подменит тетю.
Это еще что за новости? А предупредить заранее что, никак? Стукнуть бы Эллиота чем-нибудь тяжелым… Вон та кочерга, пожалуй, сгодится!
Мечты, мечты.
— Полукровка? — скривила идеальный носик миссис Эллиот, поигрывая палочкой с нанизанной на нее оливкой.
Ее муж хмыкнул:
— Я ведь не жениться на ней собираюсь, дорогая, а всего лишь нанять. Так что родословная мисс Бэйн меня не волнует.
Миссис Эллиот вздернула подбородок и отвернулась. Ее отец нахмурился и потер шею, однако ни слова не сказал. Хм, какой-нибудь грязный семейный секрет?..
Кто знает, до чего бы они договорились, если бы на пороге не возник дворецкий с неизменным: «Обед подан».
***
Смотрелось это так, будто стая ворон слетелась на свежий труп. Брюнеты во всем черном сами по себе выглядели сногсшибательно, а уж когда на стол подали первое блюдо…
Я таращилась на человеческую фигуру со сложенными на груди руками и не находила слов. Как будто покойник выполз из могилы и разлегся на столе (несколько, правда, скукожившись). Не хватало только свечки да савана.
— Поминальный пудинг, — шепнула мне «тетушка», — хлеб, сливки, яйца, немного бренди. Попробуйте, это вкусно.
Пахло и впрямь недурно: сливочным маслом и ванилью.
— Тело бренно, душа вечна, — провозгласил Эллиот, вооружившись внушительным тесаком. Физиономия в меру пафосная, в меру печальная. И даже не морщится! — Да пребудет душа твоя, Филипп Морган, под рукой Всеблагого Отца.
И отчекрыжил «покойнику» голову. Я поперхнулась воздухом, когда из среза потекло что-то густое и красное.
— Вишневое варенье, — пробурчала мисс Торнтон себе под нос.
Я сглотнула кислую слюну. Шутники! У меня перед глазами стояла та сцена в переулке. И брызги крови на стекле.
— Аминь, — хором отозвались брюнеты.
Мать покойного всхлипнула и прижала платок к губам. Брат тут же обнял ее за плечи, приговаривая что-то успокаивающее.
Эллиот же ловко кромсал «бренное тело» и раскладывал куски по тарелкам.
«Ты вечно будешь с нами», — бормотали родственники, принимая свои порции.
Вечно? По-моему, часа через три-четыре этот пудинг уже переварится.
Жевали брюнеты с видимым удовольствием, так что я все-таки решилась тоже попробовать. А неплохо! Белые коржи таяли во рту, кисловатое варенье оттеняло их сладость.
«Тело» мы, конечно, не доели, хотя детишки даже умяли добавку. Интересно, кому пойдут остатки? Слугам? Беднякам? Собакам?
Я глотнула вина, разглядывая семейство Эллиота. Темноволосая красавица жена, которой вряд ли стукнуло тридцать. Двое прелестных детишек: мальчик в костюме с галстуком и девочка в пышном платьице и с бантом в иссиня-черных волосах. Осанистый важный тесть. И сам Эллиот — спокойный и самоуверенный — во главе стола. Семейство — хоть сейчас на открытку! Только что-то было в этой картинке… Какая-то еле заметная, но отчетливая фальшь под глянцем семейного благополучия. Взгляды? Улыбки? Темы разговора? Как привкус подпорченного мяса, пробивающийся даже сквозь щедрую порцию специй.
Хотя мне-то какое дело? Наша с Эллиотом договоренность не имела отношения к его семейным тайнам.
Обед тянулся и тянулся, перемены блюд следовали одна за другой. Я в разговоры не вступала, ограничиваясь улыбками. Застольная беседа не клеилась. Тесть Эллиота со знанием дела — ну, еще бы! — рассуждал о политике, жена ворковала о моде и между делом выпросила у мужа очередное манто, сам Эллиот отделывался вежливыми междометиями.
Хм, разве за поминальным столом не положено говорить о покойном? Похоже, сказать о Филиппе Моргане что-то хорошее ни у кого не поворачивался язык, а плохое о мертвых говорить не принято. Вот и обсуждали природу да погоду.
Все шло тихо до самого десерта.
— Прости, папа, — говорила миссис Эллиот отцу, когда тот пробовал крем-карамель, — я помню, что ты любишь малиновый мусс. Но на этих мерзких Островах теперь почти невозможно раздобыть ягоды! Эти мерзкие мафиози совсем распоясались.
Мерзкие Острова, мерзкие людишки… Кажется, характер у миссис Эллиот не сахар.
— Ничего страшного, дорогая, — пробормотал многоуважаемый министр тоном «ради тебя я готов на любые лишения». Даже остаться без малинового мусса.
У меня прямо-таки язык чесался послать их к знакомым контрабандистам. Как говорится, любой каприз за ваши деньги. Даже брюнетам что угодно продадут, только слупят втридорога.
— Хватит! — завопила вдруг миссис Морган, швырнув на стол десертную вилку. Ее племянница замерла с открытым ртом, а брат умолк на полуслове. — Как вы можете?! Мой сын… Мой сын лежит мертвым, а вы! Вы говорите о всякой ерунде! Малина…
Она всхлипнула, прижала пухлый кулачок ко рту и отвернулась.
На сытой сановитой роже министра мелькнула тень вины, а его красавица-дочь чуть побледнела, прижав тонкую руку к неуместно глубокому декольте.
— Тетя, мы не хотели…
— Хотели! — вскричала она таким голосом, что девочка испуганно захныкала, а мальчик насупился, глядя на двоюродную бабку исподлобья. — Вы! Вы все виноваты! Ты, Томас, мог бы… мог бы помочь ему, а не устраивать на эту проклятую работу. А ты, Патрисия, могла бы хоть немного внимания уделять кузену, а не этим своим…
Губы у нее дрожали, полные щеки горестно тряслись.
Нянька кинулась к детям и увела из столовой. Лакеи с каменными лицами застыли у буфета.
— Дорогая, — начал министр увещевающе, но миссис Морган от него отмахнулась, как от назойливой мухи.
— Не успокаивай меня, Томас! Ты ведешь себя так, как будто у меня не горе, а… Как будто я просто… порвала чулок или потеряла брошку!
Министр поморщился, глядя на сестру с неодобрением.
— Вспомни о приличиях, дорогая.
— Приличиях?! — выкрикнула она, мелко дрожа, и обвела расфокусированным взглядом притихшую семью. — Моего мальчика не вернешь. И он умер из-за вас, из-за вас всех! А больше всего виноват ты! — обвиняющий перст уперся в Эллиота. — Если бы не ты со своим Отделом…
Глаза Эллиота сверкнули, губы сжались в нитку. Он откинулся на спинку стула и скрестил руки на груди:
— Если бы не я со своим Отделом, миссис Морган, ваш сын последние три года провел бы за решеткой.
Я чуть не выронила вилку. О как! Еще грязные секреты в благородном семействе?
— Зато он был бы жив! — выкрикнула скорбящая мать в лицо Эллиоту. Вид у нее был полубезумный, волосы растрепались, глаза блестели от непролитых слез. — И живым он мешал, да? Филечка мне говорил, что ему самые опасные задания поручали! А теперь он… он умер!
Она закрыла лицо руками и с плачем выбежала прочь, спотыкаясь и ничего не видя перед собой.
Эллиот отставил недопитый кофе. Голос его был сух, как пустыня летом:
— Патрисия, твоя тетя не в себе. Будь добра, вызови доктора.
Миссис Эллиот молча кивнула, теребя брошь на высокой груди. Красивого рисунка полные губы были капризно надуты.
Министр хмурился и покусывал щеку.
— Изабелла взвинчена, хотя ее можно понять. Полагаю, ты прав. Пусть доктор пропишет ей успокоительное.
Эллиот поблагодарил его кивком и поднялся.
— Спасибо за обед. А теперь прошу прощения, у меня дела. Мисс Торнтон, мисс Бэйн, в мой кабинет.
***
Кабинет отличался от остального дома, как лавочник средней руки от надменного аристократа. Ни вычурной лепнины, ни статуй, ни мрамора, ни позолоты. Терракота пола. Нежный персик стен. Ореховые тона мебели. Коралловые подушки и драпировки. Смолисто-терпкий запах горящих в камине дров. Ничего из ряда вон, но эта комната была… теплой. Ставлю тысячу к одному, Эллиот предпочитал коротать вечера именно тут.
— Присаживайтесь, — Эллиот неопределенно махнул рукой и полез в ящик письменного стола. Тоже крепкого, надежного, качественного, однако не потрясающего воображение вычурностью и тонкостью работы, как убранство других комнат.
Мисс Торнтон потянула меня за собой, к группе кресел в эркере. В первый момент я запнулась, во все глаза уставившись на сюрреалистическую картину за окном. Бухта и давно уснувший вулкан над ней, которые часто изображают на открытках с видами столицы. Вот только рисунок на оконном стекле создавал иллюзию извержения: над горой клубы подсвеченного багровым дыма, огненные ручейки на склонах, раскаленная до желтизны верхушка. Брр!
Брюнет вытащил бутылку и щедро плеснул себе в грубоватый тяжеловесный стакан. Выпил залпом, повел плечами так, словно у него нестерпимо ныла шея, и выдохнул. Налил еще порцию, но пить не стал, так и расхаживал со стаканом в руке.
Глаза у Эллиота были усталые, как будто он всю ночь вагоны разгружал. С контрабандным виски, которое после дегустировал.
Мисс Торнтон рядом со мной тревожно шевельнулась. Привычка? Или впрямь беспокоится о боссе?
Нам он угощаться не предложил. Видимо, теперь мы уже не числились гостями, а служащим такие вольности недопустимы.
Деловая и собранная мисс Торнтон достала из сумки карандаш с блокнотом, привычно устроила на коленях и приготовилась стенографировать. Прямая, как циркуль.
— Не сегодня, — поморщился Эллиот, остановился у камина и пристроил недопитый стакан рядом со статуэткой пантеры. Скрестил руки на груди. — Писать ничего не нужно. Сейчас ваша задача — помочь мисс Бэйн освоиться в качестве моей временной секретарши.
— Да, сэр! — мисс Торнтон вздернула квадратный подбородок. — Хотя вряд ли мисс Бэйн справится хотя бы с частью дел.
В голосе верной секретарши звучала… ревность? Ну и ну. Никогда бы не поверила, что эта несгибаемая дама способна на такие чувства! Пожалуй, не буду рассказывать "тетушке", что я тоже в свое время была доверенной секретаршей. Иначе точно уверится, что я — молодая да ранняя — ее подсиживаю.
Эллиот ее переживаний не заметил. Или счел несущественными? Отрывисто продолжил отдавать распоряжения, расхаживая туда-сюда по узорчатому ковру:
— Мисс Торнтон, не забудьте привезти сюда вещи мисс Бэйн, которые остались в загородном доме. Также вам нужно будет докупить все недостающее. Дамские мелочи, необходимую одежду… Словом, вам виднее, что требуется.
Секретарша лишь кивала, задумчиво постукивая кончиком карандаша по обложке блокнота. В мою сторону она и ресницей не шевельнула, но воздух между нами разом накалился. Кажется, объяснениям Эллиота насчет "важного свидетеля" она не поверила.
Погодите, "сюда"? Это уж и вовсе ни в какие рамки! И моим мнением, как водится, забыли поинтересоваться.
— Мистер Эллиот, — вклинилась я в очередное распоряжение. Пришлось даже голос повысить, потому что он не сразу расслышал: — Мистер Эллиот! Вы что, намерены поселить меня здесь?
— Разумеется, — приподнял брови он. — Или вы уже кого-то опознали?
— Нет, — вынужденно признала я. — Зачем привлекать ко мне лишнее внимание? Вот мисс Торнтон с вами не живет. — Это было ясно по тому, как с ней держались домочадцы. — И, кстати… Ваша жена наверняка будет против.
Мне только еще одной ревнивой женщины не хватало! Зато секретарша немного смягчилась, даже покосилась на меня одобрительно.
— Это мой дом, мисс Бэйн, — отрезал Эллиот, остановившись напротив меня. — И только я решаю, кто будет в нем жить.
Руки в карманах брюк, узел галстука ослаблен, глаза мечут молнии. Небожитель гневается?
— А гостей вы затаскиваете силком? И несогласных приковываете к батарее? — поинтересовалась я насмешливо. Не стоит дергать тигра за усы? Поздно осторожничать, когда зверь уже сцапал добычу и тащит в свое логово. — Ставите коленями на горох? Или на что там хватит вашей фантазии?
Я говорила, что терпеть не могу принуждение? Ну и вот!
Жить в этом доме я не стала бы, даже посули Эллиот за это еще один патент. Во-первых, мы с его семейством друг другу не понравились. Во-вторых, никакой свободы передвижений. И, в-третьих, что я мужу скажу?!
Эллиот хищно усмехнулся.
— Вы удивитесь моей фантазии, мисс Бэйн, — а голос-то какой мягкий, вкрадчивый даже. — Вы ведь помните, каковы в этой игре ставки?
Ненавязчивый такой — как кувалда — намек на мои непростые обстоятельства.
— Помню, — кивнула я. — А вы, надеюсь, помните, каковы мои козыри?
Ну не могла же я при мисс Торнтон сказать что-то вроде: "В этот дом мои осведомители не придут, даже не надейтесь!" Опознание опознанием, но ограничиваться им я не собиралась.
Однако для секретарши я вроде как случайная прохожая, несчастная (без преувеличения!) свидетельница преступления. Секретарша и так поглядывала с подозрением.
Эллиот вздохнул, сжал пальцами переносицу и повторил непререкаемо:
— Крайне важно, чтобы вы опознали убийцу. Важнее, чем все остальное, в том числе ваше или мое удобство.
— Мистер Эллиот, перестаньте! — рассердилась я. Что за упрямый баран? — Вы хотели, чтобы я пришла на кладбище? Я пришла. С уверенностью могу сказать, что это не тот, что "повыше"…
— Мистер Роджерс, — подсказала секретарша негромко. — Я опасалась там называть имена.
— Ничего общего, — продолжила я, сцепив руки в замок. Так проще одолеть желание настучать Эллиоту по голове. — Тот, что пониже — возможно, хотя я не уверена. Надо бы взглянуть на него без шляпы… И точно не ваш тесть, убийца был моложе.
— Вот именно! — Эллиот щелкнул пальцами. — Мисс Бэйн, не упрямьтесь. Сами говорите, что вам нужно поближе взглянуть на Марша. К тому же на кладбище были не все… кхм, подозреваемые. Ларри не дали увольнительную, ведь покойный не приходился ему кровным родственником, а Дженкинса, секретаря, мой тесть услал по каким-то своим делам.
Почему у меня такое чувство, что о краже бумаг из сейфа он секретарше не рассказал? Параноик и перестраховщик.
— И все они часто бывают в вашем доме? — съязвила я. — Тогда зачем было устраивать… — "цирк" хотела сказать я, но смягчила формулировку: — опознание на кладбище?
— Затем, что вопрос решился бы одним махом, опознай вы кого-то сходу! — объяснил брюнет с досадой и взъерошил волосы рукой. Этот растерянный жест выдавал, что вся эта неприглядная история сказалась на Эллиоте больше, чем он желал показать. — А теперь придется что-то выдумывать. С секретарем тестя проще, они собираются гостить у нас с Пат еще две-три недели. А вот под каким предлогом показать вам поближе остальных?
— С вашего разрешения, сэр… — проговорила секретарша нерешительно. Ее глубоко посаженные глаза блестели.
— Да, мисс Торнтон? — Эллиот встряхнулся и поднял на нее усталый взгляд.
— Ваш день рождения через неделю, — напомнила она. — Вы можете собрать гостей… Всех, кто вам нужен.
И улыбнулась чуть заметно, уголками губ. Дескать, я все-все вижу и понимаю.
— Отличная идея, — он неожиданно светло улыбнулся ей в ответ, и мисс Торнтон зарумянилась от удовольствия.
— И вот еще что, — продолжила ободренная секретарша. — Я слышала, что мисс Норман, наша стенографистка, как раз ищет соседку. Она снимала квартиру вдвоем с подругой, а та недавно вышла замуж и съехала. Мисс Бэйн, — повернулась она ко мне, — вы наверняка ее помните. Та самая шатенка, на которую вы обратили внимание на кладбище.
— Обратили внимание? — Эллиот разом подобрался, как кот перед прыжком. — Почему?
— Она единственная искренне горевала о Моргане, — объяснила я рассеянно. — Кроме его матери, конечно.
Должна признать, ход мисс Торнтон предложила элегантный. А я-то все ломала голову, как бы познакомиться с этой стенографисткой поближе!
— Думаете, мисс Норман может что-то знать? — прищурился Эллиот, крутя на пальце обручальное кольцо.
Я машинально коснулась груди, где под закрытым платьем пряталась цепочка с моим собственным кольцом, и пожала плечами.
— Возможно. Нужно проверить.
Эллиот хмурился. Пощипывал подбородок. Вышагивал по ковру.
— Хорошо, — наконец согласился он сумрачно и принялся заново повязывать галстук. — Мисс Торнтон, сможете это устроить? Я полагаюсь на вас.
Скрытую шпильку я приняла стоически. Может, подарить Эллиоту щенка? В дрессировке он уже достиг немалых успехов. Вон как мисс Торнтон плечи расправила, грудь выпятила и зарозовела. И ведь неглупая женщина, а туда же!
Она уже открыла рот, чтобы промолвить что-то верноподданническое, но тут кто-то громко сказал: "Мяу!"
Эллиот склонил голову набок и поднес палец к губам.
— Тссс.
— Мя-я-я-у! — возмущенно повторил невидимый кот.
Мурлыканье звучало глухо, как из бочки.
Брюнет дернул бровью и принялся звать, оглядываясь:
— Цецилия? Цецилия, кис-кис.
— Мрр? — ответил кот (хотя, кажется, все-таки кошка) неуверенно. И умолк, предоставляя хозяину заглядывать в шкафы, под стол, за шторы и кресла. Без толку. Цецилия — ну и имечко! — больше помогать нам в игре "найди черную кошку в темной комнате" не желала.
— Мы уже все осмотрели, сэр, — немного задыхаясь от усилий, пробормотала секретарша и поправила растрепанные волосы.
А я цинично заметила:
— Проголодается — сама выйдет.
— Мя-я-я-я-у! — протяжно возмутилась кошка, явно потрясенная моим вероломством.
— Цыц! — рявкнул взмокший Эллиот.
Это он мне?..
— Цыц, отзовись! — продолжил брюнет строго.
Я прикусила губу, и все-таки не удержалась:
— Интересное сокращение от "Цецилии".
Эллиот бросил на меня хмурый взгляд, потом тоже не выдержал, усмехнулся.
— Она обожает скакать по моей спальне в пять утра. И "цыц" — это самое цензурное, что я могу выговорить в такой момент. Цыц, а ну вылезай, хулиганка!
— Мя! — обиженно сказала кошка.
Дескать, неблагодарные двуногие! Могли бы оценить ее ежеутренние усилия не дать им опоздать на работу.
Я поперхнулась смешком.
— Сейф! — выдохнула вдруг мисс Торнтон. — По-моему, она в сейфе.
— Точно, — щелкнул пальцами Эллиот.
Одним прыжком он оказался рядом с морским пейзажем на стене — ну никакой фантазии! — и хлопнул ладонью по неприметному запору.
Неяркая вспышка, и с тихим скрипом потайная дверца распахнулась. Из сейфа грациозно выбралась кошка. (Как только не задохнулась?) Спрыгнула на пол. Выгнула спину. Приветливо мазнула Эллиота головой по штанине.
Черная от ушей до кончика хвоста. Глаза зеленые, наглые. Розовый кончик языка высунут меж клыков.
Она с неторопливым изяществом прошествовала к двери. Села, оглянулась на хозяина и повторила требовательно:
— Мяу.
Кажется, это намек, что мы заболтались.
***
Из особняка Эллиота я вырвалась, как из тюрьмы. Хорошо, отстреливаться не пришлось.
Я остановилась на крыльце и прикрыла глаза. Даже сырой и дымный воздух столицы казался одуряюще свежим. Дворник мел листья, что-то немелодично напевая под нос. Шум города в этот дорогой квартал доносился еле-еле.
За спиной негромко хлопнула дверь, и мисс Торнтон произнесла недовольно:
— Мисс Бэйн, у нас еще множество дел.
Секретарша как раз натягивала перчатки.
— Не нужно, — качнула головой я. — Договоритесь с мисс Норман, остальным я займусь сама.
Она смерила меня взглядом и раскрыла зонт, хотя дождь еле моросил.
— Мисс Бэйн, не упрямьтесь. Одна вы не справитесь.
Я усмехнулась тому, как знакомо это прозвучало. Способная у Эллиота секретарша, схватывает хозяйские формулировки на лету.
— У вас нет доступа в загородный дом мистера Эллиота, — продолжила она наставительно. — И еще. Не в обиду будь сказано, вряд ли вы сумеете одеться…
— …так, чтобы не посрамить мистера Эллиота? — подхватила я нарочито серьезно. — Мисс Торнтон, уверяю вас, до сих пор я жила не в лесу. И не такая безнадежная провинциалка, как вам кажется. А в загородном доме остались только кое-какие мелочи, которые легко купить, так что не трудитесь.
Она сжала губы в куриную гузку, явно не очень-то поверив. Затем улыбнулась и потрепала меня по плечу, эдак покровительственно.
— Мисс Бэйн, я понимаю ваше смущение. Не тревожьтесь, мистер Эллиот приказал все покупки отнести за его счет.
— Очень щедро с его стороны, — хмыкнула я. — Но мы с мистером Эллиот не в настолько близких отношениях, чтобы он оплачивал мою одежду.
— Хм? — усомнилась она, приподняв бровь, и выразительно покосилась на мой дорогой черный костюм, покупку которого, конечно же, щедро спонсировал как раз Эллиот.
Я отряхнула нитку с рукава и посмотрела прямо в насмешливые черные глаза секретарши.
— Если вы предоставите мне чеки, я компенсирую мистеру Эллиоту затраты или верну покупки в магазин.
Хотя траур мне скоро понадобится. На похороны Логана я, конечно, не попаду, но могилу его навещу непременно.
Под ложечкой тревожно засосало, горло пересохло. Эх, Логан, как же так?..
— Мисс Бэйн! — окликнула меня секретарша, повысив голос. — Пойдемте. Тут не место для разговоров.
И впрямь, сколько можно торчать на крыльце?
К ее чести, намекать на солидную цену моего наряда, который вряд ли по карману простой девушке, она не стала. М-да, прокол с моей стороны.
Мы двинулись к ажурным воротам, по аллее, с двух сторон обсаженной тисами. Мисс Торнтон хмурилась недовольно и кусала узкие губы. Могу ее понять: с одной стороны, приказ начальства надо выполнить, с другой — не силком же меня тащить!
***
Мы условились встретиться за ланчем в кафе "Маленькая империя", хотя мисс Торнтон не нравилось, что я наотрез отказалась от ее сопровождения. До вечернего часа пик оставалось еще порядочно времени, так что трудностей с такси у меня не возникло. Водитель охотно согласился сначала поколесить по городу — на случай слежки, хотя этого я, конечно, не сказала. Все было чисто, так что через полчаса мы уже катили в район дорогих магазинов. Надо же, кхм, соответствовать!..
По дороге я заглянула в ближайший банк, где в арендованном сейфе хранился запас наличности на всякий случай. Я давно научилась не хранить все яйца в одной корзинке, так что такие заначки были у нас с мужем в нескольких местах. Та история, после которой я скоропостижно лишилась работы и чуть не оказалась на улице, сделала меня предусмотрительной.
Покупки много времени не заняли. Я решила ограничиться минимумом вещей, а девушки-продавцы в таких местах понятливые и не слишком навязчивые. За последними веяниями моды я не гналась, предпочитая проверенную классику — самое то для секретарши! — так что выбрала быстро. Относительно, конечно. Потому что кроме нескольких платьев, блузок и юбок требовалось подобрать к ним сумки, туфли, чулки, шляпки и прочие женские мелочи.
Таксист, который лениво разгадывал кроссворд, помог мне уложить чемодан с вещами в багажник. Мы покатили в район попроще, хоть и не настолько, чтобы там следовало опасаться за свой кошелек или часы посреди белого дня.
Такси остановилось возле обветшалого особняка. Нарядная цветная штукатурка местами облупилась, открывая тусклый кирпич стен, отчего дом походил на престарелую красавицу, тщетно прячущую следы времени под слоем румян и белил. Зато табличка "Бенжамин Керрик, адвокат" сверкала начищенной медью. На самом деле старшего мистера Керрика именовали по фамилии разве что в суде, для всех остальных, включая клиентов, он был "Бенни" или вовсе "Ловкач Бенни".
— Я на четверть часа, не больше, — пообещала я таксисту.
Он флегматично кивнул:
— Как скажете, мэм. Счетчик тикает.
Под усилившимся дождем я взбежала на крыльцо и нажала кнопку звонка. Два длинных, короткий, снова два длинных и три коротких — "свои!"
Когда-то в дверь было вставлено стекло, прозрачное только с одной стороны, но долго не продержалось. Мистеру Керрику надоело еженедельно его менять, пришлось от этой идеи отказаться и ограничиться банальным условным сигналом.
Дверь распахнулась так резко, что я едва успела отскочить. Свекор одним взглядом оценил обстановку, посторонился и бросил коротко:
— Заходи.
Я протиснулась в щель. Мистер Керрик — седовласый джентльмен представительного вида — поскорее наложил цепочку и повернул ключ в замке.
— Чем помочь? — деловито осведомился он, понизив голос.
Обожаю своего свекра. Вопросы вроде "что случилось?" и "как жизнь?" срочности не представляют, поэтому ими можно пренебречь. Главное — что делать?
— Навести справки, — я протянула ему заранее приготовленный листок с перечнем фамилий. — Женщины меня интересуют меньше, но на всякий случай нужно проверить всех.
Свекор кивнул и пробежал глазами список:
— Сделаю. Как срочно?
— Как можно скорее. Это действительно важно. И… денег не жалейте.
Он укоризненно покачал головой и похлопал меня по плечу.
— Милли, девочка, ты меня обижаешь! Не знаю, что там у тебя стряслось, но мы, Керрики, своих не бросаем. Чего и сколько бы это ни стоило.
Это прозвучало просто и буднично. И, бог мой, как же приятно было хоть от кого-то не ждать удара в спину!
— Я знаю, Бенни, — свекор сразу после свадьбы попросил звать его так. — Спасибо. Но это не только мое дело, так что затраты вам возместят. Не скупитесь, если придется кого-то подмазать.
Со свекром я могла говорить без обиняков. Конечно, я подергаю еще кое-какие ниточки и расшевелю свою агентуру. Хотя вряд ли они сообщат что-то толковое, брюнеты им не по зубам. Зато Бенни вхож куда угодно, от последней ночлежки до великолепных особняков на берегу.
— Понял, — кивнул он, пряча список за белоснежную манжету. — Еще что-то?
— Да, — кивнула я, поколебавшись. — Можете передать Алу, чтобы возвращался скорее?
Мне отчаянно нужны люди, которым можно доверять. Эллиот — это как танец на стеклах. Одно неловкое движение и… О его окружении и говорить нечего.
— Попробую, — протянул свекор с сомнением, потирая гладко выбритый подбородок. — Милли, если нужно, я могу тебя спрятать. Так, что никто не найдет.
Кажется, кое-какие слухи до него все-таки дошли. Ничего удивительно. У Бенни поразительный талант всегда быть в курсе и держать нос по ветру. Жаль, что этот ценный дар не передался сыну.
— Спасибо, Бенни, — сказала я серьезно. — Я это ценю, правда. Только… Ставки слишком высоки, чтобы пасовать.
Старый адвокат поймал мой взгляд. Глаза у него были темные, не по-возрасту зоркие и ясные.
— Хорошо, я постараюсь сдать тебе козыри, — пообещал он негромко. — И еще, Милли. Постарайся не ходить одна. В столице неспокойно.
Мы всегда отлично друг друга понимали. Говорят, мужчины обычно ищут жен, похожих на свекровь, а мой муж нашел девушку, похожую на свекра.
Я не удержалась и обняла Бенни.
— Ну будет, будет, — свекор похлопал меня по плечу. — Ты умная девочка, ты справишься.
Хотелось бы верить.
***
Когда я примчалась в кафе — кое-какие дела заняли больше времени, чем я рассчитывала — секретарша уже что-то жевала. На мои покупки она покосилась с некоторым даже уважением. Похоже, экзамен я сдала.
— Мусс из кабачков, — мисс Торнтон повела вилкой. — Очень рекомендую.
Я присмотрелась к неаппетитной бледно-зеленой массе на ее тарелке и чему-то такому же унылому в высоком стакане. Пахло, кажется, огурцом и мятой. Нет уж, воздержусь. Надеюсь, нормальная еда у них есть?
— Мне сандвичи с тунцом, — попросила я официанта. — Сыр и чашку кофе покрепче.
— Не бережете вы свое здоровье, — попеняла секретарша.
Что я могла на это сказать? Что в "Бутылке" все животики со смеху надорвут, если ее хозяева вдруг примутся считать калории? У нас подавали только простые и сытные закуски к пиву, вроде жареного в кляре лука. Смерть фигуре! Впрочем, пуля в брюхе грозила нашим клиентам намного чаще, чем несварение. До язвы доживали немногие.
Я расправилась с ланчем под неодобрительным взглядом мисс Торнтон, потягивающей свою зеленую бурду через соломинку.
— Мисс Норман нас ждет, — сообщила она, когда я приступила к кофе. — Через час.
— Меня, — поправила я, сделав первый обжигающий глоток. — Не поймите меня неправильно, мисс Торнтон, но при вас она вряд ли будет откровенна.
— А вы рассчитываете на откровенность? — усомнилась секретарша. В ее темных глазах читалась насмешка.
— Я рассчитываю на теплые приятельские отношения, — я прямо встретила ее взгляд. — А вы как-никак секретарь начальника.
И предана ему до мозга костей. Наверняка при ней прикусывают язычки. Какой уж тут досужий треп.
— Вы тоже, — напомнила мисс Торнтон с неудовольствием. — Надеюсь, вы сумеете не показать, как мало в этом смыслите.
Я не стала разочаровывать мисс Торнтон. Пусть считает меня официанткой или за кого там она меня приняла.
— Не беспокойтесь, — заверила я с серьезным видом, — я знаю много умных слов вроде "стенография" и "машинопись".
Мисс Торнтон скорчила мину "так я и знала" и проговорила с сомнением:
— Надеюсь, вам удастся продержаться хотя бы два-три дня.
Под это напутствие она вручила мне листок с адресом (как будто такая уж сложность его запомнить!) и пожелала удачи.
***
Дом оказался лучше, чем можно было ожидать. Просторный чистый холл, автоматический лифт, аккуратный ряд звонков, снабженных табличками с именами жильцов.
Чемодан пришлось поставить на пол, потому что во второй руке я несла коробку с пирожными. Я надавила на нужную кнопку, и внутренняя дверь почти сразу приглашающе распахнулась.
Мисс Норман ждала меня на пороге. Она немного подкрасилась, привела прическу в порядок и переоделась. Теперь шатенка была одета просто и со вкусом: в синюю юбку и светло-бежевую блузу с плиссировкой на груди. Только покрасневшие глаза выдавали, что ей непросто дался этот день.
— Здравствуйте. Мисс Норман? Я — Милдред Бэйн. — Я старалась не переборщить с жизнерадостностью. — Надеюсь, вы не сторонница здорового питания?
И протянула своей будущей соседке сладости. Она чуть вымученно улыбнулась, явно поняв, в чей огород камешек.
— Не сегодня. Проходите, мисс Бэйн. Можете звать меня Сандрой.
— Тогда я — Милли. И можно на "ты".
— Я поставлю чайник, — пообещала Сандра, устремляясь вглубь квартиры. — И все тебе покажу.
Просторная и светлая квартира мне понравилась. Две спальни, общая гостиная, недавно отремонтированная ванная. Кухня, правда, совсем крошечная, но для меня это значения не имело. Зато в спальнях было уютно, причем сдавались они со всей обстановкой, от кровати до уютного пледа в кресле. Гостиная и вовсе роскошная: просторный диван, парочка мягких, как облачко, кресел, стеклянные столики, на стенах картины, на полу шикарный ковер.
— Горничная приходит дважды в неделю, — рассказывала Сандра, открывая двери одну за другой и поворачивая выключатели. — Это входит в стоимость. Горничная убирает везде, кроме спален, там придется справляться самой. Надеюсь, ты не куришь?
— Нет, — заверила я, выглядывая на балкон. Он выходил в тихий сквер. — Меня все устраивает. Я готова хоть сейчас внести плату за первый месяц.
Чайник на кухне уже призывно свистел.
— Тогда последнее условие, — кивнула Сандра, теребя бант на воротнике блузы. По-видимому, привыкать к новой соседке ей не очень-то хотелось, но солидная арендная плата не оставляла выбора. — Никаких мужчин тут, ладно?
Легче легкого!
***
— Милли! Милли, да просыпайся же! — кто-то звал меня по имени и колотил в дверь.
Я с трудом открыла глаза и уставилась на потолок над головой. Игривый цветок-плафон люстры. Белые молдинги. Нежно-голубой тюль на окне. Где я?!
— Милли, чтоб тебя! К телефону! — рявкнул смутно знакомый голос, и я наконец вспомнила.
— Минутку, — пробормотала я, нашаривая халат и тапочки.
Соседка за дверью угомонилась, только пробормотала что-то вроде: "Я не нанималась еще и дома работать секретаршей!"
Кажется, у кого-то с утра дурное настроение. Не надо было столько пить! Я-то надеялась обойтись чаем, но Сандра посмотрела на меня, как на дурочку, и похвасталась, что умеет смешивать изумительные коктейли. Вот и поплатилась.
Зато мы договорились в конце недели пройтись по магазинам. Отличный повод поболтать о своем, о женском.
Я кое-как привела себя в порядок, отодвинула щеколду на двери и сказала в телефонную трубку:
— Алло?
— Мисс Бэйн, — сухой голос на том конце провода не разменивался на всякие "здравствуйте" и "как дела". — Через полчаса за вами заедет такси. Будьте любезны не опаздывать.
— Что случилось? — напряглась я.
Мы с мисс Торнтон условились встретиться сегодня после полудня. Утро мне милостиво оставили "на обустройство". А сейчас часы показывают… сколько-сколько?! Четверть восьмого?
— Не по телефону, — бросила мисс Торнтон и повесила трубку.
Последний раз с такой скоростью я собиралась, когда Ала задержала полиция. За драку, за что же еще? Вообще-то муж не из любителей почесать кулаки с забияками — он все-таки профессионал! — но иногда без этого никак. Особенно когда мы только начинали хозяйничать в "Бутылке".
Молчаливый таксист доставил меня в какое-то кафе. Невысокого пошиба, судя по поблекшей вывеске и заплеванному крыльцу. Интересно, оно уже открыто или еще?
Подавив желание переспросить, не ошибся ли он адресом, я поинтересовалась:
— Сколько с меня?
Он перебросил зубочистку с одного угла рта в другой и отмахнулся:
— За все оплачено.
Внутри оказалось на удивление чисто. Я обвела взглядом зал, ища мисс Торнтон, но вместо нее обнаружился Эллиот. Столики вокруг него пустовали. Специально освободили? Или остальные посетители от такого соседства шарахались? Официантка косилась на брюнета не то, чтобы с благоговейным ужасом, но определенно с опаской.
— Чему обязана счастью лицезреть вас? — едко поинтересовалась я, когда Эллиот отодвинул мне стул. — Еще и в такой час?..
— Поверьте, это счастье взаимно, — так же колко заверил он, прищурившись. — Кажется, вы не успели выпить свой утренний кофе?
— И позавтракать, — я не стала врать, что в его присутствии мне кусок в горло не полезет.
Пока Эллиот делал заказ, почему-то особенно упирая на сладости, я потихоньку его разглядывала. Вот кто, определенно, хорошо выспался и выглядел бодрым, как голодный тигр при виде дрессировщика. Того и гляди, голову откусит.
— Так что случилось? — первая чашка кофе привела меня в почти благодушное настроение.
— Мисс Бэйн… Милли, — Эллиот поймал мой взгляд и продолжил задушевно: — Скажите, вы хотите меня убить?
— Это вопрос или предложение? — поинтересовалась я, чудом не подавившись.
Эллиот тонко усмехнулся.
— Не сомневаюсь, предложение бы вам понравилось. Увы, вопрос.
— Не вижу мотива, — я от греха подальше отставила чашку.
Брюнет побарабанил пальцами по столу, проговорил медленно:
— Скажем, вам надоело наше соглашение…
— И я не нашла другого способа его разорвать? — подхватила я понимающе. — Бросьте, я не настолько прямолинейна.
Эллиот смотрел напряженно, выжидающе, и я наконец сообразила, что ему надо. Да ну? Серьезно?
Протянула руку запястьем вверх. Дождалась, когда его сухие горячие пальцы отодвинут рукав платья и коснутся кожи, и проговорила ровно:
— Я не хочу и не хотела вас убить. Я ничего не делала, чтобы вас убить, и никого об этом не просила. Я ничего не знаю о…
— Довольно, — перебил он властно, но руку не убрал. Погладил большим пальцем там, где билась тонкая синеватая жилка. — Я вам верю.
Я высвободила руку и поскорей одернула манжет. Кожа горела так, словно на ней остались ожоги, хотя на вид все было в порядке.
— Так что случилось? — спросила я, кашлянув.
Вместо ответа он вытащил из-под стола сверток, перевязанный нарядным бантом, придвинул ко мне.
— Взгляните.
Узел долго не поддавался, хоть я пыталась поддеть его кончиками ногтей. В свертке явно было что-то твердое, похоже, стекло.
Эллиот молча отобрал у меня пакет, дернул за ленту и вернул обратно.
Под его пронзительным взглядом было здорово не по себе. Как это у него получается? Вроде ничего не делает, а коленки у меня дрожат.
Я кончиком пальца раздвинула слои нарядной обертки и присвистнула. Такая бутылка стоила… солидно стоила, в общем. Мало кто мог себе позволить столько отвалить за несчастную четверть кварты. Этикетка, ярлык на горлышке, сертификат подлинности со всеми подписями и печатями.
— Не подделка… — заключила я ровно и подняла глаза на брюнета. — И?
В темных глазах что-то мелькнуло. Добела сжатые губы выделялись на смуглом лице, как шрам. Изящно очерченные ноздри трепетали.
— Записка, — подсказал он.
От напряжения в его голосе нервы тревожно зазвенели.
Листок надушенной розовой бумаги — фу, какая пошлость! И всего несколько строчек: "С Днем рождения! Надеюсь, тебе понравится. Милли".
— Почерк не мой, — заметила я, сглотнув. Если в бутылке яд… Пробка выглядела не вскрытой, и уровень виски не понизился… вроде бы. — Надеюсь, вы не?..
— Я же не идиот, — фыркнул Эллиот. Губы его кривились. — Не знаю, как насчет почерка, вашего я никогда не видел. Но с чего бы вам присылать мне подарок, да еще с курьером? Кроме того, вот это, — он постучал костяшкой согнутого пальца по этикетке, — совсем не в вашем стиле. Его же ввезли легально.
Я почти мимо воли улыбнулась.
— Значит, кто-то пытался вас отравить…
— Это пока не факт, — перебил Эллиот, задумчиво потирая переносицу.
Я подняла брови:
— Вы правда верите, что кто-то просто так прислал вам дорогущую выпивку? От избытка чувств? Потому что хотел сделать приятное?
Брюнет передернул плечами:
— Даже если так, этот аноним не стал бы подписывать записку вашим именем. Выходит, это кто-то, осведомленный о нас с вами…
— Но не осведомленный о том, кто я такая на самом деле, — подхватила я.
— И о том, что мы на "вы", — криво усмехнулся Эллиот. — Вы бы не написали мне в таком тоне, это сразу меня насторожило.
Я медленно кивнула. Думать вместе было легко. Пугающе легко.
И не удержалась от шпильки:
— Я же говорила, что нужно соблюдать дистанцию. Как видите, пригодилось.
Эллиот только усмехнулся.
В горле пересохло, и я залпом допила остывший кофе. Поморщилась от привкуса гущи. Слишком громко звякнула чашкой о столешницу.
Ведь если бы у этого "кто-то" все получилось, то дни мои были бы сочтены. Я и так почти что беглая преступница, хотя официально — я узнавала! — числилась в розыске как важный свидетель. Вот только от свидетеля до подозреваемого меньше, чем полшага.
— Может, там правда нет никакого яда? — мольба в собственном голосе заставила меня прикусить губу.
Глупо прятать голову в песок. А так хотелось!
Все слишком запуталось, чтобы добавлять новые загадки. И от старых-то голова кругом.
Эллиот постучал пальцем по губам и подхватил со стула свое пальто:
— Что же, это нетрудно проверить. Едем!
***
Только в такси я оклемалась настолько, чтобы спросить:
— Куда мы?
Эллиот, разглядывавший оживленные столичные улицы, обернулся. Глаза его из-за серой дождливой хмари казались еще темнее, только… тусклыми, что ли? Как угольки, подернутые пеплом.
— Вам понравится, — заверил он каким-то странным тоном.
Сверток с бутылкой лежал у него на коленях.
— Надеюсь не… — я покосилась на водителя и закончила обтекаемо: — Не к вам на работу? Поймите меня правильно, экскурсии в мою программу не входят.
Тем более в Особый отдел, полный чересчур глазастых полицейских. Вот обычных уличных копов я не очень-то опасалась. Вряд ли меня искали в столице, к тому же каких-то особых примет у меня не было. Обычная шатенка, таких двенадцать на дюжину. Ни вставного глаза, ни хромой ноги, ни шрамов — даже не скажешь, что я, кхм, противоправный элемент.
Эллиот дернул уголком рта.
— Наоборот, — сказал он загадочно и вновь отвернулся.
Такси остановилось не возле какого-нибудь злачного местечка, как я подспудно ожидала (хотя какие бары в девятом часу утра?), а рядом с аккуратным магазинчиком. Вывеска "Белый слон" ни о чем мне не говорила.
— Не бывали здесь? — вполголоса спросил Эллиот, помогая мне выйти из авто, и повелительно бросил водителю: — Ждите.
Тот почтительно склонил голову и коснулся двумя пальцами козырька.
— Да, сэр!
— Нет, — я оглядывалась по сторонам. — Хотя район мне знаком.
Нарядные магазинчики, в которых продавались товары на любой вкус, уютные кафе, неподалеку сквер с фонтанами.
Эллиот взял меня под руку. Цепко, не вырваться — как будто боялся, что я сбегу.
Из открытой двери магазина в нос ударил запах стружек, олифы и сосновых опилок. А зал оказался полным-полон поделками из дерева. Чего тут только не было! Резные рамы, в которых зеркала казались загадочными и влекущими, как болотные бочаги. Всевозможные подставки и шкатулки: для украшений, рукоделия, косметики и бог весть, чего еще. Фигурки зверей. Подносы. Картины.
Я даже замедлила шаг, вбирая в себя это великолепие. Зато Эллиот остался равнодушен. Бросил единственный короткий взгляд, поморщился отчего-то и процедил выскочившему навстречу продавцу:
— Мы к хозяину.
— Но, сэр… — пролепетал тот, пытаясь загородить собой вход в подсобку. — Хозяин занят!
Эллиот заставил его убраться с дороги одним движением брови. Мы нырнули за ширму из деревянных бусин, а позади остро запахло сердечными каплями. Умеет брюнет довести человека!
Он шагал так уверенно, словно знал тут каждый закоулок. Вокруг звенела настороженная тишина.
Наконец Эллиот толкнул очередную дверь и начал с порога:
— Чем это ты настолько, — он осекся, прочистил горло и закончил уже совсем другим тоном: — занят?
Парочка неохотно оторвалась друг от друга.
— Эллиот, — простонал мужчина, взъерошив пятерней очень короткие серебристо-белые волосы. Его грубоватое лицо было перепачкано помадой. — Погуляй где-нибудь, а? Часа два.
Бишопу помешали в такой момент, а он не вытащил пушку и не попытался незваного гостя пристрелить? Теперь верю, что у них с Эллиотом давняя и прочная дружба.
— Не мог бы, — огрызнулся брюнет. — У меня срочное дело, знаешь ли.
Лицо его заледенело, зато глаза пылали. Он почти втолкнул меня в кабинет и захлопнул дверь.
— Совести у тебя нет, — тяжко вздохнул блондин, застегивая рубашку. — Я жену две недели не видел!
Но блондинку с колен ссадил.
— Потерпишь еще полчаса, — буркнул Эллиот, прислонившись плечом к стене. — Здравствуй, Эйлин.
Я исподтишка разглядывала миссис Бишоп, о которой была столько наслышана. Бишоп берег ее, как зеницу ока, и прятал ото всех. Тоненькая, невысокая, с белоснежной кожей, ярко-голубыми глазами и золотистыми волосами до подбородка. Сплошная особая примета! Бедняжка, такая в любой толпе будет бросаться в глаза, как школьница среди пьянчуг.
— Здравствуйте, лейтенант, — и голос у нее приятный.
— Полковник, — поправил Эллиот сухо.
— Рада за вас, — она заколола волосы, достала платок и вытерла помаду с лица мужа.
Я моргнула. Она и впрямь насмешничает? Брюнету тоже так показалось, вон как потемнело его лицо.
Зато Бишоп ухмыльнулся и погладил жену по плечу.
— Любимая, я освобожусь через полчаса.
— Не торопись, — она коснулась губами щеки мужа и плавно поднялась. — Я пока приготовлю что-нибудь поесть.
— Лучше отдохни, — в низком голосе Бишопа звучала нескрываемая тревога.
Миссис Бишоп засмеялась и похлопала себя по слегка выступающему животу.
— Милый, я всего лишь беременна. Четвертый раз, мог бы уже и привыкнуть!
— Девочка у нас будет первая, — возразил отставной гангстер, насупившись.
— Мы назовем ее Брианой, — Эйлин подмигнула онемевшему Эллиоту и выскользнула в коридор.
Погодите, это что такое было? Чистокровные блондины назовут долгожданную дочку в честь самого одиозного из брюнетов? Серьезно?!
Я молчала, боясь встрять и ляпнуть что-то лишнее. Эту троицу явно что-то объединяло, но что?..
Стоило блондинке выйти за порог, умильное выражение слетело с лица Бишопа. Он настороженно зыркнул на Эллиота, подобрался и проронил короткое:
— Ну?
Эллиот поморщился, придвинул мне стул и тоже уселся.
— Все в порядке с твоей драгоценной Эйлин, успокойся.
И это прозвучало так — насмешливо и чуть-чуть горько — что я прикусила губу, сдерживая удивленный возглас.
Бишоп еле слышно выдохнул. Расслабил напряженные плечи, повел шеей так, что в ней что-то хрустнуло, и откинулся на спинку кресла. Темная обивка оттеняла вызывающе светлый цвет его волос.
— Тогда что тебе припекло? — проворчал блондин и потер бровь, демонстрируя сбитые костяшки пальцев.
— Ты, как всегда, приветлив, — тонко улыбнулся Эллиот. — У меня дело. Личное.
Мужчины сцепились взглядами.
— Личное? — переспросил Бишоп медленно и перевел на меня тяжелый взгляд. Моргнул, набычился и проворчал: — Слушай, Эллиот… Я вижу, ты по-прежнему неравнодушен к хозяйкам "Бутылки"… Но Ал — мой друг.
И кулак сжал, выразительно так.
Эллиот дернул уголком губ в пародии на улыбку.
— А я?
— Мы — деловые партнеры, — вмешалась я, пока все не зашло слишком далеко. Брюнету, очевидно, нравилось дразнить блондина. Но отдуваться-то мне! — Мистер Эллиот надеется, что я смогу опознать… нужного человека. Ничего личного.
Бишоп по-прежнему хмурился, крутил в пальцах не зажженную сигарету.
— Значит, слушок, что ты застрелила Логана…
— Я не убивала Логана! — прозвучало слишком резко, так что Эллиот на меня покосился. Я сглотнула сухой комок в горле и повторила раздельно: — Я. Не. Убивала.
— Мы застали уже труп, — поддакнул Эллиот со своей змеиной улыбочкой.
— Мы? — повторил Бишоп выразительно.
Я закатила глаза.
Два упрямых барана! Один намеренно выпячивает это "мы", прямо-таки заставляя подозревать неприличный контекст. Второй копается в наших с Эллиотом — ха-ха! — отношениях.
— Порознь, — пояснила я сухо. — Мистер Эллиот изволил за мной следить.
Брови Бишопа поднимались все выше.
— Зачем?
А в низком голосе — клянусь — клокотал затаенный смех. Надо мной? Над давним "другом"?
Эллиот уже открыл рот, но я успела первой:
— Паранойя.
— Разумная предосторожность, — поправил он, сцепив пальцы на колене.
— Я думал, вы партнеры, — блондин уже не скрывал ухмылку.
Брюнет передернул плечами:
— Осторожность не помешает.
— Доверяй, но проверяй? — хмыкнул Бишоп, почесал тяжеловесный подбородок и посерьезнел: — Так что случилось?
Эллиот выставил перед ним бутылку и коротко обрисовал ситуацию.
— От имени миссис Керрик, говоришь? — хрипловатый голос Бишопа сделался еще ниже, пробирая по нервам на каком-то глубинном, первобытном уровне.
Брюнет кивнул:
— Сможешь проверить? Не думаю, что это безобидная шутка, однако хотелось бы знать наверняка.
Бишоп свел брови на переносице. Посмотрел бутылку на просвет, ковырнул ногтем этикетку, взялся за пробку:
— Можно?
Эллиот молча кивнул.
Блондин вскрыл бутылку с аккуратностью, которую трудно было ожидать от его крупных рук. Понюхал осторожно, поспешно вернул пробку на место, смачно сплюнул и выругался.
— Позволь предположить, — Эллиот улыбался, но от этой улыбочки меня передернуло. — Черноголовник?
Я впилась ногтями в ладони. Очень хотелось процитировать парочку самых ядреных загибов Бишопа. Значит, какой-то… нехороший человек хотел с гарантией избавиться от колючки в своей заднице? Может, в другом случае я бы его даже поняла — Эллиот умеет кого угодно достать до печенок — но вот сваливать вину на меня…
— Он, — скупо подтвердил Бишоп, мрачный, как штормовое море. — Слушай, Эллиот, это не наши.
А меня посетила пугающая мысль. Уж не дело ли рук моей дорогой свекрови? Если она решила, что я, кхм, предала честь семьи, то… Такой изуверский план вполне в ее духе. Нет, вряд ли. О легендарном яде мне известно не так много, но я точно помню, что раздобыть его непросто. Хотя у миссис Коллинз пузырек-другой мог и заваляться. Впрочем, делиться подозрениями я не спешила. Потом чиркну записочку Бишопу, а лучше посоветуюсь со свекром.
— Кто же тогда? — осведомился Эллиот пугающе спокойно, сверля блондина яростным взглядом. — Черноголовник, знаешь ли, не на каждом шагу продают.
Он походил на взведенную мину — только тронь, и взорвется. Разнесет на куски полгорода.
— Я узнаю, — проронил Бишоп таким тоном, что на месте неведомого отравителя я бы застрелилась сама. Меньше мучиться. — По моим сведениям, эту дрянь не привозили в столицу уже года три как минимум.
— Проверь, — попросил Эллиот с нажимом и поднялся. — Мы же тем временем зайдем с другой стороны.
Опять "мы"?
— Удачи! — пожелал Бишоп негромко.
Эллиот лишь поморщился и вылетел прочь, стремительный, как шальная пуля.
***
Эллиот резко затормозил на крыльце, похлопывая себя по бедру перчаткой. Холодного ветра с дождем он как будто не замечал. Впрочем, ему не помешало бы охладиться, вон как сверкает глазами.
Я громко кашлянула. Брюнет полоснул разъяренным взглядом, и вопрос, как давно он знаком с мистером и миссис Бишоп, застрял у меня в горле. Вместо этого я попросила сухо:
— Мистер Эллиот, не надо больше так шутить. Ваши шуточки мне уже один раз вышли боком.
Бишоп — не Гарри. И если Бишоп скажет Алу, что между мной и Эллиотом что-то есть… Давнему другу Ал поверит.
Эллиот сжал губы.
— Договорились.
Надо же, и не будет перепалки? Я почти разочарована.
— Что вы собираетесь делать? — поинтересовалась я, помолчав.
Он дернул щекой и уставился вдаль.
— Мы, миссис Керрик, — поправил он глухо. — Мы. Или вы спустите убийце, что он воспользовался вашим именем?
Я отвела взгляд.
— Если вы так ставите вопрос…
— Именно, — Эллиот сунул перчатку обратно в карман и продолжил отрывисто: — План действий очевиден. Такой виски даже в столице не везде купишь. Вряд ли найдется хоть полудюжина магазинов.
— Вам не кажется, что это-то и странно? — я поежилась на ветру. — Зачем так привлекать внимание?
Он пожал плечами и объяснил ровно:
— Я мало пью. В моем положении это непозволительная слабость. Так что будь это что-то подешевле, я бы просто отправил бутылку на кухню.
— Значит… — я прикусила язык.
Застывшее лицо Эллиота говорило само за себя. Убийца неплохо осведомлен о его привычках, да и моим именем подписался не просто так. Скорее всего, это один из тех, кто сидел вчера с нами за поминальным столом. Ну, или какой-нибудь из лакеев поделился сведениями за щедрую мзду. Хотя я бы все-таки поставила на домочадцев. Интересно, это тот самый, "наш" убийца?
Кто из них? Если бы отравить пытались меня, то было бы все ясно. Секретарша! А так… Я подозревала тетушку. Она явно была не в себе от горя, и вполне способна на какой-нибудь театральный жест. Только где она умудрилась раздобыть черноголовник?
Ладно, Эллиот прав. Нужно проверить…
***
Это оказалось несложно. В телефонной книге нашлось всего четыре магазина, где продавался элитный алкоголь.
Брюнет действовал по простой схеме. Он стремительно врывался в магазин, отмахивался от бросившегося к нему продавца и суровым голосом требовал позвать начальство. Спустя две или три минуты он получал кого-нибудь повыше рангом, и дальше стращал уже его. "Односолодовый виски… Куплен за последнюю неделю… Яд…" И припечатывал контрольным: "Вы же не хотите, чтобы это попало в газеты?"
Под немигающим взглядом Эллиота бедняга в красках представлял такую "рекламу", хватался за сердце и готов был немедля предоставить все сведения, какие нам только потребуются. Ловко проделано!
Нам повезло в третьем магазине, на другом конце города.
— Помню, — проговорил мистер Эшшо, управляющий, даже не заглядывая в бухгалтерские книги. — Такую бутылку у нас купили вчера. Дама, я сам ее обслуживал.
Мне даже жарко стало. Все-таки женщина!
Эллиот разом подобрался, ноздри его хищно затрепетали. Почуял след!
— Вы можете ее описать?
— Увы, — мистер Эшшо развел холеными руками. — Дама была под вуалью. Плащ, шляпку и перчатки она не снимала, говорила полушепотом… По правде говоря, мне это сразу показалось подозрительным. А, вот еще что. Она расплатилась наличными.
— И велика сумма? — поинтересовался Эллиот, хмурясь.
Мистер Ошшо поправил узел галстука и озвучил. Я даже воздухом поперхнулась. Неплохо живут убийцы, раз могут выкинуть на ветер такие деньжищи! Зато Эллиот может гордиться, что ради него целого состояния не жаль.
— У нее была при себе пачка купюр крупного достоинства, — продолжил мистер Ошшо, приглаживая усики. — Я, грешным делом, даже подумал, что фальшивые. Но нет, я проверил.
— Как она их хранила? — уточнил Эллиот резко. — Просто в сумочке? В кошельке?
— В сумочке, — кивнул управляющий. — Перевязанные резинкой, как делают в банке. Она расплатилась, попросила упаковать покупку и уехала.
Эллиот прищурился:
— В такси или в собственном авто?
Вариант "на трамвае" даже не рассматривался. Дама, которая может себе позволить такие траты, к общественному транспорту и близко не подойдет.
— Такси, — мистер Ошшо пожевал губами и решился: — Вам повезло, я знаю водителя.
***
Водитель — не иначе, как для разнообразия — оказался рыжим. На Острове с каждым годом все меньше чистокровных, и огненная шевелюра таксиста привлекала внимание. В этот хмурый день ее вполне можно было принять за небольшое такое, почти карманное солнце.
Нам повезло застать рыжего на перекуре, и он был не прочь поболтать. Особенно, когда Эллиот посулил за рассказ щедрую мзду.
— Так я ее лица не видел, мистер, — таксист стащил кепи и растерянно почесал в затылке. — Под вуалью она пряталась. Не знаю, почему. Дама ведь точно молодая и красивая.
Мы с Эллиотом переглянулись. Моя версия о тетушке летела ко всем чертям. Если, конечно, таксист это не выдумал.
— С чего вы взяли? — озвучил мои сомнения Эллиот. — Раз она была под вуалью.
— Так это же видно! — водитель ухмыльнулся. — Ну, по осанке, по тому как держится, как из машины выходит. Дамочка привыкла, что ей под ноги стелются, это любому ясно, у кого глаза есть.
— Вы наблюдательны, — одобрил Эллиот. — Значит, вы обратили на нее внимание?
— Еще бы, такая фифа! — таксист хохотнул. — Разговаривала через губу, и потребовала, чтобы я отвез ее к наилучшему в городе винному магазину. Только сначала в банк.
Эллиот сверкнул глазами.
— Какой банк? И точное время, если можете вспомнить.
— Обижаете, — ухмыльнулся рыжий, показав щель между передними зубами. — Я всех записываю. Кого, куда, во сколько. Для отчетности!
Сдается мне, не только в отчетности дело. Рыжий проныра явно приторговывает сведениями, уж слишком глазастый…
В банк Эллиот ворвался, как его предки-завоеватели врывались в покоренные селения. С наскока потребовал проводить его лично к директору, и клерк прекословить не посмел.
— Я узнаю, сэр, — проблеял он почтительно и испарился.
Пять минут спустя мы уже входили в роскошный кабинет. Из-за стола, полускрытого кадками с роскошными пальмами, нам навстречу поднялся лысый упитанный коротышка.
— Эллиот, дружище! — он распахнул объятия. — Сколько лет, сколько зим! Рад, очень рад.
— Осборн, — Эллиот похлопал приятеля по спине. — Как поживаешь?
— Цвету, — банкир выпятил округлый живот. — А у тебя, я слышал, проблемы?
В глубине его темных глаз тлела настороженность. Осборн дураком не был и отлично понимал, что не просто так Эллиот к нему нагрянул.
— Ерунда, — отмахнулся Эллиот с великолепным апломбом. — Я разберусь.
— Удачи, дружище. Удачи. Так что тебя ко мне привело?
И на меня покосился, явно не понимая, что я тут делаю. Если бы я сама понимала!
— Мне нужно кое-что узнать, — Эллиот говорил негромко, вынуждая вслушиваться. — В частном порядке.
— В частном, — повторил банкир, мрачнея.
Эллиот поднял ладонь.
— Мелочь. Тебе это ничего не будет стоить, Осборн. Мне нужно узнать имя женщины, которая вчера около половины пятого сняла со счета довольно крупную сумму.
— Кхм, — банкир потер подбородок. — Около половины пятого, говоришь…
Эллиот прямо встретил его взгляд. Ни обещать, ни пугать, ни взывать к дружеским чувствам он не стал. Просто смотрел, чуть прищурившись, и на виске его трепетала тонкая жилка.
Осборн подумал с минуту, затем нажал кнопку звонка и велел явившемуся на вызов клерку:
— Полный список тех, кто вчера с четырех до пяти снимал деньги со счета.
— Да, сэр, — почтительно склонил голову служащий.
Вернулся он через четверть часа. Эллиот и Осборн обсуждали какие-то общие дела, я смотрела в окно, за которым — вот дела! — была закреплена кормушка. Воробьи и синицы весело скакали по карнизу. Ни за что бы не подумала, что банкир прикармливает птиц!
Клерк положил бумажку перед начальником. Осборн жестом его отпустил и, не глядя, придвинул список к Эллиоту:
— Надеюсь, тут есть то, что тебе нужно.
Тот отрывисто кивнул, взял лист в руки, вчитался… И, кажется, не слишком удивился.
— Более чем, Осборн, — процедил он сквозь зубы и повторил: — Более чем.
***
Снаружи хлестал дождь. Свет фонарей казался тусклым и туманным, как болотные огни. Потоки воды с ревом лились вниз по улице. Автомобили ползли, как черепахи, а вдали, под мостом, и вовсе образовалась пробка. Светопреставление!
Брюнет остановился на самой границе низвергавшегося с неба ливня.
— Читайте, — велел Эллиот, не оборачиваясь, и сунул мне небрежно скомканный лист.
На улице потемнело так, что я не сразу разобрала буквы. Пришлось поднести бумагу к самому носу.
Список короткий, всего из четырех фамилий. Три мужских имени, одно женское. Опасное, как скорпион. "Миссис Брайан Эллиот" — и сумма, вполне достаточная, чтобы купить треклятый виски.
Не то, чтобы у меня вовсе не было подозрений — слепому видно, что отношения у четы Эллиотов далеки от супружеской любви. И данное таксистом описание вполне подходило… Но зачем?!
Этот же вопрос я задала вслух:
— Зачем ей?..
Эллиот дернул плечом. Обернулся. На лице его плясали странные тени.
— Спросите что-нибудь попроще.
Злость словно плескалась в нем ровнехонько по край — не больше и не меньше. Невнимательный наблюдатель мог бы принять это опасное спокойствие за чистую монету… Только вот я невнимательностью не страдала, так что поежилась и отвернулась к окну. Надеюсь, он ее не убьет?..
— И… — проклятая бумажка будто жгла мне пальцы, и я сунула ее обратно Эллиоту. — Что теперь?
Он аккуратно сложил лист вчетверо, спрятал во внутренний карман и проговорил отстраненно:
— Сначала надо позвонить. Вон там есть телефонная будка. Пойдемте!
А я ему зачем? Монетки подавать?..
Эллиот справился сам. Опустил в прорезь медный кружок, с пронзительным "вжжжж" закрутил телефонный диск.
— Алло? — настороженно сказали в трубке.
— Это я.
Самоуверенностью Эллиота можно дороги мостить, вместо булыжников. Сносу не будет!
— Узнал, — после паузы произнес низкий голос Бишопа, странно искаженный телефоном. — Я как раз собирался тебя искать.
— Я знаю, что ты хочешь сказать, — перебил Эллиот.
В тесной кабинке нам приходилось стоять вплотную, почти прижимаясь друг к другу. И не скажу, чтобы меня это радовало.
Такой Эллиот — злющий, в мокрых почти до колен брюках, со стекающими с волос струйками дождя — выглядел опасным и притягательным.
Хорош, несказанно хорош. Намокший плащ обрисовывает широкие плечи и бесстыдно липнет к узким бедрам, крылья породистого носа трепещут, глаза сверкают — ух!
— М-да? — усомнился Бишоп. Произнес в сторону: — Дорогая, это он.
Лицо Эллиота потемнело еще больше. Прямо как в старинных сказаниях: "Черен ликом, вельми грозен".
— Ты хочешь сказать, что… — Эллиот запнулся. Вспомнил, похоже, что не всякие слова годятся для чужих ушей, и закончил обтекаемо: — Что тот напиток испортился? От старости?
Бишоп хохотнул:
— Как ты догадался? Слушай, я всегда подозревал, что у тебя глаза на затылке. Но чтоб третий глаз открылся…
— Не до шуток! — перебил Эллиот резко. — Значит, старый?
— Лет пять-семь, не меньше. Эмили считает, что больше. Настойка подлинная, но магия давно развеялась, так что… Короче, тебя бы разве что понос пробрал. И то вряд ли, зараза к заразе не липнет, кха.
Эллиот молчал, стиснув трубку в кулаке. И Бишоп закончил уже совсем другим, деловым тоном:
— Помощь нужна?
Я вытаращила глаза. Блондин добровольно вызвался помочь брюнету? Ну и дела! Недаром дождь хлещет, того и гляди, небо на землю рухнет.
— Обойдусь. Спасибо. — Эллиот нажал на рычаг.
Он так и стоял, с трубкой в руке, уставившись в какую-то точку за моим плечом. Я даже глаза скосила. Ничего необычного, разве что на стене выцарапана матерная надпись. Вряд ли Эллиота это так поразило.
Наконец он отмер, сказал хрипло:
— Идемте, Милли.
И я не стала поправлять…
***
— Седьмая восточная улица, дом семнадцать, — скомандовал Эллиот таксисту.
Его голос был невыразителен, лицо непроницаемо.
По нужному адресу оказался дом с вывеской: "Гимнастический зал миссис Джефферсон". Кажется, Эллиот решил выловить жену вне дома. Опасается чего-то? Не хочет устраивать скандал на глазах у детей?
Эллиот взглянул на часы и молча сунул водителю крупную купюру.
— Сдачи не надо. Ожидайте тут.
Подгадал он идеально. Нам пришлось ждать меньше четверти часа, прежде чем на улицу в толпе женщин вышла миссис Эллиот — беззаботная, довольная, на ходу раскрывая яркий красный зонт. Модное пальто облекало идеально стройную фигуру, макияж и укладка — и это после занятий спортом! — безупречны. Звонко цокают каблучки. На подкрашенных алых губах играет легкая улыбка.
У меня мурашки по спине побежали. Хладнокровие? Бессердечие? Скорее второе, потому что при виде мужа брюнетка побелела. Все краски стекли с нее, будто смытые растворителем.
— Брайан? — выдохнула она так, что любой суд присяжных единодушно бы проголосовал: "Виновна!"
— Патрисия, — проронил Эллиот. — Ты рада меня видеть, дорогая?
Насмешка в голосе била наотмашь. На его скулах перекатывались желваки, глаза походили на дула заряженных пистолетов.
— Конечно, — она пыталась взять себя в руки, и это ей почти удалось. Если бы еще пальцы не тряслись так, что полураскрытый зонт ходил ходуном.
Ее подруги разлетелись стайкой ярких птиц в оперении от лучших столичных магазинов. Только одна обернулась на ходу, посмотрела обеспокоенно, но встревать в семейную сцену не стала.
Миссис Эллиот облизнула губы и наконец сложила зонт.
— Зачем ты приехал, дорогой? Что-то случилось? Отец? Дети? С ними все в порядке?
Эллиот скрестил руки на груди:
— А мое здоровье тебя не беспокоит, дор-р-рогая?
Последнее слово он почти прорычал.
Она дернулась, улыбнулась натужно:
— Что за сцена? Еще и при посторонних. Кстати, зачем ты притащил свою, — она качнула головой в мою сторону, — секретаршу?
Хороший вопрос. Я бы предпочла быть где угодно, только бы подальше отсюда.
На нас глазел через окно охранник. Заметив это, Эллиот взял жену за плечо и поволок в сторону, в сквер, где не было ни одной живой души.
— Пусти! — принялась вырываться она, бессильно дергая рукой. — Ты делаешь мне больно!
Охотно верю. Эллиот в бешенстве вряд ли соизмерял силы.
Я встала в стороне, у тумбы с афишами. Впрочем, супругам Эллиот уже было не до приличий. Он дотащил жену до скамейки под чахлым кленом, толкнул, заставляя сесть, и навис сверху.
— Ты испортил мое пальто! — возмутилась она и завозилась на мокром сиденье. — Брайан, ты свихнулся?
Просторечие не шло ей, как грязное пятно на нарядном платье. Похоже, миссис Эллиот в панике. И ее, прямо скажем, можно понять.
— Свихнулся, — согласился он ледяным тоном. — Когда женился на тебе. Знаешь, милая, я многое мог бы тебе простить. Но черноголовник…
Она дернулась. Черные глаза в ужасе расширились. "Знает!" — читалось паническое на ее лице.
Брюнетка прижала руку к горлу, прикрытому шелковым платком.
— Я… Я не понимаю, о чем ты!
Эллиот усмехнулся.
— Актриса из тебя посредственная, Пат.
— Не называй меня этой мерзкой кличкой!
— Пат, — повторил он с удовольствием и наклонился к ней, ловя взгляд. — Ты ведь не выносишь это, потому что это я зову тебя так?
Она тяжело дышала. К чулку на ее щиколотке прилип грязный лист, но она этого не замечала.
— Ты сошел с ума. — Сказала она, вздернув подбородок. — Ты опасен, Эллиот!
И никаких тебе "Брайан" и "дорогой".
На ее месте я бы трижды подумала, прежде чем злить Эллиота, когда он в таком состоянии. Но брюнетка, видимо, считала себя бессмертной.
— Не более чем ты, Пат, — Эллиот ронял слова, будто комья земли на крышку гроба. — Ты ведь знаешь, что за убийство с помощью черноголовника положена смертная казнь? От виселицы тебя, может, отец и спасет, но срок ты уж точно получишь. Стоит мне заявить в полицию, и ты сгниешь в тюрьме.
— Чушь! — она все еще сопротивлялась. — Я не сделала ничего плохого! И ты, кстати говоря, жив.
"К сожалению…" — туманом повисло в воздухе.
— Покушение, — напомнил Эллиот сухо, — тоже карается законом.
— Это все твои бредни! — вскинулась она, комкая платок на шее. В смелости ей не откажешь, сопротивляться Эллиоту не всякая способна. — Ерунда. Выдумки! У тебя нет никаких доказательств.
По-хорошему, она права. Ни продавец винного магазина, ни таксист ее опознать не смогут. Разве что распутать ниточку к покупке яда, но столько лет спустя…
Эллиот покачал головой.
— Зря ты так считаешь. Дорогая, на что ты потратила деньги, которые сняла в банке? Я ведь, как муж, вправе проверить твой счет.
— Я… Я сделала покупки!
— Какие? — Эллиот давил на нее, как пресс на мягкий сыр. — Зачем тебе вообще понадобились наличные? У тебя счета в магазинах, в крайнем случае можно заплатить чеком. — Она молчала, и он продолжил безжалостно: — Кстати, где ты была вчера вечером? Примерно с четырех до семи?
— У подруги, — сказала она искаженным, придушенным голосом. — Кэтрин Эванс, она пригласила меня на чай.
— У подруги? — переспросил Эллиот насмешливо. — Уверена, что она это подтвердит? Предположим, миссис Эванс согласилась покрыть тебя перед мужем, но станет ли она врать в суде, под присягой?
По красивому лицу брюнетки пробежала судорога.
Эллиот усмехнулся хищно и продолжил:
— К тому же у нее есть слуги, которые не будут молчать… И не забывай, что твою ложь я, — он медленно, демонстративно почесал кончик носа, — нюхом чую.
— Это ничего не!..
— Кстати, — перебил он, — а то зелье, которое ты прячешь в Библии, все еще там?
В Библии? Вот это она затейница!
— Ты знал… — прохрипела она, судорожно хватая воздух ртом.
— Знал, конечно. — Пожал плечами он. — Еще до свадьбы.
Погодите, Эллиот был в курсе, что жена хранит яд, и не отобрал? Почему?! Разве что ему это нервишки щекотало, придавало остроту семейной жизни. Чем бы жена ни тешилась, лишь бы не вешалась? М-да, я бы предпочла не знать о нем таких пикантных подробностей.
Он покачал головой, глядя жене в глаза:
— Ты такая дура, Пат. Даже яд тебе продали уже просроченный. Что смотришь? Да, я сразу проверил и вернул тебе склянку. Вреда бы он не причинил, зато тебе так было спокойнее. Интересно, что ты собиралась делать? Убить себя, как в дрянном романе? Или… меня? Уже тогда?
Это меняет дело. Подсунул жене нерабочий яд, чтобы она не искала других? По-своему умно. И очень, очень цинично. Вполне в его духе.
— Как видишь, доказательств у меня хватит, — заключил он. — И я в любой момент могу пойти в полицию.
— Ты этого не сделаешь! — Брюнетка сбросила маску, и лицо ее исказили злоба и затаенный страх. — Отец…
— Ты всегда пряталась за его спиной. Маленькая. Трусливая. Дрянь!
Я вздрогнула, как от пощечины, и принялась теребить пуговицу пальто. Впервые слышу, чтобы Эллиот грубил. Даже с прямым, на грани хамства, Бишопом он всегда был отменно вежлив. Другой вопрос, что вежливость эта порой страшнее ругани и угроз.
Она дернулась, часто-часто заморгала. И высоко подняла подбородок.
— Не такая уж трусливая, если решилась. Жаль, что не сработало! Мне говорили, черноголовник из любого вытряхнет душу. А тебя и он не взял!
— Разве ты не знаешь, — Эллиот странно улыбался. Криво, перекошенным ртом. — Что у меня нет души?
Кажется, брюнетка пожалела, что не сыпанула мужу незатейливого крысиного яду.
— Знаю, — осипшим голосом выговорила она. — Ты ведь заставил меня за тебя выйти. И тебя не волновало, что мне было всего восемнадцать, а тебе почти сорок.
— Глубокий старик, — согласился Эллиот насмешливо.
Злость его перекипела, переплавилась в какое-то болезненное удовлетворение. Как будто он вскрыл нарыв и понемногу выдавливал гной.
— Ты шантажировал моего отца, я знаю, — она сжала кулаки, невидяще глядя на мужа. — Ты вынудил его!
— Он так тебе сказал? Вообще-то, дорогая, мы договорились полюбовно.
— Да? — выкрикнула она вне себя. — А меня кто-нибудь спрашивал?! Тебе нужны были мое приданое и связи.
С этим он, кстати, даже не спорил.
Хотя на что она рассчитывала? Чистокровной брюнетке из хорошей семьи так или иначе подобрали бы подходящую партию. Эллиот вряд ли настолько плох, чтобы избавляться от него при помощи яда. Впрочем, пусть сами разбираются.
— Взамен я дал тебе имя и достойное положение, — заметил он лишь.
Она не слышала. Не слушала. Смотрела куда-то в себя и говорила, говорила:
— Ты купил меня, как вещь! — она взмахнула рукой, чуть не уронив сумочку. — Как картину или сервиз. Да ты о своей кошке больше заботишься, чем о жене! Разве я не заслужила… любви? Я терпела — видит бог, очень долго терпела! Но ты привел в мой дом любовницу! Усадил за наш стол. Как ты мог, Брайан?
Не смотрите на меня так! Я-то тут при чем?
Оправдываться Эллиот не стал. Позволил ей выговориться. Молчал, когда она сыпала обвинениями и давилась слезами. Терпеливо снес угрозы.
У Патрисии словно прорвало плотину. И так долго скрываемые чувства снесли все на своем пути: страх, приличия, сомнения.
— Я сейчас соберу вещи и перееду в гостиницу, — тихо сказал Эллиот, когда она выдохлась. — И подам на развод. Дети останутся с тобой… пока. Остальное обсудим через адвокатов.
Отрывисто кивнул и пошел прочь, оставив жену на скамейке. Опустошенную, раздавленную, заплаканную. Обернулся он, уже поравнявшись со мной:
— Кстати, дорогая, когда соберешься травить следующего мужа, мой тебе совет. Потренируйся сначала на ком-нибудь еще. На слугах, например… Хотя нет, ты ведь жаловалась, как трудно сейчас найти хорошую прислугу. На любовниках, что ли? Они сами виноваты, раз полезли к замужней женщине.
Я хмыкнула. Кто бы говорил!
Однако Патрисия Эллиот была не в том состоянии, чтобы указывать ему на логические недочеты. Она тяжело, загнанно дышала, стискивая воротник пальто на груди, и шевелила губами, будто все еще продолжала беззвучный спор…
Я молчала до самого такси.
— Мистер Эллиот! — окликнула я, когда он взялся за дверцу.
— Да? — он приподнял брови.
Лицо его словно разом осунулось.
— Вы ведь знали, да? С самого начала заподозрили? А все остальное, только чтобы убедиться?
Он поднял на меня темный взгляд, усмехнулся одними губами и подтвердил спокойно:
— Я догадывался. — Только сжатые на ручке пальцы побелели, да скулы обозначились резче. — Мои враги слишком профессиональны, чтобы травить меня столь… топорно.
— Заметна рука ревнивой женщины, — согласилась я ему в тон. — Теперь я это понимаю. Но я-то вам зачем была нужна? Вы ведь справились сами. Хотели позлить жену?
Прямо скажем, я предпочла бы без этого обойтись.
Он дернул щекой:
— У Патрисии хватило бы дури попытаться убить и вас. Я хотел, чтобы вы все время были у меня на глазах. Садитесь!
И распахнул дверцу.
Так это была забота? Надо же…
***
Всегда считала, что слухи о "темной ауре", "Ликах гнева" и прочих ужасах, которыми изобиловали летописи, слишком преувеличены. Если самое смертоносное оружие твоего народа — луки да костяные ножи, а пришельцы умеют метать гром и молнии (во всяком случае, так кажется аборигенам), то немудрено их испугаться. А там, где страх, там и страшилки. И в байках смуглолицые завоеватели превращаются в черных демонов…
Вот только я-то прекрасно знала, что рядом со мной сидит никакой не демон, а человек из плоти и крови. (Хотя с этим, кстати, кое-кто бы поспорил.) И это ничуть не мешало мне ежиться, вздрагивать и дышать через раз.
Эллиот напоминал высоковольтную линию, и даже воздух в салоне, казалось, потрескивал от напряжения. Надо думать, перспектива собирать вещи и объясняться с семьей брюнета не радовала. Так что когда такси остановилось возле его городского особняка, я готова была перекреститься.
— Отвезите девушку, — отрывисто бросил таксисту Эллиот, расплачиваясь. — Мисс Бэйн, я вам позвоню.
И только дверца хлопнула. Этот звук будто оборвал натянутую внутри струну. Уф! Кажется, у меня сдают нервы.
Впрочем, не у меня одной. Водитель шумно перевел дух и обернулся, облокотившись о спинку:
— Куда едем, мисс?
Поколебавшись пару мгновений, я назвала адрес свекра. Вряд ли там опаснее, чем на съемной квартире…
Бенни встретил меня как родную.
— Милли, девочка! — он распахнул объятия и обеспокоенно осмотрел меня со всех сторон. — Ты как? Слышал, у твоего брюнета снова неприятности?
Я звонко расцеловала свекра в обе щеки.
— Бенни, вы точно не читаете мысли?
— Увы, — довольно усмехнулся старый адвокат, поправляя галстук. — Зато у тебя чутье по-прежнему неплохое.
И заговорщицки мне подмигнул.
— Что-то раздобыли? — напряглась я.
— Пока не очень много, но кое-что интересное есть. Вот, читай, — он положил передо мной безымянную папку. Сотни ее товарок теснились в шкафу за его спиной. — Отсюда лучше не выносить, сама понимаешь.
Он развел руками, и я молча кивнула. В конторе Бенни не было материалов категории "перед прочтением сжечь", но горяченького тут хватало. Так что защита на неказистом особнячке — куда там банкам!
Я уселась в старенькое кресло, обтянутое потрескавшейся кожей, и погрузилась в бумаги.
— Бенни, вы — золото! — заключила я, пробежав глазами последнюю бумажку.
— Ты мне льстишь, девочка, — он постучал по циферблату своих золотых часов. — Дай мне еще столько же времени, и я раздобуду остальное.
— Спасибо, — кивнула я, аккуратно складывая его записи в папку и завязывая ленточки. — Если мне понадобится поболтать с этой Марджори Кейн, на вас можно ссылаться?
— Без проблем, — махнул рукой свекор. — Я ее предупрежу. Она мне кое-чем обязана, так что не откажется.
Зная Бенни, за обтекаемой формулировкой могло скрываться что угодно, от ерундовой услуги вроде заверения расписки до спасения свободы или жизни. Расспрашивать, впрочем, бесполезно. При всех своих недостатках, тайны клиентов старый адвокат блюл строго.
— Только, — он пошевелил пальцами в воздухе, — Мардж мало что может рассказать. Понимаешь меня?
— Клятва? — переспросила я недоверчиво.
Бенни кивнул, и я заинтересовалась всерьез. Многие скрывают свои грешки, но чтоб настолько?.. Что там у него за пристрастия, а?
***
В квартире надрывался телефон. Звенел, как надоедливый комар, и раздражал точно так же.
— Иду я, иду! — проворчала я, совладав наконец с ключами. Дверь поддалась, и даже толком ее не прикрыв, я бросила сумку прямо на пол и поспешно схватила трубку. Выпалила, задыхаясь: — Алло?
— Где вас носит? — рявкнул Эллиот так, что я отшатнулась. — Вы хоть понимаете, что…
— Хватит на меня орать! — перебила я резко. — Что случилось?
— Это вы мне скажите, что случилось? — яду в голосе брюнета хватило бы, чтобы поставлять на экспорт. — Вы должны были приехать домой два часа назад!
— Надо же, как время летит, — не глядя, я нашарила табуретку, почти упала на нее и нога об ногу стащила туфли. И даже застонала тихонько. Блаженство!..
— Мисс Бэйн? — голос Эллиота стал настороженным. — С кем вы там?
— В каком смысле? — не поняла я.
Что за странный разговор? Что ему вообще от меня надо? Будь это кто-то другой, я решила бы, что он попросту обо мне тревожится. Но Эллиот?! И думать смешно.
По спине тянуло холодком, доносился какой-то странный стук. Скрип. Откуда? Я обернулась с трубкой в руках. Сказала в нее:
— Подождите.
Осторожно пристроила на трюмо рядом с аппаратом и на цыпочках прошла к комнате соседки. Дверь была приоткрыта, из-под нее тянуло сквозняком. Язычок замка выскочил из пазов и чуть слышно постукивал по коробке.
Сердце колотилось так, что у меня зашумело в голове.
— Милли? — приглушенный голос Эллиота стегнул по нервам.
Хотелось огрызнуться, но вместо этого я позвала сдавленно:
— Сандра?
Тишина казалась напряженной. Зловещей. Потом вновь тихий стук и приглушенный звон.
Я не выдержала. Обернув кисть рукавом пальто, толкнула дверную филенку. Нашарила выключатель и, задержав дыхание, включила свет.
Комната была пуста. Никаких трупов и кровавых пятен, которые успело нарисовать мое пылкое воображение. Не считать же следами преступления незапертое окно или брошенные на пол шелковые чулки! На кровати валялась дорогая шубка, из шкатулки небрежно свисала жемчужная нить. Похоже, Сандра собиралась впопыхах.
Запереть окно или оставить как есть?
Решить я не успела. За спиной раздалась дробь каблучков, скрип двери, звонкие голоса и негодующее:
— Что ты делаешь?!
— Добрый вечер, — обернулась я. — Дверь была не заперта.
Прозвучало, как будто я оправдываюсь. Хмурая Сандра на приветствие не ответила, продолжая сверлить меня взглядом. За ее спиной толпились две растерянные девицы. Судя по строгим костюмам, тоже секретарши.
— Не ври, я ее закрыла. Точно помню.
— Плохо закрыла, — я ткнула пальцем в язычок замка. — Видишь?
— Даже если так! Это что, давало тебе право сунуть нос в мою комнату?
Признаться, что навоображала себе всяких ужасов? Даже звучит глупо. Сандра вряд ли поймет, она ведь не находила мертвых девиц в спальнях! А мне еще пригодятся добрые отношения.
— Извини, — кротко сказала я, отступая. — Я не хотела ничего дурного. Мне просто показалось странным, что дверь не заперта. Вот и все.
Миловидное лицо Сандры раскраснелось от злости.
— Вынюхиваешь, да? — прошипела она, надвигаясь на меня. И сумочку занесла так, словно примерялась, как бы половчее ударить. — Для любовничка своего стараешься?
Девицы таращились на происходящее, разрываясь между неловкостью и любопытством. Ушки их алели, глаза горели ярче лампочек.
— Не понимаю, о чем ты, — отрезала я, обходя ее по дуге.
Почему-то было стыдно, хотя ничего предосудительного я не совершила.
— Думаешь, если спишь с начальством, — Сандра сжала кулаки, — так тебе море по колено?
— Это неправда, — ответила я сухо. Что ее так разобрало? Только не говорите, что она сама имела виды на Эллиота!
Губы Сандры кривились в злой улыбке:
— Еще скажи, что ты чиста и невинна!
У нас с Алом, может, и не самые пылкие отношения, но ведь не настолько же.
— Мистер Эллиот тут не при чем, — парировала я и подняла трубку. — Алло.
— Жаль, — тихо, интимно как-то проговорил Эллиот мне в ухо.
— Что — жаль? — моргнула я, стиснув скользкий пластик.
— Что не при чем, — объяснил он серьезно, но по голосу было слышно — издевается.
Хотелось шваркнуть трубкой о рычаг, однако я ответила сухо:
— Простите, мистер Эллиот, вы не в моем вкусе.
За спиной ахнули, кто-то тоненьким голосом спросил: "Он что, все слышал?..", но я не стала оборачиваться.
И как ему теперь сказать, что появились новости?
Эллиот хмыкнул и спросил сам:
— Вы что-то узнали?
— Да, — с облегчением ответила я.
Лукавил он все-таки, когда уверял, что мысли читать не умеет!
— Заеду за вами через полчаса, — коротко бросил Эллиот.
Я опустила трубку на рычаг и повернулась к соседке. Она смотрела презрительно. Заметно побледневшие подружки жались к стенке.
— Наябедничаешь? — Сандра дернула плечом. — Ну и катись! Жалуйся своему Эллиоту, все равно ему недолго осталось.
Я поморщилась досадливо. Что-то она явно знает, но выцарапать теперь это… Надо же было так нелепо разругаться!
— Сандра, послушай, — я подняла руки, стараясь говорить мягко, примирительно. — Я правда не хотела ничего плохого и…
— Я тебе не верю! — перебила она резко. — Выметайся из моей квартиры!
— Я тоже за нее плачу.
— Верну я тебе твои деньги! — фыркнула она. — Собирай свои вещи и уматывай. Сейчас же, ну!
— Сан, поздно же, — робко подала голос одна из подружек. Кажется, она не была столь уж уверена, что всесилию Эллиота пришел крах. — Куда она на ночь глядя?
— Ладно, завтра. — Нехотя поправилась Сандра. — Чтоб завтра тут и духу твоего не было, слышала?
Что ее так несет по кочкам? Слишком резко она взбеленилась. С чего бы?
***
Я чувствовала себя дура дурой, прячась от соседки в своей комнате. Однако нарываться на новый виток скандала было бы еще глупее. Околачиваться возле дома, поджидая Эллиота, тем более.
Так что я переоделась, сменила туфли и немного подправила макияж, после чего выбралась на балкон. Сквер вечером был мрачен и пуст, только прогуливались собачники да издали доносились приглушенная музыка и шум авто. Город, который никогда не спит. Любимый и ненавистный.
Громко, демонстративно как-то хлопнула входная дверь. Я продолжала сидеть, обняв себя руками, и смотреть в темноту. Думалось на удивление неплохо…
Когда в дверь позвонили, я не спросила: "Кто там?" Так настойчиво трезвонить могли либо Эллиот, либо полиция с ордером. В обоих случаях сопротивляться бессмысленно.
Я дернула на себя ручку и выпалила в лицо Эллиоту:
— Откуда Сандра взяла, что мы с вами любовники?..
Брюнет опешил.
— Вы меня спрашиваете?
— Кого же еще? — я схватила его за рукав и втащила в прихожую. — Послушайте, я въехала сюда только накануне. И готова поклясться, что вчера таких мыслей у Сандры не было. В вашем Отделе я не была, сюда вы не звонили, видеть нас вместе она тоже не могла. Так откуда она это взяла? Ведь не на картах же нагадала, верно? Значит, кто-то скормил ей эту байку. Но кто? И, самое главное, зачем?
Самая очевидная подозреваемая — мисс Норман. Однако она не стала бы плескать языком о своем драгоценном шефе, а тем более секретничать с какой-то рядовой стенографисткой. Не говоря уж о том, что я поселилась вместе с Сандрой только ее стараниями. Так зачем сначала сводить нас, а после стараться рассорить? Нет, это бессмысленно.
Черные глаза брюнета блеснули неподдельным интересном. Он склонил голову к плечу:
— Хм. Пожалуй, вы правы. Это хороший вопрос.
Мы стояли так близко, что я могла рассмотреть каждую морщинку в уголках его глаз. Он успел побриться, и от лимонного запаха одеколона у меня вдруг стало кисло во рту. Или это от его пристального взгляда?
— Кстати, — чуть хрипловатый голос Эллиота прошелся наждаком по моим нервам. — Не хотите повторить, что я не в вашем вкусе?
И посмотрел на мои губы. Подавив желание их облизнуть — да что со мной, в самом деле? — я хохотнула:
— Зная вас? Даже не подумаю. Вы ведь тут же приметесь меня переубеждать… а у нас нет времени на эти глупости.
Эллиот запрокинул голову и рассмеялся. Не усмехнулся, не фыркнул, не улыбнулся сардонически. Рассмеялся от души, впервые за наше — не такое уж долгое, если вдуматься — знакомство.
Я даже дыхание затаила.
Хорош! Белый воротничок рубашки. Гладкая смуглая шея. Четкий подбородок. Резкий росчерк губ. Горбинка носа. Хищное лицо, притягательное.
Я отступила на шаг и мотнула головой.
— О чем вы сейчас подумали? — осведомился Эллиот вкрадчиво.
Он, конечно же, заметил. Лучше бы он свою проницательность в делах проявлял! Кстати, о делах…
— Мистер Эллиот, — сухое обращение словно провело между нами черту. Эфемерную, но все же. — У меня есть новости.
Глаза брюнета блеснули.
— Сбегаете, миссис Керрик? Вы не можете бегать от меня до бесконечности.
И не надо. Продержаться, пока вернется Ал, а там… все войдет в привычную колею.
Что это Эллиота так разбирает? Хотя… Глупый вопрос. Жена изрядно потопталась по его самолюбию, а тут я попалась под руку. Хорошо еще, давить он больше не пытается, осознал убыточность этой тактики. А намеки я могу попросту игнорировать. Или, того лучше, высмеивать.
— Сбегаю? — закатила глаза я. — Напротив, хочу поделиться новостями. Разве вам не интересно?
Я оглянулась на незапертую дверь в комнату. Надеюсь, до мелких пакостей вроде изрезанных чулок или пятна на юбке Сандра не опустится, а любопытство я как-нибудь переживу. Вдруг после этого она смягчится?
— Несомненно, — признал Эллиот и тоже посмотрел в сторону комнаты. — Быть может, хватит держать меня на пороге?
Он что же, решил, что я приглашу его в спальню? Да я лучше пролив зимой переплыву!
— Я как раз хотела поужинать, — я взяла сумочку и подняла взгляд на брюнета. — Вы со мной?
— Кхм, — он прищурился. — Хорошо, пойдемте.
***
В небольшом уютном ресторанчике Эллиот сходу потребовал отдельный кабинет. Помог мне снять пальто — задержав руки на плечах чуть дольше необходимого — и придвинул стул. Теперь в ход пойдет галантность? Ну-ну.
Я определилась быстро — в такую промозглую погоду хочется горячего, сытного и острого — и отложила меню:
— Думаю, я раздобыла кое-что любопытное. Но хочу кое-что взамен.
Брюнет поднял глаза от винной карты:
— Чего именно? Денег?
Я покачала головой:
— Хочу знать о ходе расследования. Мы ведь с вами партнеры?
Он поджал губы, побарабанил пальцами по столу:
— Вы ведь понимаете, что некоторые сведения составляют государственную тайну?
— Да бог с вами, — отмахнулась я. — Не нужны мне ваши тайны. Наоборот, уговаривать будете — не соглашусь. Хватит и общей картины.
Напряженное лицо брюнета чуть расслабилось. Он откинулся на спинку стула и заметил скучающе:
— А что вы намерены делать, если я откажусь?
Я пожала плечами и разгладила салфетку на коленях:
— По условиям нашего соглашения я обещала опознать, если сумею, вашего убийцу…
— Моего?.. — переспросил Эллиот иронично.
"Вашего, если и дальше будете валять дурака", — так и просилось на язык.
— Перестаньте, — поморщилась я, — не придирайтесь к словам.
— Сдаюсь и внимаю, — поднял ладони он, усмехаясь.
Я кивнула и напомнила:
— Речи о каких-то сведениях не шло. А раз так, я хочу быть в курсе.
— Зачем это вам? — посерьезнел он. Кажется, и впрямь не понимал.
Потому что "меньше знаешь — крепче спишь" всегда казалось мне верхом нелепости. Информация — лучшее оружие, посильнее томмиганов и взрывчатки. Тот же Эллиот до сих пор жив лишь потому, что в свое время озаботился собрать досье кое на кого.
— Я, мистер Эллиот, не привыкла работать вслепую. Так что или мы с вами обмениваемся информацией, или… не обессудьте.
По правде говоря, я блефовала. Не в той я ситуации, чтобы качать права. Но ведь могу я чисто по-женски встать в позу, вопреки всякой логике и собственным интересам? И откуда Эллиоту знать, что я этого не сделаю?
В самом деле, сколько можно секретничать? Его привычка выдавать сведения крошечными дозами… бесит! Только-только я проанализирую очередную порцию и выстрою непротиворечивую версию, как новая песчинка информации разрушает стройную логическую башню.
Колебался он не дольше минуты. Да и то, подозреваю, просто чтобы сохранить лицо.
— Хорошо. Пожмем друг другу руки? Нет?.. Так я и думал. Ладно, для начала это вам… партнер.
Передо мной легла синяя книжечка с имперским гербом на обложке. С фото на первой странице смотрела… я. Подпись гласила: "Милдред Бэйн, не замужем, тридцать лет". Вообще-то тридцать два, тут он мне польстил. И скромный штампик "1/8" в углу. Все верно, моя прабабка была блондинкой, как у многих на Островах.
— Вам могут понадобиться документы, — пожал плечами Эллиот на мой безмолвный вопрос. — Тщательной проверки они не выдержат, но обычного паспортного контроля можете не опасаться.
— Благодарю, — сказала я, убирая книжицу в сумку, подальше от глаз официанта.
— Не стоит. Это в интересах… нашего общего дела.
— Благодарю, — повторила я, сделав вид, что не заметила иронии.
Эллиоту, определенно, не понравилось, что я настояла на своем. Но я не джекпот, чтобы всем нравиться.
А документы и впрямь пригодятся. Не придется просить свекра об очередном одолжении…
Официант принял заказ и почти сразу принес горячее. За едой разговор не клеился — не говорить же о природе и погоде! — и на некоторое время мы ограничивались просьбами передать соль. Наконец первый голод был утолен.
— Так что вам удалось выяснить? — поинтересовался Эллиот без обиняков. Даже голоса не понизил!
На мою приподнятую бровь он молча отвернул лацкан пиджака, показывая прикрепленную с изнанки простенькую брошь. Голубка с веткой омелы в клюве.
— Кажется, я знаю автора этой поделки, — пробормотала я уважительно.
Непростая вещица, мало кому из блондинов хватит на нее сил. Владельцу такой брошки нечего опасаться чужих ушей, где бы он ни находился. Во всяком случае, так мне говорили. Как все шатены, магией я не обладала.
Эллиот нахмурился и подбодрил:
— Говорите смело. Обещаю, после я отвечу на все ваши вопросы… Если это не противоречит интересам империи.
Я усмехнулась, смакуя горячий кофе со сливками. Хорошенькая оговорка! А решать, конечно, будет сам Эллиот. Ну да ладно, на большее я и не рассчитывала.
С чего бы начать? Пожалуй, вот с этого:
— Филипп Морган был должен очень значительную сумму очень, очень нехорошим людям.
Эллиот скривился и сжал пальцами переносицу.
— Бросьте, давайте без экивоков. Гангстерам?
Кивнув, я уточнила:
— Не блондинам, «Тиграм».
Самая крупная из столичных группировок, состоящая исключительно из полукровок. «Тигры» гордились причудливым смешением кровей в своих жилах — как цветные полоски на шкуре тигра — и звериной жестокостью. Им даже удалось потеснить блондинов, а на Островах это было немалым достижением.
Также банды полукровок кичились неразборчивостью. Они запустили когти в самый грязный бизнес — наркотики и проституцию — которым брезговали блондины. «Тигры» ворочали немалыми деньгами, и с каждым годом их влияние росло. Однако с бомбистами они дел не имели, так что по их наущению Фил действовать не мог.
— Карты? — уточнил Эллиот коротко.
Судя по хмурому деловому виду, особой неожиданностью для него это не стало. Хотя поворот неприятный. Бишоп сохранил немалое влияние, даже когда отошел от дел, а Эллиот с ним приятельствует. Так что, попадись Морган на крючок блондинам, проблема решалась бы куда проще. Впрочем, теперь-то какая разница? Вряд ли долг Моргана попытаются истребовать с его высокопоставленной родни. Себе дороже будет.
— Покер, блэкджек, рулетка — полный набор. Всего он проиграл… — я озвучила сумму, от которой у брюнета нервно дернулся глаз. — Интересно другое. Моргана уже крепко взяли за… жабры и дали сроку две недели. Накануне отъезда из столицы он принес третью часть долга и обещал через неделю рассчитаться полностью.
— И ему поверили? — уточнил Эллиот скептически.
Я лишь руками развела. Кто знает, что было на уме у «Тигров»? Обычно они из своих когтей никого не выпускали, а тут почему-то изменили принципам.
— Сначала я подумала, что Морган оставил что-то в залог, но особых ценностей у него не было. Он сразу тратил все, что попадало ему в руки.
Брюнет кивнул, постукивая пальцами по столешнице. Лицо его было сосредоточенным:
— Морган жил на широкую ногу. Денег ему вечно не хватало, хотя он неплохо зарабатывал в Отделе и вдобавок тянул подачки из своего дяди.
А тот поддавался слезам единственной сестры.
— Хорошо иметь дядю-министра, — заметила я, крутя в пальцах кофейную ложечку.
Тонкие губы Эллиота дрогнули:
— Вероятно. Жаль, мне не выпала такая удача. Морган неплохо устроился…
— Хотя сам он наверняка считал, что достоин большего, — подхватила я. — А вы-то его зачем в Отделе держали? В качестве одолжения родственникам?
Эллиот хмыкнул:
— Они так считали, но нет. Года два назад Филипп попал в крупные неприятности с поддельным чеком. Дело пахло судом и моему тестю стоило большого труда все замять. После этого он попросил держать племянника под присмотром… А я уже тогда подумывал о провокации, так что взял Моргана с дальним прицелом.
Чистое любопытство, конечно, но я не удержалась:
— Почему именно его? Неужели в Отделе такой кадровый голод, что не нашлось никого получше?
Ну не собирался же он разменять Моргана, как фигуру на доске! Дрянной человечишка, а все-таки родственник.
Эллиот вздохнул.
— "Получше" не годились. Кто поверит, что верный служака вдруг решил продаться бомбистам? Зато Морган подходил идеально.
Логично. От избалованного мальчишки, уже однажды вступившего на скользкую дорожку, можно ждать всякого.
Что же, одной загадкой меньше.
— Мой источник говорит, — продолжила я негромко, — что за последние два месяца Морган трижды получал крупные суммы. Не настолько крупные, чтобы погасить долг перед "Тиграми", но внушительные.
Брюнет насмешливо скривил губы:
— Дайте угадаю, после этого Морган увязал еще больше?
Боже мой, какое наслаждение думать вместе и не разжевывать элементарные вещи!
— Верно. Он все ставил на кон и снова проигрывал.
— Чеки или наличные? — уточнил Эллиот деловито.
— Чеки на предъявителя. Мне не удалось выяснить, от кого. Зато известен банк, "Сиборд Экспресс".
— Это я возьму на себя, — хмыкнул брюнет, потирая переносицу.
Я лишь кивнула. С Осборном, одним из директоров "Сиборд Экспресс", Эллиот общался накоротке, я сама тому свидетель.
Оставалось выложить последний козырь:
— На теле Моргана нашли два кристалла аудиозаписи, — и, упреждая вопрос, который уже повис на кончике языка Эллиота, я закончила: — Пустые.
На высоком лбу брюнета собрались складки. Он побарабанил длинными пальцами по столу.
— Два, — повторил он медленно. — Обычно ведь кристаллов в упаковке пять?
Как ни крути, мозги в его голове имелись. Эллиот моментально ухватил главное.
— Квартиру Моргана перевернули вверх дном, — сообщила я неприятную новость. — Если там что и было, то полиции оно не досталось.
— Еще бы! — Эллиот досадливо поморщился. — Тут нашему убийце крупно повезло. Пока лейтенант из своего Тансфорда связывался со столичными властями и утрясал формальности, времени было предостаточно. Похоже, Морган промышлял шантажом…
— Почему? — перебила я. — Разве он не мог продавать информацию?
Эллиот отмахнулся:
— До этого дела ничего сколько-нибудь серьезного я ему не поручал. Так что важного Морган попросту не знал. Откуда кристаллы, известно?
Хороший вопрос. Не тот товар, который можно купить в соседней лавке. Они все еще оставались только в распоряжении спецслужб… и бандитов.
— Купил у контрабандистов, — сообщила я неохотно. — С месяц назад.
Глаза Эллиота сверкнули.
— Выходит, убийство Моргана может быть вообще не связано с бомбистами? Даже не знаю, облегчит это дело или, наоборот, усложнит. Что-то еще?
— Пока все, — я самую малость покривила душой. — Ваш черед.
— Спрашивайте, — Эллиот откинулся на спинку стула. — Я весь внимание.
Начала я с самого очевидного:
— Сейф был взломан?
Меня еще тогда, в кабинете, подмывало об этом спросить. Но при секретарше пришлось прикусить язык.
Как там говорил хитрец Эллиот? В кабинет мог войти только брюнет? Дословно: "Была моя жена с младшими детьми, старший сын с невестой, тесть со своим секретарем, Морган и два моих зама, один из которых с супругой и маленькими сыновьями."
Но ведь войти в кабинет и открыть сейф — это разные вещи!
Если остались следы взлома, то подозревать можно любого из гостей или домочадцев. Если же нет, то бумаги взял тот, у кого бы доступ.
— Нет, — проронил Эллиот.
Одно короткое слово, а как много меняло…
— Уверены? — усомнилась я. — Может, магически как-то? В конце концов, не вы один умеете работать с металлом, верно?
Он посмотрел уничижительно.
— Миссис Керрик, если я говорю "нет" — это значит "нет", а не "может быть". Уж поверьте, я бы заметил работу… коллеги. Вскрыть сейф, не оставив следов, мог бы только кто-то на голову меня выше как маг.
— Например?
— Император. Вдовствующая королева-мать. Принцы крови. Герцоги. Кого из них вы подозреваете?
Я подняла руки, сдаваясь. В магии я смыслю мало, так что положусь на мнение специалиста. Хотя, как по мне, банальный кодовый замок все же надежней.
Хорошо, маленьких детей отбрасываем, женщин… перемещаем в конец списка. Зная Эллиота, вряд ли он позволил бы прикоснуться к документам Отдела даже собственной жене, не говоря уж о будущей невестке или супруге своего второго зама. Кто остается? Кому из них Эллиот доверял? Каким бы старым параноиком он ни был, на кого-то же он должен был полагаться!
— У кого был доступ? — поинтересовалась я. — Да что я из вас все клещами вытаскиваю!
Эллиот сверлил меня взглядом и раздраженно морщился.
— Я, Марш, Роджерс и Ларри, — перечислил он нехотя. — К сейфу я их не допускал, но доступ дал. На всякий случай.
И губы скривил. Ну да, как там говорится? "Человек смертен. И, хуже того, смертен внезапно", а работа Отдела не должна пострадать.
Значит, он сам, оба его заместителя и?..
Я вопросительно взглянула на Эллиота:
— Ларри?..
— Лоуренс Эллиот, мой сын от первого брака. Он имел доступ как мой наследник. Но Лоуренсу нет никакой выгоды в моем обвинении. Наоборот, это может сильно повредить его карьере.
— Тогда почему вы не сказали, что подозреваемых, по сути, двое?
Понятно теперь, почему он первым делом предъявил мне эту сладкую парочку!
Он зло сверкнул глазами.
— Вы слышали когда-нибудь о чистоте эксперимента, миссис Керрик? Я хотел, чтобы вы оценивали непредвзято.
Зато сам Эллиот предвзят дальше некуда. Похоже, сына он любит. И все-таки не может отделаться от мысли, что версию о его причастности отбросить нельзя. Мало ли, какие обиды Ларри затаил? Как-никак, папочка развелся с мамочкой и женился на молодой. Для ненависти хватало и меньшего.
Впрочем, об этом я пока решила не заикаться. Надо будет, подстерегу младшего Эллиота и сама на него взгляну, тайком. Надеюсь, не придется.
Я чувствовала неловкость и, черт бы их всех побрал, жалость. Тяжело, когда тебя предают самые близкие. Мне ли не знать?
— Результатов ноль, — заметила я хмуро. — Что насчет алиби?
На этот счет у меня имелись кое-какие сведения, но делиться ими я не торопилась.
— Ларри уехал на службу, рано утром ему нужно было заступать на дежурство. — В бесцветном голосе Эллиота ощущалось скрытое напряжение. И все же сына он не исключил. — Марш живет один и, по его словам, той ночью мирно спал в своей постели. Жена Роджерса уверяет, что муж всю ночь неотлучно был с ней, хотя могла и солгать. Отношения у них очень теплые, к тому же Роджерс многим поступился ради женитьбы. Но именно это — главный аргумент в его пользу.
— Хм? — приподняла брови я. — Звучит интригующе.
— Жена Роджерса — полукровка. Их брак наделал много шума.
— Еще бы, — потрясенно пробормотала я.
Брюнеты же трясутся над чистотой крови! Чтобы такая высокопоставленная шишка — и связался с полукровкой? И не просто связался — женился? Да тут впору слезливую мелодраму снимать!
Эллиот кивнул:
— Роджерс чудом не вылетел с работы, но начальником Отдела ему теперь не стать. К тому же он, кажется, собрался через пару месяцев выходить на пенсию.
Роджерс не подходил по всем статьям. И по стати, к слову, тоже.
— Значит, на первом месте у нас Марш, — подытожила я.
— Именно, — Эллиот хрустнул пальцами. — У него нет никакого алиби, зато есть весомый мотив. Сейчас Марш занял мое кресло, о котором так долго мечтал… — Эллиот хлопнул ладонью по столу: — Но, черт подери, я не верю, что он предал Империю!
Не понимаю я эти высокие материи. Честь, долг, верность — разве такие слова вообще могут быть в лексиконе начальника Особого отдела?
При этом Роджерса, который поступился общественным мнением ради любви, Эллиот, очевидно, презирал. Во взгляде, в интонациях проскальзывала какая-то брезгливая жалость. Зато к карьеристу Маршу он относился с пониманием и даже некоторой симпатией. Ну что же. Рыбак рыбака, как говорится.
Эллиот правильно оценил мою скептическую мину.
— Можете не верить, но кое-что святое есть даже у нас. Я приблизил Марша, потому что он был похож на меня в юности. Такой же голодный, безжалостный и беззаветно преданный Империи.
— И все-таки вы считаете, что это он?
— Возможно, — Эллиот полуприкрыл глаза, под которыми пролегли густые тени, в тусклом свете похожие на мазки чернил. — Демоны, как же я устал…
— Марш не мог убить Моргана, — сообщила я со вздохом. — Аккурат во время убийства он был в объятиях какой-то девицы из "Черной кошки".
Получается, у второго заместителя не было мотива, а у первого — возможности? Ясно, что ничего не ясно.
— "Черной кошки"? — переспросил Эллиот непонимающе.
И впрямь не знает? Надо же.
— Борделя, — пояснила я ровно. — Из дорогих.
Лицо Эллиота надо было видеть.
— Так, — проронил он тяжело, сверля взглядом стену. Если Эллиота все-таки выпроводят на пенсию, надо будет предложить ему подработку в какой-нибудь строительной фирме. Такой талант пропадает! — Прежде, чем делать выводы, надо все проверить. Идемте.
— Куда? — спросила я для проформы.
Тут бы любой болван догадался.
Эллиот нахлобучил шляпу и подал мне пальто:
— В "Черную кошку", разумеется!
***
На улице Эллиот прямиком направился к неказистому потрепанному седану. Я чуть поотстала, сражаясь с зонтом, который под шквальным ветром норовил вырваться из рук. Устав бороться, я на ходу его сложила и пошла вперед, низко наклонив голову и придерживая шляпу. Ледяной дождь — или мокрый снег? — жалил лицо. Юбка неприятно липла к коленям.
— Садитесь скорее, — Эллиот распахнул дверцу и помог мне устроиться на переднем сиденье. Сам он сел рядом, на место водителя, завел мотор и включил печку. В блаженном тепле я довольно прижмурилась.
Пристальный взгляд Эллиота я ощутила даже с закрытыми глазами. Что он там рассматривает? Тушь потекла?
— Вы сейчас похожи на пригревшегося котенка, — его низкий, бархатный голос заставил меня поежиться. Мысленно, конечно. С брюнетами слабину показывать нельзя.
— Только не надо чесать меня за ушком, — хмыкнула я, нехотя открывая глаза, и вынула из сумочки пудреницу. — Не стоит рисковать.
Он приподнял бровь:
— Думаете, я боюсь котят?
Надо же, тушь с честью выдержала испытание!
— Думаю, — ответила я ему в тон, — вам не пойдут царапины на лице.
Эллиот лишь хмыкнул и уточнил:
— Куда ехать?
— Седьмая восточная улица, напротив часового салона "Лэнгтон". Знаете, где это?
— Найду, — пообещал он, выезжая на проспект. — Странное место для борделя.
Я только плечами пожала. "Черная кошка" заведение не такого пошиба, чтобы прятаться на задворках. Странно даже, что Эллиот о нем не слыхал. Впрочем, начальнику особого отдела не приходится инспектировать бордели. За него это с успехом делает заместитель. Вдумчиво инспектирует, со вкусом…
Эллиот водил так уверенно, будто всю жизнь только этим и занимался.
— Не представляла вас за рулем, — я кашлянула и закончила: — Тем более в такой машине.
— Мой удел — лимузин с водителем? — усмехнулся Эллиот, прибавляя газу. — Чаще всего так и есть. Положение обязывает, знаете ли. Но я ведь не всегда был богат и знаменит… — Он помолчал и закончил буднично: — У незаметности есть свои плюсы.
— Понимаю, — я отряхнула подсохшую грязь с подола пальто. — Боитесь, что вас заметят в борделе?
Или в моем обществе?
Впрочем, Эллиот себя недооценивает, если считает, что такая ерунда поможет ему остаться не узнанным. Его смоляная шевелюра где угодно притягивает взгляды.
— Это будет настоящий подарок для Пат, — сухо заметил Эллиот, покосившись на меня. — Подумать страшно, как она это представит в суде. Но меня больше волнует, как бы не лишиться важных свидетелей… Кажется, это здесь?
Спохватившись, я вгляделась в серо-белую муть за окном. На нужном доме не было вывески, лишь нарисованный на окне силуэт черной кошки.
— Здесь, — не дожидаясь помощи, я выбралась из авто, как только Эллиот затормозил.
Выглядело заведение не очень-то приветливо. Запертые ставни, массивная железная дверь с лаконичной табличкой "Частный клуб. Блондинам и собакам вход воспрещен!"
Эллиот, беззвучно подойдя со спины, хмыкнул и поправил шляпу, скрывающую его иссиня-черную шевелюру. Поднял руку и постучал — громко, требовательно. Я остановилась чуть в стороне и на ступеньку ниже.
Лязгнул засов, дверь приоткрылась на длину цепочки.
— Чего надо? — буркнул громила в форме, по-видимому, охранник, окинув нас быстрым внимательным взглядом. — Только для членов клуба.
Неужели здесь всех так встречают? Или он знает завсегдатаев в лицо?
— Я хочу видеть хозяйку! — заявил Эллиот с неподражаемым апломбом. Сразу видно, кто тут благословенный, а кто твари дрожащие у его ног.
Громила оказался или слишком туп, или привычен ко всякому.
— Вам назначено? — осведомился он, глядя исподлобья.
Левый уголок губ брюнета приподнялся в недоброй усмешке:
— Меня она примет. Передайте хозяйке, что к ней Эллиот.
Даже на возможную огласку наплевал, однако без толку. Имя не произвело ни малейшего эффекта.
— Ха! — фыркнул охранник и попытался захлопнуть дверь.
Эллиот и бровью не повел, только скулы обозначились резче. И под его взглядом металл цепочки потек, как растаявшее масло.
Громила выдохнул ругательство, и в его лапище, как по волшебству, оказался револьвер.
— Еще раз выкинешь свои фокусы… — начал он, наведя ствол на спокойно улыбающегося брюнета.
Эллиот ощерился:
— Убери.
— Да я тебя!..
— Джентльмены, не горячитесь, — вмешалась я, пока дело не дошло до рукопашной. Понятное дело, выстрелить громила не сумеет, но кулаками помахать ему никакой брюнет не помешает. — Мистер, будьте добры, передайте хозяйке привет от мистера Керрика.
Это имя громила узнал, уважения в его взгляде прибавилось:
— А вы кто будете, мисс?..
— Миссис. Миссис Альберт Керрик.
— О, — прогудел громила и велел: — Ждите.
— Мистер Эллиот, ведите себя сдержаннее, — попросила я устало, когда дверь с лязгом захлопнулась. — Иначе мы ничего не узнаем.
— Я не привык к отказам! — отрезал он.
Я поежилась — холод и сырость пробирали до костей — спрятала руки в карманы и заметила насмешливо:
— Не все ворота можно проломить лбом.
Эллиот до белизны стиснул губы и отвернулся. Неужели обиделся? Впрочем, денек у него и впрямь выдался так себе. Тут у любого сдадут нервы!
Шкафообразный охранник вернулся почти сразу.
— Хозяйка вас примет, — сообщил он таким тоном, словно речь шла об аудиенции у августейшей особы.
— Благодарю, — я кивнула и первой ступила через порог.
Эллиот насупился еще больше, однако сумел промолчать.
Внутри интерьер больше напоминал фешенебельный отель. Шелковые обои, хрустальные люстры, мрамор, ковры на лестницах, приятная негромкая музыка… Даже девица в форме горничной. Впрочем, для настоящей горничной у нее были слишком короткая юбка и глубокое декольте. На шлюху она тоже не походила. Хорошенькое чистое лицо, лишь слегка тронутое косметикой. Плавные движения. Не наигранная улыбка. Сразу виден класс заведения, м-да.
Мы свернули в неприметный коридор и прошли мимо ряда одинаковых дверей. Охранник поскребся пальчиком в последнюю:
— Мадам, ваши гости.
— Пусть войдут, — ответил приятный грудной голос.
Кабинет был обставлен просто, хотя эта простота стоила дороже иной вычурности. Письменный стол и книжный шкаф из красного дерева явно вышли из рук кого-то из старых мастеров. Стулья твердые — тут не засиживаются — но тоже антикварные. Хорошо начищенный дубовый паркет и пушистый ковер. На стенах несколько картин, и вряд ли подделки.
Стоящая у окна женщина была под стать своему кабинету. Строгое бежевое платье под горло с тонкими полосками кружевных воротника и манжет, ни единого украшения на шее, в ушах или на пальцах. Лишь изящная заколка в темных, как смоль, волосах. Но вещи дорогие, ткань высшего качества. И впрямь, королева в изгнании.
— Ступай, Джек. — Велела она, оборачиваясь. — Удивлены?
Золотисто-смуглая кожа, миндалевидный разрез глаз, алые губы, нежный абрис лица — мисс Кейн оказалась настоящей красавицей. И благословенной.
На лице Эллиота мелькнуло брезгливое удивление. Он шагнул вперед, не обращая внимания, что его туфли оставляют грязные следы на дорогом ковре.
— Мы с вами не в светском салоне, мадам, — заметил он сухо. — Ответьте на несколько вопросов, и мы уйдем.
Я с трудом удержалась от досадливой гримасы. Грубить-то зачем?
Мадам опустила ресницы, а когда вновь посмотрела на брюнета, лицо ее неуловимо изменилось. Не было больше изысканной красавицы, которой — тут Эллиот прав — место в гостиной. Из черных глаз смотрела расчетливая стерва, которая правила своим маленьким королевством железной рукой.
— Выйдите. — приказала она спокойно. — Я буду говорить только с миссис Керрик.
Еще и на дверь указала.
Черты Эллиота на мгновение исказились бешенством. В следующий момент он совладал с собой, бросил мне:
— Я жду в коридоре.
И вышел. Один-ноль в пользу мадам.
Марджори Кейн — или как там ее зовут на самом деле? — проводила его взглядом сытой кошки. Затем подошла к бару, налила себе коньяка и с бокалом в руке повернулась ко мне:
— Человек, который вас интересует, той ночью был здесь. Но это все. Больше я ничего вам сказать не могу.
Я подавила раздражение — и стоило ради этого отсылать Эллиота? — и спросила прямо:
— Почему? Это такая страшная тайна?
— Более чем, — она поморщилась и потерла горло, скрытое высоким воротом платья. — Мы — я и мои лучшие девочки — даем клятву молчать.
Я прикусила язык. Клятва работает только с чистокровными. Значит, она не одна тут такая?..
Мисс Кейн усмехнулась. Лицо ее словно разом постарело на десяток лет. По-прежнему гладкое, без единой морщинки, но все портило выражение глаз. У нее был взгляд старухи, многое повидавшей и пережившей.
— Это дорого, очень дорого, — сказала она ровно. — Но члены нашего клуба могут себе позволить не экономить. Зато и получают все, что хотят, и при полной гарантии молчания.
Послышался ли мне намек?
Члены клуба — кхм, как-то двусмысленно звучит — наверняка не хотят афишировать свои маленькие слабости. Надо думать, имена в регистрационной книге сплошь выдуманные. А полиция, которой полагается время от времени проверять подобные заведения, на это закрывает глаза. За немалую мзду, конечно.
— А как можно получить членство вашего клуба? — поинтересовалась я негромко. — У вас же наверняка есть клиенты, желающие странного. Я ведь могу фантазировать о… забавах с брюнетами? Высокопоставленными, опасными брюнетами? Неужели вы не поможете моей фантазии о мистере Марше? Не обогатите её деталями?
В усталых глазах мадам мелькнуло одобрение.
— Умная девочка, не зря Бенни вас хвалит. Хорошо, считайте, что вы — клиентка. И не нужно денег, их у меня и так предостаточно. Увы, даже в таком случае я не могу ничего рассказать. Сами понимаете, клятва… Но знаете, многие наши клиенты любят наблюдать.
— О, — в первый момент я немного растерялась. Она говорит о?..
Мадам положила на стол маленький ключ.
— Воспользуйтесь номером двадцать шесть, на третьем этаже. Возможно, вам понравится то, что вы увидите. И прихватите своего брюнета, ему тоже будет интересно.
Я не стала убеждать, что брюнет не мой. Опустила ключ в кармана и вежливо сказала:
— Спасибо.
— Не за что, — она выпила коньяк залпом, как горькое лекарство, и поморщилась. — Поспешите. Джек вас проводит.
И присмотрит, видимо. Впрочем, меня это устраивало. При всей внешней респектабельности "клуба" не хотелось бродить по его закоулкам.
При виде меня Эллиот отлепился от стенки, которую подпирал плечом. Охранник скучал в конце коридора.
— Мисс Кейн просила проводить нас в двадцать шестой кабинет, — обратилась я к нему и продемонстрировала ключ.
— Идите за мной, — бросил он…
Должно быть, тут не скупились на звукоизоляцию. Ковры гасили шаги, из-за дверей "номеров" не доносилось ни звука. В клубе царили тишина, благолепие и атмосфера дорогого комфорта. Надо думать, членство в таком клубе обходится недешево, не каждый может себе это позволить.
Интересно, а клиентам доводится сталкиваться на лестницах или в коридора? Что они делают тогда? Раскланиваются со старыми знакомыми или делают вид, что не узнали друг друга?
— Сюда, сэр, мадам. — Охранник с поклоном указал на нужный "номер". — Я подожду.
И занял место в нише у окна.
Ключ легко провернулся в замке, дверь открылась беззвучно.
Я приложила палец к губам, и Эллиот молча кивнул и первым шагнул в темную комнату. Впрочем, не совсем темную. Шторы задернуты, лампы выключены, но через мутноватое стекло на стене лился приглушенный свет.
Наверное, с той стороны это выглядело обычным зеркалом — большим, во весь рост — а для нас это было окно.
Женщина стояла к нам боком. Мужчина сзади увлеченно целовал ее шею и гладил полуобнаженную, бесстыдно торчащую из бюстгальтера грудь. По плечам ее рассыпались гладкие черные волосы.
Он был в одной расстегнутой рубахе и штанах. На ней из одежды остались лишь блузка, белье да чулки.
Женщина покосилась на зеркало и облизнула губы. Повернулась к мужчине, обвила руками за шею и потерлась грудью о его грудь. Чувственно и откровенно.
Он рвано выдохнул, полуприкрыв глаза:
— Хочу тебя…
И скользнул пальцами под шелк трусиков. Женщина запрокинула голову, тихо постанывая в такт его ласкам.
А рядом скрипнул зубами Эллиот. И его можно было понять. Мало приятного — увидеть, как твою жену, пусть даже нелюбимую, тискает твой же заместитель!
Они что, места получше не нашли?!
Те двое уже перешли к самому интересному, и я отвернулась. Шагнула прочь. Присесть бы, но из мебели тут лишь кровать на полкомнаты да ванна за отодвинутой ширмой. По здешним меркам более чем скромно. У "соседей" вон и диван, и столик с креслами у окна.
М-да. Поверить не могу, что в такой момент меня интересует интерьер!
За спиной уже слышались громкие женские стоны. Да что там Эллиот, любуется, что ли? Или опыта набирается?
— Милли! — негромко окликнул он наконец.
— Да? — откликнулась я, не оборачиваясь.
Насмотрелся?
— Нам… — начал он.
Голос его заглушил пронзительный звонок.
— Проверка, проверка! — прогудел в коридоре знакомый бас охранника. — Выходите. У вас полчаса.
Мы с Эллиотом быстро переглянулись.
— Меня не должны здесь увидеть, — одними губами сказал он.
— Думаю, — тихо хмыкнула я, кивнув на "окно", — ваша жена не станет этим пользоваться.
— Это не она, — покачал головой Эллиот. — Девушка очень похожа и хорошо загримирована. Но не она.
М-да?
Я не спросила, уверен ли он. Покосилась на "окно", за которым Марш, на ходу накидывая пиджак, уже открывал дверь.
Мы выскочили в коридор, как любовники, застигнутые ревнивым мужем. Хотя вообще-то наоборот!..
Охранник махнул нам:
— Сюда.
И помог выбраться через окно на пожарную лестницу.
План эвакуации был разработан на ура. Гости разбегались кто куда, но не было ни паники, ни толкотни. Запасных ходов тут наверняка с десяток, за полчаса армию вывести можно.
Эллиот спускался первым, страхуя меня. Обледеневший металл обжигал руки и выскальзывал из-под ног.
— Быстрее, Милли, — шепнул Эллиот, карабкаясь с легкостью обезьяны.
Его бы втиснуть в узкую юбку и туфли на каблуках!
— Я стараюсь, стараюсь! — огрызнулась я.
Брюнет мягко соскочил вниз, когда я еще висела где-то на втором этаже.
— Прыгайте! — велел он тихо. — Я поймаю.
Что мне оставалось? Я зажмурилась, выдохнула — и разжала пальцы. Краткий миг паники — и меня обхватили горячие руки Эллиота.
— Как вы? — спросил он мне в макушку.
— Нормально, — я поспешно отстранилась.
Здесь и сейчас даже такое невинное прикосновение казалось слишком… Слишком.
Эллиот вздохнул, поправил съехавшую на затылок шляпу и подал мне руку:
— Бежим!
Сорваться с места мы не успели. Распахнулась очередная незаметная дверца, нам наперерез выскочил Марш в распахнутом пальто… и столкнулся взглядом с Эллиотом.
— Ты?! — прочитала я по губам Марша.
Эллиот зло ощерился, отвернулся и дернул меня за рукав:
— Скорее! Машина там.
***
Эллиот заговорил, когда мы отъехали на несколько кварталов:
— Что она вам сказала?
— Она?..
С любовницей его незадачливого заместителя я не перемолвилась и словом.
— Мадам. — В устах Эллиота это слово казалось грязным ругательством.
Ах, мадам! Что-то я уже совсем туго соображаю.
— За что вы так на нее взъелись? — поинтересовалась я, каюсь, из чистого любопытства.
Вряд ли владелица борделя — самая прожженная преступница за всю карьеру начальника Особого отдела. Он ведь, если не ошибаюсь, с низов начинал, так что всякого насмотрелся.
Брюнет поморщился и чуть сбавил скорость. Мимо промчалось полицейское авто с включенной мигалкой. Не по наши ли души? Впрочем, что это я? В "Черной кошке" не произошло ничего, что надо расследовать. Немного похоти, много денег — в наше время этим никого не удивишь. Или это ребята из "упойного" отдела? В борделе наверняка было много-много выпивки, и вряд ли вся она ввезена на Острова легально.
— Она брюнетка, — коротко бросил Эллиот, как будто это что-то объясняло.
— И что? — удивилась я.
Сомневаюсь, что все благословенные так уж высокоморальны. Скорее напротив.
— Чистокровные брюнетки не оказываются на улице и не умирают с голоду, миссис Керрик, — сухо и обстоятельно объяснил он. — О наших женщинах всегда есть кому позаботиться. Так что стать хозяйкой борделя — личный выбор мисс Кейн.
В теории звучит прекрасно, но вся соль в деталях. Знаю я, как родня умеет "заботиться". "Подумаешь, переспать с брюнетом! — морщит нос моя старшая сестра. — Он молодой, красивый, щедрый. А от тебя не убудет!"
Сама Хелен охотно легла под своего толстопузого начальника, зато получила неплохое приданое и вскоре выскочила замуж за почтенного владельца бензоколонки. А теперь делает вид, что нет у нее никакой сестры. Хорошо, что родители не дожили. Или они тоже предпочли бы закрыть глаза?
— Предположим, — согласилась я ровно. — И все же…
— Все же, — перебил Эллиот, — мадам продает не себя. Она торгует другими, а это совсем другое дело, согласитесь.
Я пожала плечами. Проституция — грязный бизнес, но все же не самый отвратительный. Похоже, Эллиот о чем-то недоговаривает. Чем-то личном, если так близко принимает к сердцу. Впрочем, это не мое дело.
— Так что она вам сказала? — повторил Эллиот.
Видимо, тоже так считал.
— Ничего особенного, — я охотно сменила тему. — Только подтвердила, что той ночью Марш был в клубе. Большего сказать не могла — и она, и ее "девочки" связаны клятвой. Поэтому нам и пришлось… смотреть.
И отвернулась, делая вид, будто любуюсь мельканием огней за окном. В мутной пелене дождя они казались размытыми, как будто ненастоящими.
Если уж я чувствовала брезгливую неловкость, то каково Эллиоту? Пусть это была не Патрисия, а всего лишь ее двойник… Кстати, точно не она?
— Вы уверены… — начала я неуклюже.
— Что это не Пат? — с полуслова понял Эллиот. — Более чем. Внешне она и впрямь очень похожа, однако мимика, жесты и интонации совсем другие. Складывается впечатление, что копировали по фотографии… К тому же той девице недостает манер.
Манеры? В такой момент? Серьезно?
Впрочем, Эллиоту видней. Может, жена позволяла ему прикасаться к ней только в темноте и через сорочку? Хотя это не доказывает, что с любовником она столь же стыдлива.
— Есть еще один довод "за", — заметила я, поразмыслив. — В смысле, что это не Патрисия.
От усталости мысли — и слова — немного путались.
— Какой же? — он бросил на меня короткий взгляд и вновь сосредоточился на дороге.
Водил Эллиот напористо, даже несколько агрессивно, ничуть не щадя ни машину, ни мои нервы.
Выражения глаз в тени шляпы не разобрать, хотя это и не требуется. Его руки на руле стиснуты так, что проступили вены, а профиль будто высечен из камня.
— Она не пыталась сбежать, — объяснила я, кашлянув. В горле почему-то пересохло. — Когда члены клуба кинулись к выходу, девушки ведь остались на месте, так?
Эллиот отрывисто кивнул:
— Они наверняка числятся горничными, массажистками или еще кем-то в этом роде.
— Вот именно. Марш так спешил, что даже одевался уже на ходу. А девушка в одном халате спокойно пошла в ванную. Вряд ли ваша жена была бы в этой ситуации так безмятежна… Кстати, куда мы едем? — спохватилась я, напрасно вглядываясь в окрестности. Ночь меняла город почти до неузнаваемости.
— Отвезу вас домой. Кажется, на сегодня нам приключений хватит.
— Да уж, — усмехнулась я, с трудом сдерживая зевок.
Сейчас бы ванну с лавандовым маслом, мягкий банный халат, чашку чая на сон грядущий…
В теплом салоне невыносимо клонило в сон. Только Эллиот — вот двужильный! — никак не мог угомониться. А ведь ему уже за сорок! Представляю, каким неуемным он был в юности.
— Значит, алиби Марша подтвердили, — рассуждал он вслух, успевая еще и посигналить какому-то типу, вздумавшему нас подрезать. — Хотя такое алиби недорого стоит. Уверены, что мадам не солгала? Может, она из-за этого не захотела говорить при мне?
Ну да, конечно. А вовсе не из-за его откровенного пренебрежения. Ну-ну.
— Не думаю, — возразила я коротко.
Спорить Эллиот не стал.
— Предположим, убийца и вор — разные люди. Марш выкрал бумаги и передал Моргану, чтобы… — он сам себя оборвал, покачал головой. — Ерунда получается. Марш мог бы связаться с бомбистами напрямую, так меньше риска.
— Почему? — сонно удивилась я. — Чем длиннее цепочка посредников, тем сложнее на него выйти.
— Марш не стал бы договариваться с Морганом, тот мог донести мне. Не бесплатно, разумеется, за столь ценную информацию он бы выторговал неплохой куш. Или стал бы шантажировать самого Марша, что тоже не исключено.
— Может, так и было? — предположила я, украдкой зевая. — Морган ведь кого-то "доил". Почему не Марша?
— Потому что этот расклад Марш понимает не хуже меня, — отрезал брюнет. — Не верю, что он мог быть столь безрассудным.
Все мы иногда глупим, но ему виднее. Кстати, Эллиот все еще задолжал мне ответы на вопросы. Он так стремительно сорвался в "Черную кошку", что я не успела закончить.
— Погодите, — подняла руку я. — Почему вы уверены, что документы бомбистам отвез Морган? Логан говорил мне, что Морган приехал с пустыми руками.
— Логан? — переспросил Эллиот. — Значит, ваш источник — тот убитый блондин? Наводит на размышления.
Он прибавил газу и пролетел перекресток на желтый.
Я вцепилась в ручку на дверце и с трудом выдохнула. В следующий раз вызову такси!
Что же до Логана… Какая теперь разница? О его родстве с Алом я распространяться не буду — обойдется Эллиот! — а остальное уже не имеет значения.
— Даже если Марш не убийца, — продолжила я упрямо, — то кто мешал ему встретиться с кем-то неподалеку от "Черной кошки" и передать бумаги? Разве не может смерть Моргана быть вообще не связана с вашими секретами? Может, его прикончили из-за шантажа? Впоследствии не значит вследствие, помните?
Надо же, как врезаются в память эти юридические формулировки! Ведь несколько лет не вспоминала, а теперь вырвалось.
Брюнет затормозил у нужного дома и повернулся ко мне. Свет фонаря падал на его лицо. Эллиот хмурился задумчиво и потирал подбородок:
— Вообще-то это государственная тайна.
Я закатила глаза. Ну конечно!
— Но, думаю, вы вправе знать, — продолжил он, будто не заметив моей гримасы. — На бумагах стояла защита. След пытались стереть, но мои люди сумели его восстановить.
— И? — подалась вперед я.
Глаза Эллиота блестели.
— Их увезли из столицы поездом в восемь тридцать, — сообщил он, — тем самым, которым до Тансфорда добирался Морган. Вряд ли это совпадение, согласитесь. Кстати, в то время Марш еще был у меня в гостях.
Я произвела в уме несложные подсчеты и покачала головой. Выходит, Марш прямиком из дома Патрисии отправился в бордель, утешаться в объятиях ее двойника? Все-таки этот слащавый красавчик — извращенец.
В одном Эллиот прав. Похоже, бумаги вез все-таки Морган. И как только раздобыл? Если первый зам ни при чем — а Эллиот в этом почти уверен — и у второго зама нет мотива, то остается только младший Эллиот. Вот почему старший так психует! Ему хочется верить, что сын ни при чем, но факты упрямо твердят обратное.
Кстати, выходит, Логан мне солгал? Я отвернулась. Было горько. Разве мало мы с Алом сделали для них? Логан мог бы не отвечать или прямо сказать, что это не мое дело… А он навешал лапши на уши.
— Не расстраивайтесь, — Эллиот как будто подслушал мои мысли, положил руку мне на плечо и легонько сжал пальцы. — В таких делах ставка слишком высока, чтобы доверять хоть кому-то.
Слабое утешение, однако и за него я была благодарна.
— Я с самого начала знал, что бумаги сразу попали к бомбистам, — продолжил Эллиот, наклонившись так близко, что захотелось отодвинуться. Вот только куда? Я и так прижалась спиной к дверце.
Значит, он тогда решил, что я тоже лгу? Хотя нет, Эллиот ведь нюхач. Иногда это, оказывается, очень удобно.
— Откуда? — я не выдержала, выставила ладонь, пытаясь от него отгородиться. Язвить и устраивать словесные перепалки не было сил.
Он усмехнулся, не сводя взгляда с моего лица.
— Во-первых, склад ограбили той же ночью, — напомнил Эллиот. — Во-вторых… Мой осведомитель видел их собственными глазами.
Я чуть не присвистнула. Высоко сидит его информатор! Логан, прямо скажем, был у бомбистов не последним человеком, но даже он не знал. Или все-таки?..
Должна признать, все было разыграно, как по нотам. Кража, подстава, убийство — просто и остроумно. Будь это дело рук бомбистов, я бы аплодировала первой. Вот только, похоже, ими тоже сыграли втемную. Ведь убийца-то, как ни крути, брюнет!
Морганом и складом сознательно пожертвовали ради того, чтобы убрать с доски Эллиота. Классический гамбит.
Зачем Эллиот вообще притащил те проклятые бумаги домой, а? Как будто нарочно подставлялся!
Брюнет придвинулся еще ближе, и я сбилась с мысли. Он улыбнулся чуть заметно.
— Спасибо, миссис Керрик. Вы и впрямь отличный партнер.
Я моргнула. Неужели это комплимент? Польщена.
— Благодарю. Мистер Эллиот, мне пора.
Он усмехнулся, однако возражать или напрашиваться на кофе не стал.
— Я пока живу в своем загородном доме. Помните номер телефона?
Кажется, раньше он говорил о гостинице? Хотя это не мое дело. Пусть хоть под мостом ночует.
— Конечно, — заверила я. Можно подумать, великая трудность — запомнить семь цифр! — До свидания, мистер Эллиот.
— Я вас провожу.
— Не стоит, — качнула головой я. — Тут всего несколько шагов. И соседка уже дома. Видите, свет горит?
Брюнет кивнул, однако уехал не сразу. Только когда я помахала ему рукой с лестничной площадки третьего этажа, автомобиль наконец сорвался с места.
Перед дверью я помедлила. Надеюсь, Сандра не устроит скандал? Оставался шанс, что она поостыла и не станет закатывать сцен. Так или иначе, придется это выяснить.
Я глубоко вздохнула и вынула ключи, чтобы лишний раз не беспокоить соседку. Однако дверь оказалась незаперта. Неужели Сандра увидела меня из окна и поджидает для нового витка ссоры? С нее сталось бы и чемодан мой на порог выставить.
Ничего, в крайнем случае вызову такси и переночую у свекра. Нехорошо его беспокоить на ночь глядя, но одинокой женщине номер в приличной гостинице не сдадут, а спать в каком-нибудь клоповнике не хочется.
Меня встретила настороженная тишина. Как будто Сандра затаилась, чтобы с громким: "Бу!" выскочить из-за угла. Тьфу, какая ерунда лезет в голову!
Я бросила сумочку на трюмо, сняла испачканные туфли. А потом увидела ее… только узнала не сразу. Еще бы! Искаженное, посиневшее от удушья лицо. Полусогнутые в агонии ноги. Скрюченные пальцы, вцепившиеся в удавку на шее. Мой шарф! К горлу подступил ком.
Только по знакомым каштановым кудрям да платью и опознала. Я машинально опустилась на корточки рядом. Приложила запястье к ее ноге в шелковом чулке… Мертва, и давно.
Зажмурилась, мысленно выкрикивая ругательства. Что делать?!
Вызвать полицию? Логично, но глупо.
Аргументы "против": недавно мы крепко поссорились при свидетелях; она задушена моим шарфом; алиби у меня, считай, нет. Не сознаваться же, что я была в борделе! И еще одно. Эллиот говорил, что тщательной проверки документы не выдержат. Что поддельный паспорт, что проживание под чужим именем — при данных обстоятельствах оч-ч-чень подозрительно. Не говоря уж о том, что я в розыске!
Аргумент "за" полицию — один-единственный. Иначе что делать с трупом?! Собрать вещи и пуститься в бега? Найдут. Слишком впечатляющий будет у меня хвост. Как ни крути, убита сотрудница Особого отдела, тут и до подозрения в шпионаже недалеко.
Зря я все-таки не позволила Эллиоту меня проводить. Но кто же знал!..
Я надавила пальцами на глаза под закрытыми веками и глубоко вздохнула. Отставить панику! Первым делом я заперла дверь, стараясь прикасаться ко всему только через носовой платок. Понятно, что отпечатков моих в квартире предостаточно, но вдруг полиция уже научилась определять их давность?
Что дальше? Звонить Эллиоту? Через полчаса, не раньше. Ему ведь еще нужно добраться за город.
Чтобы потянуть время, я сварила кофе, хотя уже была бодрее некуда. Мысли скакали, как шарики в рулетке. Красное? Черное? Зеро?
Кому и зачем понадобилось избавляться от Сандры? Может, она знала, кто убил Моргана и пригрозила рассказать?..
Заодно я продумывала предстоящий разговор. Просто сказать: "Приезжайте, у нас труп"? А вдруг какая-нибудь ушлая телефонистка подслушивает?
Наконец я набрала номер Эллиота. Длинные гудки. Нет ответа. Через пять минут попробовала снова, с тем же результатом. И только через полчаса, когда я уже совсем отчаялась, в трубке рявкнули:
— Алло!
А где же "загородная резиденция мистера Эллиота, Эллиот на проводе"? Похоже, брюнету было не до вежливости.
Я стиснула трубку. Оставалось надеяться, что он поймет меня правильно.
— Милый, это я, — проворковала я, мысленно перекрестившись. — Твоя Ми-Ми.
— Что?.. — Эллиот, кажется, подавился воздухом.
— Ну же, — капризно "обиделась" я. — Не говори, что ты уже забыл свою кошечку!
Наконец до Эллиота дошло.
— Ах, да. Ми-Ми. Что ты хотела? — изображать пылкого любовника ему удавалось со скрипом.
Ну да ладно, зато я старалась за двоих:
— Милый, я ужасно соскучилась! Мы так давно не виделись… Невыносимо давно!
— О, да. — Теперь в голосе Эллиота проскользнула ирония. Хорошо, не додумался ляпнуть "целый час", иначе испортил бы мне игру.
Я почти слышала, как крутятся шестеренки у него в мозгу.
— Милый, приезжай ко мне. Прямо сейчас, слышишь?
— Скоро буду! — пообещал он с готовностью.
Раздались короткие гудки.
Я прижала трубку к щеке, потом осторожно положила на аппарат. Оставалось ждать…
Когда в дверь заколотили, я затаила дыхание. Эллиот? Полиция?
— Это я, — негромкий голос брюнета был как прохладный душ.
Я молча повернула ключ в замке. Эллиот быстро шагнул через порог и захлопнул дверь.
— Где труп? — осведомился он деловито. — А, вижу.
— Как вы?.. — потрясенно спросила я.
Все-таки читает мысли?
По губам Эллиота скользнула неуместная улыбка.
— Чтобы вы назвали меня "милым", должно случиться что-то из ряда вон. Не говоря уж о "Ми-ми" и "кошечке". Рассказывайте.
— Да нечего рассказывать! — сказала я с досадой. — Дверь была не заперта. Я вошла и увидела тело.
Эллиот присел на корточки и принялся быстро осматривать жертву.
— Надеюсь, полицию вы не вызывали?
— Я так похожа на идиотку? — огрызнулась я раздраженно. — Нет, не вызывала. Не хотелось провести ночь в камере.
— Скорее несколько сотен ночей, — поправил Эллиот угрюмо. — При данных обстоятельствах…
Он не договорил.
Можно подумать, я сама не понимаю, кого сделают козлом отпущения. И никакой начальник Особого отдела — к тому же отстраненный! — тут не поможет.
Эллиот поднялся, отряхнул руки в перчатках и сказал буднично:
— Нужно вывезти труп.
В горле разом пересохло. Я кашлянула и просипела:
— Как? Куда?
— А вам есть разница? — хмыкнул он. — Помогайте. Берите ее за руки, а я возьму за ноги.
— Вы же не думаете нести ее по лестнице?
Какой-нибудь любопытный сосед наверняка выглянет в самый неподходящий момент.
Эллиот потер лоб. Выглядел он усталым и потрепанным. А поди же ты, примчался.
— Послушайте, у нас нет времени на разговоры. Просто доверьтесь мне, хорошо?
Смелое предложение. Хотя что мне еще оставалось?..
Эллиот руководил так уверенно, будто привык избавляться от трупов каждое утро, еще до завтрака. Умылся, побрился, выпил чашечку кофе, выкинул в окно очередного шпиона… М-да. Похоже, это нервное.
Мы подняли труп за руки (я) и ноги (Эллиот) и выволокли на балкон. Босые ступни через тонкие чулки обожгло холодом. Я же так заболею! Хотя цокать каблуками для здоровья еще опаснее. Простуду можно вылечить за неделю, а от виселицы лекарства нет.
— На пол, — одними губами скомандовал Эллиот, и я с облегчением разжала пальцы.
После смерти довольно миниатюрная девушка стала тяжелой, как Ал. Мне пару раз доводилось таскать его на себе, пьяного, хотя ногами он тогда худо-бедно перебирал сам.
Эллиот погасил свет в комнате. Постоял немного, осматриваясь и прислушиваясь. Ни звука. В сквере было тихо, темно и безлюдно.
— Поднимаем, — велел Эллиот шепотом. — Постарайтесь раскачать сильней!
Я лишь кивнула. В голове плыло, руки тряслись от напряжения. Что он задумал? Выбросить труп на газон и сделать вид, что он всегда там лежал?
Сандра живет здесь давно, ее наверняка быстро опознают. А на самоубийцу она, как не крути, не похожа. Да и трудновато покончить с собой, прыгнув с третьего этажа в траву и кусты! Больше шансов руки-ноги переломать.
От резкого: "Давай!" я дернулась и поспешно разжала пальцы. Труп полетел вниз, я невольно сжалась… но ожидаемого глухого шлепка не последовало.
Эллиот перегнулся через ограждение, всмотрелся в темноту и тихо выругался. Я тоже подошла к перилам, наклонилась… и повторила соленое словцо. Тело зацепилось за кованую подставку для цветов!
Паника была настолько острой, что пришлось впиться ногтями в ладони. Боль отрезвила. Что делать? Надеяться, что рано или поздно платье не выдержит и труп сорвется? Оставить как есть? Так и вижу соседей, которые утром вышли на балкон покурить и обнаружили сюрприз. Может, попробовать спихнуть шваброй?..
Я тронула Эллиота за рукав, но он приложил палец к губам и продолжил всматриваться в повисший этажом ниже труп. Любуется, что ли?..
Тихое "шмяк" было мне ответом.
— Отогнул крепление, — объяснил он чуть слышно. — Погодите.
Под его взглядом железка послушно изогнулась обратно. Да Эллиот прямо кладезь преступных талантов!
— Знаете, — сказала я с чувством, — вы тоже неплохой… партнер!
Эллиот усмехнулся и склонил голову.
— Рад, что вы оценили меня по достоинству.
— Что дальше? — я нервно отерла вспотевшие ладони о юбку и отступила в комнату. Села в кресло у окна и прижала озябшие ступни к упоительно горячей батарее.
Эллиот бегло осмотрел балкон на предмет улик и запер дверь. Говорил он негромко и четко:
— Я подгоню машину и вынесу тело. А вы соберите необходимое на ночь и минут через десять спускайтесь. Вам не стоит здесь оставаться, это небезопасно.
Ну конечно! Зато с трупом в багажнике — безопасно… Впрочем, спорить я не стала. Еще ведь нужно куда-то деть тело! Выбросить в ближайшей подворотне не годится. Подкинуть на какую-нибудь стройку? Хотя стоит ли забивать голову? У Эллиота наверняка уже есть план.
Когда я сбежала по ступенькам, стараясь не цокать каблуками, он уже сидел за рулем. Спокойный и ироничный, как всегда, только ладонь перевязана окровавленным платком.
— Вы поранились? — встревожилась я.
— Ерунда, — поморщился он. — Царапина. Садитесь скорее!
И завел мотор.
***
На сей раз Эллиот не лихачил. Напротив, вел подчеркнуто аккуратно, чтобы у какого-нибудь припозднившегося постового и мысли не возникло нас остановить. Вряд ли, конечно, брюнета заставят открыть багажник. Хотя с нашим счастьем можно нарваться на копа принципиального и неподкупного… Если таковые еще водятся в нашей благословенной небом столице.
Заслышав вой полицейских сирен позади, я чуть не получила сердечный приступ.
— Опять разборки банд, — сказал Эллиот с досадой и прибавил газу. — Что?.. В городе неспокойно.
Да-да, мне уже говорили. И все-таки вздохнуть я смогла, только когда полицейские авто свернули вправо и отстали.
Дорога за город казалась бесконечной. Начинало ломить в затылке и все мерещился какой-то неприятный душок… Откуда бы?
Эллиот протянул руку и приоткрыл окно с моей стороны.
— Ты морщишься и задерживаешь дыхание, — объяснил он спокойно.
Солоноватый запах моря мигом смыл фантомную вонь, даже в голове прояснилось.
— Спасибо, — сказала я так, будто речь шла всего лишь о мелкой услуге, хотя и в самом деле была очень благодарна.
Эллиот делал все, чтобы вытащить меня из этой передряги… в которую сам же и втянул. Быть может, он спасает меня лишь потому, что я — ценный свидетель? Хотя какая разница? Хотелось закрыть глаза и не думать. Ни о чем не думать, хотя бы десять минут…
Я очнулась, когда тихо хлопнула дверца. Дернулась, села ровней и осоловело захлопала глазами. Судя по звукам, Эллиот как раз возился с багажником. Я не без труда выбралась наружу. Туфли неприятно хлюпали и скользили в раскисшей глине, неровный берег освещали лишь включенные фары. Ночь хмурая, безлунная, самое то для преступных целей.
Брюнет выволок труп наружу и поднял на меня темный взгляд. Он был без шляпы, и ветер трепал черные волосы.
— Давай помогу, — только и сказала я.
Это "вы", за которое я так держалась, теперь казалось глупостью. Похоже, совместное захоронение трупов очень сближает!
Эллиот кивнул и тут же объяснил:
— Лучше не оставлять следов волочения.
Звучит, как фраза из протокола. Впрочем, он в этом лучше разбирается. Не оставлять следов — значит, не оставлять. Да и неправильно как-то — обращаться с бывшей соседкой, как с кулем муки.
Я зябко передернула плечами и ухватилась за холодные руки Сандры. Раз-два, взяли!..
Сбитое дыхание. Шелест моря. Вкус соли на губах. Далеко внизу сердито бурлит вода, облизывая скалы, жадно вгрызаясь в берег. И красная глина в тусклом свете до странности походит цветом на подсохшую кровь.
— Ты уверен, что она не зацепится? — перекрикивая шум в ушах, спросила я, с опаской глядя вниз.
Подходить к краю было страшно, но издали мы бы попросту не докинули.
Надо бы сказать что-нибудь прощальное… Как назло, в голову ничего не приходило. Я слишком плохо знала Сандру, чтобы найти в себе искреннее горе. Была только печаль и, пожалуй, досада.
— Ночью тут сильное течение, — Эллиот был хмур, сосредоточен и спокоен. — Тело унесет в отрытое море. Давай.
Рывок — и труп с чуть слышным плеском исчез в пенных бурунах. Я инстинктивно шагнула назад, подальше от кромки… и туфля поехала на влажной глине. Я нелепо взмахнула руками, пытаясь удержать равновесие. Мгновение слепой паники — а в следующий миг меня отшвырнуло от обрыва. Я впечаталась спиной в сыто чавкнувшую лужу и завозилась в жидкой грязи, пытаясь сесть.
— Прости, — Эллиот подал мне руку и помог подняться.
Дышал он хрипло, сорвано. Надо же, а на вид — сама невозмутимость!
— Тебе нужно переодеться, — шепнул Эллиот, гладя меня по спине через мокрое и грязное пальто.
— Во что? — нервный смех рвался из горла, и я прикусила губу.
Собиралась я в такой спешке, что чуть не забыла ночную сорочку и зубную щетку. И уж точно не взяла с собой запасную верхнюю одежду! Тем более что у меня ее нет.
Эллиот хмыкнул и внес поправку:
— Сначала выпить и согреться. С пальто разберемся утром.
Я кивнула, принимая нехитрый план, и проворчала:
— Я испачкаю тебе салон.
Эллиот усмехнулся и обнял меня за плечи.
— Это сейчас не самая большая проблема, не находишь?..
***
Загородный дом был темен и неприветлив, даже фонарь над входом не горел. Брюнет на минуту замер, полуприкрыв глаза. Видимо, пытался удостовериться, что внутри не затаились незваные гости. Потом шумно вздохнул и пригладил волосы.
— Лампочка перегорела, — объяснил Эллиот с досадой, помогая мне выбраться из салона. Фары он оставил включенными, и дорожка в их свете блестела, как лакированная.
От кофе и нервов меня потряхивало, мокрое пальто не добавляло приятных ощущений. Кажется, это будет самая запоминающаяся ночь в моей жизни! Жаль только, не в хорошем смысле.
Эллиот отпер дверь и распахнул с вежливым:
— Прошу.
Я передернула плечами и шагнула в темное нутро дома, оставляя за собой грязные следы. Эллиот щелкнул выключателем, однако свет не включился. Выходит, не в лампочке дело.
Успела сделать всего несколько шагов, когда сбоку метнулась тень. Я вскрикнула, отшатнулась…
— Цыц! — прошипел Эллиот. — Перестань!
Я с трудом, словно в замедленной съемке, обернулась. Кошка упоенно терлась о его ноги и урчала. Брюнет пытался увернуться, однако черная нахалка не отставала. Выходит, детей он оставил жене, а кошку забрал с собой?..
Сама не знаю, почему я вдруг хихикнула. Обхватила себя руками и рассмеялась в голос. Хохот рвался наружу пополам со всхлипами, а я все никак не могла остановиться…
Эллиот шагнул вперед, едва не запнувшись о кошачью спину, выругался вполголоса — это отчего-то тоже было смешно! — и взял меня за плечи.
Сказал:
— Прости.
И крепко поцеловал, одним махом снеся выстроенные мной барьеры…
— Хватит, — попросила я, тяжело дыша и пытаясь отстраниться. Губы саднило от напористого поцелуя, на душе было муторно.
— Я ведь говорил, что не умею успокаивать женщин, — напомнил Эллиот, не торопясь меня отпускать. — Или ты предпочитаешь пощечину?
Что же, будем считать это терапией.
— Я по-прежнему выбираю коньяк, — напомнила я, усмехаясь, и высвободилась из его объятий.
— Переодевайся, — кивнул Эллиот, больше не пытаясь меня лапать. Вместо этого он вытащил откуда-то свечи, объяснив вполголоса: — Тут часто такое бывает, особенно в бурю. Я пока разожгу камин и приготовлю что-нибудь горячее.
— Змей искуситель! — простучала зубами я.
Он усмехнулся понимающе, и я предпочла сбежать. От него — и от себя заодно…
Пять минут спустя, сбросив грязные лохмотья, в которые превратилась моя одежда, я тихо ругалась. В каком помрачении рассудка я собирала вещи, а?
Нет, костюм был хорош. Строгий, элегантный, темно-синий, с узкой юбкой ниже колен и нежно-персиковой блузкой. Только сидеть в таком у камина — все равно, что заявиться в монашеской рясе на ярмарку. К тому же тогда завтра мне будет нечего надеть, потому что вряд ли в хозяйстве Эллиота отыщется утюг.
Кроме этого в чемодане нашлись легкомысленная ночная сорочка, зачем-то еще одна юбка, темно-красная, и махровый халат до пят.
Выбор невелик. Может, не идти вниз? Заберусь в постель и…
— Милли, спускайся! — позвал Эллиот с первого этажа.
Закутавшись в халат, я поплескала в лицо водой, кое-как расчесала пальцами волосы, прихватила свечу и босиком прошлепала по коридору. Пол был холодный, но мокрые и грязные туфли не лучше. Какого черта я не сообразила прихватить тапочки?
По первому этажу плыл запах горящего дерева, вишни, яблок и специй. В медном котелке что-то тихонько булькало. Брюнет помешивал варево длинной ложкой, запросто усевшись прямо на ковре у камина.
— С ума сошла? — Эллиот смотрел на "босоногую нимфу" неодобрительно. — Ты же простудишься.
Забота внезапно тронула.
— Вряд ли твоя обувь мне подойдет, — хмыкнула я, скрывая замешательство. — А другой у меня нет.
Эллиот покосился на свои ступни и тоже усмехнулся.
— Тогда иди скорей на ковер. И выпей.
Он налил щедрую порцию грога и протянул мне.
— Спасибо, — я взяла у брюнета толстостенную кружку, мимоходом соприкоснувшись пальцами, и устроилась от него — и от греха — подальше. Жаль, что от камина тоже.
— Перестань, — поморщился он, грея руки о чашку. — Если я вздумаю на тебя накинуться, эти два метра меня не остановят.
— Извини, — сказала я, помолчав. Он был прав, а я вела себя, как пугливая девственница.
В самом деле, с какой стати Эллиоту на меня кидаться? Готова поспорить, девицы за ним табунами бегают, только пальцем помани. Так на кой ему сдалась я?
Я перебралась ближе к огню, подобрала под себя босые ноги и вдохнула пряный аромат напитка. М-м-м!
Эллиот смотрел на меня, и взгляд его был темен, как ночное море.
От этого воспоминания — черная гладь воды, мертвое тело в руках, скользкая глина под ногами — во рту стало кисло. Я поднесла кружку к губам, чтобы поскорее смыть гадкий привкус, и спохватилась:
— А выпивка из чьих запасов?
Эллиот сделал большой глоток и заметил вполголоса:
— Не беспокойся, Эйлин с Бишопом проверили.
Он так доверяет каким-то блондинам? Надо же.
— Боже, неужели все это было сегодня утром? — я покачала головой и отпила горячий пряный ром.
— Насыщенный день, — согласился Эллиот, подбрасывая в камин дров. — Яд, бордель, труп…
… скандал с его женой. Столько всего! М-да, с Эллиотом не соскучишься. А ведь считается, что это я веду бурную преступную жизнь!
— Спасибо, что помог, — сказала я серьезно. — Я это ценю. Знаешь, мне раньше не приходилось…
Я осеклась.
На самом деле бывало всякое, но грязную работу блондины всегда брали на себя. Я могла просто не интересоваться, как они уладили тот или иной вопрос. Конечно, слепой или глухой я не была, и все же… Это ощущалось совсем иначе. Без слепой паники. Без животного ужаса — там, на берегу. Без твердых ладоней на моих плечах.
Эллиот усмехнулся, водя большим пальцем по ободку кружки:
— Обращайся, готов научить… плохому.
Тут он, положим, опоздал: плохому меня научили уже давно. Но, как ни крути, сегодня я бы одна не справилась. Я поежилась — воспоминание не из приятных — и заметила:
— Повезло, что ты передумал жить в отеле.
Оттуда сложнее было бы ускользнуть незамеченным, и вряд ли Эллиоту позволили бы привести в номер какую-то девицу. Впрочем, тогда он мог бы снять для меня отдельные апартаменты. И не было бы этой ночи — и этой будоражащей, опасной близости.
Эллиот отчего-то поморщился и сжал пальцами переносицу.
— Не назвал бы это везением, — голос странный, глухой, и щекой брюнет дернул оч-ч-чень выразительно. — Тесть очень просил не устраивать скандал. Поселиться в гостинице было бы слишком… демонстративно.
Кажется, больше всего Эллиоту хотелось послать куда подальше и жену, и ее папеньку, но благоразумие не позволило. Ему пригодилась бы любая помощь, и воевать с министром уж точно не с руки.
— О, — я не знала, что на это сказать, поэтому ограничилась нейтральным: — Когда ты успел с ним поговорить?
Эллиот залпом допил свою порцию и отставил кружку.
— Он меня поджидал. Пат домой еще не вернулась, но позвонить отцу успела. Сыграла перед ним несчастную жену, брошенную ради…
— … какой-то секретутки, — подхватила я со смешком.
От тепла и рома шумело в голове, к лицу прилила кровь. Надо же, никогда не была разлучницей. Новый опыт.
Эллиот сжал зубы и потянулся, чтобы помешать угли кочергой.
— Давно у Пат не было столь драматической роли. Кажется, ей понравилось.
Похоже, Патрисия Эллиот спит и видит себя на сцене. На худой конец, ее устроит роль молодой вдовы.
— И, конечно, ни слова про яд? — пробормотала я, цедя последние капли грога.
Он невесело хмыкнул:
— Это не вписывалось в сюжет. Само собой, я объяснил Харрелу, как было дело, и он обещал приструнить Пат. Хотя не уверен, что у него выйдет.
М-да, она и впрямь закусила удила.
— Почему бы ей не стать актрисой? — поинтересовалась я. — Скажем, попробовать силы в кино?
Пока в самом деле не дошло до жертв и разрушений.
— Шутишь? — Эллиот вздернул брови. — Когда Пат об этом заикнулась, Харрел пришел в ужас. Единственная дочь министра, и на экране?
— Дай угадаю, после этого он поспешил выдать ее замуж?
Старый добрый способ выбить дурь из женской головы. Хотя с Патрисией не сработало. Муж занимал ее постольку-поскольку, как бездонный кошелек да побрякушка, которой можно хвастаться перед подругами. С детьми возились няньки, хозяйством управляли дворецкий с экономкой… А бедной жене оставалось маяться от скуки и искать развлечений.
— Это было одной из причин. — Эллиот пожал плечами. — Харрел тогда поверил кому не надо и влез в одну аферу. Если бы это выплыло наружу, он бы в лучшем случае вылетел из министерского кресла, а в худшем…
Он налил нам еще по порции и закончил:
— Короче говоря, я помог ему выкарабкаться.
Даже сейчас откровенничать о делах своего драгоценного Отдела Эллиот был не расположен. Да мне и не нужно. Такие секреты — как динамитная шашка с горящим запалом. Только и думай, как не подорваться.
— А взамен?.. — я наклонила голову к плечу. — Патрисия?
Выходит, она была в чем-то права? Эллиот потребовал в награду за помощь руку и сердце единственной дочки министра?
Эллиот поморщился, как будто кислое разжевал.
— Мне просто нужны были связи, — объяснил он ровно, — я ведь тогда только-только возглавил Особый отдел. Харрел сам предложил скрепить договоренность браком. Мол, родственные узы — лучший залог сотрудничества и взаимопонимания.
Я хмыкнула, узнав стиль. Министр Харрел часто разражался в прессе длинными пустыми речами. Редкостный пустозвон, хотя как-то ведь умудрился задержаться на таком значительном посту!
— Он умеет вовремя переметнуться. Примкнуть к нужной коалиции… А ты думаешь вслух, — заметил Эллиот с улыбкой и отсалютовал мне кружкой. — Опасная привычка.
— Ничего. Ты меня не сдашь, — я протянула руку и чокнулась с ним, — сообщник.
Тьфу! Кажется, я все-таки напилась… Зато согрелась наконец.
Эллиот усмехнулся:
— Ты права… О чем я? А, да. Пат с Харрелом тогда крепко поссорились. Она не слишком хотела за меня замуж.
Это еще мягко сказано! Впрочем, тут Патрисию можно понять. Сколько ей тогда было? Восемнадцать, девятнадцать? В голове наверняка романтические бредни и мечты о сцене. А в реальности — брак с "нужным" мужчиной, без малого вдвое старше нее, нелюбимым и даже не любящим.
Интересно, она и впрямь собиралась использовать яд? Или это был только… реквизит?
И хотелось бы знать, откуда Эллиоту все известно? Неужели тесть рассказал? Хотя что это я! У Эллиота ведь страсть всегда быть в курсе всего. Наверняка разузнал о будущей жене, что только мог.
— Харрел стукнул кулаком по столу? — предположила я с интересом. Хотя других вариантов, в общем-то, и не было.
— Как-то так, — судя по хмурой мине Эллиота, сам он настойчивости тестя не одобрял, однако отказаться не рискнул. К тому же это и впрямь была выгодная партия. — Он предложил Пат выбор: или брак по его указке, или уходить из дома и дальше справляться самой.
— И она, конечно, струсила, — вздохнула я и слизнула каплю с губ.
Глаза Эллиота вспыхнули ярче углей в камине. В следующий момент он отвел взгляд и сказал, как ни в чем не бывало:
— По правде говоря, актриса из Пат посредственная. Она не видит рампы.
Сделаю вид, что ничего не заметила. В конце концов, взгляды к делу не пришьешь.
— Переигрывает? — перевела я, хмурясь.
Толстые бока чашки грели руки, в голове слегка плыло.
— Что-то вроде того, — Эллиот хмурился. Что сейчас вставало перед его глазами? — Пат просто играется, понимаешь? Примеряет на себя роли из кино. Быть может, она и могла бы стать кинозвездой — при должной рекламе это не так трудно — но это адский труд, а выкладываться всерьез Пат не готова.
Я понимающе кивнула:
— Привыкла, что желаемое подают на блюдечке с голубой каемочкой?
Знакомый типаж избалованной девицы. Теперь я Эллиоту почти сочувствовала.
— Как-то так, — согласился он ровно, неотрывно глядя на пламя в камине. — Знаешь, поначалу все шло неплохо. Роберт появился на свет меньше чем через год после свадьбы. Роль жены и матери была для Пат еще внове, и она играла ее с упоением… Но потом ей прискучило. Пат была в ужасе, когда забеременела второй раз.
— Годы идут, у нее уже двое детей, а приключений, аплодисментов и света рампы по-прежнему не предвидится?
В юности кажется, что мир огромен и полон возможностей. А потом ты вдруг обнаруживаешь себя в тесной клетке, бегущим по кругу, как хомяк в колесе. Дом-работа-дом, и так до бесконечности. Все хорошо. И от этого "хорошо" тянет удавиться.
Эллиот поморщился:
— Другими словами, но суть та же. Пат пустилась во все тяжкие, как только оправилась после родов. На дочь она даже смотреть не хотела, пришлось искать кормилицу. Я был в бешенстве, — сознался он, помолчав. — Потом поостыл и предложил решить дело миром. Мне нужна была жена, а Пат — мои деньги и положение. Я даже собирался финансировать какой-нибудь фильм, чтобы она могла стать меценатом, раз так неравнодушна к кино.
Я лишь фыркнула. Все-таки Эллиот удивительно плохо разбирается в женщинах! Пат хотела блистать сама, а не оплачивать шанс для какой-то другой актрисы.
— Вот именно, — усмехнулся он. — Пат пришла в ярость, однако в итоге согласилась соблюдать видимость приличий. В обмен на щедрое содержание, разумеется.
— Разумеется, — эхом отозвалась я и передернула плечами.
Странные эти брюнеты! Представляю, что сказал бы Ал, вздумай я выдвинуть ему такие условия.
— Удивляешься? — Эллиот забрал у меня опустевшую кружку и отставил в сторону. — Не стоит. У нас был брак по расчету. Пат родила мне детей, это все, что мне было от нее нужно… И не говори, что у тебя с Керриком все иначе.
Разговор, определенно, ушел куда-то не туда. Какое дело Эллиоту до моего мужа?
— Я очень тепло отношусь к Алу, — заметила я сдержанно.
Чистая правда, между прочим.
— Но замуж ты вышла не по любви, — он не спрашивал.
Я приподняла брови:
— Кто тебе такое сказал?
— Брось, — усмехнулся Эллиот, и усмешка его была… неприятной. — Я выяснил о тебе все. Ты познакомилась с Альбертом Керриком в конторе его отца, куда пришла по какому-то поручению своего начальника. Альберт пытался ухаживать, назначал встречи, однако ты не воспринимала его всерьез. Еще бы, боксер — не лучшая партия для ответственного секретаря юридической конторы… Потом вы вдруг поженились, без помолвки и оглашения, и сразу уехали из столицы. Хочешь сказать, это была внезапно вспыхнувшая страсть?
Даже не будь Эллиот нюхачом, по насмешливому тону понятно, что убедить его в этом будет трудновато. Да я и не собиралась. Что он вообще понял?
Мало ведь установить факты — это только в суде работает.
Выяснил… Ну молодец. А о том, как я стояла на мосту, смотрела в воду и всерьез раздумывала — прыгнуть или нет — он выяснил? Тогда мне казалось, что жизнь кончена. Что меня предали все: начальник, подруги, даже сестра.
Меня несло в стремнину, и предложение Ала оказалось тем спасательным кругом, который помог мне выплыть.
— Я не буду обсуждать с тобой Ала, — отрезала я, поймав взгляд Эллиота. — Главное, что я не побоюсь подставить ему спину.
Эллиот зло сверкнул глазами, расшифровав прозрачный намек.
В этом и была разница. Любовь там или нет, но я доверяла мужу, как себе. И это самая прочная основа для брака, какую только можно придумать. А Патрисия спала и видела себя вдовой, даже не гнушалась ради этого лично испачкать свой красивый маникюр. Так что в сравнении с четой Эллиотов мы с Алом — просто эталон дружной семьи.
— Сам не понимаю, что на нее нашло, — нехотя сказал он, барабаня пальцами по колену. — Мне казалось, мы с Пат договорились.
Как он умудрялся не замечать такое у себя перед носом? Загадка!
Эллиот криво улыбнулся и ответил на мои невысказанные мысли:
— Я стараюсь пореже бывать дома, при моей работе это несложно. У нас с Пат давно разные спальни, мы даже встречаемся не каждый день.
Я качнула головой и заметила насмешливо:
— Девять из десяти женатых мужчин вешают на уши любовницам такую же лапшу. Мол, любимая, я не развожусь только ради детей, но мы с женой давно чужие люди…
Я осеклась, когда внутри предостерегающе екнуло. Уж больно недобро прищурился Эллиот.
— Хоть в одном случае из десяти это будет правдой. И какой смысл мне лгать?
И впрямь. Затащить меня в постель? Слишком ничтожная цель, чтобы так напрягаться. Для высокопоставленного брюнета обычная шатенка — всего лишь приключение на одну ночь. Зачем гнаться за той, кто не хочет? Желающих и так хоть отбавляй.
Тогда зачем он мне все это рассказывает? Далеко не всякому Эллиот готов показать свои слабости — уж это-то я сумела о нем понять.
Я молчала, и он усмехнулся понимающе:
— Гадаешь, почему я так откровенен? Ты нужна мне, Милли.
Он вдруг плавно подался вперед и навис надо мной, опираясь рукой о ковер. Лицо брюнета осунулось, нос заострился, а веки заметно набрякли, зато в темных глазах полыхало пламя.
Проклятье, это просто отблески камина! Тогда почему так трудно отвести взгляд?..
Слишком грохочет кровь в ушах, слишком туманятся мысли. От усталости? От выпитого грога? От жара мужского тела?
Меня он не касался, только пахнущее ромом дыхание невесомо щекотало мои губы. Так хотелось — почти невыносимо хотелось — сдаться. Расслабиться, откинуться на спину, позволить Эллиоту…
И плевать, что это "нужна" звучит чересчур утилитарно. Я почти готова… Напридумывать себе что-то? Услышать в его хриплом голосе сдерживаемые чувства? Что за дичь! Эллиот на чувства не способен. Тут мы с ним похожи — слишком рациональные, слишком расчетливые, чтобы и впрямь потерять голову.
Все же он хорош: поджарый, опасный, твердый. Смуглые щеки, заштрихованные темной щетиной, живые блестящие глаза, хищная горбинка носа, тонкие губы… Поймав себя на желании прижаться к ним, я рассердилась — сама не знаю, на кого.
— Мне пора, — я не без труда вывернулась из этого почти объятия и откатилась в сторону. — Доброй ночи.
Поднялась на ноги и уже шагнула прочь, когда он схватил меня за руку и попросил глухо:
— Не уходи. Я не буду… Просто посиди со мной.
Глаза Эллиота походили на темные омуты. Кажется, ему тоже непросто дался этот день…
Наверх я поднялась перед самым рассветом. Прислонилась лбом к холодному оконному стеклу, по которому лупил дождь, и прикрыла глаза. Нельзя так. Понятно ведь, к чему идет.
Смешно же! Я взрослая женщина, достаточно искушенная в свои тридцать два. Просто Ал уехал почти месяц назад, и в моей постели слишком давно не было мужчины. В этом все дело. Точно.
Я ткну пальцем в проклятого убийцу, получу патент и сделаю Эллиоту ручкой. Отличный план.
***
Разбудил меня гудок. Низкий звук ввинчивался в голову и отдавался ломотой в висках. Я со стоном спрятала голову под подушку, но противное "би-и-и-и-п!" просачивалось и туда.
С трудом приподнявшись в постели, я нащупала часы. Семь утра! Второй день подряд. Притом, что денек вчера выдался бурным, а проспала я от силы часа два.
Убью! Вот только встану и…
Настороженно прислушалась к воцарившейся тишине. Утих? Правда?
Клаксон вновь загудел, и теперь в этом гудке угадывалась определенная система. Похоже, условный сигнал.
По коридору простучали торопливые шаги, внизу хлопнула дверь. И голос Эллиота, приглушенный, но ничуть не сонный:
— Заходи, Грег.
— Доброе утро, — бас Роджерса звучал виновато. Знатный у него все-таки голосище, таким только в опере петь! — Извини, что так рано, но…
— Брось. Что случилось?
— Тут такое дело… — Роджерс замялся. — В двух словах не объяснишь.
— Пойдем на кухню, — решил Эллиот. — Я кофе сварю.
Я от души саданула подушку кулаком. Спать хотелось зверски. Просто закрыть глаза и… Но что, если Эллиот без меня натворит дел? Это просто здравый смысл. Мы с Эллиотом теперь заодно, так что…
И вообще, вдруг убийца — Роджерс? Сейчас потихоньку прикончит очередную жертву, а потом опять на меня свалит?
Вот только не надо задавать себе глупых вопросов типа: "Что я противопоставлю коварному типу, от которого сам Эллиот отбиться не сумел?"
Когда я тихонько спустилась, кофе уже одуряюще благоухал на весь этаж. Через неплотно прикрытую дверь было отчетливо слышно, как Эллиот возится у плиты. Я затаилась — любопытно же! — но он испортил мне всю малину.
— Милли! — окликнул Эллиот негромко. — Зачем ты встала?
Притом таким интимным тоном, будто он лично мне одеяло подоткнул! Ну, Эллиот…
Смысла прятаться больше не было.
Роджерс запнулся на полуслове и уставился на меня. В черных глазах навыкате мелькнула растерянность.
— Кхе-кхе, — громко прочистил он горло, переводя взгляд с меня в халате и с босыми ногами на Эллиота в одних штанах. — Доброе утро.
Увы, тапочки за ночь не материализовались, а обляпанные грязью туфли выглядели, во-первых, жалко, а во-вторых, подозрительно. Где это я по глине шлялась, а?
Потом Роджерс, видимо, что-то "понял" — в меру своего разумения, конечно — и закаменел лицом. Хотя пусть лучше считает нас любовниками, чем догадается об истинной подоплеке ночевки вдвоем. Алу я все объясню, а мнение остальных — особенно брюнетов — меня волнует постольку-поскольку.
Эллиот снял кофейник с огня, оглянулся — и дрогнул уголками губ.
Глаза у него были красные и нездорово блестели, но взгляд внимательный и острый, хотя спал Эллиот всяко не больше меня. Говорю же, двужильный!
— Доброе утро, — я поежилась, с утра пол был обжигающе ледяным.
— Привет, — Эллиот подался вперед и непринужденно чмокнул меня в щеку, как будто проделывал это каждое утро. — Садись, сейчас налью кофе. На завтрак блинчики.
Я бы, пожалуй, даже растаяла от такой заботы, если бы не понимала, что это лишь спектакль ради гостя. Интересно, с какой стати?
— Спасибо, — я скромно устроилась на табурете у окна.
Не могла же я упустить такой случай, правда?
Эллиот вытащил из морозильного ларя блинчики и поставил сковороду на огонь.
Роджерс покосился на меня с любопытством — похоже, раньше Эллиот своих девиц коллегам не демонстрировал, тем более столь откровенно — и кашлянул:
— Дело срочное.
Я тихонько прихлебывала кофе, исподтишка разглядывая неожиданного гостя.
Вот он, кстати, выглядит франтом: воротничок рубашки аж хрустит от крахмала, платок в карманчике на мощной груди свеж, на костюме ни одной лишней складочки, щеки гладко выбриты, поредевшая шевелюра расчесана волосок к волоску. Зато глаза еще красней, чем у Эллиота, и мешки под ними впечатляющие. Неужели ночей не спит из-за треволнений о благе родного Отдела?
Секретарша Эллиота охарактеризовала его второго зама как весельчака, который мгновенно становится душой любой компании и способен безостановочно травить байки. Что-то не похоже: Роджерс серьезен, как гробовщик. И явно нервничает — ерзает, с трудом высиживает на месте, облизывает губы.
— Выкладывай! — велел Эллиот заму, скрестив руки на груди.
Роджерс посмотрел на меня:
— Мисс, нам бы наедине поговорить.
— Конечно, — я приподнялась, однако Эллиот опустил руку мне на плечо. Осведомился:
— Что-то о делах Отдела?
— Не совсем, — замялся Роджерс. — Скорее о Марше… И о тебе.
— Тогда говори свободно. Милли я доверяю.
Врет как дышит.
На плите скворчал завтрак, пахло кофе, у ног Эллиота терлась кошка, навязчиво выпрашивая что-нибудь вкусное. Милая, почти семейная сцена.
Только Роджерс тут явно чужеродный элемент, как соринка в глазу, и прекрасно это сознавал. Опустил взгляд в свою чашку, стиснул ее так, что хрупкий фарфор едва не треснул.
Эллиот не торопился и зама не торопил. То ли взял тайм-аут на обдумывание ситуации, то ли специально нагнетал. Зато когда он поставил на стол тарелки с блинчиками и повторил негромко: "Выкладывай", Роджерс наконец решился.
— Марш хочет подставить тебя с блондинами! — тяжело бухнул он и выразительно стиснул пальцы в кулак. — Докопался, что ты ведешь дела кое с кем из местных воротил.
Я поперхнулась. А ведь и впрямь, из этого можно раздуть бучу! И поди докажи, что не продаешь родину оптом и в розницу.
— Продолжай, — благосклонно кивнул Эллиот.
И вроде бы ничего не сделал, только как-то разом подобрался и встряхнулся. Роджерс поглядывал на него с опаской, будто на тикающую бомбу, пытаясь на глазок определить, когда рванет.
Это бодрило не хуже кофе.
— Я мало что знаю, — прогудел Роджерс и ссутулил широкие плечи. — Только что он всех полевых агентов с мест сорвал и приказал экипировать по высшему разряду. И еще докладную в императорскую канцелярию отправил. Якобы он тебе что-то сообщил, а ты не принял меры, халатно отнесся и все такое… Ну и меня заодно обвинил, мол, питаю к блондинам понятную симпатию.
И скривился, как будто хотел сплюнуть. Понятно, аукается ему "неправильная" женитьба.
— Вы с ним всегда были, как кошка с собакой, — тонко улыбнулся Эллиот.
Я поспешно заткнула себе рот блинчиком, чтобы не сказать лишнего. Аналогии с братьями нашими меньшими и впрямь напрашивались, хотя какой-то шатенке лучше такого вслух не говорить. Роджерс походил на большого пса, а Марш — на холеного породистого кота. Сам Эллиот — ни то ни сё. Нюх давал ему полное право на уважительное "Гончая", зато повадки у него, определенно, кошачьи.
Роджерс насупился, свел на переносице черные гусеницы бровей.
— Зато тебя он слушался… До времени. А теперь вот — тебя подставил, под меня копает.
Глаза Эллиота чуть заметно сузились:
— Копает? Что именно?
— Да не важно, — Роджерс отмахнулся лапищей, чуть не снеся со стола вазу. — Ты, главное, должность свою верни.
— Грег, — Эллиот отставил чашку и подался вперед, ловя взгляд своего зама. — А тебе какое дело? Вернусь я в кресло начальника или нет, ты-то в Отделе работать не собираешься?
И давит, давит. Взглядом, позой, тоном этим вкрадчивым. Лупит, как отбойный молоток.
Наблюдать за Эллиотом, так сказать, в естественной среде обитания, оказалось любопытно… и поучительно.
Роджерс вскинулся и задрал квадратный подбородок. Подлокотник под его рукой жалобно скрипнул.
— Одно дело тихо-мирно уйти на пенсию и уехать… куда-нибудь. — Голос его звучал так мечтательно, что искренность безо всяких талантов нюхача была очевидна. — А другое — когда меня вышвырнут пинком под зад.
Эллиот молча прожевал блинчик и запил очередной порцией кофе. Уж он-то понимал разницу!
— Ладно, я тебе верю. Спасибо.
И — клянусь! — Роджерс облегченно выдохнул. Умеет Эллиот нажать, даже с брюнетами работает. Тут впору своей стойкостью возгордиться. Ведь утерпела, не поддалась! Или Эллиот не так уж хотел?..
На этой не слишком приятной для моего самолюбия мысли в соседней комнате затрезвонил телефон.
— Извините, — бросил Эллиот, поднялся и вышел.
Я помедлила немного и прокралась за ним. Интересно же!
— Алло, — отрывисто сказал он в телефонную трубку.
Смутно знакомый женский голос проговорил торопливо:
— Звоню из автомата, выскользнула через тайный ход. К нам в магазин пришли. Догадываешься, кто?
Брюнет скрипнул зубами.
— Марш?
— Он самый. Ты приедешь? Бишоп там один, сказал мне пока не возвращаться.
— Скоро буду, — коротко пообещал Эллиот и опустил трубку на рычаг.
Постоял немного, буравя взглядом стену, и по-собачьи встряхнулся.
— Одевайся, Милли. Мы уезжаем.
Пару мгновений я боролась с желанием взбрыкнуть — ишь, раскомандовался! — но рассудок пересилил. Оставаться тут одной? Да ни за какие коврижки!
Уже с лестницы я услышала, как Эллиот говорит Роджерсу:
— Спасибо за предупреждение, Грег. Жаль, оно немного запоздало.
— Хочешь сказать, Марш уже?.. Он ведь планировал послезавтра!
Эллиот хмыкнул:
— Кажется, я знаю, что вынудило его ускорить события.
По-моему, я тоже это знаю.
***
Автомобиль мчался по шоссе. Эллиот превзошел сам себя, и в аварию мы не попали чудом. Или благодаря его магии?
Когда машина с визгом шин затормозила у знакомого магазина, у меня тряслись коленки и, кажется, дергался глаз.
И ведь даже упрекнуть не в чем! Мы живы, целы, добрались до места в кратчайший срок, а что пассажирка может начать заикаться… Подумаешь, небольшие издержки.
Эллиот вихрем взлетел по ступенькам и пинком открыл дверь. Я с трудом за ним поспевала.
За прилавком было пусто. Час ранний, должно быть, продавец еще не пришел. Бишоп с компанией обнаружились в его кабинете. Хозяин преспокойно расселся, забросив ноги на письменный стол, пока незваные гости рыскали вокруг и заглядывали во все щели. Кого они пытаются запугать? Только полный идиот стал бы хранить тут хоть крупицу компромата.
— Какие люди, — протянул лениво Бишоп, отсалютовав Эллиоту стаканом. — Будешь?
— Виски со льдом? Не рановато ли? — осведомился Эллиот, приподняв бровь.
Он остановился в дверях, вынуждая меня держаться чуть поодаль. Напряженного Марша с двумя боевиками он будто не замечал.
— Так за встречу! — Бишоп вальяжно развалился в кресле и… забавлялся? — Ну и за знакомство.
Он кивком указал на бледного от бешенства Марша.
Тон у Бишопа был странный. Как будто его ничуть, вот ни капельки не волновал визит и.о. начальника Особого отдела. Что-то тут не так… Не может блондин это так воспринять!
— Значит, правда, — не утерпел Марш, пытаясь взглядом расчленить бывшего начальника на кусочки. — Ты продался блондинам.
Эллиот не расчленялся. Стоял себе, руки в карманы засунув, и улыбался ехидно.
— Марш, Марш, — удрученно покачал он головой. — А ведь я и впрямь прочил тебя в свои преемники. Наивно верил, что ума у тебя… несколько побольше. На что ты рассчитывал?
— Что я запаникую, — сообщил Бишоп, потирая не раз ломаный нос, и ухмыльнулся. — Предлагал смягчить наказание, если я тебя сдам. Как тебе предложение, а? Меня аж ностальгия пробрала… Прямо как ты десять лет назад.
— Одиннадцать, — поправил Эллиот педантично и прислонился плечом к дверному косяку.
— Да какая разница? — Бишоп глотнул и покачал коротко стриженной башкой. Протянул мечтательно: — Славные денечки были.
— Несомненно, — хмыкнул Эллиот. — Подрались, подружились…
— Предлагаешь повторить на бис? — с иронией спросил Бишоп. — Ну, извини. Стар я стал, слаб.
И выразительно так размял внушительные кулаки.
Марш, которому предназначалась эта нехитрая постановка, только щекой дернул:
— Хочешь меня убедить, что у вас просто дружба?
— Разумеется… нет. — Усмехнулся Эллиот. — Прикажи своим людям выйти, Бэзил.
— С какой стати? — насупился Марш.
В его исполнении смотрелось не очень-то грозно. Еще бы, росточком Марш был с меня и красив как херувим. Точь-в-точь таких рисовали на старинных фресках: пухлые губы, глаза с поволокой, точеные черты и черные кудри.
Хотя обманываться не стоило. Ведь не за красивые глаза он стал зам начальника Особого отдела, верно?
Эллиот был само терпение:
— Хочешь при них обсуждать… нашу недавнюю встречу?
Чуть заметный нажим на последних словах заставил Марша покраснеть и яростно — ну, насколько получилось — сверкнуть глазами.
— Выйдите! — коротко приказал он, мотнув головой в сторону двери.
Бравые парни переглянулись и бочком-бочком двинулись к выходу. Эллиот посторонился, выпустил их и наконец вошел в кабинет. Я скользнула следом, притаилась у окна и старалась почти не дышать. Бишоп кивнул мне и вернулся к наблюдению.
Эллиот бесцеремонно сдвинул в сторону ноги Бишопа в черно-белых сверкающих туфлях и уселся прямо на стол.
— Интересно, — проговорил он, как бы рассуждая вслух, — как все это понравится Пат?
— Ты ей не скажешь! — процедил Марш, сжав кулаки.
Зря, в сравнении с тем же Бишопом смотрелся он бледно. Вот и блондин фыркнул, сдерживая смех.
Под острым взглядом Эллиота Бишоп молча задрал руки. Мол, сдаюсь и внимаю.
— Что же мне помешает? — почти мурлыкнул Эллиот, склонив голову к плечу. — Или ты всерьез рассчитывал прижать меня к стенке и обменять мое молчание на эту смехотворную тайну? Я о "продаже блондинам", а не о продажной любви.
Марш оказался крепким орешком. Только побледнел еще сильней да зубы сцепил. И пальцы тоже — подрагивающие, надо думать, от желания вцепиться кое-кому в глотку.
Я прямо-таки умилилась. Умеет, умеет Эллиот расковырять до больного.
Похоже, для Марша это не стало такой уж неожиданностью. Он-то Эллиота давно знал, поэтому и попытался нанести упреждающий удар.
— Я добьюсь твоей казни, — процедил Марш, сверкая красивыми глазами. — И тогда Патрисия будет свободна.
Да он и впрямь от нее без ума!
— Пфф! — Эллиот откровенно забавлялся. — Всего-то? И ради этого ты нагородил столько интриг? Надо было всего лишь попросить, Бэзил. Я бы ее и с доплатой отдал.
Марш дернулся.
— Ты…
— Чтобы у тебя больше не возникало дурацких идей, — перебил Эллиот, морщась, — ознакомься.
На стол лег белоснежный лист, украшенный сургучной блямбой с печатью императора. Я вытянула шею, пытаясь разобрать хоть что-то, но буквы сливались в витиеватый бессмысленный узор. Опять магия?
Марш со странной робостью протянул руку.
— Не бойся, не укусит, — подбодрил Эллиот, легкомысленно качая ногой, и объяснил мне: — Это утвержденное на высшем уровне соглашение между мной и Бишопом. Мы сотрудничаем в деле усмирения бомбистов.
Марш походил на бойцовского петушка, которого от души окатили ледяной водой. Стоял, обтекал и хлопал глазами.
— Эй, не вслух же! — возмутился Бишоп. Не слишком, впрочем, рьяно.
Эллиот молча продемонстрировал ему ту самую брошку на лацкане пиджака, и блондин сдал назад:
— Ладно, ладно. Но все же не болтай лишнего, лады? Что мешает этому твоему типу выйти отсюда и начать трепать языком почем зря?
Эллиот растянул губы в оч-ч-чень злорадной улыбке.
— Присяга, друг мой. Магическая присяга. Мы с Бэзилом прямой приказ императора преступить не способны, а тут его воля изложена недвусмысленно. Так что за сохранность тайны можешь не опасаться.
Бишоп покосился на меня, и Эллиот — второй раз за утро! — повторил веско:
— Милли я доверяю.
Чувствовала я себя странно. Не то, чтобы я собиралась кому-то что-то рассказать — не дура же я, понимаю, что за такие откровения поплачусь головой — и все же…
— Бишоп, зачем тебе это? — спросила я тихо. — Они ведь тоже блондины.
С Эллиотом-то как раз всё ясно. "Разделяй и властвуй" — любимый их принцип. Но другие блондины-то почему на это ведутся?
Взгляд Бишопа стал сумрачным. Он опрокинул в себя остатки виски и от души пристукнул стаканом по столешнице.
— Хочешь сказать, мы с ними одной крови, да? Только у меня кроме молодецкой дури еще и мозгов немного есть. Эту войну нельзя выиграть, понимаешь? Нам с брюнетами не тягаться.
— Но ты ведь и сам… — я осеклась. Не стоит болтать лишнего при брюнетах.
Бишоп подался вперед, снял ноги со стола и упер кулаки в колени.
— Я представляю себе реальное положение вещей. И добиваюсь того, чего добиться реально. А они — заигрались. Если так пойдет дальше, будет бойня, Милли.
— Бойня, в которой погибнут остатки блондинов, — довершил Эллиот негромко. — Хотя и брюнетам, разумеется, не поздоровится. Поэтому мы, со своей стороны, тоже идем на уступки. Платой за сотрудничество будут послабления для законопослушных блондинов. Уже подготовлен пакет законов, император подпишет его на следующей неделе.
Марша было почти жаль. Бледен и недвижим, он слушал разглагольствования начальника и кусал губы. Потом вдруг шагнул вперед и протянул узкую, по-женски изящную кисть.
— Рад, что все разъяснилось.
Эллиот прищурился насмешливо, однако руку пожал.
— На будущее советую тщательнее проверять информацию, — произнес он отеческим тоном.
Лицо Марша на миг исказилось судорогой.
— Спасибо. Учту.
Это надо было понимать как: "В следующий раз я выкопаю тебе такую яму, что выбраться из нее ты сможешь, только отрастив крылья!"
— Кстати, — Эллиот непринужденно похлопал Марша по плечу, отчего того явственно перекосило. — А к Роджерсу у тебя какие претензии?
Читай: "Такие же дурацкие, как ко мне?"
— К Роджерсу? — недоуменно нахмурился Марш, хлопнув длинными ресницами. — Вроде бы ничего существенного. А что?
— Ничего, — отмахнулся, как от безделицы, Эллиот. Только прищурился выразительно, и по его узким губам зазмеилась улыбка. — Кстати, насчет Пат я не шутил. Я подаю на развод.
Бишоп подавился воздухом.
Марш ошеломленно застыл:
— Ты отказываешься от Патрисии?
Кажется, кое у кого это в голове не укладывалось.
Эллиот усмехнулся и развел руками:
— Именно так. Даю тебе зеленый свет, Бэзил. Дерзай.
Пришибленный свалившимся на него счастьем, Марш отрывисто кивнул и вышел деревянной походкой.
Могу поспорить, что Эллиот специально натравил зама на дорогую женушку. Авось отвлечется, увлечется да и отпустит мужа с миром.
— Ставлю двадцать к одному, — пробормотала я, проводив Марша взглядом, — информацию о блондинах ты подсунул ему сам.
— Конечно, — и не думал спорить Эллиот, снова усаживаясь на стол. Кресла и стулья он отчего-то игнорировал. — Если знаешь, что на тебя будут искать компромат, лучше заранее предложить что-нибудь безобидное…
Чем ждать, пока докопаются до чего-то по настоящему опасного? Разумно.
— Так тебя поздравлять или сочувствовать? — подал голос Бишоп, скрестив руки на груди. В его серых глазах искрился смех.
— А ты как думаешь? — покосился на него Эллиот.
— Думаю, — почесал бровь Бишоп, — что за такое мне не жалко коньяка тридцатилетней выдержки. А?
— Не сейчас, — с видимым сожалением отказался Эллиот.
Бишоп ухмыльнулся и поднял руки:
— Понял. Приберегу. — он посерьезнел. — Хотя, по-моему, зря ты Марша отпустил.
Эллиот изогнул бровь и побарабанил пальцами по столу.
— И что ты предлагаешь с ним делать? Закопать под розами?
Избитую шутку про "лучшее удобрение для роз" блондин пропустил мимо ушей.
— Не знаю, — передернул он широченными плечами. — Только удивляюсь, что ты ничего не придумал. Он же зарился на твою жену и твою работу!
Брюнеты те еще собственники, это всем известно.
Эллиот дернул уголком губ.
— Касательно жены я сказал чистую правду. Готов уступить первому желающему, на его страх и риск. К слову, это она отравила виски.
Бишоп вытаращил глаза, чуть не выронив бутылку.
— И ты ее не прибил?
— Сам удивляюсь… — пробормотал Эллиот, отчего-то бросил взгляд на меня. — Что же до работы, Марш тут ни при чем.
Бишоп хохотнул:
— Серьезно? А так похоже.
— Вот эта бумажка, — Эллиот похлопал по все еще лежащему на столе документу, — раньше хранилась в том же сейфе, наверху стопки. Соображаешь?
Бишоп задумался.
— То есть пропустить ее Марш не мог?
Эллиот лишь головой покачал.
— Знай Марш, что к чему, ни за что не устроил бы этот… цирк с конями. К тому же ошеломлен он был искренне, уж поверь нюхачу. Настолько достоверно он бы сыграть не мог. Следовательно, Марш в мой сейф не заглядывал.
Хм. Эллиот ведь говорил, что обмануть его нюх — задача вполне по плечу его замам. Хотя при таком раскладе выходка Марша и впрямь выглядела бы странно.
Мне и самой казалось, что Марш был искренен, насколько способен быть искренним брюнет.
Кто там у нас остается? Роджерс и Ларри Эллиот?
— Роджерс! — сказали мы с Эллиотом хором и переглянулись.
— Он пытался стравить тебя с Маршем! — выпалила я азартно, чуть не подпрыгивая на месте.
— И солгал насчет придирок Марша, — одобрительно кивнув, подхватил Эллиот. — Кстати, Роджерс не удивился, застав нас с тобой вместе.
— Разве? — я припомнила вытаращенные глаза Роджерса и покачала головой.
— Точно, — поморщился Эллиот, выразительно почесав кончик носа. — Он притворялся. Кстати говоря, его жена дружит с Пат. Точнее, Пат играет роль ее покровительницы в свете.
— Хочешь сказать, Патрисия разболтала подруге, а та посвятила мужа? — я прикинула и медленно кивнула. — Похоже. Хотя с мотивами пока не понятно, и в Моргана точно стрелял не он.
— Сообщник? — предположил Эллиот быстро, и я кивнула.
Может быть, все может быть.
Как же замечательно с ним думается, когда он не изображает дурацкую пародию на рокового соблазнителя!
— Я выясню его подноготную, — пообещала я деловито. Свекор ведь обещал, а у него слова с делом не расходятся.
— Я попытаюсь разузнать в банке, не от Роджерса ли поступали деньги на счет покойного Моргана.
— И Сандру проверь, если получится, — попросила я, кое-что вспомнив. — Как для простой секретарши, у нее многовато ценных вещей. Шуба, украшения, самые дорогие чулки…
Тогда я не обратила внимания, слишком много всего навалилось. Зато теперь наконец сложила два и два. Может, Сандра поэтому пришла в такое бешенство, застав меня в своей комнате?
— Думаешь, они с Морганом были заодно? — Эллиот уставился на меня чуть недоверчиво.
Я нахмурилась, разглядывая испачканные носки своих туфель. Пальто я худо-бедно отчистила, но в приличных местах в таком виде появляться не стоит, а на обувь времени не хватило.
— Думаю, — ответила я спокойно, — что она подозрительно искренне его оплакивала.
— Спелись, — констатировал Бишоп, который разглядывал нас, подперев голову рукой. Тон у него был странный, не то отеческий, не то досадливый. — Валите уже отсюда, дел по горло.
***
На улице опять лило, как из ведра. Осень в этом году выдалась — впору жабры отращивать. А зонт я, конечно, не взяла…
Зато Эллиот оказался запасливым. Над головой щелкнул, раскрываясь, объемный черный купол, брюнет подцепил меня под руку и бросил на ходу:
— Я тебя отвезу. Куда?
— Для начала за вещами, — вздохнула я. Кое-как отчищенное пальто и грязные туфли взывали о пощаде. — В квартиру Сандры.
Моей она так и не стала, а теперь и не будет. Сандра ведь при свидетелях потребовала моего выселения! Пусть ей уже все равно, уеду я или останусь, но другим-то я как это объясню? Откуда я знаю, что она не вернется? То-то же.
Да и жить на месте преступления как-то не тянуло.
Эллиот кивнул и взглянул на часы:
— А после куда?
Тащить его к свекру? Еще чего недоставало! К другим осведомителям тем более. Не хватало только засветить брюнетам всю свою сеть. В благородство Эллиота, как и в то, что он позабудет этим богатством воспользоваться, я отчего-то не верила.
— Давай я лучше возьму такси, — я попыталась отобрать у него локоть, но брюнет держал крепко.
— Не капризничай, — поморщился он, направляясь к своей машине. — Все твои секреты…
Он вдруг осекся. Взгляд Эллиота застыл. В следующий миг он с силой толкнул меня в сторону. И — здравствуй, лужа! Опять…
Вспышка. Эллиот, который уставился на что-то в переулке. Поодаль послышался вскрик, металл звякнул о мостовую, взвизгнули шины.
Лежать было мокро и неудобно, отбитый бок саднило. Я приподнялась на локте, подтянула к себе оброненную сумку. Машина ехала странно, вихляя задом и взрыкивая мотором. Но все же она скрылась за углом раньше, чем сорвавшийся с места Эллиот успел догнать.
Он вернулся, зло печатая шаг. Как только искры от мостовой не летели? Темные волосы облепили лицо. Раскрытый зонт унесло ветром, и теперь он вяло покачивался в проводах.
Эллиот наклонился ко мне, подхватил под мышки.
— Ты как? Очень больно?
Пальцы Эллиота впились капканом. Лицо его было совершенно белым, зато глаза очень темными.
— Отпусти! — просипела я, пытаясь высвободиться из его хватки. — Со мной все хорошо. Только пальто придется выбросить.
Второго купания в грязи оно точно не пережило.
Ноги отчего-то подкашивались, а коленки тряслись. Совсем нервы ни к черту.
Эллиот вдруг издал какой-то странный горловой звук — и подхватил меня на руки.
— Что ты делаешь?.. — растерялась я, рефлекторно обняв его за шею одной рукой.
Он промолчал, перепрыгивая через ступеньки.
Дверь магазина открылась рывком. На крыльцо с пушкой наперевес выскочил Бишоп. Одним быстрым взглядом оценил обстановку и опустил пистолет.
— Убери, — обходя его, посоветовал Эллиот брюзгливо. — Хочешь с полицией объясняться?
Мой каблук чиркнул по рукаву блондина.
— Не учи ученого, — проворчал Бишоп.
Оружие будто испарилось из его ладони.
— Сюда! — приказала миссис Бишоп из-за спины мужа. Когда только успела вернуться? Зуб даю, крутилась где-то поблизости.
— Я могу идти! — возмутилась я, слабо барахтаясь в руках брюнета.
Он только притиснул крепче да зубы сцепил. Внес меня в дом и сгрузил на диванчик. И я зашипела от боли, когда плечо вдруг прострелило болью. Да что за?..
Рукав пальто был разодран. Опять слева, и снова чуть выше локтя. Как проклял кто! От вида темно-красного, стремительно расползающегося пятна в голове стало пусто и звонко.
Эллиот щелкнул выключателем. Лучше не стало — тусклый дневной свет совсем чуть-чуть разбавился светом электрическим.
Со мной рядом присела миссис Бишоп, скомандовала деловито:
— Пальто нужно снять. Милый, принеси горячей воды, и побольше.
Ее муж кивнул и скрылся за дверью. Эллиот придерживал меня за плечи, пока Эйлин деловито стаскивала грязную ткань.
Я зажмурилась. От малейшего движения разряды боли простреливали от кончиков пальцев до шеи. Стало легко и холодно, когда из одежды на мне остались лишь тоненькая комбинация и мокрая юбка.
— Как она? — не выдержал Эллиот.
Мелькнула вялая мысль, что он разглядывает меня полуголую — и пропала, снесенная очередной вспышкой боли.
— Не стой над душой, — попросила миссис Бишоп раздраженно. — Тут я сама справлюсь. Займись лучше делом. Вот хоть сменную одежду девушке купи… И пальто, и туфли.
Я готова была ее расцеловать.
Брюнет прошипел что-то и стремительно вышел, хлопнув дверью.
— Тут дел на две минуты, — шепнула мне миссис Бишоп, и от ее ладоней повеяло приятным убаюкивающим теплом. — Ну вот и все.
— Горячая вода, — пробасил Бишоп с порога. — Милли, ты как?
Я не без труда разлепила веки, прислушалась к ощущениям.
— Вполне сносно. Спасибо, миссис Бишоп! Вы настоящая волшебница.
— Эйлин и на "ты", — предложила она, играя ямочками на щеках. — Если тебе надо… ненадолго ускользнуть, могу одолжить свое пальто. И юбку тоже.
Я была худее и выше, но с благодарностью кивнула.
— Как ты догадалась, что я хочу избавиться от Эллиота?
Бишоп хохотнул, а Эйлин мне подмигнула:
— Мы с ним давно знакомы. Так что, согласна? Можешь пока привести себя в порядок.
На тумбочке исходил паром таз с горячей водой.
— Спасибо, — слабо улыбнулась я. — С радостью.
Блондинка упорхнула, мимоходом поцеловав мужа в щеку. Он проводил ее нежной улыбкой, которая испарилась, стоило двери закрыться.
Пока я умывалась, Бишоп деликатно отвернулся. Смотрел на улицу, осторожно раздвинув жалюзи.
Он заговорил, когда вода в тазу окрасилась бурым, а я взялась за полотенце.
— Знаешь, Милли… Это не мое дело, конечно, но… Ал мой друг. Ты поосторожнее с Эллиотом, ладно? Он тот еще гусь.
Это он мне будет рассказывать?
Я осторожно промокнула мокрой тканью свежий розовый шрам.
— Поверь, между мной и Эллиотом нет ничего, о чем я бы постыдилась рассказать своей маме.
Ну, почти.
— М-да? — в хрипловатом голосе Бишопа звучало сомнение. — А мужу?
Он в самом деле считает, что я плюну на все и брошусь в объятия Эллиота? Неужели я так похожа на идиотку?
— Тем более, — отрезала я, начиная сердиться.
Мы с Эллиотом союзники, и только. И преступить эту черту я не позволю — ни ему, ни себе.
Бишоп почесал бровь.
— Ты как знаешь, но Эллиот на тебя запал. Хочешь, чтобы он сцепился с Алом?
Я облизнула вдруг пересохшие губы, зачем-то аккуратно расправила мокрое и грязное полотенце.
Бишоп смотрел серьезно, встревоженно, и каждое его слово пробивало брешь в моем хлипком спокойствии:
— Послушай, Милли, мой тебе совет. Как только Ал появится, плюнь на все, хватай его в охапку и беги. Ладно?
— С какой стати? — возмутилась я. — Эллиот мне кое-что обещал. Почему я должна отказываться? Я это заслужила! Алу я все расскажу, он поймет.
Бишоп взъерошил рукой короткий ёжик волос.
— Да что он поймет? Милли, за тобой ухлестывает посторонний мужик! Думаешь, твой муж это спокойно проглотит?
Я машинально передернула плечами — и замерла, ожидая вспышки боли. Ее не последовало — лечила Эйлин на совесть, и силы ей не занимать.
— Ал не ревнив.
Бишоп вытаращил глаза, хохотнул и покачал головой.
— Не ревнив? Из какого погреба ты вылезла, Милли? Да его корежит, стоит кому-то на тебя только глянуть!
Не похоже, чтоб он шутил.
Занимательную беседу прервала его жена, проскользнув в комнату с ворохом одежды в руках.
— Одевайся, быстро. — приказала она мне, жестом велев мужу выйти. — Надо спешить. Такой ерундой Эллиота надолго не отвлечь.
***
Я вернулась после полудня. Отряхнула одолженный у Эйлин зонт, походя махнула рукой продавцу — мол, все свои — дождалась кивка и направилась прямиком в кабинет Бишопа.
На всякий случай постучала… и вздрогнула, когда изнутри донеслось ледяное:
— Входите, миссис Керрик.
Он что же, по шагам меня узнал? Хотя скорее по запаху, с него станется.
Судя по этому "миссис Керрик", Эллиот был очень, очень зол. А я-то так рвалась поделиться новостями!
Я с несвойственной мне робостью толкнула протяжно заскрипевшую-застонавшую дверь. Тьфу! Стыдно, миссис Керрик. Не съест же он меня?
И с разгону налетела на полный холодного бешенства взгляд Эллиота. Съест или нет, а голову откусит точно!
— Явились, — процедил он, скрестив руки на груди, и поинтересовался в сторону: — Бишоп, у тебя незарегистрированный пистолет найдется?
И одним взглядом приморозил меня к месту. Силен!
Блондинка жалась к плечу мужа, однако особенно испуганной не выглядела. Сам Бишоп смотрел не то насмешливо, не то опасливо.
— Ну… — блондин почесал большим пальцем бровь и признал нехотя: — Найдется. А зачем тебе?
— Не для меня, — пояснил Эллиот тем же сухим тоном. — Для миссис Керрик.
И сжал губы добела.
Острое чувство опасности — спасайся, кто может! — пробрало по спине холодом.
Я оценила замкнувшееся в ледяной ярости лицо Эллиота и отказалась очень вежливо:
— Спасибо, не нужно. Я могу за себя постоять.
Не хотелось, чтобы к перечню моих преступлений — от контрабанды до препятствования правосудию — добавилось еще и незаконное ношение оружия. Хотя… По совокупности уже наберется лет на двадцать, так что терять мне, пожалуй, нечего.
Левый глаз Эллиота дернулся. Брюнет скривил губы и процедил:
— Постоять? Разве я говорил о самозащите?
— О чем же тогда? — поинтересовалась я ему в тон.
Прошла вперед — хватит уже торчать в дверях, как школьница в кабинете директора! — и устроилась в облюбованном раньше кресле у окна. Расстегнула пальто, закинула ногу на ногу и независимо вздернула подбородок.
Оправдываться нельзя. Брюнеты нутром чуют слабость и подранков гонят без жалости. Это у них в крови.
Несколько скользящих шагов — и Эллиот навис надо мной. Наклонился, прожег взглядом — я почти прониклась — и рявкнул:
— Чтобы ты могла застрелиться сама!.. — кажется, ему очень хотелось добавить "идиотка".
Это "ты" обнадеживало. Значит, буря прошла стороной.
Позади чуть слышно перевел дух Бишоп. Подозреваю, он уже готовился оттаскивать разъяренного Эллиота, а это занятие на любителя. Гремучую змею за хвост — и то безопаснее.
Что его так корежит, а? Ай-ай, его великолепие посмели ослушаться?
— Мистер Эллиот, — отчеканила я, глядя в бешеные черные глаза, — перестаньте меня отчитывать!
— Лучше отшлепай, — прокомментировал Бишоп вполголоса. Эйлин на него зашикала.
Эй, он вообще за кого?
Посторонних мы с Эллиотом проигнорировали. Слишком заняты были. Взглядами бодались.
— Я давно не маленькая девочка, — продолжила я ровно, — не надо водить меня за ручку.
Особенно в притоны. Брюнетов на наших благословенных Островах любят не больше, чем змей в постели… Тьфу, дались мне эти змеи!
Эллиот наклонился еще ниже, опустил ладони на подлокотники. И дерево не задымилось? Надо же.
Хотелось вжаться в кресло и зажмуриться, но я пока держалась.
Брюнет поймал мой взгляд и произнес очень тихо:
— Ты хочешь умереть?
И как-то так… проникновенно у него вышло, что я лишь качнула головой. Может, это гипноз, а?
— Так какого дьявола, Милли? — прошипел он мне в лицо.
Я наконец поняла. Он что же, испугался? За меня? Серьезно?
Хотя Эллиот скорее язык себе откусит, чем это признает.
— Знаешь, Эллиот, — протянул Бишоп насмешливо, — задница-то у тебя неплохая, но нам уже поднадоело на нее любоваться.
Кхм. Представляю, как это смотрелось со стороны.
Брюнет распрямился, обернулся и бросил в блондина кинжальный взгляд.
Тот поднял руки и фыркнул:
— Сдаюсь. Брось, Эллиот, чего ты разошелся?
— А ты не считаешь ситуацию опасной? — осведомился Эллиот таким тоном, что его подчиненные наверняка бы уже прикидывали, где ближайшее бомбоубежище. И заодно, успеют ли написать завещание и письмо мамочке.
Бишоп хмыкнул только и заявил с обескураживающей прямотой:
— Лично я считаю, что опасней как раз рядом с тобой.
Еще бы! Я машинально потерла плечо. Рана не беспокоила, но впечатления еще были свежи.
— Да что ты понимаешь! — сверкнув глазами, процедил Эллиот зло.
Кажется, кое у кого давно чесались кулаки, только вот Бишоп подставляться под трепку не собирался.
— Так объясни, — предложил он миролюбиво. — Эмили, свари нам кофейку, ладно?
Отчего-то он всегда звал ее так.
Блондинка бросила обеспокоенный взгляд на брюнета и тряхнула волосами.
— Сделаю лучше чаю.
И выплыла из кабинета.
Бишоп проводил ее взглядом, вытащил из кармана портсигар… Тяжко вздохнул и убрал обратно. Видимо, курить при беременной жене ему совесть не позволяла.
— М-да, — прокомментировал Эллиот насмешливо. Уф, кажется, поостыл. — Крепко ты у Эйлин под каблуком.
Бишоп только прижмурился:
— Оно того стоит, уж поверь.
И ухмылка такая… Мол, завидуй молча.
Эллиот сунул руки в карманы, отошел к книжному шкафу и заметил, не оборачиваясь:
— Кстати, ты не прав. Стреляли в Милли.
— Уверен? — хором выдохнули мы с Бишопом.
Он кивком уступил мне инициативу и откинулся в кресле.
— С чего ты взял? — поинтересовалась я, украдкой вытерев о юбку вспотевшие ладони.
Одно дело случайно оказаться на линии огня, и совсем другое — если на меня открыли охоту. Но с какой стати?!
Вообще-то Эллиот такими вещами шутить не склонен, но мало ли? Вдруг он так разъярился из-за неподчинения, что у него со злости крышу снесло?
— Вне всяких сомнений, — не вынимая рук из карманов, он обернулся. Лицо его было хмурым, сосредоточенным, на скулах перекатывались желваки. — Целились в тебя, я стоял заметно левее.
Я поежилась, вспоминая ту лужу, острое чувство беспомощности и боль в простреленной руке. Не успей Эллиот, пуля попала бы мне в грудь.
Бишоп пожевал губами и кулаки размял, выразительно так.
— Кто?
Хор-р-р-роший вопрос. Прямо-таки животрепещущий.
Эллиот передернул плечами, выхаживая туда-сюда по кабинету.
— Могу только предположить. Скорее всего, отметилось семейство Коллинз…
— Нет! — возразила я быстро.
— Уверена? — осведомился брюнет, приподняв брови.
Я кивнула.
Свекор уверял, что договаривался лично, а слово Бешеной Берты кое-чего стоит. Свекровь у меня дама железная, против нее точно не попрут.
— Тогда вспоминай, кто еще хочет твоей смерти, — предложил Эллиот щедро.
Словно подарок выбрать предложил!
Блондин и брюнет хмуро переглянулись, и у меня ёкнуло в животе. Похоже, "подарочек" мне готовы доставить в упаковке с бантиком. Или не целиком, а только голову? Места меньше занимает, спрятать проще… Кхм, это нервное.
Серьезно, кто настолько меня невзлюбил?
Я, конечно, не золотой империал, чтобы всем нравиться, и недоброжелателей у меня хватает. Но чтобы гнаться до самой столицы?.. Ерунда.
Местным до меня дела нет. Столица помнила меня скромной секретаршей юридической конторы, да и хозяйка провинциального бара для местных воротил — мелкая сошка. Подножку поставить — сколько угодно. Устраивать засаду? Смешно.
Тем более за моей спиной всегда маячили незримые тени Бишопа и Бенни.
— Мои враги остались в Тансфорде, — сообщила я хмуро. — Сдается мне, дело опять в твоих тайнах, Эллиот.
— В каком смысле?
Я по глазам видела — уже понял.
— Кто-то очень не хочет, чтобы я опознала того брюнета… — проговорила я медленно. — Похоже, мы уже близко к нему подобрались.
— Что-то не заметно, — буркнул Эллиот.
Хвастаться добычей уже расхотелось, но какой выбор?
— У меня кое-что есть, — созналась я нехотя. — Но сначала… Откуда убийца знал, что я — свидетель? Я, знаешь ли, не кричу об этом на каждом углу.
Бишоп фыркнул, однако смолчал.
Эллиот поджал губы.
— Я тоже не склонен разбрасываться информацией. И, если помнишь, я догадался сам. Возможно, кто-то еще сумел? Скажем, блондин из тех, кто был в "Бутылке"?
Логан? Он мог успеть своими выводами с кем-нибудь поделиться.
— Кое-кому ты все же рассказал, — напомнила я колко. — Своей секретарше, например.
Пусть и полуправду. Остальное додумать нетрудно.
Брюнет закатил глаза.
— Обойтись без ее помощи мы не могли, и ты сама превосходно это понимаешь. К тому же я уверен, что мисс Торнтон мне предана.
Ему — быть может. Мне? Сомневаюсь. И уж лучше бы это была секретарша, чем…
— А ты сам? — озвучил мои мысли Бишоп.
— Что — я?
В кабинете вновь сгущались тучи. Слабонервным, детям и беременным женщинам просьба удалиться. Остальным надеть каски и молить о пощаде… Ну, или отстреливаться. По обстоятельствам.
— Ты такое уже проворачивал, — Бишоп потер квадратный подбородок, смело встречая бешеный взгляд Эллиота. — Ловля на живца, а?
В желудке противно засосало, во рту стало кисло.
Похоже на правду. И это вполне в духе начальника Особого отдела, чьим неофициальным девизом считают знаменитое: "Игра стоит свеч".
— Не в этот раз, — процедил брюнет, сжав пальцы в кулак.
— Точно? — не поверил Бишоп.
Брюнет боднул его взглядом.
— Поклясться?
Лицо блондина дрогнуло, из глаз его пропала настороженность. Поверил. Хуже того, поверила и я…
— Не подрались? — деловито осведомилась Эйлин, бедром закрывая за собой дверь. В руках у нее был поднос с чайником, чашками и сластями.
Бишоп фыркнул и встряхнулся, как норовистый конь:
— Ты нам сколько это вспоминать будешь?
— Так ведь зрелище было незабываемое! — Эйлин подмигнула мне и сгрузила свою ношу на стол. — Кстати, пока я и впрямь не забыла. Мне позвонили, что ваша девушка пришла в себя.
— Какая девушка? — моргнула я.
— Та телефонистка, — прогудел Бишоп, принимая из рук жены полную чашку.
Пахло липой, земляникой и чем-то еще, сладким и нежным.
— Твой рассказ, Эллиот, она подтверждает, — продолжила Эйлин, пододвигая мужу сахарницу. — И насчет романа бармена с ее подругой тоже.
— Спасибо, — брюнет сосредоточенно хмурил брови.
Как будто это что-то меняло. Тут такие жернова закрутились, что какая-то телефонистка в них сгинет, как песчинка. Сколько уже трупов в этом деле? Четыре? Пять? И это только те, о ком нам известно!
— С ней все будет хорошо? — вмешалась я.
Эйлин отмахнулась, наполняя очередную чашку:
— Конечно, я ведь сама ее лечила. Хотя отдохнуть ей не помешает.
Если даже она не сумела сходу исцелить мисс Свенсон, то травмы и впрямь были серьезные. Чудо, что обошлось.
Эллиот встряхнулся, растер лицо руками и попросил:
— Пусть еще побудет у вас, ладно? Нет, спасибо, Эйлин, чай я не буду. Мы с Милли сейчас идем на ланч.
Бишоп поднял брови, удивление на его бандитской физиономии смотрелось почти комично.
— Это что, свидание? Ты у девушки-то спросил?
— Это деловой разговор, — процедил Эллиот сквозь зубы. — Без лишних ушей, понятно?
Что уж там понял Бишоп, не знаю. А я поняла, что дело плохо. Не хватало только, чтобы они из-за меня разругались!
Поэтому я громко сказала:
— Эйлин, спасибо тебе за одежду.
Блондинка безмятежно улыбнулась, размешивая сахар:
— Пожалуйста. Бишоп, совсем забыла! Тебя искал Тоби.
Он посмотрел на чашку с видимым сожалением. Громко подул на горячий чай — и выхлебал залпом. Погладил жену по плечу, коротко попрощался и вышел.
Эйлин сделала крошечный глоток и заметила невинно:
— Милли, тебе нужно переодеться. Эллиот, подождешь в коридоре?
Лихо она их развела по разным углам!
Брюнет хмыкнул, явно заметив этот маневр:
— Как скажешь. Только недолго.
— Постараемся, — улыбка Эйлин стала лукавой и чуть-чуть печальной.
***
Из цепких рук блондинки я вырвалась пятнадцать минут — по ощущениям целую вечность — спустя.
Эллиот подпирал стену в коридоре. При виде меня в новом платье и пальто взгляд у него сделался по-мужски одобрительным. Приятно, но… К черту! Не стоит переживать из-за мелочей.
Мы вышли на крыльцо, где украдкой курил Бишоп, прикрывая сигарету ладонью от дождя и ветра. Огонек освещал его хмурое лицо.
— Чисто, — тихо бросил он.
— Спасибо. — Эллиот кивнул, однако напряжение из его фигуры никуда не делось. — И, Бишоп… Будь осторожнее. Отправил бы ты Эйлин из города.
— Угу, — буркнул Бишоп, растаптывая зашипевший в луже окурок. — Вы тоже не нарывайтесь. Ладно, бывайте!
Он дождался, пока мы усядемся в авто, и скрылся в магазине.
Я не выдержала, очень уж грызло любопытство:
— Не думала, что ты можешь подружиться с блондином.
— Когда-то я его ненавидел, — сознался Эллиот негромко.
— За Эйлин? — спросила я, помолчав.
Трудно было не сложить два и два, правда? Вопрос только, был он в нее влюблен или хотел прибрать к рукам сильную ведьму?
— Нет. — Эллиот качнул головой и криво улыбнулся. — За то, что он сделал из меня дурака.
Захотелось вернуться и от души пожать Бишопу руку. Обвести вокруг пальца Эллиота? Такой подвиг не всякому по плечу.
О подробностях Эллиот распространяться не стал. Ну и ладно, позже расспрошу самого Бишопа.
— И что случилось дальше? — заинтересовалась я и предположила насмешливо: — Снова подрались?
Проверенный временем рецепт.
Эллиот почему-то поморщился и непроизвольным жестом потер затылок.
— Я понял, что дураком человек делает себя сам.
Он встряхнулся и наконец завел мотор.
***
Владелец кафе, где мы обедали только вчера — а кажется, недели две прошло! — кивнул нам, как старым знакомым.
— О чем ты думаешь? — поинтересовался Эллиот, когда официант поставил перед нами аперитивы и выскользнул прочь.
Хмарь за окном создавала иллюзию сумерек, с трудом разгоняемых тусклым светом лампы. Лицо Эллиота казалось таким же пасмурным. У бледных губ пролегли складки, темные глаза прищурены, на виске серебрится седая прядь, которой, могу поклясться, раньше не было.
— Об этой истории, — призналась я, теребя длинную сережку. — В ней столько всего намешано!
Эллиот пожал плечами и сделал глоток коньяка.
— Так обычно и бывает, когда сталкиваются интересы нескольких сторон. Выяснила что-нибудь интересное?
А, ну да. Кому я это говорю?
Я встряхнулась, отпила немного вина и кивнула.
— Дай угадаю, — усмехнулся он, перекатывая в пальцах ножку бокала. — О Роджерсе?
— Откуда ты… — и поняла: — Тоже с уловом?
В крови бурлил азарт. Самое время собрать части головоломки!
— Ты первая, — уголок рта Эллиота дернулся в слабом намеке на улыбку.
Я отставила бокал — для такого разговора нужна ясная голова — и выложила главное:
— Роджерс спекулировал на черном рынке. Через подставных лиц, конечно.
Эллиот понял сразу. Зажмурился, с силой надавил пальцами на глазные яблоки и уточнил почти спокойно:
— Много?
— Откуда же мне знать? — удивилась я. — Я инвентаризацию на ваших складах не проводила. Знаю только, что регулярно, последние года два или чуть больше.
Улыбка Эллиота больше походила на оскал.
— Инвентаризацию, — повторил он медленно и стиснул пальцы на ножке бокала, кажется, борясь с желанием запустить им в стену. — Ну конечно. Роджерс всегда благородно брал на себя эту скучную и нудную работу… Тварь!
Я согласно опустила ресницы. Эллиот, конечно, тот еще… гусь, прав Бишоп. Назвать его хорошим человеком не повернулся бы язык даже у самого отъявленного льстеца, но… Как ни крути, свои таланты Эллиот применял на благо империи, так что имел полное право оторвать Роджерсу загребущие лапки. Воровать у своих — последнее дело!
— Вот еще что, — вспомнила я, — с полгода назад был большой заказ, аудиокристаллы и еще много всякого. Роджерс не сразу согласился.
— Разумеется, — прокомментировал Эллиот с едкой иронией. — Полагаю, они привыкли таскать понемногу, чтобы было не слишком заметно, но перед большим кушем устоять не смогли. На этом и попались.
— Они?.. — переспросила я.
И кому попались, кстати? Явно ведь не Эллиоту!
Брюнет приподнял брови:
— Думаешь, он один это проделывал?
— Ну конечно! — щелкнула пальцами я. — Комиссия?
— Возможно, — Эллиот от греха подальше отставил хрупкий бокал и задумчиво потер переносицу. — Или халатность, если они просто подмахивали акты инвентаризации. Обычно в комиссии кабинетные работники, секретари и бухгалтеры, им могло быть лень напрягаться…
Мы уставились друг на друга.
— Секретари, — повторила я медленно. — Сандра?
Брюнет вдруг хлопнул ладонью по столу.
— Так вот откуда он узнал!..
— Морган? — сообразила я.
Эллиот задумчиво кивнул:
— Я-то думал, что у Моргана могло быть на Роджерса?
— Значит, чеки были от него?
Надо же, Эллиот и в банк наведаться успел?
Он вновь кивнул:
— Очевидно, после смерти Моргана Сандра пыталась сама доить Роджерса…
— И он ее убил, — закончила я. Сердце колотилось часто-часто, как после чашки крепкого кофе.
Эллиот вдруг усмехнулся, и от этой улыбки меня продрал озноб.
— Помнишь, ты удивлялась, откуда Сандра взяла, что мы любовники?
— Патрисия сказала подружке, та поделилась с мужем, а он предупредил Сандру?
Надо думать, он изрядно перетрусил, узнав о "шпионке". Он ведь не знал, что мы даже не подозревали о его махинациях!
— Когда Марш начал собирать своих людей и потребовал снарядить их по высшему разряду, Роджерс и вовсе запаниковал, — заключил Эллиот почти спокойно. — Видимо, там многого не хватает, так что недостача вот-вот выплывет.
Только под этим спокойствием пряталось бешенство, как речная вода подо льдом. Роджерс посмел проворачивать свои делишки под самым носом у Эллиота! А тот — нюхач, хе-хе! — ничегошеньки не замечал.
— Интересно, что задумал Марш? — спросила я рассеянно. — К Бишопу-то он всего двух головорезов прихватил.
Значит, все эти приготовления для чего-то другого?
Я не слишком рассчитывала на ответ. Как же, станет Эллиот болтать о делах своего драгоценного Отдела.
Однако он соизволил объяснить:
— В столице неспокойно. Давно поговаривают о новой войне банд, полиция одна не справится.
— Да, я тоже слышала… — я задумчиво хрустнула крекером. — Интересно, как они это проделывали?
— Выясним, — пообещал Эллиот, зло прищурив глаза. — Варианты есть. Скажем, подменяли новые детали старыми и списывали за негодностью. Да мало ли? Сейчас не это важно. Нам нужно разобраться с убийством.
— Послушай, но ведь Моргана точно застрелил не Роджерс!
Эллиот отмахнулся.
— Тогда кладовщик, Баркер. Он наверняка в деле и, кстати, вполне подходит по описанию.
Хм, вариант. Надо бы на этого Баркера взглянуть…
И все-таки кое-что не сходилось. Торчало, как заусеница, и так же раздражало.
— Погоди, — я потерла лоб, — а ограбления складов тут причем?
— Инсценировка. Чтобы скрыть недостачи. Возможно, не только у Баркера с Роджерсом был такой…
— маленький бизнес, — закончила я.
Глаза Эллиота были сумрачны, губы недовольно кривились. М-да, тут поневоле пригорюнишься. Доказать это будет непросто, разве что выбить правду из Баркера с Роджерсом.
Выходит, они вместе таскали ценности со складов, а потом Морган узнал, припер их к стенке и стал требовать денег. Затем Роджерс украл бумаги Эллиота, а Баркер застрелил Моргана. Логично? Вот только зачем им это понадобилось? Не убивать шантажиста — это как раз понятно, почти что профессиональный риск — а финт с документами? Эллиот ведь воришкам не мешал.
Я залпом выпила вино. Какая уж тут трезвость мыслей! Вот это гнойник мы вскрыли… Голова кругом.
— А бумаги как оказались в Тансфорде? И, главное, зачем?
— Пробел, — признал Эллиот хмуро, барабаня пальцами по столу. — Разве что Роджерс решил их продать? Ладно, пусть с этим Марш разбирается… Что?
— Разве ты не хочешь выяснить сам?
Брюнет поморщился раздраженно:
— Как ты себе это представляешь? Полномочий у меня в данный момент нет. Прийти к Роджерсу и заявить, что мне все известно? Он, разумеется, зальется слезами и побежит с повинной?
— Скорее убьет еще и тебя, — вздохнула я, не реагируя на резкость.
Понятно ведь, что зол Эллиот не на меня, и что делиться добычей с Маршем он тоже не рвется. А куда деваться?
— Значит, я извещу Марша, — заключил Эллиот нехотя. — Чтобы не сбежали, когда…
В дверь постучали, и он умолк на полуслове.
Официант принялся накрывать горячее, а следом за ним в комнату впорхнула миленькая девица с темно-рыжими волосами и лотком сигарет на широкой ленте через плечо.
— Сигары и сигареты не желаете? — она наклонилась к Эллиоту, демонстрируя не столько содержимое своего лотка, сколько грудь в низком вырезе платья.
А за спиной, под прикрытием этого маневра, сунула в мою протянутую ладонь свернутую трубочкой бумажку.
— Ничего не надо, — отмахнулся Эллиот, однако разносчица сигарет не отставала.
— Есть редкие сорта, — щебетала она, продолжая зазывно улыбаться. — Такой благородный джентльмен, как вы, оценит…
И трясла, трясла грудью, отвлекая внимание. С мужчинами это всегда работает.
Когда Эллиот выставил лишних и запер дверь, я уже дочитывала записку.
— Я должен был догадаться, — буркнул он. — Что там?
— Мне нашли квартиру, — коротко проинформировала я, пряча бумажку в карман пальто, и принялась за отбивную.
Свекор молодец. За каких-то два часа подыскал почти идеальный вариант! Только просил надолго в городе не задерживаться. Что-то назревает, не только Эллиот это заметил.
Бенни я вообще сегодня застала в тот самый момент, когда он паковал и вывозил свой знаменитый архив. Если старый адвокат настолько всполошился, то дело и впрямь плохо.
Что же, всё должно решиться в ближайшие дни. Нужно опознать того кладовщика — конечно, если мы правы — и прости-прощай неласковая столица. Уж день-два я как-нибудь пересижу.
Эллиот отчего-то нахмурился и заявил властно:
— Милли, об этом не может быть и речи.
— Хм? — опешила я, едва не подавившись горячим мясом.
Это еще что за собственнические замашки и командный тон? Даже Ал себе такого не позволяет!
Видимо, Эллиот понял, что переборщил, и чуть сбавил обороты. Он подался вперед, ловя мой взгляд, и добавил мягче:
— Сегодня ты спаслась чудом. Думаешь, они не попробуют снова?
Так себе перспектива, не поспоришь. Я передернула плечами и отложила приборы.
— Меня спрячут.
— Это слишком опасно, — качнул головой он.
И тон такой… непререкаемый. Как будто я ребенок, выпрашивающий у строгого родителя конфетку!
— Послушай, Эллиот, — начала я, раздражаясь. — Дело почти закончено, опознать твоего кладовщика я готова в любой момент. Что тебе еще нужно?
Брюнет стиснул губы.
— Чтобы ты была в безопасности. — Ответил он ровно, крутя в пальцах вилку, которой так и не воспользовался. — В конце концов, ты мой единственный свидетель.
Почему-то стало обидно. Ау, миссис Керрик! Ты еще разрыдайся.
— Уж поверь, — фыркнула я, — я найду десяток мест, где меня никакой Роджерс не достанет. Зато в твоем загородном доме он меня уже видел. Подстеречь там — раз плюнуть.
Эллиот отмахнулся:
— Туда без разрешения хозяина не войдешь.
— И сейф не вскроешь… — завершила я ему в тон.
Он дернул щекой, помолчал и неожиданно согласился:
— Хорошо. Только надо заехать за Цыц. Что?.. В этом твоем убежище можно скрываться и вдвоем. Заодно присмотрю за тобой.
Я закатила глаза. Как он себе это представляет?
И покачала головой:
— Уж прости, у меня есть свои дела, в которые я не намерена тебя посвящать.
— Пф! — Эллиот пренебрежительно усмехнулся и откинулся на стуле. Глаза его недобро блестели. — Брось, Милли. Я же сказал, что выяснил о тебе всё. И готов закрыть глаза на контрабанду виски или что там у вас хранится. Вряд ли ты сможешь меня чем-нибудь удивить.
Ну да, ну да…
— Эллиот, в наши убежища я тебя не потащу. Ты хоть понимаешь, что после этого мне перестанут доверять?
Он скрестил руки на груди:
— Как хочешь, но одна ты никуда не пойдешь. У тебя есть выбор: к тебе или ко мне.
Воздух с трудом проходил сквозь мои стиснутые зубы.
— А иначе?
Вдох-выдох. Вдох-выдох. Нельзя бить его по голове, это плохо кончится. После этого мне те самые "двадцать лет каторги" за счастье покажутся.
— А иначе, — жестко сказал он, — я могу заинтересоваться кое-какими неудобными вопросами. Той же контрабандой, например. Или вот почему "Бутылка" куплена еще до свадьбы, причем на твое имя. Странно, не находишь?
— Наша жизнь полна опасностей, — пожала плечами я. — Ал не хотел, чтобы в случае чего у меня были проблемы. Кстати, тебя это не касается.
— Хорошая попытка, — одобрил он, язвительно усмехаясь. — Только какие могут быть проблемы? Ты ведь его законная жена и прямая наследница.
Вот… ищейка!
Я вскинула голову и развела руками:
— Ты меня раскусил. Я воспользовалась доверием Ала и присвоила бар. Доволен?
Эллиот медленно покачал головой, не отрывая от меня глаз.
— Не пройдет. Сделкой занимался твой свекор, какой ему смысл обходить родного сына? Милли, не будем ссориться. Мы ведь партнеры, помнишь? Я просто не хочу, чтобы ты наделала глупостей.
Да уж, партнеры.
— Знаешь что, Эллиот… Иди ты. Зря я с тобой связалась.
Я отшвырнула салфетку и встала. Расслабилась! Поверила, что мы и впрямь можем действовать заодно? Дура.
С ним можно иметь дело, лишь пряча за спиной увесистую дубину. Только где же ее взять?..
***
Плохое предчувствие? Ерунда. Но когда я все-таки поехала за вещами и у подъезда столкнулась с полицейскими, разум истошно завопил: "Караул! Спасайся, кто может!"
Поздно. Только я собралась аккуратненько слинять, как за локоть меня ухватили цепкие пальцы.
— Мисс? Вы ведь мисс Бэйн? Пройдемте с нами.
Второй коп заступил мне дорогу. Перемахнуть через ограждение и дать стрекача по газону? Ну-ну. Далеко я убегу в узкой юбке и туфлях на каблуках?
Лучше ресничками похлопать и ротик недоуменно приоткрыть:
— Да. А что случилось?
Дамские штучки удавались мне не всегда, но тут уж, как говорится, жить захочешь…
Полицейский чуть ослабил хватку, однако его напарник расслабляться не спешил и руку держал на кобуре. Хотя что я им сделаю? В глаз плюну? На ногу наступлю? И сильно мне это поможет? Я всего лишь хрупкая шатенка без капли магии. Мое единственное оружие — мозги.
Ну же, скажи хоть что-то!.. Но полицейский только головой мотнул и пробасил:
— С вами хочет поговорить лейтенант. Пройдемте.
Надо же, уже и Сандру нашли, и мое описание раздобыли? Шустро работают.
Под конвоем я поднялась в квартиру. Сердце колотилось в горле. Если мне не поверят, если решат копнуть мою легенду… Отлеталась, птичка.
На кухне наяривало радио, по квартире туда-сюда сновали полицейские.
— Лейтенант? — позвал второй коп с порога. — Тут мисс Бэйн, соседка.
— Ведите ее сюда, — скомандовал резкий голос из комнаты Сандры. — Холланд, дай отбой по объявлению мисс Бэйн в розыск.
— В розыск?! — ахнула я. — Что происходит? Что я сделала?
— Это вы нам сейчас расскажете, — лейтенант выглянул из комнаты Сандры и подозрительно прищурился. — Где вы были этой ночью, мисс?
На его изрезанном морщинами лице застыла хмурая подозрительность, с уголка губ свисала потухшая сигарета. Костюм измят, глаза красные — похоже, поспать сегодня лейтенанту не довелось. И взгляд такой, будто в мыслях он уже зажимал мои пальцы в тисках.
С таким рассчитывать на жалость не стоит, меняем тактику.
— Какое вам дело? — вздернула подбородок я. — Я свободная женщина и…
— Вы, мисс Бэйн, — скучным тоном поправил он. — Соседка криминального трупа.
— Что?.. — растерялась я.
Лейтенант вздохнул и растрепал рукой свою и без того всклокоченную шевелюру.
— Вашу соседку, Сандру Норман, нашли мертвой. Ее убили вчера ночью.
— Но… — я судорожно хватала воздух ртом. — Этого не может быть!
Стоило надрываться и таскать труп?.. Впрочем, нет. Если бы тело нашли в квартире, было бы хуже.
Подозрительности в глазах лейтенанта чуть поубавилось. Что не помешало ему попытаться-таки меня расколоть:
— Свидетели говорят, вчера вы с убитой крепко поссорились.
— Глупости! — отмахнулась я, вырвала руку из хватки полицейского и почти упала на банкетку. — Сандра просто вспылила из-за ерунды. Может, день не удался?
Например, Роджерс денег не дал?.. Жаль, об этом я сказать не могу — Эллиот меня распнёт.
— Тем не менее, мисс Бэйн, — неприятно усмехнулся лейтенант, сунув руки в карманы. — Факты налицо. Мисс Норман настолько вышла из себя, что выгнала вас из дома. Могло же быть так, что вы вернулись поздно, снова поругались и в пылу ссоры ударили ее ножом?
Он что, всерьез рассчитывает, что сейчас я поправлю: "Сандру не зарезали, а задушили?"
— Глупости, — мотнула головой я. — Это всё какая-то шутка, да? Розыгрыш? Не может быть, чтобы Сандру правда убили!
— Какие уж тут шутки, мисс Бэйн. — покачал головой лейтенант. — Мисс Норман зверски убита. Задушена. Убийцы выбросили ее в море, и если бы тело не запуталось в рыбацких сетях, ее могли бы никогда не найти.
Ах, если бы!..
Я молчала, стараясь выглядеть потрясенной, и он вздохнул сочувственно:
— Ладно, характер у вашей соседки, похоже, был не сахар. Может, вы и не собирались ее убивать? Она на вас наседала, вы защищались…
— Неприятно вас разочаровывать, лейтенант, но у моей секретарши есть алиби, — этот низкий скучающий голос произвел эффект разорвавшейся бомбы.
Эксперт позабыл, что снимает отпечатки пальцев, и теперь порошок из банки тонкой струйкой сыпался на пол. Мой конвоир судорожно вздохнул, а лейтенант кисло произнес:
— Полковник Эллиот?
Кто же еще? Собственной великолепной персоной.
Эллиот остановился в дверях, и я поневоле им залюбовалась. Ах, какая выправка! Ах, какие плечи! Ах, какая потрясающая самоуверенность!
Во всей подтянутой фигуре брюнета, во взгляде свысока, в чуть заметно приподнятой брови читалось: "Повинуйтесь, ничтожные!"
Подозреваю, что от него бы даже пули отскакивали, только случая проверить все никак не представлялось.
— Рад знакомству, лейтенант?..
Можно было выдохнуть и расслабиться. Задирать начальника Особого отдела, пусть даже временно отстраненного, дураков нет.
Полицейский поскучнел — быстрое раскрытие дела явно ускользало из рук — и представился:
— Стивенс. Полковник Эллиот, я…
— Кстати, вы вполне уверены в личности погибшей? — бесцеремонно перебил Эллиот. — Ее опознали?
Лейтенант кивнул нехотя.
— Личность мисс Норман установлена по отпечаткам пальцев.
Похоже, в Особом отделе работают сплошь параноики. Если уж они даже у стенографисток берут отпечатки!
— Ах, вот оно что… — протянул Эллиот понимающе. — Однако моя секретарша не могла убить мисс Норман.
Лейтенант всё-таки попытался встать на дыбы:
— Откуда вы можете это знать?
Эллиот скупо улыбнулся, качнулся на носки и обратно на пятки.
— Все дело в том, лейтенант, что вчерашний вечер и ночь мисс Бэйн провела со мной, в моем загородном доме.
— О-о-о, — протянул лейтенант. — И чем же занималась мисс Бэйн в вашем… кхе-кхе, загородном доме?
В его голове явно сложился очень-очень похабная версия событий. Хотя лучше уж так, правда?..
Эллиот смерил его ледяным взглядом.
— Я диктовал письма.
Мой конвоир сдавленно закашлялся, а лейтенант осклабился:
— Всю ночь?
— Я веду очень обширную переписку, лейтенант.
Полицейский не нашелся, что на это сказать. И во внезапно воцарившейся тишине отчетливо послышался голос диктора радио: "… о смерти Грегори Роджерса, заместителя начальника Особого отдела. Мистер Роджерс умер в кругу семьи, за обедом. По предварительным данным, смерть не носит криминального характера… А теперь к новостям культуры…"
Эллиот отчетливо скрипнул зубами, бросил:
— Мисс Бэйн, мы уезжаем!
Лейтенант посмотрел на белое от бешенство лицо Эллиота и возражать не стал.
— Где мы сможем вас найти, мисс Бэйн?
Эллиот не дал мне и рта раскрыть:
— Полагаю, вряд ли мисс Бэйн сможет тут жить. Так что мне придется на некоторое время ее приютить. До свидания, лейтенант.
— До свидания, — буркнул тот.
Готова поспорить, на языке у него крутилось: "Век бы тебя не видать!"
***
Эллиот вылетел из подъезда, прошагал к своему авто и распахнул дверцу:
— Садись!
Кочевряжиться я не стала. В конце концов, он только что меня спас. Покорно забралась в салон и сказала прохладно:
— Благодарю за помощь. Будь добр, высади меня на перекрестке Седьмой авеню и Лонг-стрит. А лучше подбрось до стоянки такси.
— Не могу, — уголок его рта дернулся в слабом намеке на улыбку. — Я обещал лейтенанту, что ты пока будешь жить у меня.
— Не волнуйся, — хмыкнула я. — Раз уж такое дело, ночевать я приеду, куда предписано.
Брюнет стиснул челюсти, растер лицо руками и попросил устало:
— Хватит, ладно? Милли, я заботился только о твоей безопасности.
— Да-да, я помню. — Дернула плечом я. — Единственный свидетель. Не беспокойся, я по-прежнему готова опознать кого надо. Если, конечно, сумею. Что тебе еще от меня нужно?
Эллиот молчал, разглядывая свежие мозоли на пальцах — не прошли даром упражнения с веслами.
— Знаешь, — сказал он наконец, адресуясь почему-то крыше авто, — я давным-давно не работал в паре. С самой юности, наверное. Рассуждать вместе с тобой оказалось… увлекательно. И плодотворно.
Ушам своим не верю. Великий и ужасный начальник Особого отдела оценил таланты скромной шатенки? Впору от восторга лишиться чувств.
— Сколько красивых слов… — заметила я насмешливо, стараясь не показать, что все же тронута. — Не понимаю только, причем тут твоя попытка меня шантажировать.
— Я заботился о твоей безопасности, — повторил он угрюмо. — Тебе рискованно оставаться одной.
И завел мотор.
Вот и поговорили.
***
Особняк выглядел по-семейному уютным. Садик с качелями, белоснежные стены, нарядные ставни, резной флюгер на красной черепичной крыше. Даже ненастный день нисколько его не портил.
Черное траурное полотнище над входом — как удар под дых. Знак, что в этот пряничный домик пришла беда.
Эллиот обошел автомобиль, распахнул дверцу и подал мне руку. Ни дать ни взять галантный кавалер.
Я не спешила ее принимать. Посмотрела на брюнета снизу вверх и поинтересовалась:
— Зачем мы сюда приехали?
— Тут жил Роджерс, — сообщил Эллиот.
Тоже мне, откровение. Об этом нетрудно догадаться.
— И что?
Брюнет недовольно поджал губы:
— Слишком вовремя он умер. Подозрительно, не находишь?
— Нахожу, — признала я нехотя, раздумывая, как поступить.
Он явно рассчитывал на мою помощь, и следовало решить, плыть с ним дальше или отчалить в свободное плавание.
Я по-прежнему была зла. Скулы сводило от нежелания вновь с ним связываться, но… Лейтенант Стивенс наглядно показал, как быстро я сгину, если попытаюсь трепыхаться одна. Игроки тут такого уровня, что сожрут и не подавятся, а я слишком глубоко влипла во все это дерьмо.
Как ни крути, придется держаться Эллиота, но дубину при случае выломать не помешает. Если, конечно, найдется дубина, достаточно увесистая для его головы.
— Какова моя роль? — сдалась я и вложила ладонь в его сухие горячие пальцы.
Эллиот улыбнулся чуть заметно — показалось, или в темных глазах и впрямь мелькнуло облегчение? — и помог мне выбраться из авто.
— Приглядись. Полагаюсь на твою наблюдательность.
Он сегодня так и рассыпает комплименты. Не к добру. Ведь чем слаще оболочка, тем горше пилюля.
Эллиот пристроил мою ладонь у себя на локте и зашагал к двери.
Служанка выглядела заплаканной. При виде брюнета на ее бесцветном грубоватом лице мелькнула настороженность.
— Простите, сэр. — Выдавила она, запинаясь, и носом шмыгнула. — Хозяйка не принимает.
Эллиот отмахнулся, как от пустяка.
— Передай миссис Роджерс, что мистер Эллиот прибыл выразить соболезнования.
И ни тени сомнения, что уж его-то свежеиспеченная вдова примет.
Не обезображенное интеллектом лицо служанки отразило тяжкие сомнения. Ей было строго-настрого велено никого не пускать, но как не пустить начальника Особого отдела и к тому же близкого друга семьи? То-то и оно. Бедняжка побоялась оказаться между молотом и наковальней и мудро решила свалить решение на чужую голову:
— Прошу вас, сэр, мисс, подождите в гостиной. Я узнаю.
Она улепетнула, позабыв даже помочь нам снять пальто и проводить. Впрочем, мы не гордые, справились и сами.
Судя по тому, как уверенно Эллиот нашел дорогу, в доме Роджерса он бывал нередко. Брюнет привычно устроился в кресле, а я прошлась по комнате, разглядывая обстановку. Уютно. Из-за светло-желтого оттенка стен гостиная казалась залитой солнцем. Прикорнувший у дивана плюшевый медведь; коллекция моделей парусников на застекленной полке; вязание на столике у окна; позабытая книга; небрежно переброшенный через подлокотник клетчатый плед. Похоже, в этой комнате чаще собирались семьей, чем принимали гостей.
Я не удержалась, взглянула на обложку книги. Поморщилась и вернула на место. "Страсть полукровки", ну надо же…
Эллиот застыл в кресле, не шевеля и ресницей. Нестерпимо захотелось подойти и… Проверить, дышит ли? Щелкнуть по носу?
Решить я не успела. Распахнулась дверь и в комнату тяжелой шаркающей походкой вошла женщина, поддерживаемая под руку служанкой. Не той, молоденькой, что встретила нас у входа. Эта пожилая особа с сухопарым лицом и бесцветными глазами больше походила на экономку.
Эллиот встал, приветствуя хозяйку. Я разглядывала ее, с трудом скрывая любопытство. На первый взгляд, обычная серая мышка, которых полным-полно в любом офисе.
Горе, конечно, никого не красит. Может, в другое время она красавица? Хотя вряд ли. Невнятный какой-то цвет волос — скорее тускло-русый, чем блондин. Мелкие черты лица. Узковатые губы. Зато даже после родов она сохранила девичью стройность. И глаза… серые глаза миссис Роджерс, пусть и покрасневшие от недавних слез, завораживали своей туманной прелестью.
Одета со вкусом, в жемчужно-серое платье и бледно-розовый жакет. Никаких украшений, только скромная нитка жемчуга на шее да обручальное кольцо.
— Мистер Эллиот, рада… — она чуть заметно покачнулась, и экономка бросила на гостей яростный взгляд. Миссис Роджерс сглотнула, сжала пальцы и начала снова: — Я рада видеть вас, хоть и по такому… — голос ее дрогнул и превратился в чуть слышный шепот: — поводу.
— Примите мои соболезнования, — сказал он сухо. Спохватился, поморщился чуть заметно и добавил уже с куда большей теплотой: — Такая потеря.
Прозвучало на диво искренне. Впрочем, Эллиот вряд ли вкладывал в эти слова тот же смысл, что и скорбящая вдова.
Лицо миссис Роджерс скривилось. Казалось, она вот-вот снова расплачется. Однако вместо этого женщина лишь стиснула насквозь мокрый платок и выговорила непослушными губами:
— Благодарю вас.
От нее пахло корицей, мандаринами и сливочной помадкой. Духи? Шлейф того, рокового, обеда?
— Как вы? Как дети? — с фальшивым участием расспрашивал Эллиот, помогая миссис Роджерс сесть. От экономки он отмахнулся небрежно, и та отступила, гневно пыхтя. О, если бы взглядом можно было убивать, то он бы уже пал замертво! Впрочем, тогда Эллиот отдал бы богу душу еще много лет назад, и могила его давно заросла бы бурьяном.
— Я… — вдова судорожно сглотнула. — Я держусь. Мальчики еще не знают. К счастью, я еще с утра отправила их погостить к моей матери. Как чувствовала…
— Такое горе, — притворное сочувствие Эллиота горчило на языке, хотя играл он легко и непринужденно. — Как это случилось?
— После обеда Грегу стало плохо с сердцем, — она прикрыла глаза. — У него за последний год было несколько приступов, я уговорила его пойти к врачу. Лекарства помогали, но вы же сами знаете, какая у вас работа! Поэтому Грег и хотел уйти на пенсию.
Эллиот кивнул и взял безвольную кисть женщины в свою. Сжал осторожно.
— У вас были гости?
— Только мы с Грегом. Понимаете, Грег всегда старается обедать дома… — она осеклась и поправилась: — Старался. Боже, что же мне теперь делать?..
Она часто заморгала, пытаясь сдержать слезы.
— Значит, сердечный приступ? — уточнил Эллиот, хмурясь.
Миссис Роджерс неожиданно качнула головой. На шее у нее трепетала жилка.
— Доктор сказал, передозировка сердечного лекарства. Грег пил его дважды в день. Должно быть, он забыл, что уже принял таблетку и…
Она прижала ладонь к дрожащим губам. Блеснуло обручальное кольцо. Захотелось коснуться собственного, спрятанного под платьем. В столице я "мисс", так что обручальное кольцо приходилось носить на цепочке на шее.
— Несчастный случай, — заключил Эллиот, задумчиво потирая переносицу.
— Да, — она прикрыла глаза рукой.
Экономка, словно моль, кружила вокруг хозяйки, предлагая то воду, то успокоительные капли, то глоток коньяку. Последнее Эллиот неожиданно одобрил:
— Вам это необходимо. Я бы тоже не отказался.
От прозрачного намека щеки вдовы чуть порозовели.
— Я ужасная хозяйка, даже не предложила вам чаю! Простите. Миссис Кейлуорт, не могли бы вы?..
— Конечно, — поджала губы та. — Хотя вам лучше бы прилечь.
И вышла, всей своей прямой сухопарой фигурой выражая неодобрение.
Вдова слабо улыбнулась, объяснила виновато:
— Миссис Кейлуорт служила еще родителям Грега. По правде говоря, она практически вырастила Грега, когда умерла его мать.
И не обозлилась на новую хозяйку, из-за которой воспитанник лишился карьерных перспектив? Ай да миссис Роджерс, уважаю. Сумела найти общий язык со старой грымзой.
Только не очень-то это вязалось с той милой слабой леди, которую я видела перед собой. Да и очаровать высокопоставленного брюнета — настолько, чтобы женился! — задачка нетривиальная. Не по силам это тихой мышке. Что, Роджерс хорошеньких секретарш не видел? Скорее "милая леди" — удачная маска, и носит ее миссис Роджерс виртуозно. Интересно, для чего? Потому что Роджерсу нужна была скромная и послушная жена, которая заглядывала бы ему в рот? Или тут резоны посерьезнее?
— Простите, — заговорила я, кашлянув.
Миссис Роджерс и Эллиот дружно на меня оглянулись. У нее покраснел кончик носа, а глаза нездорово блестели. Эллиот вопросительно приподнял бровь.
Я изобразила смущение, повторила:
— Простите. Можно мне… припудрить нос?
— Ох, ну конечно! — она привстала. — Я вас провожу…
— Не утруждайтесь, — поспешно отказалась я. — Я найду дорогу.
Эллиот метнул в меня быстрый взгляд и тотчас отвлек вдову каким-то вопросом…
Обратно в гостиную я проскользнула почти час спустя. Не знаю, чем Эллиот развлекал хозяйку все это время, но держался он стойко. Она что-то вполголоса рассказывала внимавшему Эллиоту, который время от времени задумчиво кивал.
Брюнет взглядом спросил: "Что?" В руках он держал бокал, хотя не похоже, чтоб отпил хоть глоток.
Я ответила короткой улыбкой и встала напротив них.
— Присаживайтесь, мисс?.. — предложила хозяйка вежливо. — Хотите что-нибудь выпить?
— Спасибо, не нужно. — И спросила в лоб: — Миссис Роджерс, зачем вы вымыли посуду?
Она крупно вздрогнула. В прекрасных глазах плеснула паника — и тут же скрылась за туманной пеленой.
— Не понимаю, о чем вы, — пролепетала миссис Роджерс, вновь принимаясь терзать платочек.
Зато Эллиот встрепенулся. На темные угли глаз словно плеснули бензином, и во всей его позе читалась настороженность хищника, подстерегающего беспечную канарейку.
Я покачала головой:
— Слуги не слепые, и не так уж сложно оказалось их разговорить. Роджерсу стало плохо за десертом. Вы приказали горничной вызвать доктора, оставили с мужем экономку, а сами взяли чашки, отнесли на кухню и вымыли. Странный поступок, правда?
— Очень, — подхватил Эллиот, хмуря брови. — Как думаете, мисс Бэйн, зачем?
Вдова была бледна, губы ее посинели. Как бы еще и ее удар не хватил!
Я больше не могла на нее смотреть, поэтому отошла к окну.
— Похоже, миссис Роджерс очень не хотела, чтобы полиция сделала анализ содержимого чашек.
— Потому что Роджерс не мог бросить туда таблетку, — подхватил мою мысль Эллиот. — Лекарства так не пьют.
Он по-прежнему понимал меня с полуслова. Вот этого мне будет не хватать…
— Что вы такое говорите? — вдова часто заморгала и прижала к глазам платочек.
Эллиот напомнил мягко-мягко:
— Я нюхач, миссис Роджерс. Скажите, вы убили своего мужа?
— Как вы можете?! Как вы только подумать могли, что я… я!
Она судорожно всхлипнула.
Эллиот хмыкнул:
— Хорошо, можете не говорить. Делом займется полиция и…
— Нет! — вдова взвилась, как укушенная. — Вы не можете так поступить! Подумайте о моих детях.
— Раньше надо было о них думать! — ответил Эллиот жестко. — Не повезло им. Отец — вор, а мать — убийца… Я одного понять не могу. Зачем, Вайолет? Зачем вам избавляться от Грегори? Он в вас и детях души не чаял.
Миссис Роджерс смотрела на фотографический портрет в рамке. Он, она, двое вихрастых мальчишек лет шести-семи. Счастливая семья, м-да.
— Я тоже была очень к нему привязана, — сказала она, сложив руки на коленях.
"Привязана"? Какой интересный выбор слов.
Она подняла голову и посмотрела Эллиоту в глаза:
— Послушайте, мистер Эллиот. Я готова сотрудничать. Я отдам все, что… словом, мне с детьми достаточно домика где-нибудь в провинции и небольшой пенсии.
Эллиот оторопел, покачал головой.
— Вы и впрямь верите, что я вас отпущу?
Она не отвела взгляда.
— Не ради меня, ради моих мальчиков.
Зря миссис Роджерс надумала взывать к человеколюбию Эллиота. Где Эллиот, а где человеколюбие?
— Мать-убийца вряд ли хорошо их воспитает.
Она вздрогнула и спросила с вызовом:
— А если бы у Патрисии получилось? Хотели бы вы, чтобы мать ваших детей осудили?
Эллиот вздернул бровь:
— Разумеется. А вот прикрываться детьми не очень-то красиво.
Плечи ее распрямились, губы твердо сжались, в глазах сверкнула сталь.
— Я ими не прикрываюсь, мистер Эллиот! Я о них забочусь.
— Убив их отца? — поразился он. — Какой оригинальный способ.
— Грег с его сердцем все равно долго бы в тюрьме не прожил. Был бы суд, огласка… и наши дети стали бы сыновьями вора.
— Значит, — Эллиот подобрался. — Вы знали? Поэтому?.. И про выходку Пат, насколько я понимаю, тоже? Откуда?
Вдова расправила складки на юбке.
— Патрисия сама мне рассказала.
— Не думал, — сказал Элллиот, помолчав, — что Пат рискнет кому-то в этом признаться.
Даже отцу, судя по всему, она выложила изрядно отредактированную версию.
Миссис Роджерс объяснила ровно:
— В тот день Патрисия была вне себя после разговора с вами, ей нужно было выговориться. А меня она никогда всерьез не воспринимала, считала… чем-то вроде говорящей куклы. Тот разговор и натолкнул меня на идею…
Она запнулась, и Эллиот подсказал с неприятной усмешкой:
— Убить мужа?
— Помочь Грегу уйти достойно, — поправила она спокойно. — Послушайте, мистер Эллиот. Я расскажу вам все, что знаю о делах Грега. А знаю я, уж поверьте, немало. И о Греге, и о Патрисии… Я предлагаю честную сделку.
Эллиот скривил губы:
— О Пат я и сам знаю больше, чем мне бы хотелось.
— Даже о том, что у нее есть любовник?
Эллиот равнодушно пожал плечами.
— Странно было бы, будь это не так. Вам наверняка известно, что мы с Пат давно просто живем под одной крышей.
Неужели не соврал?
— А хотите знать, кто он?
— Зачем мне это? — склонил голову набок Эллиот. — Меньше знаешь, крепче спишь.
По плотно сжатым губам вдовы скользнула усмешка.
— Это не о вас. Хорошо, я скажу просто так. Дженкинс, секретарь вашего тестя.
— Дженкинс? — Эллиот застыл. — Это смазливое прилизанное ничтожество?
Она — кажется, с немалым удовольствием — кивнула.
— Давно уже, больше года.
Эллиот прикрыл глаза, спросил отрывисто:
— Харрел в курсе?
— Конечно, — подтвердила она уверенно. — Не зря же ваш тесть так и не собрался купить дом на Островах и всякий раз останавливается у вас?
— Удобно, — одобрил Эллиот рассеянно. — Это любопытно, но меня больше волнуют дела Роджерса, чем интрижки Пат. Хотя я был лучшего мнения о ее вкусе.
Ну конечно! Предпочесть Эллиоту, воплощенному совершенству, абы кого? Странно, как это он сам любовников жене не подбирал. Подобающих.
— Клятва? — потребовала она спокойно.
— Клянусь. — Эллиот поднял ладонь. — Никому не рассказывать и иным способом не давать знать о своих догадках по поводу смерти Грегори Роджерса. Ваш черед, миссис Роджерс. Значит, вы убили мужа, когда узнали о его махинациях?
Она пожала плечами, теребя жемчуг на шее.
— Грег мне все рассказал. Идиот! Он еще надеялся выйти сухим из воды. А я… я поняла, что ловушка захлопнулась.
И ни тени сожаления о человеке, который ради нее пожертвовал многим. Только досада.
Эллиот сжал пальцами переносицу.
— С этим ясно. Теперь вопрос по алиби Роджерса на ночь смерти Моргана. Ваш муж действительно никуда не отлучался?
— Нет. — Она покачала головой. — Я сказала вам правду. Грег его не убивал.
— Разумеется. Потому что убил его сообщник, — поморщился Эллиот. — Миссис Роджерс, не будем играть в прятки.
Она упрямо поджала губы:
— Это кто-то другой. Грег был очень удивлен, когда… Доволен, не без того, но руку он к этому не приложил. Послушайте, мистер Эллиот, какой смысл мне теперь лгать?
Он жестко усмехнулся:
— Действительно. К слову, ложь бы я заметил. Говорите, Роджерс никого не убивал?
Она отвела взгляд.
— Я знаю, что Грег убил ту девушку, секретаршу. Сумел как-то уговорить ее позвать его домой и… задушил. Но не Моргана, это точно!
— Продолжайте, — кивнул Эллиот. — И нам потребуется несколько листов бумаги. Мисс Бэйн запишет ваши показания.
***
Исповедь миссис Роджерс заняла больше двух часов. Эллиот забрасывал ее вопросами, а в ответ как из дырявого мешка сыпались имена, даты и суммы. Я едва записывать успевала!
Наконец фонтан сведений иссяк. Получив от вдовы подписанные показания, Эллиот распрощался. Кажется, экономка плюнула нам вслед, но брюнет даже ухом не повел. Знай себе, шагал, вздернув нос. Умеет, умеет он снискать народную любовь.
Эллиот с безукоризненно прямой спиной прошествовал к своему обшарпанному авто, рывком открыл дверцу и почти упал на сиденье.
Вид у него был, что называется, краше в гроб кладут. Лицо бледное, взгляд больной, капельки пота блестят на лбу.
Я встревожилась не на шутку.
— Что с тобой? Ты что-то ел или пил?
При мне точно нет, но я ведь отлучалась, чтобы расспросить кухарку с горничной! А от милой миссис Роджерс можно ожидать чего угодно. Отравила одного брюнета, что ей мешает отравить и второго? Дважды не казнят.
Эллиот отвернулся и приоткрыл окно. Подставил лицо под дуновение холодного сырого ветра и ответил:
— Я не настолько отважен, чтобы съесть в этом доме хоть крошку. Кстати, что ты об этом думаешь?
— Судя по количеству сведений, насчет своего участия в махинациях мужа миссис Роджерс поскромничала.
Понятное дело, теперь она все валила на покойника. Хотя не нужно быть семи пядей во лбу, чтобы понять мотивы Роджерса. Над головой у него висел серьезный диагноз, и в случае чего молодая вдова с детьми остались бы… Не без средств к существованию, конечно, такого Особый отдел бы не допустил, но безо всяких перспектив. И Роджерс — с ведома, а то и с горячего одобрения жены — решил взять дело в свои руки.
— Я не о том, — поморщился Эллиот. — Насчет Моргана она солгала?
Так вот что его тревожит! Настолько, что Эллиот не доверяет собственному нюху. Не хочет доверять.
— Нет, — созналась я со вздохом. — Какой смысл ей врать? Остальное-то она выложила беспрекословно.
И там не на один десяток лет тюрьмы, если дать делу ход.
Брюнет вздохнул, зажмурился.
— Значит, все-таки Ларри…
Никогда не слышала его голос таким усталым и надтреснутым. Как будто в Эллиоте что-то сломалось. Похоже, детей он все-таки любил, особенно старшего.
— Я не знаю, что делать, — сознался он вдруг, морщась и потирая грудь.
Странно жалеть брюнета, но такой Эллиот — расстроенный, с тенью щетины на щеках и запавшими глазами — вызывал невольную жалость. Нервы, бессонница, нескончаемое напряжение…
Я встряхнулась и постаралась взять себя в руки. Но-но, миссис Керрик, не раскисать! От жалости до утешения рукой подать. Оно мне надо?
— Против Ларри пока ничего нет, одни подозрения.
— А кто еще? — Эллиот упорно таращился в окно. Что он там надеялся высмотреть? Знак свыше? — Если не Марш и не Роджерс, остается Ларри. Только у них троих была возможность.
С этим не поспоришь. И возможность, и мотив. Марш из ревности, Роджерс из корысти, а Ларри, очевидно, ради мести. М-да, тут сам черт ногу сломит!
— А твой тесть? Тебе не кажется, что история с любовником Пат как-то…
— Дурно попахивает? — закончил Эллиот спокойно. — Не без того, и нам с Харрелом предстоит неприятный разговор. Но Харрел не мог вскрыть сейф, это исключено. Маг он слабенький, способен только на пару фокусов. Так что, похоже, все-таки Ларри.
— Погоди, но откуда твоему сыну знать, что в сейфе был компромат? Вряд ли ты отчитывался ему о служебных делах. Ладно твои замы, а он?..
— Все знали, за ужином тесть обмолвился, — дернул плечом он и тут же с шипением выдохнул сквозь зубы.
Что-то не нравится мне это. Может, ехать к Бишопу, пока не поздно? Поговаривали, что Эйлин и мертвого на ноги поставит, но до этого лучше не доводить.
— Как эти проклятые бумаги вообще оказались у тебя дома? — спросила я о том, что давно меня грызло.
Это же грубейшее нарушение секретности! И ради чего, спрашивается? Моргану хватило бы и фальшивки.
Эллиот обернулся, улыбнулся криво.
— Не ищи подвоха там, где его нет. Меня предупредили, что в Отдел едет проверка и, скажем так, не обо всем ей следует знать.
Я не собиралась расспрашивать, что там было. Вот еще! И так ясно, что ничего Эллиот не скажет.
— То есть эти бумаги ты попросту вынес с работы и спрятал?
— Как-то так, — признал он.
— И кто тебя надоумил?
— Да какая разница? — Эллиот раздраженно поморщился. — Это было далеко не в первый раз. Кто же знал, что…
Он вдруг судорожно вздохнул, хватая воздух перекошенным ртом. Губы его посинели, взгляд застыл.
— Эллиот! — я запаниковала, схватила его за плечо. — Что с тобой? Эллиот, ты меня слышишь?
— Слышу, — просипел он, рванув воротник рубашки. Брызнули пуговицы. Открылось взгляду беззащитное горло с яблоком кадыка. — Сердце… болит.
— Какое-нибудь лекарство есть? Ну же! — хотелось схватить его за грудки и хорошенько встряхнуть. Только вдруг сделаю хуже?
— Нет.
Он дышал тяжело, сипло. Лицо налилось нездоровой краснотой.
Дьявол!
Что делать? Что же делать?! Врача? Боюсь, не успеет…
Мгновение я колебалась, потом выскочила из авто и прямо по лужам пошлепала обратно к дому. Заколотила в дверь, которая открылась почти сразу. Служанка смотрела с любопытством, чуть приоткрыв рот.
Я выкрикнула ей в лицо:
— Сердечное лекарство хозяина сюда, живо! Ну!
Глаза девицы округлились. Должно быть, выглядела я настоящей сумасшедшей. Волосы лезут в лицо, в туфлях хлюпает вода, руки трясутся, взгляд наверняка безумный. Плевать! Пока эта клуша хлопает глазами — там, позади, умирает Эллиот.
Она отшатнулась испуганно, пролепетала:
— Да, мэм!
И опрометью кинулась вглубь дома. Вернулась почти сразу, сунула мне пузырек:
— Вот, две таблетки под язык!
Я кивнула и бросилась обратно. Только бы успеть, только бы…
Додумывать было страшно. Впопыхах я подвернула ногу, но даже не остановилась. Так и похромала дальше. Дверца не поддавалась, скользкий металл ручки выскальзывал из пальцев, сердце колотилось в горле. Что я буду делать, если?.. Не думать!
Эллиот сидел, откинув голову и зажмурив глаза. Грудь под расстегнутым пальто часто вздымалась, и от облегчения у меня ослабли колени.
Не думать! Поддернуть ногтем пробку. Вытряхнуть на ладонь два белых шарика. Скомандовать:
— Открой рот. Лекарство под язык.
Губы его с видимым усилием разомкнулись, но глаза так и остались закрытыми, а пальцы только слабо шевельнулись. Проклятье!
Пришлось совать ему в рот пилюли и придерживать голову. Только бы помогло!..
Не знаю, сколько мы так сидели. Я боялась дышать. Боялась отвести взгляд. Боялась надеяться.
Ну же, Эллиот! Ты сильный, ты справишься…
Краски на его лицо возвращались постепенно. Сначала отступила пугающая синяя кайма вокруг рта. Потом исчезла краснота. Поблекли тени вокруг глаз. Выровнялось дыхание.
— Что ты мне дала? — голос Эллиота был по-прежнему слаб, однако уже угадывались знакомые властные нотки. И взгляд посветлел, пропало пугающее чувство, что смотрит он куда-то вглубь.
— Лекарство Роджерса, — призналась я. — Что?.. Хуже бы уже не стало.
— Ну, спасибо! — едко ответил он и вновь прикрыл глаза. — Сейчас, я посижу немного и поедем.
Сдурел?
— Перебирайся назад, — велела я, легонько пихая его в бок. — Вожу я так себе, но как-нибудь доберемся.
Эллиот даже пререкаться не стал. Хорошо его приложило!..
***
Кошка встретила нас громким и негодующим:
— Мя-я-яу!
— Погоди, сейчас покормлю, — сказала я попрошайке, одним глазом зорко следя за Эллиотом. Вдруг начнет заваливаться?
— Перестань со мной носиться! — потребовал он раздраженно.
И спину выпрямил, и подбородок вздернул. Дескать, вот какой я молодец. А что шатнуло его при этом, так это сущие пустяки.
Мужчины!..
Лестницу Эллиот штурмовать не стал. Понял, видимо, что не осилит. Не раздеваясь, добрел до гостиной и тяжело опустился на пол у камина. На ковре остались грязные следы, с пальто натекла лужа, но Эллиоту было не до того. Плохи дела…
Я разожгла огонь, вскипятила воду и наделала нехитрых бутербродов. Кажется, при сердечных болезнях показала мята? Надо все-таки позвонить Бишопу!
Обед я пропустила, а за ланчем мне кусок в горло не лез, так что набросилась на еду с аппетитом. Эллиот есть не стал, прихлебывал мятный отвар и щурился на огонь, мерно поглаживая кошачий загривок. Цыц свернулась у него на груди и громко тарахтела, время от времени выпуская когти. Эллиот морщился, но терпел.
— Тебе нужно отдохнуть, хотя бы день-два — сказала я наконец, без малейшей надежды, что он послушается.
— Не могу, — ответил он коротко, продолжая гладить мурлычущую кошку.
Я вздохнула. Конечно, я все понимала. И про Особый отдел, и про сына, и про несмываемое пятно… Эллиот костьми ляжет, чтобы наказать предателя, кем бы он ни был. Беречься? Отдыхать? Это не для настоящих мужчин. Ал такой же, загнать к врачу можно только силком.
Так что я улучила момент, когда Эллиот отлучился в уборную, сняла телефонную трубку и по памяти набрала номер.
— Алло? — настороженно сказали на том конце провода.
— Нашему общему знакомому плохо.
— Симптомы? — деловито осведомилась Эйлин и сказала что-то в сторону, прикрыв трубку.
Я перечислила:
— Одышка, губы синие, лицо покраснело, боль в груди слева. Сейчас ему немного лучше, но…
— Не позволяй ему ложиться. — перебила Эйлин. — Усади, открой окна, дай мятного чая или воды. Через полчаса будем.
Короткие гудки. И усталый голос Эллиота за спиной:
— Зачем?
— Хочешь сдохнуть? — рассердилась я, оборачиваясь. — Валяй, но без меня.
Даже у железного Эллиота есть предел. Кому станет легче, если он умрет на бегу? Правильно, только его врагам. Жаль, что сам он этого понимать не желал.
Эллиот держался за стену, делая вид, что просто непринужденно облокотился.
Я закатила глаза. Позёр!
— Боишься, что обвинят тебя?
Если бы только это.
— Вроде того, — дернула плечом я. — Пойду переоденусь.
Я уже дошла до середины лестницы, когда сзади донеслось тихое:
— Спасибо.
***
Прошло много больше, чем полчаса, когда темноту за окном наконец прорезал свет фар.
— Я открою, — поспешно вскочила я и опрометью кинулась к двери.
Что могло их задержать почти на два часа? Не красоту же они наводили!
Свет рядом с домом по-прежнему не горел. Подъездную дорогу освещали только фары. Машина Бишопа оказалась ему под стать: здоровенная, массивная, угловатая и зримо опасная. Разве что масть — кузов был черным — другая.
Блондин выскочил наружу, окинул окрестности быстрым взглядом и коротко скомандовал:
— В дом!
В руке у него опасно поблескивал тупорылый пистолет.
Эйлин, тоже с оружием в одной руке и чемоданом в другой, молча скользнула мимо мужа. Выглядела она спокойной и сосредоточенной. Волосы спрятаны под шляпой, на лице ни грамма косметики, одета просто и удобно.
Бишоп напряженно прислушался, мотнул башкой и бесшумно — при его-то весе! — взлетел на крыльцо.
Хлопнула дверь, с лязгом вошел в пазы замок. Загорелся красный огонек над дверью. Сигнализация? Защита? Скорее то и другое, Эллиот тот еще перестраховщик.
Я чувствовала облегчение пополам с тревогой. Эллиот теперь в надежных руках, это плюс. Но происходит что-то нехорошее, и это минус.
— Ничего так домик ты себе отгрохал, — одобрил Бишоп, осматриваясь. — Уютно. Частенько тут бываешь, а?
— Нередко, — буркнул Эллиот, морщась.
— Ну, от такой жены и я бы сбегал, — хохотнул Бишоп.
— Милый, — в тоне Эйлин вдруг звякнула сталь. — Не нервируй мне пациента!
— Да ладно, — фыркнул Бишоп, небрежно сунув пистолет в карман. — Если до сих пор жив, то уже не окочурится.
И обеспокоенный взгляд на Эллиота мне почудился, да-да.
— Благодарю, ты очень любезен… — голос брюнета сочился ядом. — Ладно, шутки в сторону. Почему вы так долго?
Бишоп передернул широкими плечами и стащил мокрую шляпу. Пристроил ее на развесистых оленьих рогах.
— Хрен знает, что творится. В городе пальба.
— Кто? — насторожился Эллиот, привстал даже.
— Полукровки, — Бишоп скривился, будто собираясь сплюнуть. — Я видел кое-кого из "Тигров", когда они громили витрину ювелира, Картерса.
Губа у них не дура. У Картерса цацки дорогие, не каждой брюнетке по карману.
— С какой стати? — удивился Эллиот. — Не могли же они просто так выйти на улицы и начать грабить? Я слышал, были кое-какие волнения, но больше по мелочи.
Бишоп насупился.
— Я без понятия. Только они же приходили за мной и Эмили.
Эллиот прищурился, от него полыхнуло настороженностью и каким-то злым азартом:
— Уверен?
— Еще бы, — Бишоп ощерился. — Я рожу Стипера даже с похмелья узнаю, и еще там парочка знакомых было. Заявились в "Белый слон" с пушками наперевес. И уж будь уверен, в гости я их не звал.
Я до боли прикусила губу. Не нравилось мне все это.
— Нам повезло, — Эйлин положила ладонь на массивное плечо мужа, погладила, успокаивая. — Уехали раньше.
— Угу, наблюдали издали, — на скулах блондина перекатывались желваки. — Как они дверь выбивали. А потом мы петляли по городу, битый час от хвоста отрывались.
Эйлин нахмурилась, попросила у меня тихонько:
— Где тут можно вымыть руки?
Я проводила ее в ванную. Мы вернулись, когда Бишоп спросил громко:
— Ну и с чего ты надумал ласты склеить?
— Ерунда, — отмахнулся все еще бледноватый брюнет. — Милли перестраховывается.
— Ну-ну, — заметила Эйлин неодобрительно, пристально вглядываясь во что-то, видимое только ей. И заключила хмуро: — Инфаркт. Ложись вот сюда, на диван. Сейчас подлатаю. Ты пил какие-нибудь лекарства?
Я молча протянула ей заветный пузырек.
— Неплохо, — одобрила блондинка, деловито закатывая рукава. — Теперь я понимаю, почему ты до сих пор жив. Эллиот, ты ведь не железный! Если столько колдовать и так мало спать…
— … то все закончится очень печально, — завершил Эллиот, морщась. — Эйлин, хоть ты не читай мне мораль. Я уже от Милли наслушался.
Бишоп крякнул, Эйлин покосилась на меня и чуть заметно улыбнулась.
— Хорошо, повторяться не буду. Раздевайся!
— Я пока чаю заварю, — пообещал Бишоп, закатывая рукава. — И пожрать что-нибудь сварганю.
Эйлин только кивнула.
Эллиот, шипя сквозь зубы, стащил пиджак и бросил на ковер. За ним последовали галстук с рубашкой.
Я собрала вещи и отнесла на кресло. Медленно и старательно разложила. Чтобы не помялись, да-да. Воровато покосилась на Эллиота, но ему было не до меня. Так что тут у нас?..
Брюнет зажмурился и тяжело дышал, по лицу его снова катился пот. Кошка безмолвным стражем сидела у него в ногах, гипнотизируя блондинку немигающим взглядом.
Эйлин, прикусив губу, водила ладонью в миллиметре от его смуглой кожи. Со стороны казалось, что Эллиота она просто гладит… раскаленным утюгом, судя по страданию на его лице.
Бишоп появился в дверях с чайником, блюдом и чашками, фыркнул:
— Мне пора ревновать?
— Через полчасика, — бросила Эйлин, не оборачиваясь. — Пока что наш общий друг и разговаривает с трудом. Чай готов?
— Пять минут, — пообещал Бишоп, примостив свою ношу на пол у камина. — Заварится.
Бишоп уселся в кресло, вытянул ноги и сообщил:
— Леди и джентльмены, мы в жопе.
— Скажи что-нибудь новое, — попросил Эллиот сквозь зубы.
— Нас кто-то сдал, — тяжело проронил Бишоп и почесал светлую щетину на подбородке. — Я проехался по паре наших точек. Похоже, их громят прицельно.
Эйлин выдохнула, стряхнула что-то невидимое с рук и тяжело опустилась в кресло. Кивком поблагодарила мужа за чашку чая и жадно отпила.
— Пока все. Я подлатала, но нужно будет долечить толком, если…
"… доживем" повисло в воздухе.
— Выше нос, — усмехнулся Эллиот, с удовольствием поводя плечами. Его голый торс блестел от пота, зато пропала из глаз затаенная боль. — Предлагаю отправить женщин подальше от города.
— Разве что морем, — насупился Бишоп. — Дороги твои вояки перекрыли.
— Морем так морем, — покладисто согласился Эллиот. — У меня как раз завалялся ненужный баркас…
У меня вырвался смешок. "Завалялся", ну надо же!
Бишоп по-прежнему хмурился.
— Говорю же, крыса у нас. Причем не абы какая, не шестерка. Вдруг мои схроны прошерстят?
Я кашлянула.
— Есть укромное место, которое известно только мне и Алу.
— Кто бы сомневался… — пробормотал Эллиот, усмехнувшись.
Я лишь плечом дернула. Предпочитаю кроме плана "А", еще иметь "Б", "С" и "Д".
— Мы можем остаться и помочь, — вмешалась Эйлин, отставив чашку. — Или давайте спрячемся все вместе.
Эй, мы так не договаривались! Пускать Эллиота в наше с Алом убежище? Вот еще!
Бишоп ухмыльнулся, потер бровь:
— Дай мальчикам спокойно повоевать, а?
Только глаза его были серьезны.
— Нужно выяснить, что происходит, — поддержал его Эллиот. — И нам с Бишопом будет спокойнее, если вы будете в безопасности.
— Ладно, — нехотя согласилась Эйлин, машинально прикрыв рукой живот.
Не в ее положении бегать и стрелять. Да и я, признаюсь, воительница та еще.
Бишоп торопливо дожевал бутерброд, хлопнул себя по коленям и поднялся.
— Не будем терять времени. Эллиот, показывай свой баркас.
***
На причале было темно. Луны не видно из-за туч. Светились только окна дома да фонарь в руках Бишопа. Эллиот ежился на ветру в пальто на голый торс. Цыц у него на руках нервничала, крутила головой, прижимала уши, однако выдираться не пыталась.
При виде посудины Логана Бишоп громко выдохнул, однако ничего не сказал.
— На борту есть запас еды, воды, топлива и теплых вещей, — объяснил Эллиот негромко. — Примерно на три дня.
— Тогда нам хватит на пять, — подсчитала Эйлин.
— Так много не надо, — успокоила я и поманила к себе Бишопа.
Он удивился, однако подошел.
Я встала на цыпочки и шепнула ему на ухо:
— Поселок Лоуклодж. Дом священника. Скажешь экономке, что тебе нужны дрова.
Бишоп ухмыльнулся и кивнул.
— Понял. Ладно, пора. — Он отобрал у жены чемодан, перемахнул на борт и опустил сходни. — Прошу, леди.
Эйлин улыбнулась и, расставив для равновесия руки, перебежала на палубу. Я последовала за ней с куда меньшей ловкостью, стараясь не смотреть на почти черную, неспокойную воду.
Море волновалось. Море сердито плескало о причал. Море ворчало.
Проклятая память! Темная вода, холодное тело Сандры в руках, мертвое лицо брата… Я зажмурилась и впилась ногтями в ладони. Другого выхода нет.
Эллиот зачем-то тоже поднялся на борт. Выпустил на палубу Цыц, сказал строго:
— Веди себя хорошо. Эйлин, присмотришь за ней?
Кошка фыркнула и задрала хвост.
Я почти обиделась. Ну вот, как убийства расследовать — так Милли, помоги! А как кошку доверить…
Тьфу, пропасть! Это все нервы.
Бишоп возился, запуская мотор. Ну да, не на весла же нам с Эйлин садиться. Шумно, конечно, но придется рискнуть.
Баркас будто вздохнул, заурчал довольно, и словно бы нетерпеливо дернулся.
Бишоп обнял жену и быстро поцеловал.
— На удачу!
Меня же вдруг сцапал за руку Эллиот. Притянул к себе, повторил:
— На удачу.
И прижался обветренными губами к моим.
Палуба качается под ногами. В нос бьют запахи пота, мокрой пеньки и водорослей. Громко стучит сердце Эллиота, а кожа его горячая и соленая на вкус.
— Эй, лапы от нее убери, — как сквозь туман донесся недовольный голос Бишопа. — А то в морду дам!
Эллиот рассмеялся, не разжимая рук. Потерся кончиком носа о мой нос. Бросил весело:
— Очередь занимай.
Бишоп буркнул что-то в ответ и оттеснил его в сторону.
Эллиот спрыгнул на пристань и скомандовал:
— Отдать швартовы!
Ну, с богом…


Пуля 3. В голову


Новостей не было пять дней.
Не то, чтобы я вся извелась, но… Нервно было. Маятно. Или это оттого, что занять себя на старом маяке было решительно нечем? Не продумали мы этот момент, не учли. Дров запасли с избытком, и одеяла, и лекарства, и консервы. Ведь можно было пару-тройку книг прихватить или хоть колоду карт? Смотреть на море интересно только первые полчаса.
В конце концов я отыскала ворох старых газет, оставленных на растопку. Страницы пожелтели, краска местами выгорела, так что пришлось искать, где получше свет. Окно больше напоминало бойницу, зато было снабжено широким подоконником. Каменным, холодным. Еще и дуло немилосердно! Впрочем, несколько подушек и два одеяла быстро поправили дело, а кошка на коленях добавила уюта. Горка решенных кроссвордов росла, а башня грязных чашек к вечеру грозилась рухнуть. Зато голова занята хоть чем-то вместо бесплодных попыток просчитать ситуацию.
Блондинке оказалось трудней. В каменной громаде старого маяка не нашлось ничего живого, даже захудалой травинки или приблудного таракана. Сначала Эйлин облазила маяк сверху донизу (как только не боялась соваться в полуразрушенные верхние этажи?), затем перетряхнула запасы продуктов, дальше взялась за аптечку… И к вечеру пришла ко мне, прихватив глинтвейн и состряпанные на скорую руку сандвичи.
Вино пахло… умопомрачительно. Спелыми яблоками. Мёдом. Теплом. Разнотравьем.
Контраст с сырым холодным камнем и вонью гнилых водорослей был восхитителен.
— Налить еще? — она улыбнулась лукаво, и я вдруг обнаружила, что моя кружка уже пуста.
— Вкусно, — смутилась я, машинально наглаживая пушистый кошачий загривок, и потянулась к сандвичу с сыром.
Цыц приоткрыла глаз, принюхалась и фыркнула презрительно. Ее кошачье величество угощение не оценило. Избаловал ее Эллиот до крайности.
— Интересная кошка, — Эйлин щедро плеснула мне еще порцию.
Сама она отпивала по крошечному глотку, скорее просто смачивала губы. Хотя в ее положении неудивительно.
— Разве? — усомнилась я.
— У моей подруги похожая, — объяснила Эйлин рассеянно. — Хотя, наверное, показалось…
Я только плечами пожала. Мало ли на свете черных кошек?
Блондинка обнимала пальцами кружку и с интересом оглядывалась по сторонам. Захотелось извиниться — за бардак вокруг, за пыль, за сырость одеял и сквозняки. Ерунда! Главное, тут безопасно. Баркас мы припрятали в надежном месте, в тихой пещере, о которой мало кто знает. А те, кто знает, молчать будут.
— Ты уверена, что сюда никто не придет?
— Не придет, — заверила я, усмехнувшись. — Местные считают это место проклятым. Неприкаянные души и все такое…
И бровями подвигала выразительно.
Эйлин звонко рассмеялась.
— Свет в окнах они тоже на это спишут?
— А как же!
Вторая порция привела меня в благодушно-расслабленное настроение. Чего, по-видимому, Эйлин и добивалась. Начала она издали, с воспоминаний о "Бутылке" в те времена, когда бар еще принадлежал Бишопу. Слово за слово, речь зашла об истории знакомства этой парочки с Эллиотом. Как же я хохотала, когда услышала о том финте, который Эйлин с ним провернула!
А потом напоролась на внимательный взгляд из-под ресниц и невинное:
— У тебя с ним… как?
Умеет она задавать неприятные вопросы. Я опустила глаза в кружку и буркнула, разом протрезвев:
— Никак. Я вообще-то замужем.
— Кхм, — Эйлин почесала нос. — Сдается мне, Эллиота это не остановит.
Я подняла взгляд и сказала резче, чем собиралась:
— Зато это остановит меня!..
Вечерние посиделки с глинтвейном как-то сами собой стали нашей маленькой традицией. Болтали мы обо всем и ни о чем, но больные темы больше не затрагивали…
Минуты и часы вяло бились о камни внизу, плескали волной. И мне уже начинало казаться, что здесь, в старом полуразрушенном маяке, я прожила почти всю жизнь, когда…
Сразу я глазам не поверила. Поморгала, протерла их и поспешно спихнула кошку с колен. Цыц с негодующим: "Мяяяу!" отряхнулась и спряталась за кресло. Надо думать, выманивать ее придется на ветчину. Не удивлюсь, если она после еще и жалобу Эллиоту подаст по всей форме. Дескать, неуважительно относились, должные поклоны не отбивали… Тьфу, о чем я думаю?!
Слетела я вниз, на лестнице едва не переломав ноги.
Блондинка при виде меня застыла с венчиком в руках. Вот кто, скажите мне, станет стряпать в таком месте кексы? Хотя даже из яичного порошка и порошкового же молока получалось у нее на удивление вкусно. Талант, не иначе!
— Что?.. — напряглась она, чуть побледнев. На белой коже проступили бледные крапинки веснушек, похожие на просыпанную корицу.
Я не стала ее мучить:
— Бишоп приехал! Будет ждать сегодня в пять.
Эйлин выдохнула. Не глядя, опустилась на стул и провела свободной рукой по лицу, пачкая лоб мукой. Капнуло на пол тесто с венчика.
Выходит, за мужа она волновалась куда больше, чем позволяла себе показать.
— Пять дней… — пробормотала она не к месту. — Ну я ему!.. Погоди, а откуда ты?.. Ведь никто не приходил, и телефона тут нет?
Я фыркнула. Стал бы кто-то тянуть линию под водой или через пещеры! Тем более что незаметным бы это не осталось. Сколько ни плати рабочим, кто-нибудь да стал бы чесать языком.
— Выдумаешь тоже. Иди сюда. Только не накапай, нам тут еще убирать.
И поманила ее за собой.
Блондинка посмотрела на свои руки так, будто впервые их видела. Тряхнула золотистыми кудрями, спрятанными под косынкой, и отложила наконец венчик.
Вид из окна открывался прекрасный. Вся бухточка как на ладони, а вон за той скалистой грядой прячется столица. Рукой подать, только это впечатление обманчиво. Попасть в Лоуклодж можно морем — не через эту бухту, маленькую и извилистую, а через соседнюю, куда более удобную. А если сушей, то приходится закладывать изрядный крюк. Горы вокруг давно нестабильны, и оползни случаются, и лавины. И деревья тут не зря не растут. Поэтому и народу в поселке совсем мало, и удобной бухтой совсем недалеко от столицы почти никто не интересуется.
— И что? — не утерпела Эйлин, приложив руку к глазам.
Денек выдался погожим на удивление. В Лоуклодж таких хорошо, если два десятка в год наберется. Старое место, недоброе. Слишком много костей лежит под водой, слишком много остовов разбитых кораблей покоится у этих скал.
Я все-таки не удержалась, улыбнулась довольно:
— Что ты видишь?
А ведь картинка почти идиллическая. Солнце вот светит, дети бегают по гальке у самой кромки воды. Совсем маленькая девочка в зеленом платьице плетет венок, вторая перебирает ракушки. Трое мальчишек постарше деловито собирают на берегу принесенные морем ветки. Каждый набрал уже по охапке, скоро пойдут обратно. У старшего на голове зеленое кепи, а шеи у всех детей повязаны зелеными шарфами разных оттенков.
— Знаю! — Эйлин азартно прищелкнула пальцами. — Дети. Их пятеро — то есть пять часов, верно? И зеленый цвет что-то значит? Вряд ли они сами так оделись.
— Именно, — довольно кивнула я. — Зеленый, значит, все в порядке. Желтый — надо быть настороже…
— Красный — не соваться? — блондинка щурилась на ярком солнце и улыбалась. — А если бы встречу назначили на двенадцать?
Я пожала плечами:
— У миссис Тиммонс целый выводок детей и еще десятка два племянников и племянниц. Так что при желании можно и "двадцать три" организовать, хотя такая толпа все-таки будет выглядеть подозрительно. Многовато для сбора дров.
— Кстати, а почему дрова? — спросила она с любопытством, вытирая руки о полотенце, повязанное вместо передника.
Все-таки услышала, что я Бишопу шептала?
— Знаешь историю этого маяка? — ответила я вопросом на вопрос.
Эйлин только головой качнула.
— Говорят, — я пригладила ладонью волосы, присела на подоконник, — после войны тут было много банд, которые зажигали костры и заманивали корабли на скалы. А потом собирали все, что выбросило море.
Я помолчала, перебирая в памяти слова старой легенды, которую мне рассказывала няня, которая была родом из этих мест. Дров здесь, кстати, до сих пор не было. Приходилось собирать "дары моря" или возить уголь издалека.
Эйлин тоже присела на камень.
— Что было дальше? — спросила она тихо.
— Пришли брюнеты и сделали что-то такое… — я неопределенно повела рукой. — Вроде бы они хотели перенаправить течения, чтобы корабли несло не сюда, на скалы, а в соседнюю бухту, удобную и безопасную. И… перестарались.
— Напортачили.
— Можно и так сказать. Короче, та бухта стала втрое меньше, еще и ветра с суши постоянно дуют. Вулкан проснулся, неспокойно стало. Теперь через горы сюда добираются только редкие смельчаки. А ведь собирались железную дорогу строить!
— Поучительно, — блондинка тряхнула головой. — И местные брюнетов с тех пор очень не любят, верно?
— Как ты догадалась?.. — пробормотала я и слезла-таки с подоконника. — Времени мало, нам тут еще порядок наводить.
Не хватало только, чтобы малышня наткнулась на кексы! Их потом отсюда метлой не выгонишь. Конечно, детишкам строго-настрого велено сюда не соваться, но когда и кого это останавливало?
Я наткнулась на горящий зеленый взгляд из-за кресла и добавила обреченно:
— И кошку выманивать.
Надеюсь, издевательское: "Мрр…" мне почудилось…
***
Не почудилось. Эта черная поганка наотрез отказалась вылезать, даже на ветчину не выманивалась. Швабра, которой я вооружилась от отчаяния, тоже не помогла. Цыц порскнула у меня из-под ног и затаилась где-то на верхних этажах.
— Брошу тебя тут! — пообещала я в сердцах, стоя у полуразрушенной лестницы.
Не тащить же сюда Эллиота!
— Давай я попробую, — тронула меня за локоть Эйлин.
Прикрыла глаза и запела без слов. Мелодия лилась, билась о стены старого маяка, журчала…
Сработало! Кошка выглядела изрядно осоловевшей, зато в руки далась. Даже без царапин обошлось!
— Да тебе цены нет, — одобрила я, закутывая спящую живность в старый плед. — Можешь ветеринаром подрабатывать.
Эйлин дернула плечом.
— Чем я только не занимаюсь. Сама понимаешь, в нашу глушь ветеринары не поедут.
Даже если их туда пустят. Что, к слову, весьма сомнительно.
Лет десять назад блондины спохватились, что чистокровных почти не осталось. И многие — с молчаливого попустительства властей — ушли в леса, где теперь прячутся не обозначенные на картах поселки.
Пятеро и больше детей у пары стало нормой. Благо, медицина у блондинов всем на зависть, так что смертей среди рожениц и младенцев почти не случалось. Прокормить семью тоже не проблема. Мужчины остались в городах, а старики и женщины управлялись с фермами. Поговаривают, скотина у них дает приплод дважды в год, а фруктов и овощей вырастает столько, что доход от их продажи сравним с капиталами мафии. И, само собой, чужакам в эти тайные общины ходу нет!..
Конечно же, мы опоздали. Они ждали в церкви: Бишоп флегматично сидел в уголке, попивая что-то из фляжки, зато Эллиот метался раненым зверем. Тоже примета нового времени — раньше блондинам вход в храм был запрещен.
Заслышав шаги, Эллиот обернулся, сверкнул глазами. А Бишоп сгорбился и наклонил голову, как нашкодивший мальчишка. Надо признать, выглядел блондин паршиво. Щеки у него горели, на лбу проступила испарина, хотя тут еще не топили и стены кое-где покрылись инеем.
Церковь в поселке была старинная, хмурая и неприветливая, сложенная из грубых каменных блоков, щели между которыми пытались законопатить мхом. Слабые огоньки свечей не способны были ее осветить, а печка — отопить. Зимой вода в крестильной чаше замерзала к утру и еле-еле оттаивала к вечеру. Неудивительно, что тут редко кто бывал.
— Милый? — в звонком голосе Эйлин, которая остановилась на пороге, звякнули льдинки.
И так выразительно у нее вышло, что даже Эллиот на шаг отступил.
— Здравствуй, любимая, — Бишоп попытался улыбнуться, но улыбка вышла кривоватой.
Эллиот кашлянул, однако на него и не взглянули.
Блондинка с видом суровым и сосредоточенным обходила мужа по кругу, так выразительно разминая пальцы, что он вздрагивал и морщился.
— Вот что с тобой делать, а? — она остановилась напротив и руками всплеснула. — Если уж влез под заклятие, надо было сразу драпать. А ты как всегда, геройствовать полез!
— Не мог я драпать, — пристыженно отвел взгляд Бишоп. — Там такая каша заварилась…
Эйлин изогнула светлую бровь:
— И без тебя, конечно, обойтись не могли?
Бишоп привычно пожал плечами и тут же надсадно закашлялся. Эйлин кинулась к нему, на ходу выплетая что-то пальцами. Хлопнула узкой ладонью его по лбу, отчего блондин дернулся и чуть не сверзился с узкой лавки. Зато дышать стал спокойнее, без натуги и сипения.
Эллиот подобрался по-кошачьи бесшумно. Притянул меня за локоть, сказал на ухо:
— Даже не знаю, чего мне хочется больше: придушить тебя или поцеловать?
— Ну, если так ставить вопрос… — усмехнулась я.
Тихий вздох был мне ответом.
— Сломаны ребра, — констатировала Эйлин, хмурясь и отряхивая руки. — Причем осколки попали в легкое. Милый, чем ты думал?
— Так дела же… Меня подлечили… немного, — оправдывался Бишоп глухо.
— Руки бы оторвать тому, кто так лечит! — отрезала Эйлин и сделала что-то такое, отчего он охнул и обмяк. — Как можно было умудриться?! А ты куда смотрел?
И на Эллиота глазами полыхнула.
Тот поморщился, переступил с ноги на ногу.
— У них был амулет. С такого рода оружием нам еще сталкиваться не приходилось.
— С амулетами? — переспросила Эйлин едко.
Эллиот на подначку не отреагировал, нахмурился только.
— С совмещением магии блондинов и брюнетов!
Ох, ни… ничего себе! С каких это пор давние враги стали сотрудничать? Хотя у меня перед глазами живой пример, что это вполне возможно. Были бы общие интересы!
— Угу, — поддакнул Бишоп. — Мы еле защиту удержали.
— Мы? — не выдержала я, поставив на лавку корзину с мирно спящей кошкой. Подумала немного и села рядом. Холодно, конечно, но на маяке было не теплей.
При всей дружбе Эллиота с блондинами, сомневаюсь, чтобы он потерпел в своем доме чужую магию.
— Пришлось на ходу сплетать, вместе, — Бишоп откинулся затылком на стену и глаза прикрыл. — Уже когда они долбанули… Кстати, Эллиот, — он приоткрыл один глаз, серый и лукавый, несмотря на красную сетку сосудов, — надо будет как-нибудь повторить, а? На досуге. Мощная штука оказалась.
— Еще скажи, на пенсии, — поморщился брюнет и отошел к аналою.
— А хоть бы и так, — Бишоп уже откровенно ухмылялся. — Года идут, пора бы и на покой.
— Сплюнь, — посоветовал Эллиот мрачно. По-видимому, покой его не привлекал.
Брюнет заложил руки за спину и расхаживал туда-сюда по гулкому каменному полу.
Эйлин наконец закончила колдовать и отступила от мужа. Попыталась. Он поймал ее в охапку, усадил к себе на колени, обнял… Она дернулась было, но тут же притихла. Чмокнула мужа в заросшую щеку.
Лики святых в золоченых окладах потемнели — казалось, гневались на такое святотатство. Только блондинам плевать было на их недовольство.
— Когда Бишоп встанет на ноги? — осведомился Эллиот, покосившись на светловолосую парочку.
— Через неделю, — блондинка была категорична. Вон как брови нахмурила и губы поджала.
— Но… — встрепенулся Бишоп.
— Никаких "но"! — она извернулась в его руках, ткнула пальцем в грудь. — Вы с Эллиотом друг друга стоите. Ты хоть понимаешь, что еще бы день и…
Она судорожно вздохнула и отвернулась.
— Ну не плачь, — прогудел блондин растерянно, ткнулся губами ей в макушку. — Все же обошлось…
Эллиот хмыкнул:
— Превосходно! И что мне теперь прикажете делать?
— Самому решать свои проблемы? — огрызнулась Эйлин подозрительно дрожащим голосом. И пальцы у нее скрючились так, что брюнет предпочел замять тему.
— Придется нам с Милли как-то выкручиваться, — резюмировал он, остановившись напротив.
И посмотрел сверху вниз. Вопросов ждал? Протестов?
Не дождался. Я молчала, вцепившись в край холодной скамьи. Снова ввязываться в авантюры Эллиота? Нет-нет-нет! Ни за какие коврижки. Даже обсуждать не хочу.
— Ты обещала опознать, — напомнил он негромко.
Умеет, умеет Эллиот бить в цель.
— Прямо сейчас?
— Почему нет? — он передернул плечами, сверля меня немигающим темным взглядом. И руки в карманы сунул, как будто они чесались вцепиться-таки мне в горло. — Заодно вернешь… то, что забрала.
— Сувенир? — хохотнул Бишоп, заставив меня вздрогнуть. — Надеюсь, не сердце?
— Я такой булыжник не подниму, — огрызнулась я, зябко ежась.
И ведь одета хорошо! А такое чувство, что кто-то пьет из меня тепло. Цедит по капле.
Не совесть же меня мучает, в самом деле? Эллиот это заслужил!
Брюнет дернул щекой, пообещал тихо:
— Обсудим наедине. Баркас на ходу?
— Что с ним станется? — ответила я вопросом на вопрос.
Даже заправила и продуктов добавила. Вдруг срочно пришлось бы бежать? Надо быть готовой ко всему.
После той ночи страх моря не то, чтобы исчез. Затаился, вытесненный страхом большим. Слишком хорошо было видно зарево нескольких пожаров. И выстрелы по воде отчетливо разносились.
— Послушай, Эллиот, — я встала, очутившись с ним лицом к лицу. Так проще. — Я не вернусь в столицу, пока там… такое.
— Тебе не о чем переживать, — улыбка у Эллиота сделалась… неприятной. — Бунт подавлен. В городе спокойно. Правда, еще действует комендантский час, поэтому без ночных прогулок придется обойтись.
— Какая потеря! — съязвила я.
Главное, чтобы больше трупы прятать не пришлось. Днем-то это проблематично.
— Увы, никакой романтики, — и смотрит так, что вспоминается совсем другое. Огонь в камине. Жар его тела. Блеск в глазах.
Брюнет качнулся вперед, опустил ладони мне на плечи. Наклонился.
— Кхе-кхе, — громко прочистил горло Бишоп и прогудел угрожающе: — Эллиот, держи лапы при себе, а то я их оторву!
— А я думал, мы друзья, — Эллиот усмехнулся, нехотя отстраняясь.
— Друзья, — признал Бишоп хмуро. — Но и Ал мне друг.
Рубаха у него расстегнута, взгляд исподлобья.
— Милый, зачем же так грубо? — голос у Эйлин звонкий, как горный ручей. И такой же ледяной. — Немного магии и…
— Само отвалится? — фыркнул Бишоп, украдкой потершись подбородком о затылок жены.
Эллиот выгнул бровь:
— А как же целительская этика?
— С этикой все в порядке, — заверила Эйлин насмешливо. — Эллиот, ты ведь только после инфаркта. Нужно следить, чтобы у тебя не поднималось… давление.
И подмигнула мне. Надо думать, ее магия может, кхм, давление отбить напрочь. В профилактических целях.
Бишоп крякнул и отвернулся, пряча улыбку.
Эллиот процедил:
— Учту. Милли, нам пора.
Я только глаза закатила. И я считала, что его можно урезонить с помощью дубины? Наивная!
***
Я поставила бы сто к одному, что Эллиот припрет меня к стенке, как только мы останемся одни. И проиграла бы.
Он молча подхватил кошку. Молча распахнул дверь. Молча зашагал вперед. И лишь когда под ногами мягко качнулась палуба, он разомкнул узкие губы:
— У меня завтра день рождения.
Я моргнула. Что?
Темные глаза насмешливо блеснули. Он ведь понимал, что я ждала упреков, вопросов или вообще — угроз. А вместо этого повторил:
— День рождения. Юбилей, кстати говоря.
— И?
Не просто ведь так он это сказал. Эллиот ничего не делает просто так.
Баркас под ногами взбрыкнул, как дикий жеребец, подпрыгнул на волне. Я не удержалась на ногах. Охнула, бестолково выставила руки…
Хорошо, Эллиот подхватил. Одной рукой он держался за мачту, другой обнимал меня за талию. Спросил тихо:
— Отпразднуешь со мной?
Я настороженно всмотрелась в его невозмутимое лицо. Он серьезно? Похоже, более чем.
— Эллиот, ты пьян? — осведомилась я, украдкой принюхиваясь.
Над головой орали чайки. Ворчало море. Запах воды и водорослей щекотал нос. Небо на западе было багрово-красным. Ветер будет…
Эллиот хмыкнул.
— Следовало бы сказать, что я опьянен твоей красотой. Но нет.
— Не опьянен? — переспросила я, поневоле улыбаясь.
Палуба качалась под ногами, как будто я тоже перебрала. И твердая ладонь Эллиота казалась единственной надежной опорой. Точно. Пьяна.
— Больше похоже на амфетамин. — Он не отводил странно напряженного взгляда.
Амфетамин, значит? Это почти лестно. Не то, чтобы я так уж хорошо знала действие наркотиков — на себе, во всяком случае, не испытывала — однако кое о чем волей-неволей была осведомлена. Хорошее настроение, бешеная работоспособность, энергия, интеллектуальный подъем… Жаль только, что цена за все это слишком высока.
Эллиот прижал меня покрепче и сказал совсем тихо:
— Знаешь, любого другого я бы за этот финт с бумагами…
Страха не было.
— Придушил? — усмехнулась я. — Не бойся, они в полной безопасности. Немного позже ты получишь их обратно.
Он сжал пальцы, комкая мое пальто. Процедил:
— Что ты хочешь взамен?
— Ничего.
— Ничего? — Эллиот дернул щекой. Не верит.
Я посмотрела ему в глаза. Повторила:
— Ничего. Не беспокойся, твои бумаги спрятаны в надежном месте. Я в них даже не заглядывала.
Еще один тайник, о котором знаем только мы с Алом. Меня ведь не зря считают предусмотрительной.
Эллиот длинно выдохнул. Кажется, с немалым облегчением. Интересно, что же там такое?..
Я мотнула головой. Чур меня! Динамит по сравнению с этими документами — новогодняя хлопушка.
— Мне просто нужны гарантии, Эллиот. Что ты выполнишь все, что наобещал мне, и… отпустишь.
В черных глазах сверкнула злость, губы сжались.
— Ты считаешь, что я собирался тебя обмануть?
Думает, я кинусь разубеждать? Оправдываться?
— Считаю, — протянула я насмешливо, — что ты собирался поступить, как лучше. Для меня, конечно же.
Он прищурился.
— Мы поговорим об этом позже… — прозвучало угрозой. — Значит, обещаешь вернуть мне бумаги, не читая? Никому их не показывать и не передавать?
Надо быть совсем безголовой, чтобы сунуть нос в секреты Особого отдела. Я и не совала.
— Клянусь, — подняла ладонь я и помахала ею в воздухе. — Извини, Библии под рукой нет.
Он поморщился.
— Обойдемся и так. Хорошо, я тебе верю…
— Какое облегчение!
И тут же прикусила язык. Не стоило насмешничать.
Эллиот дернул меня на себя. Выдохнул:
— Все-таки надо было тебя придушить.
Эй, вот целоваться мы не договаривались!
Я повернула голову, и его губы скользнули по моей щеке. Пульс гремел набатом, в горле пересохло. Не наделать бы глупостей…
— Пожалуюсь Бишопу! — пригрозила я полушутя. — Хотя нет, лучше Эйлин.
— Тогда надо пользоваться моментом, — пробормотал Эллиот, целуя мою шею. — Кстати, откуда ты узнала, что бумаги у меня в пиджаке?
Я только глаза закатила и уперлась ладонью ему в грудь.
— Эллиот, я ведь работала в юридической фирме. Фокусы вроде "дезориентировать, а потом ошеломить внезапным вопросом" со мной не сработают.
— Нужно было попытаться, — ничуть не смутился он, наконец-то — аллилуйя! — отстраняясь. — Так откуда?
— Я же не совсем идиотка, — я высвободилась из его рук, отступила на два шага назад и с тоской покосилась на берег. Может, сбежать, пока не поздно?
Эллиот смотрел так, что ясно было: поздно.
Я вздохнула, поправила съехавшую набок шляпу.
— Ты говорил, что эти бумаги лежали у тебя в сейфе. Но тогда, помнишь, в нем пряталась кошка? И тебя это не беспокоило. Значит, сейф был открыт и… пуст.
— Глупо хранить ценности там, куда воры уже однажды добрались, — согласился он, морщась. — И?
— И договор с Бишопом у тебя был при себе. Логично, что и остальное тоже. Ну, кроме того, что спрятано в банке.
Эллиот медленно, негромко поаплодировал.
— Браво. Ты и впрямь не идиотка. Хотя стащить бумаги у больного было не очень-то красиво, не находишь?
А выкручивать мне руки — лучше?
Вслух же я сказала безмятежно:
— Я покаюсь в этом на следующей исповеди. Непременно!
Главное, не уточнять, когда. В церковь я заглядывала… нечасто. По мне, дурацкая идея — гадости делать людям, а прощения просить у бога.
Эллиот качнул головой и отлепился наконец от мачты.
— Надо спешить.
***
— Какой у нас план? — не выдержала я, когда баркас вышел из бухты, и сунула Эллиоту кружку с горячим кофе, щедро сдобренным коньяком.
Скалы остались позади, можно было передохнуть.
Брюнет кивнул и сделал большой глоток.
— Кладовщик под стражей. Я послал телеграмму Маршу, чтобы на завтрашнее утро оформил нам пропуск.
— Хм, — я цедила понемногу, чтобы не ударило в голову. — Уверен, что он поможет?
Эллиот дернул плечом:
— Полагаю, Марш изрядно мне задолжал. Так что рассчитываю на его благодарность.
Довольно опрометчиво, ну да ладно. Эллиот ничего не теряет в любом случае. Да и какие варианты?
— А если… не он? — спросила я тихо и дыхание затаила.
Эллиот помолчал. Залпом допил свой кофе и сказал глухо:
— Завтра я обедаю с сыном. Ты будешь за соседним столиком. Устроит?
Я даже поежилась от льда в его тоне. Можно подумать, мне это доставляет удовольствие!
— Вполне, — ответила сухо.
Эллиот оглянулся, не выпуская штурвал. Глаза его были темны, как море за бортом.
— Все решится завтра. Ты опознаешь одного из них, вечером мы отпразднуем, а потом ты свободна. Только вернуть документы не забудь. Довольна?
В горле разом пересохло. Я ведь этого хотела, правда?
— Более чем.
***
Больше мы не разговаривали. Я ушла в рубку и попыталась вздремнуть, но взбудораженные мысли отключаться не желали. Я так и эдак крутила в голове все события, прикидывала, состыковывала…
Когда Эллиот заглянул, я тут же открыла глаза:
— Мы на месте?
Свет он погасил, оставив лишь тусклый фонарь на носу. Я видела только темный силуэт Эллиота в дверях.
Он сообщил хмуро:
— На берегу кто-то есть. Я проверю.
Тревога ударила по нервам. Я резко села, машинально приглаживая волосы.
— Засада?
— Вряд ли. Защита не взломана.
— А если магия блондинов и брюнетов вместе? Ты ведь говорил…
— Это работает как таран, — перебил Эллиот. — Мощность впечатляет, но едва ли можно не заметить. — И добавил мягче: — Не волнуйся, это свои.
Свои?..
Я сидела в темной рубке, прижимая к себе кошку. Вот кому все нипочем: хоть погони, хоть засады. Была бы рыба в миске да чтобы за ухом чесали.
Цыц словно подслушала мои мысли: подняла голову, сверкнула глазами и выгнула спину.
Сказала:
— Мяу!
Вывернулась из рук и, задрав хвост, грациозно подошла к двери.
Оглянулась, повторила громче, требовательней:
— Мяяяу!
Дескать, ты тупая, что ли? Не видишь, ее величество изволят выйти?
— Иду-иду, — хмыкнула я, поднимаясь.
Но на душе отчего-то стало легче.
Стоило нам с Цыц выбраться на палубу, как на причале показался темный силуэт. Я затаилась. Сердце грохотало так, что казалось, его могут услышать с берега. Надо все-таки носить пистолет. Может, тогда не буду чувствовать себя такой… беспомощной.
— Все в порядке, — сказала тень голосом Эллиота. — Спускайтесь. Помочь?
— Руку подай, — попросила я, с трудом отлепившись от переборки.
Коленки все еще подрагивали.
Кошка не стала ждать медлительных людей, перемахнула через узкую полосу воды, лениво мазнула головой по штанине Эллиота и удалилась куда-то в темноту.
Я перебросила вещи и прыгнула следом.
— Кто? — спросила шепотом.
Лица Эллиота было не разобрать, зато в голосе слышалась отчетливая досада:
— Марш. У него есть доступ, ограниченный, правда.
Я кивнула. Ничего хорошего этот поздний визит не сулил…
Марш дожидался в автомобиле. В дом ему, по-видимому, ходу не было. Или это он так проявлял деликатность? Хотя где Особый отдел — и где деликатность? Там и слово-то такое вряд ли знают.
— Добрый вечер, миссис Керрик, — поздоровался со мной Марш настороженно.
Недолго продержалось мое инкогнито. Впрочем, легенда была состряпана на скорую руку, так что ничего удивительного.
— Добрый, мистер Марш. — Кивнула я и незаметно отступила за спину Эллиота. Пусть они сами отношения выясняют, а я тут постою.
Марш передернул плечами, облизнул пухлые губы:
— Пойдем в дом?
И что его принесло на ночь глядя? Вряд ли настолько по Эллиоту соскучился.
Эллиот молча кивнул и зашагал к крыльцу…
— Какими судьбами? — осведомился он светски, поставив перед гостем чай. От выпивки Марш отказался наотрез.
Я устроилась в дальнем углу. Забралась с ногами в кресло и делала вид, что читаю газету, на деле поглядывая из-за нее на брюнетов. Вряд ли эта уловка кого-то обманула, но… Внимания на меня не обращали.
Марш был мрачен и в чашку смотрел с таким видом, будто подумывал в ней утопиться. Неужели Пат отказала?
Эллиот невозмутимо попивал очередную порцию крепчайшего кофе — ох, и влетело бы ему от Эйлин! — и поглаживал пригревшуюся Цыц. В камине весело трещал огонь, с кухни доносились аппетитные запахи, я куталась в шаль и чувствовала себя… странно. Как будто вернулась домой.
Вот только напряженное молчание все портило.
Наконец Марш поднял на Эллиота сумрачный взгляд и резко выдохнул.
— Я не выпишу вам пропуск к Баркеру.
Ха! А Эллиот-то уверял, что мы за один день управимся. И как теперь к этому кладовщику подобраться? Рыть подземный ход я не согласна, устраивать ему побег тем более.
Эллиот едко скривил губы. Отставил чашку:
— Ну, разумеется…
Марш пристыженно отвел взгляд.
— Я помню, что многим тебе обязан. Но Баркер в растрате не признается, сваливает вину на Роджерса.
— А как же миссис Роджерс? Ее сведения наверняка оказались весьма полезны.
— Полезны, — признал Марш, морщась, — но вчера ее нашли мертвой. Самоубийство.
Мы с Эллиотом переглянулись, и я покачала головой. Миссис Роджерс — и самоубийство? Не смешите!
— Ее убили, — заявил Эллиот уверенно. — Думаю, экономка.
Марш безразлично пожал плечами. Убийство какой-то полукровки его волновало мало.
— Дела это не меняет. Допросить мы ее официально не успели.
— Она подписала протокол, — напомнил Эллиот, барабаня пальцами по подлокотнику.
Марш снова поморщился.
— Не обижайся, но…
— Мне веры нет, — заключил Эллиот спокойно. Только крылья носа раздувались. — И миссис Керрик, полагаю, тоже.
Марш развел по-женски изящными руками.
— Мы дожмем Баркера. Рано или поздно. Но тебе, как главному свидетелю, нельзя его навещать. Иначе адвокаты на суде поднимут крик и дело развалится. А я сделаю все, чтобы он получил свои двадцать пять лет!
Марш сжал кулак, и отчего-то в этот момент не казался ни смешным, ни чересчур смазливым.
Спохватился, разжал пальцы, улыбнулся мягко. Только я отчего-то больше не верила этому облику херувима. Марш тот еще жук, и Эллиота стоит. Не зря тот к нему благоволит.
— И что ты предлагаешь делать мне? — голос Эллиота звучал холодно.
— Подождать, — ответил Марш быстро. — Если миссис Керрик хочет… взглянуть на Баркера поближе, то на суде ей представится такая возможность.
Похоже, насчет свидетеля он тоже догадался.
— Когда меня уже казнят? — подхватил Эллиот с сарказмом. — Спасибо, Марш. Ты очень любезен.
Ну да. Растрата растратой, а убийство убийством. Совсем не факт, что Моргана прикончили Роджерс с Баркером. И что тогда? За воровство второй зам уже получил сполна, кладовщик тоже от расплаты не уйдет — Марш не позволит. А убийство и сотрудничество с бомбистами свалят-таки на Эллиота? Тут нам Марш не помощник, ему бывшее начальство оправдывать невыгодно. Мешать он не станет, но и рваться на подмогу тоже.
Так что убийцу нам по-прежнему придется искать самим. Хотя можно ведь сначала взглянуть на младшего Эллиота… Если не он — останется только кладовщик. Теоретически.
Что-то подсказывало мне, что Эллиота это не устроит. И что он едва сдерживается, чтобы не сорвать зло на Марше, а нам сейчас это не с руки.
— Погодите, — попросила я. На меня не обратили внимания, пришлось повысить голос: — Послушайте!
Мальчики, не ссорьтесь.
Они обернулись ко мне. Одинаково темноволосые, но непохожие настолько, что между Эллиотом и Бишопом и то общего больше.
— Слушаем вас, миссис Керрик, — сказал Марш любезно.
И улыбнулся, невинно так.
— Баркер уже нанял защитника? — быстро спросила я, чтобы не передумать.
Марш удивленно расширил глаза:
— Нет.
Эллиот откинулся на спинку кресла и тонко улыбнулся:
— Опять станешь помощником адвоката?
Все-таки он понимает меня с полуслова. И это почти пугает.
Я кивнула:
— Главное, чтобы он потом нашел предлог отказаться от защиты.
— Думаешь, — приподнял брови Эллиот, — он сумел бы развалить обвинение?
— Уверена.
В свекра я верю.
Марш, кажется, мало что понял из нашего диалога. Хотя следил и запоминал, так что наверняка к утру расшифрует все намеки.
— Значит, проблема решена? — спросил он, кусая губы.
— Вероятно, — подтвердил Эллиот осторожно. Самонадеянности у него все-таки поубавилось, это радовало. — Это все?
Что-то не верилось. Вряд ли Марша настолько мучила совесть, что он караулил Эллиота, чтобы лично оправдаться. Мог бы прислать записку.
Марш мигом помрачнел.
— Нет. — И бросил на меня короткий взгляд.
— Миссис Керрик останется, — правильно понял Эллиот. — Так что еще?
Марш помолчал, разглядывая свои ногти, покрытые бесцветным лаком.
— Тебе не кажется, что эта война банд…
Он запнулся, а Эллиот закончил спокойно:
— Кем-то организована? Бомбистами, я полагаю?
Лицо его было непроницаемо, только рука на загривке Цыц замерла.
Я до боли сжала кулаки. В голове стало пусто и звонко.
Марш вскинул на него глаза.
— Аналитики тоже так говорят. Бомбистам выгодно стравить "умеренных" с бандами полукровок. Бомбисты теряют позиции…
— "Умеренные" во главе с Бишопом действуют слишком успешно, а блондины тоже устали от войны. — Подтвердил Эллиот нетерпеливо. — Бомбистам срочно нужно привлечь внимание, иначе они останутся ни с чем. Я все это знаю, можешь не излагать. И о том, что это все было спланировано, тоже догадаться нетрудно. Слишком быстро и дружно отреагировала пресса. Полагаю, бомбисты под видом "умеренных" устроили провокацию, а дальше само полыхнуло.
Так вот почему Бишопу пришлось задержаться!
А лихо у брюнетов вышло стравить блондинов между собой. И вот уже "умеренные" мафиози грызутся с воинственными бомбистами, вместо того, чтобы дружно вцепиться в горло общему врагу.
Марш поднялся, отошел к камину, постоял там с минуту, глядя на пламя. Обернулся.
— А о том, что нам… настойчиво порекомендовали не вмешиваться, ты тоже знаешь?
— Кто? — процедил Эллиот, с такой силой сжав подлокотники, что они затрещали.
Цыц встрепенулась, ткнулась носом ему в грудь. Эллиот даже не заметил.
— Мне звонили. Оттуда. — Марш указал смуглым пальцем на потолок. — Советовали… Не мешать врагам императора воевать между собой.
Эллиот вперил в бывшего подчиненного острый взгляд:
— Имен ты, конечно, не назовешь?
Тот лишь руками развел. Мол, сам понимаешь. Впрочем, абы кого Марш слушать бы не стал. Так что, скажем, министр… или спикер парламента. Хотя это был не настоящий кукловод, тот бы рисковать не стал.
— Интересно, — проговорил Эллиот медленно. — Кому-то выгодны беспорядки на Островах. Кому-то весьма, весьма высокопоставленному, раз этот "кто-то" сумел организовать такой звонок.
— И при этом он связан с бомбистами, — Марш говорил так тихо, что слова приходилось почти читать по губам.
Но зачем?!
Эллиот тряхнул головой, прижал пальцы к виску.
— Тогда я не понимаю, — заявил он хмуро, — как удалось так быстро их усмирить. Блондины, разумеется, помогли, однако…
Марш поджал губы.
— Я не обязан прислушиваться… ко всяким рекомендациям.
Они встретились глазами.
— Рискуешь, — сказал Эллиот после паузы.
Марш одернул манжеты.
— Никакого риска. — Голос его звучал бесцветно. — Меня все равно не утвердят.
Эллиот склонил голову к плечу.
— Уверен?
— Более чем, — Марш вновь отвернулся, протянул руки к огню. — Харрел велел мне не беспокоить Патрисию. Я недостаточно хорош для нее.
Мы с Эллиотом быстро переглянулись. Так-так. Эллиот — начальник Особого отдела — Харрела в качестве зятя устраивал. Чем же плох новый начальник? Вряд ли на Пат позарится сам император, принцы пока малолетние, а министры и герцоги давно женаты. Да и не пойдет Пат за старикана, ей Эллиота хватило с лихвой. Хотя он-то как раз еще вполне себе… Хм.
Значит, Марш прав. Не бывать ему начальником Отдела, это теплое местечко готовят для кого-то еще.
М-да. У Марша было две больных мозоли: первая — амбиции, а вторая — черноволосая и склонная к театральности. И кто-то умудрился наступить на обе!
— Мне пора, — Марш стряхнул искру с рукава пиджака.
Эллиот первым протянул руку.
— Спасибо, Бэзил.
***
Проводив Марша, Эллиот выглядел настолько погруженным в свои мысли, что даже неловко было отвлекать.
Но любопытство оказалось сильней. Да и мысли Эллиота, похоже, занимали не слишком приятные. Вон как хмурится и расхаживает по гостиной туда-сюда. Плечами передергивает. И тени опять под глазами.
Я отложила газету и спросила негромко:
— А что полукровки с "умеренными" не поделили?
Эллиот вздрогнул, повернулся ко мне.
— Деньги, разумеется. Ты ведь в курсе, что полукровки снимали пенки с сельскохозяйственного бизнеса?
— Конечно, — кивнула я.
Одно время от них вообще проходу не было. Задерживали грузовые поезда, громили лавки и тому подобное. В Тансфорде им быстро дали отпор, зато в столице полукровки сумели закрепиться.
Нам с Алом как-то раз даже довелось везти контрабандой тушу аллигатора для одного типа, которому очень уж хотелось поразить гостей экзотическими стейками. По суше ему это обошлось бы чуть ли не вдвое дороже, и все из-за "налога на доставку".
Сообразить, на что намекал Эллиот, было нетрудно.
— Хочешь сказать, "умеренные" отказались платить дань за продукты со своих ферм?
Он улыбнулся чуть заметно. Одобрительно.
— У полукровок давно зрело недовольство. С какой стати самый чистый и прибыльный бизнес достается блондинам? А бомбисты… скажем так, вдобавок плеснули на угли бензина.
— И Бишоп с Эйлин…
Эллиот кивнул, не дослушав.
— "Умеренные" стали бы за них мстить. Причем полукровкам, а не самим бомбистам. Комбинация простенькая, но должно было сработать. Нам несказанно повезло, что Бишоп с Эйлин уехали раньше.
— Да уж, — я обняла себя. — Повезло…
А ведь не позови я блондинов на помощь, они остались бы в своем доме. И, скорее всего, их положили бы там.
Я вгляделась в серое от усталости лицо брюнета. Он тогда чуть не умер — и это спасло Бишопа с Эйлин. Любит судьба посмеяться.
— Пойдем спать, — вздохнул Эллиот и подхватил на руки кошку.
Я оглянулась на телефонный аппарат. Надеюсь, исправен?
— Ты иди, мне еще позвонить надо.
Он кивнул и, тяжело ступая, зашагал по лестнице.
***
Бенни ждал нас в переулке рядом с тюрьмой. В синем костюме в тонкую полоску и белоснежном пальто смотрелся он эдаким пожилым франтом. Не хватало тросточки в руке и очаровательной мисс в компанию. Я на эту роль, увы, не тянула. Моя серая юбка, прямое серое же пальто и туфли на низком каблуке вполне подходили скромной секретарше, но рядом с таким блистательным "шефом" выглядели убого. Ну да ладно, мне не конкурс красоты выигрывать. Напротив, чем меньше я привлеку внимания, тем лучше.
Хотя Бенни мог бы одеться и поскромней. Я покосилась на угрюмые бараки за кирпичной стеной. В таком виде — и туда? И пахло оттуда мерзко. Чем-то сладковато-прелым, гнилостным.
— Милли, девочка, — всплеснул руками свекор. — Несказанно рад тебя видеть!
И, не стесняясь, обнял меня. Похлопал по спине.
Я вдохнула запах миндаля и ванили — Бенни был редкостным сладкоежкой — и обняла его в ответ.
Эллиот позади негромко кашлянул, и я неохотно отстранилась. Вот кто даже в скромном костюме и поношенных туфлях выглядел тут, как бриллиант в навозной куче. Все-таки породу не спрячешь. Она проглядывает во всем: что в посадке головы, что в осанке, что в скупых и точных движениях, что в улыбке этой, выверенной до градуса.
— Мистер Керрик, позвольте представить вам Брайана Эллиота, начальника Особого отдела полиции Островов. Мистер Эллиот, это мой свекор, Бенджамин Керрик.
— Очень приятно. Только… Ныне отстраненного начальника, насколько я понимаю? — тонко улыбнулся Бенни, не упустив случая Эллиота уколоть.
И без того сумрачное лицо брюнета помрачнело еще больше. В глазах зажглись колючие огоньки.
— Именно так, — голос брюнета стал ледяным. — Взаимно рад знакомству. Я признателен вам за помощь, мистер Керрик. И непременно выплачу вам причитающуюся премию.
Если он пытался ответно Бенни задеть — мол, вы всего лишь наемный работник — то просчитался. Адвоката денежными вопросами не смутить.
— Конечно-конечно, — согласился Бенни, широко улыбаясь. Надо думать, прикидывал, сколько можно содрать с такого неприятного клиента. — И оплату защиты Баркера вы тоже возьмете на себя?
— Только сегодняшний визит, — уточнил Эллиот сухо. — Надеюсь, вы сумеете отказаться от дальнейшего представления его интересов?
— Конечно, пара пустяков, — отмахнулся свекор, беря меня под локоть. — Пойдем, Милли. Время — деньги.
И подмигнул…
Вернулись мы через час. На молчаливый вопрос Эллиота я только головой качнула. И почему-то почувствовала себя виноватой, когда он отвернулся.
Что я могла поделать? У кладовщика оказался примечательный лоб, волосы над которым выступали мыском. Такую особую примету я разглядела бы и в сумерках, так что… Странное дело, попроси меня кто описать лицо убийцы, я бы не смогла. Обычное лицо, заурядное даже. А перепутать — не перепутала бы.
— Благодарю, — произнес Эллиот сухо. — Мистер Керрик, вас устроят наличные?
— Вполне, — ответил Бенни с хитрой улыбочкой.
Конверт перекочевал из рук в руки, свекор навскидку оценил его содержимое… И проглотил намерение потребовать премию. Это уже был бы откровенный грабеж — Эллиот и так не поскупился.
— Обращайтесь. Милли, девочка, проводишь старика? — и локоть крендельком оттопырил.
— Конечно, — и пообещала Эллиоту: — Я на пять минут.
Брюнет рассеянно кивнул, думая о чем-то своем.
Мы со свекром прошли по переулку, вывернули на бульвар, и только тогда он заговорил.
— Я не стану просить тебя быть осторожной, — сказал он тихо и очень серьезно. — Ты у нас умница и сама все понимаешь.
Я кивнула.
— Спасибо, Бенни.
— Да не за что! Только, девочка, — старый адвокат пожевал губами. — Постарайся сделать так, чтобы этот твой… знакомый не встретился с Алом. Хорошо?
— Постараюсь, — вздохнула я. — До свидания, Бенни!
Я коснулась губами его гладко выбритой щеки, и свекор, насвистывая, отправился прочь. На белом пальто ни пятнышка, ботинки сияют лаком. Ни пыль, ни тюремная вонь к нему будто не приставали.
Зато у меня во рту словно мышь сдохла. И сколько я ни сглатывала, привкус становился все гаже.
Эллиот, завидев меня, подошел. В лицо заглянул.
— Милли, все хорошо?
В черных глазах — беспокойство. Кажется, вполне искреннее. Ну надо же!
— Все хорошо, — я потерла висок.
Эллиот взглянул на часы.
— Пройдемся немного? Еще почти два часа до встречи с Ларри.
Голос его чуть заметно дрогнул. Губы сжались.
— Конечно, — согласилась я, без нужды отряхивая юбку.
Сквозь прорехи в тучах выглянуло солнце, и с каждым шагом мне становилось легче. Никогда не была очень уж впечатлительной, но давящая безысходность там, в тюрьме… Я даже плечами передернула. Зато такой стимул не попадаться! Наглядно вышло, что уж тут.
Эллиот, конечно, заметил.
— Тебе нужно выпить кофе, — заявил он с обычной своей бесцеремонностью, и увлек меня в маленькое кафе со столиками под яркими желтыми зонтами.
В этом он весь!..
Кофе с крошечными эклерами и впрямь быстро привел меня в норму. Эллиот не докучал мне разговорами. Изучал свежие газеты. Думал о чем-то.
Мне читать не хотелось, так что я глазела по сторонам. Ела пирожные. Жмурилась от удовольствия. После грязно-серых тюремных коридоров, пропахших какой-то бурдой и еще хлоркой, запахи и звуки обычной жизни были упоительно хороши.
— Чему ты так улыбаешься? — Эллиот, оказывается, давно за мной наблюдал. И улыбался тоже. Забытая газета упала на пол.
Я пожала плечами. Не объяснять же свои сумбурные ощущения! Смешно.
Взгляд зацепился за простую черную вывеску на доме напротив "Меган Вон. Гадания и предсказание будущего".
— Посмотри, — я указала на нее вилкой и предложила в шутку: — Давай зайдем? Все лучше, чем ворожить на кофейной гуще.
Не то, чтобы я не верила в магию рыжих, но… Все эти вероятности и смутные намеки, все эти бубновые дамы и червовые шестерки навевали на меня тоску. Раздражали. Их же совсем, никак нельзя просчитать!
Эллиот проследил за моим взглядом. Хмыкнул.
— Не стоит. Мисс Вон с радостью нагадает мне только смерть. Желательно долгую и мучительную.
Кто бы сомневался! Эллиот в своем репертуаре. Интересно, найдется на Островах хоть кто-то, кому бы он не наступил на хвост?..
***
Этот ресторан оказался совсем иным. Дорогим. Пафосным.
Официанты в белых фраках не сновали по залу, нет. Плавали жирными, важными лебедями. И шеи тянули так же, и посматривали свысока.
А значит, все-таки не из лучших заведение. В лучших прислуга не позволяет себе эдак нос морщить. В мою сторону, конечно. Перед брюнетом-то лебезили.
Эллиот, впрочем, поморщился тоже. Объяснил негромко:
— У Ларри увольнительная всего на час. Пришлось выбирать, что поближе к казармам.
Я кивнула, давая понять, что завуалированные извинения приняла.
— Твой столик вон там, в нише, — продолжил он, указывая на уголок за пальмой. — Лучше посмотреть со стороны. Но если ты против…
На кадку, видимо, денег пожалели. Дорогая, изукрашенная, но для такого растения уже явно маловата. Вон как земля под корнями вспучилась.
— Ничуть.
— Тогда присаживайся. Официант, примите заказ у моей секретарши.
Это "моей" он интонацией выделил и как-то так бровью повел, что официант — молодой, наглый, с родинкой на щеке — мигом спеси поубавил, склонился в угодливом поклоне.
— Да, сэр! Мисс, прошу за мной.
И к столику препроводил со всем почтением, и даже бровью не повел, когда я попросила всего-то черный кофе. Даже печеньице к нему принес, комплимент от заведения.
Вот только чашечка крошечная, на один глоток. И как с такой время тянуть?!
Я только-только поднесла ее ко рту, когда в дверях нарисовался… Эллиот номер два. Только моложе лет на двадцать пять. И выражение лица, при всей схожести черт, совсем другое. У старшего Эллиота — затаенная ирония и острое внимание. Младший же норовист, как породистый жеребец, того и гляди, взбрыкнет.
А я почувствовала себя дурой. И что мне стоило поинтересоваться, насколько похожи отец и сын? Не понадобилось бы это… опознание.
Эллиот встал сыну навстречу.
— Здравствуй. Рад, что ты сумел прийти.
— С днем рождения, — буркнул Ларри и в меня глазами стрельнул. Хотя какое там "стрельнул"? Дуплетом пальнул.
Откуда узнал только? Официант шепнул, не иначе. Похоже, Ларри был тут завсегдатаем, вон как ему торопятся услужить. Официант уже примчался с закусками, выставил бокалы и графинчик с коньяком. Поклонился. Прошелестел: "Горячее подадут через четверть часа, сэр!"
На отца, впрочем, Ларри взирал немногим приветливее. И поздравление это сквозь зубы, и повисшее молчание…
Эллиот взялся за бокал. Задумчиво понюхал коньяк.
— Что за выражение лица, сын? Как будто не с юбилеем поздравляешь, а желаешь поскорей скончаться.
Ларри знакомо — совсем как папочка — скривил губы.
— Извини, как-то нет настроения праздновать.
— Что так? — насторожился Эллиот.
— Да вот, — Ларри крутил в пальцах ножку бокала. — Был у меня с утра неприятный разговор. Я же давно ждал повышения.
— Знаю, — подтвердил Эллиот и коньяк отставил. — И?
— Сегодня пришел приказ, — Ларри цедил слова, как дрянное кислое вино. — И меня там нет. Знаешь, что сказал полковник, когда я спросил — почему?
— И почему же?
— Потому что сыну предателя не положено!
У Эллиота резче обозначились скулы. Пальцы сжались в кулак. Взгляд его упал на меня. Я покачала головой и даже глаза прикрыла, такое облегчение — почти счастье — отразилось на его лице.
Разумеется, Ларри это истолковал превратно. Процедил:
— Чему ты радуешься? Я из кожи вон лез, чтобы получить это повышение!
Эллиот откинулся на спинку стула, сделал глоток коньяка и посоветовал негромко:
— Успокойся. Скоро все разрешится, и я прослежу, чтобы…
— Не надо! — перебил Ларри и ладони поднял. — Избавь меня от своей помощи. Просто не мешай. Ты уже достаточно испортил мне жизнь.
Лицо Эллиота окаменело.
— Чем же? Не просветишь?
— Хотя бы тем, что бросил нас с мамой!
В этот момент Ларри отчаянно походил не на взрослого мужчину, военного, а на подростка, потрясенного разводом родителей. Сейчас ему около двадцати, а сколько было тогда? Десять? Двенадцать? Самый поганый возраст, когда против тебя весь мир. А тут еще обожаемый отец умотал бог весть куда!
— На развод подала Летиция, — голос Эллиота звучал сухо. — Кстати, она кажется вполне счастливой во втором браке.
Я покачала головой. Его бывшей жене пришлось проще, чем сыну. Муж может быть второй, третий, да хоть десятый. С отцами сложнее.
Ларри насупился.
— Ты бросил нас и уехал. Что ей еще оставалось?
— Я предлагал Летисии тебя забрать, — Эллиот оправдывался, и ему явно это было не по вкусу. Вон как хмурится. — Но она сочла, что я не смогу обеспечить тебе подходящие условия.
— А ты смог бы? — поинтересовался Ларри с сарказмом и признался вдруг: — Знаешь, я ведь тогда сбегал. Хотел добраться к тебе.
Выражение лица у Эллиота сделалось… сложным. Ларри на него не смотрел, продолжая говорить:
— Меня полиция нашла, через два дня. Мама плакала, принесла мне целый ворох газет, где живописали о твоих… подвигах.
Сказано это было весьма желчно.
Эллиот отвел глаза. Надо думать, образ жизни его и впрямь мало подходил ребенку.
— Я бы сумел все устроить.
Сдается мне, убеждал он в большей степени себя. Вот и Ларри не поверил.
— Так же, как потом? Засунул меня в этот кошмар под названием кадетский корпус и забыл? Я вообще-то совсем не хотел становиться военным, но кто меня спрашивал? Признайся честно, что тебе было на меня наплевать!
В этот самый момент оркестр взял паузу, так что выкрик Ларри прозвучал неожиданно громко.
Эллиот побледнел.
— Это не так. И в кадетский корпус я тебя устроил, чтобы ты был ко мне поближе.
— Да ну? — Ларри хрустнул пальцами. — И сколько раз мы за эти годы виделись? Не считал? Так я тебе скажу. Четыре раза в год, на дни рождения и праздники. Знал бы ты, как я ненавидел эти твои семейные ужины! Твоя новая жена вместо мамы, и твои новые дети… Хотя тебе и на них плевать.
Эллиот стиснул зубы.
— По-моему, ты увлекся.
— Разве? — у Ларри, видимо, наболело. — А по-моему, наоборот. Мы в кои-то веки говорим, можно сказать, по душам. И ты не отговариваешься своей обожаемой работой. Ведь только она для тебя и важна, правда?
— Неправда, — процедил Эллиот, злясь уже всерьез. И так долго продержался. Я люблю и тебя, и Берти с Марго. Хочешь верь, хочешь не верь, но семья для меня важна.
— Ну да, — хмыкнул Ларри. — Тогда что она тут делает?
И недвусмысленно мотнул подбородком в мою сторону.
Эллиот пожал плечами.
— Обедает?
— Издеваешься? — Ларри отшвырнул салфетку. — Уже все говорят, что ты и вторую жену бросил. Ради какой-то секретарши!
Эллиот зло прищурился.
— Уймись, Ларри! Мои отношения с Пат тебя не касаются.
— Не касаются? — Ларри хлопнул ладонью по столу и повысил голос: — Ты делаешь из нашей семьи посмешище! Сидишь тут с этой своей шлюхой…
Эллиот резко наклонился вперед и рявкнул:
— Заткнись!
Ларри дернулся, рефлекторно вжался в спинку стула… И разозлился на эту свою реакцию. Расправил плечи, задрал подбородок.
— А иначе что? Запрешь меня в детской? Выпорешь? Я давно вырос, если ты не заметил!
— Заметил, — процедил Эллиот. — Жаль только, что выросло из тебя… Что выросло.
Ларри густо, как-то пятнами, покраснел.
— А надо было меня воспитывать! Вместо того, чтобы пропадать на работе и заводить любовниц. Надеюсь, хоть братиками и сестричками полукровками ты меня не осчастливишь?
Они смотрели друг другу в глаза.
— Не твое дело.
Ларри зло расхохотался.
— Ну конечно, не мое! Иди ты… папочка!
Резко вскочил и вылетел из ресторана.
Эллиот протянул руку — пальцы заметно дрожали — взял бокал и залпом выпил.
Я отставила давно остывший кофе и пересела к Эллиоту. Дернула плечом — чужие взгляды словно царапали спину — и сказала:
— Мотив — пальчики оближешь. Но это был не Ларри.
Он растер лицо руками. Голову запрокинул. Сказал тихо:
— Извини.
И вокруг губ опять синева. Хотелось нагнать одного самоуверенного мальчишку и хорошенько надрать ему уши. До чего отца довел!
— Перестань, — попросила я раздраженно. — Подумаешь, молодой идиот наговорил глупостей. Тебе не за что извиняться.
И накрыла рукой его руку.
Плевать, кто там что подумает. А вот если у Эллиота опять сердце прихватит… Я не хочу, чтобы он умер. Себе-то я могу в этом признаться?
Эллиот сжал мои пальцы. Улыбнулся слабо.
— Спасибо. Знаешь, я ведь не бросил Летицию… Это мать Ларри. Я предложил ей уехать со мной, когда меня перевели на Острова.
— А она?
Он усмехнулся, вымученно как-то.
— А она подала на развод. Сказала, что ее ожиданий я не оправдал. Что она надеялась стать женой генерала или, на худой конец, хоть завалящего полковника. И жить в красивом доме в столице империи, и чтобы нарядов сколько угодно, и чтобы светская жизнь… А тут вдруг — Острова. Край мира почти.
— И тут люди живут.
— Живут, — согласился Эллиот. — Только Летицию было не переубедить. Я тогда был молод, горяч. Вспылил. А потом, уже на Островах, по глупости ввязался в интригу против начальства… Хотя старик сам напрашивался, он уже совсем ворон не ловил.
Скорей тогда альбатросов. Эта птичка — неофициальный символ блондинов.
— А ты? — поддела я. — Тебя ведь тоже вздумали убрать?
— Полагаю, — Эллиот на миг прикрыл веки, — что в моем случае все наоборот. Так вот, старик за кресло свое держался намертво. Меня разжаловали, сослали… в совсем уж медвежий угол.
— В Тансфорд, — хмыкнула я, руку все-таки убирая. Утешила и будет.
— В Тансфорд, — кивнул он, улыбаясь одними глазами. — После этого Летиция разорвала всякие отношения. И сына велела не навещать.
— А когда ты стал начальником Особого отдела?..
— Она написала, предложила забыть… недоразумения, — Эллиот жестом подозвал официанта и велел: — Замените бокал для леди.
— А обед подавать, сэр? — лакей угодливо склонился.
Эллиот чуть нахмурился.
— Разумеется.
Официант с поклоном удалился, а Эллиот продолжил задумчиво:
— Честно говоря, тогда мне было не до Ларри. Все так закрутилось, завертелось… Я устроил его в кадетское училище.
— Поближе к себе, — подсказала я, разглядывая чистую посуду, которая очутилась передо мной как по волшебству.
— Не без того, — согласился Эллиот, проводя смуглым пальцем по ножке бокала. — А теперь… Оказывается, что я все-таки испортил Ларри жизнь.
Я отвела взгляд, притворяясь, что не заметила боли в его глазах. Не физической — пугающая синева отступила — но душевной. И кто бы поверил месяц назад, что я буду сочувствовать начальнику Особого отдела?! Сама себе не верю.
— Я никого не узнала, и мы вернулись к тому, с чего начали, — вздохнула я, сделав глоток.
А недурной коньяк!
— Не совсем, — поправил Эллиот задумчиво. — По правде говоря, есть у меня кое-какие догадки…
Его прервал официант. На подносе вместо тарелок лежал сложенный лист бумаги.
— Вам просили передать, сэр.
— Спасибо, — Эллиот небрежно кивнул, развернул бумажку, вчитался… И побледнел. Побелел даже.
Он вытащил из кошелька несколько купюр, бросил на стол и молча взял меня под локоть.
На улице снова лил дождь, но Эллиот этого будто не заметил. Прошагал до авто. Распахнул дверцу. Уселся. И саданул кулаком по рулю.
От рева клаксона я вздрогнула. Торопливо забралась в салон.
Эллиот смотрел перед собой. Губы его шевелились, изрыгая беззвучные ругательства. Пальцы сжали кожаную оплетку так, что она трещала и грозилась вот-вот треснуть.
Я осторожно коснулась его плеча. Эллиот перехватил мою руку, стиснул пальцы. Посмотрел — так, что в голове вдруг стало пусто. Никогда не видела его настолько растерянным.
— Что случилось? — тихо спросила я.
Хотелось погладить его по щеке, утешая. Разгладить глубокую морщину меж бровей. Заставить улыбнуться.
Проклятье! Держите себя в руках, миссис Керрик. Обойдемся без сентиментальщины.
Эллиот запрокинул голову на подлокотник, сообщил крыше авто:
— Осборн прислал записку.
— Банкир?
Он кивнул. Погладил мою ладонь. Тронул косточку запястья.
— На мой счет в банке наложен арест. Пришел ордер за подписью коллегии императорских судей.
Похоже, Эллиот не верил, что такое возможно. Как-никак, нужны трое из девяти, причем подчиняются они только императору. Какого же высокого полета птичка, способная заручиться такой поддержкой?
— Умеешь ты наживать врагов… — пробормотала я ошарашенно. — Постой… А бумаги?
Компромат на Эллиота — у меня. А вот на его врагов, как проболтался сам Эллиот, — как раз в банке.
— Хороший вопрос, — зло усмехнулся он. — Осборн предупредил, что мой сейф опечатан. Завтра утром его официально вскроют, изымут содержимое и под охраной отправят в столицу империи. Лишнее, полагаю, по дороге рассчитывают потерять. Но…
— Но? — повторила я.
Он повернул голову, ловя мой взгляд. Улыбнулся хищно.
— Я, как ты любишь говорить, не идиот. Многие знают, что я приятельствую с Осборном. Так что бумаги на другое имя и…
— В другом банке! — закончила я и рассмеялась.
Ну, Эллиот…
***
Думала, он от меня избавится. Я бы сама на его месте постаралась отделаться от чересчур прыткой союзницы.
Эллиот только спросил буднично:
— Ты со мной?
— Уверен? — все-таки уточнила я.
Мне этот его компромат и даром не сдался, но откуда Эллиоту об этом знать?
Он хмыкнул, взглянул на часы и завел мотор.
— Уверен, что тебя нельзя оставлять без присмотра. Надоело, знаешь ли, то трупы прятать, то от полиции бегать.
Шутка была так себе, но я старательно улыбнулась…
Эллиот остановил машину возле "Рэдфорд индастриал банк". Отнюдь не имперский финансовый гигант. Напротив, крошечная местная контора, в которой держат сбережения окрестные домохозяйки. Зато никому в голову не придет, что в такой дыре можно прятать что-то и впрямь ценное.
Брюнет выдохнул. Прикрыл глаза и потер переносицу.
— Иногда я жалею, что не могу курить. Я ненадолго, — пообещал он, прежде чем захлопнуть дверцу.
— С богом, — тихо пожелала я ему вслед.
Бывают ситуации, когда даже завзятый атеист начинает молиться. Жаль, всевышний редко прислушивается к мольбам, тем более грешниц вроде меня.
Вернулся Эллиот и впрямь быстрей, чем можно было ожидать. Слишком быстро. Прошагал по лужам, сунув руки в карманы. Зло рванул дверцу. А где же пресловутый архив? Ни сумки, ни портфеля, и пальто нигде не оттопыривается. Не съел же Эллиот свои бумажки!
Хотя как знать? Лицо у него было такое, словно он ими подавился.
Желваки на скулах. Зубы стиснуты. А взгляд… Спичку поднеси — вспыхнет!
Губы он разомкнул с видимым трудом (еще чуть-чуть, и я предложила бы домкрат):
— Можешь найти двух-трех отчаянных парней? Надежных и прямо сегодня. Я хорошо заплачу. И тебе, и им.
Не надо быть семи пядей во лбу, чтобы понять, что к чему.
— Кто знал?.. — горло перехватило, но он понял и так.
Дернул щекой.
— Я никому не говорил, если ты об этом.
— Выследили?
— Похоже на то. Так что насчет людей?
Я опустила взгляд. В Тансфорде еще можно было бы попытаться, а в столице… дохлый номер.
— Разве что брать абы кого, лишь бы согласились. Сам понимаешь, такие дела с наскока не делаются.
Эллиот взял меня за плечо, развернул к себе.
— Без этих бумаг, — проговорил он жестко, — моя жизнь уже завтра будет стоить не больше пары монет.
— Как насчет парней Бишопа? — спросила я, кусая губы.
Эллиот, на раздумывая, покачал головой.
— Бишоп не уверен, что вычистил всех крыс. Так что действуй, Милли. Вдруг повезет?
"Хоть какой-то шанс", — хотел сказать он.
С темных волос сорвалась капля, поползла по щеке. Зацепилась за проступившую щетину. Седины у него за эти дни прибавилось. Скоро совсем побелеет… если доживет.
Я чувствовала себя растерянной. Беспомощной. Брать банк без плана, без подготовки, с первыми попавшимися громилами? Чистое самоубийство. Даже если получится — все же уровень безопасности в "Рэдфорд индастриал банк" оставляет желать лучшего — то они непременно наследят.
Только у Эллиота и впрямь выбора нет.
Я глубоко вздохнула и решилась:
— У меня есть идея получше.
***
Нам несказанно повезло: свекор был в офисе. При виде Эллиота на крыльце он округлил глаза и всплеснул руками.
— Кого я вижу! Неужели соскучились?
Эллиот сцепил зубы. Сунул руки в карманы.
— Мы так и будем разговаривать на улице? У нас… деликатное дело.
— Других у меня не бывает, — хохотнул Ловкач Бенни и все-таки посторонился. — Проходите, что уж.
— Благодарю, — процедил Эллиот так, что человек благоразумный тут же спустил бы его с лестницы. Но где благоразумие — и где мы?
— Милли, девочка, садись тут, — свекор пододвинул мне лучшее кресло. — И вы устраивайтесь. Где-нибудь.
Эллиот проглотил и это. А куда деваться?
— Так что стряслось? — посерьезнел Бенни, усевшись за массивный стол, за которым кто-то другой бы потерялся.
Я не дала Эллиоту и рта раскрыть.
— Мне нужно адвокатское удостоверение для мистера Эллиота и свидетельство о смерти Роджера Экройда. Прямо сейчас. Сделаете?
Старый адвокат крякнул. Болтать о подделке документов — в присутствии самого начальника Особого отдела! — рискованная идея. Он покосился на невозмутимого, как скала, Эллиота. Тот рассматривал собрание юридических книг в шкафу и притворялся временно оглохшим. Что там говорят брюнеты про цель и средства? То-то же.
Бенни постучал пальцем по губам.
— Не в моих правилах спрашивать, девочка, но… зачем?
Эллиот обернулся, метнул на меня предостерегающий взгляд.
Я только прищурилась. Нет уж, в Бенни я сомневаться не буду! Не согласен? Выход — там. Даже платочком вслед помашу. И свечки закажу, за упокой.
Брюнет понял. Отвернулся.
Я взглянула на его напряженную спину и объяснила со вздохом:
— Нам нужно попасть в "Рэдфорд индастриал банк". У нас с Алом там сейф на имя мистера и миссис Роджер Экройд. Мою личность удостоверить труда не составит… вот с мистером Эллиотом сложнее.
— Хочешь выдать его за поверенного покойного Экройда? — тут же сообразил Бенни. Котелок у него варит!
Идея проста, как мычание. И правильно — на что-то заковыристое времени нет. Вдова в присутствии душеприказчика изымает из сейфа сбережения. А что "душеприказчик" заодно пошарит кое-где еще… так ведь тоже в своем сейфе, не в чужих!
Свекор на месте не усидел. Вскочил, прошелся вокруг Эллиота, оценивая того, как барана на рынке. Поцокал языком и сказал с сожалением:
— Не выйдет. Не похожи вы на юриста, уж извините. Но… — он поднял руку, останавливая возражения, и улыбнулся хитро. — Могу сделать из вас налогового инспектора. Вид у вас… соответствующий.
Приосанился. И щеки важно надул. И нос задрал.
Я прикусила губу, чтобы не расхохотаться. Все-таки дразнить брюнета — это как играть с огнем. Опасно, но так увлекательно!
Эллиот вспыхнул. Сжал пальцы в кулак.
— Что же, вам виднее, — процедил он так, словно давился каждым словом. — Только, миссис Керрик, не могли бы вы расшифровать свой план? Не уверен, что всецело его уяснил.
О как кучеряво! Бесится? Ничего, ему полезно.
— Разве непонятно? — очень хотелось рассмеяться, и держалась я из последних сил. — Налоговый инспектор настоял на своем присутствии при вскрытии сейфа, чтобы лично проконтролировать сумму наследства.
— А то наличные штука такая… Вдруг в подсчетах нолик потеряется? — поддакнул свекор, кажется, от души наслаждаясь представлением. И редкой возможностью безнаказанно щелкнуть брюнета по аристократическому носу.
— Мы вместе спустимся в банковское хранилище, достанем деньги из сейфа и начнем их пересчитывать…
— Медленно и тщательно! — воздел палец Бенни. Глаза его смеялись.
Я кивком его поблагодарила.
— Ключей нет. Однако вы, полагаю, справитесь.
Был у меня знакомый взломщик с таким же талантом. Послабее Эллиота, разумеется — куда ему до чистокровных — но сейфы щелкал, как орешки.
Брюнет отчего-то насупился. Что ему опять не нравится, а? Не наигрался? Так хочется ворваться в банк и устроить "пиф-паф"? Скоро внуки пойдут, а туда же.
— Странно, — процедил Эллиот, — что вы тоже держите деньги в "Рэдфорд индастриал банк". Удивительное совпадение!
— Ну-у-у, — протянула я, усмехаясь. — По правде говоря, никаких совпадений.
Эллиот напрягся еще больше.
— М-да?
Глаза его стали холодны, как позапрошлогодний минтай, забытый на дне морозильной камеры. Он что же, решил, что это я специально по его душу? Вот это самоуверенность!
Свекор подмигнул мне и принялся рыться в столе.
— Расслабьтесь, мистер Эллиот, — посоветовала я с улыбкой и ногу на ногу закинула. Одернула юбку. — У нас с Алом такие сейфы во многих столичных банках.
Брюнет замер. Переспросил недоверчиво:
— Серьезно?
Осталось только руками развести.
Я ведь говорила, что не люблю складывать все яйца в одну корзину? Ну и вот.
***
За час до закрытия в "Рэдфорд индастриал банк", что на Двадцать пятой авеню, явилась скорбная процессия.
Вдова во всем черном то и дело подносила к глазам платочек и тоненько всхлипывала. Почтенному душеприказчику приходилось поддерживать ее под локоть. С видом великомученика он бормотал какие-то утешительные банальности и явно не чаял поскорее исполнить печальный долг. Следом важно вышагивал тучный господин в мешковатом костюме. Судя по выражению его лица, у бедняги случилось разлитие желчи. Хотя те, кому приходится считать чужие деньги, частенько страдают таким недугом.
— Прошу за мной, — с должной грустью на лице пригласил клерк, скрупулёзно удостоверившись, что перед ним и впрямь Юджиния Экройд. Даже отпечатки пальцев сверил, для чего "миссис Экройд" пришлось снимать кружевные черные перчатки.
Ее спутники такого внимания не удостоились. Клерк только бегло взглянул на предъявленные документы и кивнул.
Миссис Экройд с компанией спустились в хранилище. Воздух там был затхлым — безопасность превыше всего! — и, похоже, где-то под полом недавно сдохла мышь. Налоговый инспектор зажал нос пальцами и прогнусавил что-то явно неодобрительное. Смуглая физиономия его заметно позеленела.
— Простите, крыс травили, — развел руками клерк и робко улыбнулся вдове, чье заплаканное (а как иначе?) лицо пряталось под густой вуалью.
Уходить он не торопился, и драгоценные минуты утекали сквозь пальцы.
— Спасибо… вам… — выдавила вдова, всхлипнув. — Можно… воды?
И руку ко рту прижала. Может, в положении?
— Да-да, конечно! — мелко закивал клерк и наконец умчался…
Стоило ему скрыться, я содрала с лица проклятую тряпку и жадно задышала ртом. Прошипела:
— Быстрее!

Пульс колотился, устоять на месте было почти невозможно. Но ведь не может степенная вдова приплясывать на месте? Приходилось терпеть.
Непривычно бледный Эллиот лишь плечом дернул. Он и так торопливо осматривался, прижимая к носу платок. Цапнул меня за руку, прошипел на ухо:
— Четверть часа.
Голос его из-за ватных шариков за щеками звучал чуть невнятно. И движения чересчур порывисты для такого толстяка… Главное, чтобы поролоновые вкладыши не выскользнули в самый неподходящий момент.
Бенни похлопал Эллиота по спине и жестом показал, что берется потянуть время…
Стоило раздаться на лестнице торопливым шагам, как Бенни громко загнусавил что-то про моих "пасынков" и про раздел долей наследства.
Когда я, тихо поблагодарив, взяла стакан, поверенный вперил взор в переминающегося с ноги на ногу клерка и сказал недовольно:
— Нам с моей клиенткой нужно кое-что обсудить… наедине. Надеюсь, вы знаете, что такое адвокатская тайна?..
И многозначительно так подбросил на ладони ключ. Клерк поперхнулся, сообразив наконец, что может получить выволочку за навязчивость. Вдруг вдова рассердится и передумает хранить деньги в этом банке?
— Да-да, — закивал он. — Простите.
И наконец ушел. Аллилуйя!..
***
Из банка мы вышли так же, гуськом. Я обеими руками прижимала к груди туго набитый портфель, Бенни держался за моим плечом, а показательно хмурый Эллиот семенил позади. Сглазила-таки! Одна из наскоро закрепленных подкладок съехала, так что брюнету приходилось передвигаться мелкими шажками. Хотя так даже лучше, достовернее.
Мы погрузились в роскошный кадиллак Бенни. Свекор свою машину холил и лелеял, хоть и редко выводил из гаража. В его неблагополучном районе от такой через полчаса только колеса останутся, а еще через пять минут и их сопрут. Зато само обладание серебристой красавицей последней модели грело душу Бенни.
— Я не хочу знать, что там, — предупредил он, поглядев в зеркало заднего вида. — Как говорится, меньше знаешь… Хе-хе. Скажите только, где вас высадить?
— Разумно, — согласился Эллиот медленно. — Мы оставили машину возле вашего офиса. Надеюсь, на нее никто не позарился.
А меня еще потряхивало. Нервный смех и какая-то бесшабашная радость клокотали в груди. Мы сделали это!..
Бенни высадил нас в переулке и укатил, обдав напоследок Эллиота веером брызг из лужи. Как дитя малое, честное слово!
Эллиот промолчал, только недобро глянул вслед и принялся отряхивать пальто.
— Держи, — я торопливо протянула ему портфель, казалось, обжигавший руки.
Впрочем, почему "казалось"? Внутри такой напалм, что половину Империи разнесет! А на вид — ничего особенного. Потрепанная коричневая кожа, окованные медью уголки, внизу большая царапина, оторванная ручка небрежно пришита суровой ниткой.
Пальцы рефлекторно сжались. Еще выхватит кто-нибудь, в этом районе бывает… Хотя такому бедолаге Эллиот лично голову оторвет.
Он и на меня-то смотрел как-то пристально, недобро. Я настойчивей сунула ему портфель. Да бери же!
Эллиот наконец отмер, шагнул вперед. Сграбастал меня в объятия, рассмеялся. Закружил. Я только охнула, чуть не выронив свою взрывоопасную ношу. А вдруг сдетонирует?
— Перестань! — выкрикнула я, потому что он все никак не унимался. Хохотал и кружил. Кружил и хохотал. Стукнуть его портфелем, что ли?
Послушался. Остановился. Прижал крепче.
— Знаешь, — сказал глухо, придушенно как будто. — Я не верил, что получится.
Подумаешь. Я тоже не верила. Слишком я благоразумна для таких авантюр. Или считала себя такой?
— Жить захочешь… — пошутила я нервно. Слишком жадно он на меня смотрел.
На драгоценные свои бумаги, зажатые между нами, Эллиот вовсе внимания не обращал. А они, между прочим, пребольно впивались мне в живот.
— Именно. Я ведь с жизнью уже почти распрощался, хоть и не собирался сдаваться без боя.
От его спокойного тона — и от того, что он не прятал глаз — стало не по себе. И от ладоней на талии. Прикосновение чувствовалось неожиданно остро. Будоражило. Как будто мне вновь семнадцать, и это мое первое свидание.
— Все хорошо, что хорошо заканчивается, — выдала я глубокомысленно.
Да я сегодня прямо кладезь банальностей.
Могла не стараться, Эллиот все равно пропустил мимо ушей. Наклонился. Я едва успела высвободить руку и прижать пальцы к его рту.
— Не надо, — попросила тихо. — Не усложняй.
— Знаешь, — губы Эллиота щекотали мою кожу. — Когда я думал, что… Словом, никак не мог решить, отправить тебя подальше, чтобы не задело, или…
— Или?..
Взгляд Эллиота был более чем откровенен.
— Не терять времени.
— Не надо, — повторила я, но словам моим недоставало уверенности.
Он перехватил мою руку. Поцеловал ладонь, не отрывая от меня темного гипнотического взгляда.
— Скажи, что ты этого не хочешь.
Солгать? Нюхачу? Ха.
— Хочу, — какой смысл скрывать, если пальцы зудят от желания коснуться? Не слепой же он. — Но у меня есть муж, Эллиот. Тема закрыта.
Сдается мне, я его не убедила. И все-таки он подчинился. Разжал руки. Отступил на шаг.
— Хорошо. — Выговорил, отвернувшись. Руки в карманы сунул.
А я стояла дура-дурой, прижимая к груди проклятый портфель. Эллиот о нем как будто позабыл. Может, там нет никакого компромата? Может, бумаги в сейфе для отвода глаз, а настоящие архивы где-нибудь еще? Но стал бы тогда Эллиот так рисковать? Вряд ли.
— Забери это. Пожалуйста. — И губы пересохшие облизнула. Это от волнения… Хотя кому я вру?
Эллиот наконец — ура! — взял у меня портфель.
— Можешь помочь кое в чем еще?
— Могу, — согласилась я с готовностью.
Эллиот усмехнулся криво, кажется, понимая мои растрепанные чувства.
— Нужно снять квартиру с хорошим видом на банк.
— Ты?..
Он кивнул, не дослушав.
— Надо кое-что проверить. Я тут прикинул, кто мог догадаться…
— Хочешь устроить ловушку? — поняла я.
Эллиот улыбнулся так хищно, что предателю я… Не то, чтобы посочувствовала — как-то не расположена я таким сочувствовать — но, определенно, не завидовала.
— Мне нужно кое-куда позвонить, а ты пройдись по округе, хорошо? Только лучше, — выразительный взгляд на мой несколько помятый вдовий наряд, — сменить одежду на что-то менее… запоминающееся.
Как скажете, мистер Эллиот. Как скажете.
***
В кафе, где мы условились встретиться, я появилась три часа спустя. Эллиот умаялся ждать. Когда я вошла, он как раз смотрел на часы и одновременно подносил ко рту чашку.
Обернулся. Замер, не замечая, что кофе тонкой струйкой льется на стол.
И смешно, и приятно от этой его реакции. Наряд был… вызывающим. Настолько, что даже надеть неловко. Никогда я такого не носила, да и когда бы мне такое носить? Скромной секретарше черного атласа, расшитого черным же стеклярусом, не полагалось. И длинной бахромы на юбке, при каждом движении приоткрывающей колени. И шелковых чулок. Крупного алого цветка на плече. Помады в тон. И этих вот коготков, окрашенных красным. С такими ведь невозможно что печатать, что возиться за стойкой.
Замужней женщине — тем более хозяйке "Бутылки" — такие платья не годились тем более. Зачем провоцировать?
А ведь провоцировала. Эллиот поднялся мне навстречу, не отрывая глаз. Кашлянул, не замечая официанта, который метнулся сменить испорченную скатерть.
— Я… впечатлен, — выговорил Эллиот с заминкой. — Отлично выглядишь, но…
— С чего такие перемены? — договорила я, улыбаясь, и позволила себя усадить. — Я присмотрела комнату. Там такое, — провела рукой по гладкому боку платья, — будет уместно. И уже внесла аванс. Ночи нам хватит?
И только по его изменившемуся, разом потемневшему взгляду поняла, что ляпнула.
— Не дразни меня, — попросил Эллиот тихо. И пальцы переплел, будто пытаясь… сдержаться?
— Не думала даже, — дернула плечом я. — Пойдем?
— Сначала поешь, — напомнил он.
Заботливый.
— Я не голодна.
Чистая правда, между прочим. В салоне красоты меня не только напоили отличным кофе, но и накормили. Мол, красивой женщине неприлично при кавалере что жевать, что бурчать голодным животом. Спорить я не стала. Зачем?
— Тогда идем, — Эллиот расплатился и взял меня под локоть. Улыбнулся хищно. — Нас ждет бурная ночь.
Кхм. Не переборщила ли я с платьем?..
***
— Ты издеваешься, — констатировал Эллиот, когда я привела его к старому дому с табличкой: "Сдаются квартиры. Почасово, посуточно".
— Ничуть, — открестилась я. Разве что самую малость. Люблю я, оказывается, играть с огнем. — Зато посмотри, какой вид!
И рукой повела жестом экскурсовода. Обзор и впрямь открывался превосходный. Банк через дорогу, и с третьего этажа — лично проверила! — видны оба входа. То, что доктор прописал.
— Отличный вид, — согласился Эллиот хрипловато. Только смотрел отчего-то на мою грудь, за что и заработал тычок локтем под ребра.
Я помахала в воздухе ключами.
— Заходим?
Эллиот вздохнул, отобрал у меня связку и сунул в замок.
Лифта в этой развалюхе не было, консьержа тоже. Повезло. Обвинить нас, конечно, не в чем. Наблюдать за банком — не преступление. Однако лучше все-таки не светиться.
Квартира скромная — комната с ванной, но опрятная… Была.
Я щелкнула выключателем и замерла на пороге.
Нет, опрятности меньше не стало. Ни куч мусора, ни пыли. Ни того пошловатого глянца, что часто бывает в таких местах. Зеркал там во весь потолок, или красных диванов, или развратных картин.
А вот свечи на столике, бутылка шампанского в ведерке со льдом, ваза с фруктами и букет роз были неожиданностью. Неприятной.
Не договаривайся я обо всем сама, решила бы, что тут Эллиот руку приложил.
Он шагнул вперед, взял со стола премилую открытку сердечком, перевернул и прочитал с выражением:
— Надеемся, вам у нас понравится. Желаем хорошо провести время!
Я отвела взгляд. Не зря хозяйка так сладко улыбалась. И цену немалую заломила не просто так…
— Видимо, это входит в оплату, — я поправила цветок на плече. — Что?.. Да, тут снимают любовные гнездышки. А как еще прийти в такое место с брюнетом, чтобы не вызвать подозрений?
— Не оправдывайся. — Голос Эллиота был мягок, зато пальцы, что легли на мою щеку, тверды. С шершавыми валиками мозолей. С чуть потрескавшейся кожей. А прикосновение — нежное.
— Даже не думала.
И все-таки чувствовала я себя… неловко.
Его пальцы скользнули по скуле, зарылись в пряди на затылке. Погладили.
— Ш-ш-ш. Меня все устраивает, даже более чем. Кстати, не стоит разочаровывать наших добрых хозяев, как думаешь?
— Думаю, — я заставила себя отстраниться, — мы тут не за этим.
— Не за этим, — согласился Эллиот с видимым сожалением. Глаза его блестели, как хороший уголь на изломе. — Но ведь нужно создать впечатление, что у нас романтическое свидание? Для сторонних наблюдателей.
Ну, если для сторонних наблюдателей…
Видя мои колебания, Эллиот добил:
— У меня сегодня день рождения, помнишь? Отпразднуем?
Отказаться я не то, чтобы не могла — попробовал бы он заставить! — но… В конце концов, это ведь малость! Просто бокал шампанского. Просто клубника и шоколад. Чего смущаться?
Только сидеть пришлось на постели, иной мебели в комнате не было. Напротив, небрежно подогнув ногу, устроился Эллиот. Вот уж кому смущение неведомо. Сомневаюсь, что он и слово-то такое знает.
— Разве нам не нужно следить за банком? — осведомилась я, когда он откупорил бутылку и преподнес мне наполненный бокал. И блюдо с клубникой пододвинул. Только перенюхал все предварительно. Доверяй, но проверяй? Уважаю.
Портфель свой он пристроил у кровати, я то и дело цеплялась за него взглядом. Интересно, что Эллиот сделает с ним дальше? И как жаль, что мы не увидим лиц типов, которые завтра вскроют его сейф!
— Рано, — ответил он преспокойно. — Только девять вечера. Мисс Торнтон я назвал полночь, а Маршу четыре утра.
В золотистом свете свечей лицо его казалось отлитым из бронзы. И весь он походил на какого-нибудь старинного идола, по недоразумению ли, шутки ли ради обряженного во вполне современный пиджак. И рубашек белоснежных, кажется, древние божки не носили. И галстуков. И брюк с отглаженными стрелками. И даже ботинок из тонкой перфорированной кожи. Очень современный вышел божок. Небось, и питается не девственницами. Хотя сердца врагов, полагаю, уважает. Сырыми.
— О чем ты думаешь? — вдруг спросил он, похоже, со вполне искренним интересом.
— О ерунде, — созналась я и волосами тряхнула. Хватит! — Значит, двое? А если никто не появится?
План, опять же, прост. Именно такие, по моему опыту, и срабатывают. Назвать разным подозреваемым разное время и место, а после ждать поклевки.
— Значит, случайность. Только не верю я в такие случайности. Не мог мой… противник просто догадаться.
— Противник? — переспросила я, пригубив шампанское.
Сдается мне, для Эллиота этот загадочный тип уже обрел имя. Или даже имена. Слишком невероятно, что это все мог бы провернуть кто-то один. Разве что лично император, но уж ему-то так напрягаться ни к чему.
— Не хочу говорить заранее, — он запрокинул голову, крутя в пальцах тонкий бокал. — Давай о чем-то другом?
Как-то не вели мы раньше отвлеченных бесед. Больше о расследовании и обо всем, что связано с ним. Высокопоставленному брюнету и скромной шатенке сложновато найти общие темы. Разве что наказание за контрабанду еще обсудить, но что-то не хочется.
Хотя, если подумать… Если подумать, то с Эллиотом я разговаривала куда больше, чем с Алом. Муж мне достался молчун, каких поискать. Он больше слушать привык, а я не из тех, кто любит произносить длинные монологи.
— О чем? — я попробовала клубнику.
М-м-м, а вкусно. И это в ноябре! Подозреваю, что эти крупные сладкие ягоды вышли как раз с фермы блондинов. Другим, конечно, тоже урожай в такое неподходящее время получить по силам. Вот только будет он водянистым и напрочь лишенным вкуса и аромата. А эта клубника словно напоена жарким июньским солнцем.
— О тебе? — предложил Эллиот легко. На подушки откинулся и голову рукой подпер. — Например, о чем ты мечтаешь?
Э, нет. Так мы не договаривались.
— Давай лучше о расследовании, — не согласилась я. — Ничего интересного в моих мечтах нет, уж поверь. Дом в тихом городке, муж, дети…
Эллиот помрачнел, выпрямился. Не по вкусу? Сам виноват.
Брюнет отложил надкушенную ягоду к горке хвостиков — потрафила ему хозяйка с угощением — поднялся и отошел к окну. Чуть отодвинул гардину, всмотрелся в темноту за окном, густо расцвеченную городскими огнями.
— Я о семье не мечтал. Это был лишь один из пунктов плана, который надлежало исполнить. Дети, не менее двух. И обязательно сын.
Пальцы его сжались с такой силой, что карниз затрещал. Видимо, Эллиот вспомнил о сцене, которую закатил тот самый сын.
Нестерпимо хотелось подойти. Погладить напряженную спину. Шепнуть что-нибудь утешительное… Нельзя.
Я сжевала кусочек шоколада, не чувствуя вкуса. Запила шампанским и все-таки спросила:
— А о чем тогда мечтал?
— О карьере. Я был младшим в роду, у которого из всех богатств остались лишь имя да неразбавленная кровь. Мне повезло, достался сильный дар. Это открывало передо мной двери… в теории.
— На практике все не так просто?
Эллиот разговаривал как будто с фонарем за окном:
— Оказалось, что все хлебные места давно поделены. И что никто не хочет терять деньги или власть.
Знакомо.
— Но ты ведь справился.
Начальник Особого отдела — должность весьма значительная. Вряд ли на нее не нашлось других желающих.
Эллиот пожал плечами.
— Работать тоже кому-то надо. А избалованные сынки богатых отцов работать не приучены… — Он вдруг замер. Напрягся так, что на шее проступили жилы. Выдохнул: — Есть!
Меня как пружиной подкинуло. Поспешно отставила бокал, подобралась к Эллиоту ближе, выглянула из-за плеча.
Улица казалась спокойной. Пустынной даже. Банк в такой час, конечно, закрыт, парикмахерская рядом тоже. Только круглосуточный магазин на углу сверкает огнями. Несколько автомобилей припарковано под окнами. Какой-то старик прогуливается со здоровенной мохнатой собакой на поводке.
— Уверен?
— Уж поверь, — уголок его рта приподнялся. — В таких делах я разбираюсь…
Куда лучше меня? Даже не сомневаюсь. Я больше кого-то с кем-то свести, а там пусть сами договариваются — что, у кого и как.
— Кто?..
— Мисс Торнтон, — процедил Эллиот, и тон у него был… тусклый. Как будто он только что похоронил любимую тетушку. — Но почему? Она ведь без меня вылетит с работы.
Пожалуй, я могла бы ему сказать. Про чувства стареющей женщины к своему великолепному начальнику. Про понимание, что многое не сбылось — и уже не сбудется. Про обиду, что променял ее, преданную, на молодую и красивую. Только зачем? Легче ему от этого не станет.
— А о чем ты ее попросил?
И отступила на шаг, вдруг осознав, что прижимаюсь грудью к его плечу. Хотя теперь-то Эллиота шашни занимали мало. Не до того стало.
— Оставить машину у черного входа, якобы для бегства. Вон ту, белую, она оформлена на подставное лицо.
Он указал на припаркованное поодаль авто. Тон ровный, но желваки на скулах перекатываются, доказывая, что ему отнюдь не все равно.
Я всмотрелась в ослепительно-белую машину с блестящей фигуркой на капоте, как будто специально созданную, чтобы мозолить глаза. Следить за такой — одно удовольствие. То ли дело вторая, черная, которая почти растворилась в сумерках. Может, там нет никого?
— Уверен? — повторила я, осторожно выглядывая из-за гардины с другой стороны.
Хотя вряд ли люди в засаде — если они там, конечно, есть — глазеют на окна. Они-то пребывают в счастливом заблуждении, кто здесь охотник, а кто дичь.
— Ставлю на кон свой нос, — Эллиот коснулся главного сокровища нюхача, — что эти вот, — кивок на черный седан, — караулят. Присмотрись.
И впрямь, в этот самый момент внутри сверкнул и погас огонек. Спичка? Зажигалка? Кажется, кое-кто уверен, что времени еще вдосталь, можно покурить, чтобы его скоротать.
— Пари не принимается. — Я все-таки задернула штору. — Что дальше?
Эллиот оглянулся на едва смятую постель. В глазах его мелькнуло и пропало сожаление. Кажется, кое у кого были более приятные планы на эту ночь.
— Мы выяснили, что требовалось. Не возражаешь, если еще заскочим кое-куда?
***
"Кое-куда" оказалось респектабельным районом, застроенным одно- и двухэтажными особнячками. Милые, почти кукольные домики утопали в садах, и даже в ноябре лужайки все еще зеленели под нескончаемым дождем. Благо, фонари тут светили исправно, ни одного разбитого на всю улицу. Так что видно все было, как днем.
Эллиот остановил машину в стороне.
— Пойдешь со мной или?..
— Пойду, — решила я, не дослушав.
Это давно перестало быть личным делом Эллиота. И к его врагам у меня появились собственные счёты. Да и не хотелось оставаться одной, пусть даже на четверть часа. В этой игре слишком высокие ставки.
Я несла портфель, который Эллиот побоялся бросать в машине. И правильно сделал, кстати.
— Позвони ты, — велел он, отступив в тень.
Наверное, брюнеты были ночными хищниками. Иначе почему они так ловко прячутся в темноте?
Я кивнула. Дорогому начальнику секретарша точно не откроет. Не самоубийца же она, в самом деле. Зато меня может и впустить. Иначе придется выбивать дверь. Эллиота это не остановит, конечно, но к чему лишний шум?
Щелкнула задвижка. Дверь приоткрылась на толстую цепочку.
Мисс Торнтон куталась в теплый клетчатый халат, по виду мужской, и щурилась подслеповато. Очки она не надела. А в руке — полупустая чашка какао. Угрызениями совести и не пахнет. Только ванилью да горячим молоком.
При виде меня она удивилась:
— Мисс Бэйн? Что вы…
— Можно мне войти?
И вперед шагнула, как бы тесня. Напор и еще раз напор, пока жертва не одумалась.
Но и мисс Торнтон не вчера родилась. Поплотнее запахнула халат, покачала головой, отставила чашку.
— Говорите тут.
— Не боитесь, что соседи узнают лишнее? — снова попробовала надавить я.
В серых глазах секретарши мелькнула настороженность. А в руке — вороненый ствол револьвера.
Я отступила на шаг. Мало ли, что у нее на уме? Вдруг начнет палить?
— Кто вас сюда прислал? — она ткнула в мою сторону револьвером. — Говорите!
— Я, — отозвалась темнота голосом Эллиота, и брюнет шагнул в островок теплого света. Посоветовал устало: — Мисс Торнтон, не позорьтесь.
Ему что оружие, что цепочка эта — на один зуб. Или на один глаз? Как правильно? Тьфу, и втемяшится же в голову!
Мисс Торнтон разжала пальцы, и револьвер упал с глухим стуком. Кто же так с оружием обращается?!
Она отперла дверь, бросила:
— Проходите. Надеюсь, вы не намерены убивать меня прямо в прихожей?
Вины она, кажется, не испытывала вовсе. Взвесила выгоды и риски, оценила, приняла решение. Просчиталась? Случается.
— Убивать? — удивился Эллиот почти искренне. — Хорошего же вы обо мне мнения.
И ноги о половичок старательно вытер.
— Конечно, мистер Эллиот. Я лучше многих знаю, как вы злопамятны.
Он нахмурился. Не стоило ей дразнить гусей. С другой стороны, что уже терять?
— Пожалуй, мы останемся тут, — решил он вдруг и оперся плечом о массивную напольную вешалку.
Видимо, гостеприимство мисс Торнтон ему претило.
Она переступила ногами в мужских же, большого размера, тапках — а в туфлях на каблуках ее ступни не выглядели такими уж крупными! — и руки скрестила на груди. Без косметики лицо ее выглядело совсем уж невзрачным.
— Что вам от меня нужно, мистер Эллиот? Раз уж не…
И бросила выразительный взгляд на револьвер, валяющийся на стойке для обуви. Я осторожно подняла его, осмотрела, хмыкнула.
— Не заряжен, — объяснила Эллиоту.
Он кивнул.
— Всего лишь несколько ответов.
— Спрашивайте, — дозволила она ровным тоном.
— Почему?.. — Эллиот не договорил. Зубы стиснул. Надо же, как его зацепило.
Мисс Торнтон потерла шею с выпирающим зобом. А лунки ногтей синеватые, и губы кажутся чересчур уж бледными, почти сизыми. Тоже проблемы с сердцем? Вредная у них, в Отделе, работа!
— Ничего личного, мистер Эллиот. — А взгляд все-таки отвела. — Мне пообещали деньги, много денег. Хватит, чтобы купить домик у моря и остаток дней жить в тепле и неге.
Пфф!
— Деньги, — процедил Эллиот зло. — Вы могли просто попросить…
— О прибавке к жалованью? — она хохотнула. — Бросьте, мистер Эллиот. Таких денег я в Отделе не заработаю. А мне, знаете ли, уже сорок семь. Сколько я еще смогу тянуть лямку?
Сейчас разрыдаюсь от жалости. Бедная, бедная мисс Торнтон. Как ей тяжко живется в столичном особнячке, как непосильно приходится трудиться!
— Значит, вы меня продали, — голос Эллиота стал настолько тих, так что приходилось вслушиваться. И оттого звучал он как-то… зловеще. — Кому?
Мисс Торнтон покачала головой.
— Я не…
— Харрелу, — заключил Эллиот уверенно.
Так я и знала! А он еще твердил, что подозрительно своевременный совет тестя спрятать бумаги дома — всего лишь невинное совпадение. Мотив? С мотивом разберемся после.
Мисс Торнтон наконец изменило ее хладнокровие. Она вздрогнула, серые глаза расширились:
— Откуда вы?..
И сникла под его уничижительным взглядом. Что бы там ни говорила мисс Торнтон, оскорбленных чувств в ее поступке было куда больше, чем холодного расчета. Хотя какая нам разница?
Она быстро взяла себя в руки. И сообщила таким тоном, будто докладывала шефу о новых письмах:
— Ваш тесть приезжал ко мне неделю назад. Сказал, что у вас семейные неурядицы. Из-за мисс Бэйн, — Она кивнула на меня. — Посулил хорошо заплатить, если… Если я узнаю что-нибудь ценное.
— И вы тут же рассказали ему про банк, — Эллиот смотрел на нее, словно на таракана, который нагло влез на стол.
Она вскинула голову.
— Рассказала. А почему нет? Это ведь не служебная тайна.
Лицо у Эллиота сделалось таким, что я шагнула вперед и положила ладонь ему на предплечье.
— Не надо, — попросила тихо, когда он напрягся. — Поедем домой, ладно?
— Домой, — повторил он и рукой по лицу провел. — Хорошо. Последний вопрос. Мисс Торнтон, что вы рассказали Харрелу про мисс Бэйн?
Она удивилась, кажется, непритворно.
— О чем тут рассказывать? Про вашу… связь мистер Харрел и сам знал.
Эллиот подобрался.
— Значит, об убийстве Моргана он вас не спрашивал?
Она молча покачала головой.
И, кажется, до конца не верила, что мы просто уйдем…
***
В машине Эллиот вцепился в руль, как в спасательный круг.
— Я идиот, — проговорил глухо, и с досадой ударил ладонью по приборной панели. Старый автомобиль загудел, задребезжал, недовольный таким обращением. — Я ведь действительно ей доверял.
— Что ты с ней сделаешь? — осведомилась я.
В милосердие и всепрощение Эллиота как-то не верилось.
Он сжал пальцами переносицу.
— Она права. Это не было служебной тайной.
— Брось, — поморщилась я. — Служебная тайна или нет, но неужели ты ей это спустишь?
Эллиот протянул неопределенно:
— Посмотрим…
Запрокинул голову, прижался затылком к подголовнику. Лицо у него осунулось, вокруг глаз легла густая тень.
Он криво улыбнулся:
— День рождения удался.
Да уж…
Возле загородного дома Эллиота стояло двухместное авто, красное, вызывающе роскошное. Фонарь над входной дверью наконец-то починили, и лампочка светила даже чересчур ярко. Слепила глаза.
Хлопнула дверца, из авто выскочила женщина в алом пальто и замысловатой шляпке. Прямо вишенка на торте.
— Наконец-то! Я думала, ты…
И осеклась, заметив меня. Приоткрыла ярко накрашенный рот. Оглянулась зачем-то на темную громаду дома.
— Пат? — Эллиот, кажется, глазам не верил. — Что ты тут делаешь?
Вряд ли она приехала, чтобы его поздравить. И торта с шампанским не видно. Хотя Эллиот был бы последним дураком, решись он что-то съесть или выпить из ее рук.
— Можно мне войти? — она поежилась, обняла себя.
И этот жест, столь для нее нехарактерный, заставил Эллиота прищуриться.
— Хорошо, — разрешил он нехотя. — Только давай без сцен.
Она вскинулась.
— Не можешь не сказать гадость, да?
— Пат, — теперь в голосе Эллиота слышалось предостережение. И усталость. — У меня был тяжелый день. Так что если ты приехала выяснять отношения…
— Я приехала не за этим! — перебила она и прикрыла глаза. — Послушай, мне и так непросто, не мог бы ты… не усугублять?
Эллиот приподнял брови.
— Если ты настаиваешь…
Она кивнула, кажется, иронии не заметив. Тронула замысловатый узел шелкового шарфа, коснулась губ.
— Мы просто поговорим. Недолго.
Интересно, кого она уговаривала? Его или себя?
Эллиот взбежал на крыльцо, распахнул дверь.
— Прошу, дамы.
Я взглядом спросила у него: "Что происходит?" Он лишь головой покачал, сказал одними губами: "Посмотрим". И приобнял меня за плечи, явно в пику Пат.
Она оглянулась, оценила мизансцену и сморщилась, словно уксуса хлебнув. Процокала каблуками, уселась в кресло у холодного камина, сложила руки на коленях.
Сдается мне, Патрисии очень хотелось устроить-таки сцену, и гори оно все огнем. Но причина этого ночного визита была слишком важна, чтобы дать себе волю.
— Я в самом деле пришла по делу, — сказано это было мрачно. — Ты ведь уже догадался, да?
— О чем? — Эллиот играл безупречно. В меру недоумения, чуть-чуть иронии, капелька усталости.
Он присел у камина, чиркнул спичкой, поднес к загодя сложенной растопке. Огонек охотно принял подношение, весело пробежался по газете, лизнул тонкие ветки.
Кошка, к слову, не появилась. То ли дрыхнет где-то, то ли не хочет показываться на глаза Пат.
— Обо всем, — она разглядывала свои ногти. И очень старательно не смотрела в мою сторону. — О Роберте. Об отце. Об этом их… — она сглотнула, прикрыла веки, выговорила с трудом: — военном лобби.
Эллиот резко обернулся.
— Военное лобби? Хочешь сказать, что твой отец тоже в это влез?
Она кивнула, не поднимая головы.
Эллиот нахмурился.
— Я считал Харрела умнее. Раньше он держался от этого гуано подальше. Ветер поменялся?
Пат неловко отвела взгляд, сказала, оправдываясь:
— Речь ведь о миллионах… Отцу предложили выгодно вложить деньги.
— Госзаказы? — Эллиот удивленным не выглядел, только задумчивым.
Пат вновь кивнула.
— Оружие? Топливо? Боеприпасы? — уточнил он.
Она лишь плечами пожала, а я досадливо цокнула языком.
И ведь молчал!
Ясное дело, что не всем по вкусу замирение с блондинами. Регион стал спокойнее, того и гляди, император сократит расходы на оборону. Как тут всей этой военной клике спать спокойно? Такие деньжищи мимо носа проплывут!
Эллиот посмотрел на меня, кажется, несколько виновато. Объяснил негромко:
— Я не был уверен. Хотя, признаю, подозревал.
Как там его называл Бишоп? Шило в жопе? То-то же. Даже вон министры из-за него спокойно спать не могут.
Пат подняла на мужа темные влажные глаза.
— Я мало что знаю. Мне не говорили…
И отвела взгляд. Эллиот же усмехнулся.
— Кто еще участвует? Кроме твоего отца, разумеется.
Она покачала головой.
— Говорю же, меня не посвящали. Зато я узнала, — она сглотнула и поправилась: — подслушала, как отец говорил с Робертом о взрыве на каком-то стадионе. Пострадает много людей. Это должно… изменить ситуацию.
— Превосходно! — резюмировал Эллиот с раздражением и хлопнул себя по коленям. Вскочил на ноги. Прошелся. — Время? Место? Хоть что-то тебе известно? Или предлагаешь сидеть и ждать?
— Эллиот, перестань! — одернула я, не выдержав.
Он зло сверкнул глазами.
— Разве ты не понимаешь, что…
— Тансфорд, — перебила Пат громко. — Это будет в Тансфорде.
Эллиот замер.
— Уверена?
— Какой-то крупный матч, — Пат стиснула сумочку на коленях. — Боже, я не знаю!
А я схватилась за горло, просипела:
— Воскресенье! Полуфинал. И стадион…
Через три дня? Черт!
— Принадлежит Бишопу, — закончил Эллиот мрачно. — Что?.. Да, я в курсе. Пат, зачем ты мне это рассказала?
Хороший вопрос. И ведь не проболталась случайно! Приехала. Караулила. Очередная ловушка?
Брюнетка с вызовом посмотрела на него, сказала патетически:
— Разве могла я позволить, чтобы…
— Пат! — перебил он, морщась. — Час поздний, мы все устали. Давай без лирических отступлений, ладно?
— Грубый ты, — поджала губы она.
— И бесчувственный, — согласился он безмятежно. — Так зачем?
— Я не хочу, чтобы на моих руках, — она вытянула их перед собой, прямо как леди Бет в знаменитой постановке, — была кровь!
Эллиот взглянул на потолок, словно ища у него терпения.
— Ясно. Человеколюбие, значит?
— Ты так говоришь, — оскорбилась она, — словно считаешь меня бессердечной!
— Что ты, — Эллиот был сама доброта. — Надо думать, ты бы очень прочувствованно меня оплакивала, если бы та… шалость с виски тебе удалась.
Губы Пат дрогнули, она отвела взгляд.
— Это другое. Признаю, я погорячилась. Но ты сам виноват!
— Не сомневаюсь.
— Виноват, — повторила она. — А все эти люди, на стадионе, — нет.
Я даже головой покачала. Не ожидала от нее такого.
— Им повезло, — подтвердил Эллиот. — Что тебе удалось подслушать столь важный разговор.
И не разобрать, серьезен или насмехается.
На скулах Пат заалели пятна.
— Отец меня не опасается. Он… он считает меня дурой!
— Странно, — пробормотал Эллиот, теперь, определенно, глумясь. Захотелось его стукнуть. Вот зачем он так?
Пат то ли ничего не замечала, то ли старалась не замечать.
— Он наорал на меня. Тогда, после виски. Кричал, что я зря влезла, что у них свои планы. Велел на развод не соглашаться, потянуть время…
— Пока меня казнят или попросту убьют, а ты останешься богатой вдовой.
Эллиот смотрел прямо, и она не выдержала его взгляда.
— Я разозлилась, — созналась она, кусая губы. — А потом подслушала разговор отца с Робертом… Они ссорились. Отец говорил, что Роберт вечно тебе завидовал. Что он получит твою жену и твою должность, но вот твоих мозгов ему не достанется…
Эллиот выпрямился.
— Мою должность?
Пат кивнула.
— Отец обещал Роберту место начальника Отдела.
Значит, прав был Марш. В вожделенном начальственном кресле сидеть ему недолго.
— А ты что же? — хмыкнул он. — Зачем ты вообще связалась с этим хлыщом?
Она выпрямилась.
— Я же не спрашиваю, зачем ты связался… с ней.
И покосилась на меня неприязненно. А я ведь так старалась не мозолить ей глаза, даже села в темном углу.
— Помнится, ты говорила, что явилась не ради сцен, — напомнил Эллиот в пространство.
— Ты первый начал! — вспыхнула она и поднялась на ноги. — Думаю, мне пора.
— Постой, — окликнул Эллиот, не двинувшись с места. А кто будет провожать гостью до двери? — Последний вопрос. Кто вскрыл сейф? Дженкинс?
Она напряглась и подтвердила неохотно:
— Он… Привел какого-то человека, попросил впустить. Кажется, блондина, хотя толком я не разглядела.
А защита дома повиновалась приказу хозяйки.
— Не может быть, — нахмурился Эллиот. Потер переносицу и поправился нехотя: — Точнее, брюнет с блондином бы, пожалуй, справились, но… Там ведь не было следов взлома!
Патрисия не без злорадства улыбнулась.
— Неужели и ты не всеведущ?
— Как видишь, — процедил он сквозь зубы и руки в карманы спрятал. — Просветишь?
— Я толком не знаю…
— Еще бы, — прокомментировал Эллиот колко.
Кажется, кое-кто напрашивался на хорошую трепку.
Патрисия поправила прическу.
— Меня попросили достать твой волосок и немного крови Берти.
— Зачем? — напрягся Эллиот. — При чем тут наш сын?
— Понятия не имею, — Пат повела плечом. — Но меня заверили, что Берти не пострадает.
Мы с Эллиотом переглянулись. Выходит, нашелся-таки умелец, обошел хваленую защиту сейфа. А мы-то голову ломали!
— Обманка, — принялся он рассуждать вслух. — Из моих волос и крови моего сына какой-то блондин слепил обманку, а Роберт с ее помощью обманул сейф. Вынудил защиту принять его за меня, полагаю.
— Возможно, — согласилась Патрисия равнодушно и взглянула на маленькие золотые часики. — Мне в самом деле пора. Провожать не надо.
Эллиот все же поднялся, но я оттеснила его в сторону. Шепнула:
— Позволь мне.
Он нахмурился, однако отступил. Патрисия же, увидев меня у двери, скривила губы.
— Хотите посекретничать? Между нами, девочками?
Теперь она играла прожженную стерву. Или это наконец истинное ее лицо?
— Хочу, — я вышла следом за ней на крыльцо, поежилась на ветру. — Скажите, как вы решились приехать к Эллиоту? Ваш отец…
Не верилось, что Патрисию и впрямь настолько волновали какие-то посторонние люди, чтобы она пошла против отца. Но не спрашивать же в лоб, впрямь ее совесть заела или что-то другое покоя не давало. Еще разобидится.
Патрисия вытащила сигареты, щелкнула зажигалкой и жадно затянулась.
— Эллиот не разрешал мне курить. Для нюхача, видите ли, вреден запах. Приходилось прятаться, как… — она оборвала саму себя, махнула рукой. — Эллиот вам, конечно, много гадостей про меня наговорил?
Я пожала плечами.
— Не так и много. И вы квиты, не так ли?
— Пожалуй, — согласилась она, разглядывая меня с каким-то странным, почти болезненным интересом. — А вы совсем не такая, как мне представлялось. Так вот, я однажды уже связалась с мужчиной, которому нужна была не я, а мои связи. И больше не хочу. Я ведь думала, что хоть что-то у меня появилось свое, личное… А оказалось, что Роберта мне тоже подложил отец. Нашел-таки способ меня контролировать!
Месть за поруганные чувства? Это больше похоже на правду.
И накипело у Пат крепко, раз она даже со мной откровенничать не стесняется.
— Значит, в любовнике вы разочаровались?
Как и в отце, похоже. Хотя на него она наверняка крепко сердита еще со времен своей свадьбы.
— Полностью, — она выдохнула струйку дыма. — Знаете, я могла бы как-то смириться, что Роберт меня не любит. Меня никто никогда по-настоящему не любил. Но… они ведь убили Филиппа, понимаете?
Глаза ее блестели.
Неприятно, должно быть, когда твой любовник оказывается убийцей. К тому же если Харрел избавился от племянника, то кто сказал, что пожалеет дочь? Ставки высоки.
Жаль Патрисию. Такое и впрямь переварить непросто.
— Займитесь Маршем, — посоветовала я, кашлянув. — Он от вас без ума.
Она фыркнула, поправила шляпку.
— А вам, значит, оставить Эллиота?
— На кой он мне сдался? — искренне удивилась я. — У меня муж есть, знаете ли.
Патрисия вдруг заливисто расхохоталась.
— Так Эллиоту и надо! Что же, спасибо за совет. Надеюсь, мы с вами больше не встретимся.
Щелчком отправила окурок в лужу и вышла под дождь.
***
Эллиот успел расположиться у камина со всеми удобствами: кошкой, бутылкой и тарелкой с нехитрой снедью.
— Присоединяйся, — пригласил он щедро и рукой по ковру похлопал. Дескать, места с избытком.
Цыц взглянула на меня, приоткрыв один глаз, и вновь зажмурилась. Похоже, внимания ее кошачьего величества меня сочли недостойной.
— Зачем ты ее задирал? — спросила я с некоторым раздражением, и цапнула сандвич с его тарелки. Устроилась поодаль, повернувшись боком к огню и подобрав под себя ноги.
Не то, чтобы Патрисия Эллиот стала мне вдруг симпатична — не люблю избалованных дамочек — однако… Не так она, оказывается, плоха.
— Полагаешь, мои претензии к ней недостаточно веские? — осведомился Эллиот чуть похолодевшим тоном.
— Полагаю, — ответила я ему в тон, — что ты умеешь держать себя в руках.
Если, конечно, хочет.
Он сверкнул глазами, но как-то устало, без огонька.
— Я — умею, — ответил выразительно. — А Пат нет. В раздражении она часто говорит лишнее.
Так вот почему!..
— Ладно, ладно, — подняла руки я. — Это был коварный план, я поняла. И что дальше?
— Дальше? — Эллиот взглянул на меня из-под полуприкрытых век. — Хороший вопрос. Теракт надо предотвратить, это ясно…
— Вот только как?
— Придется ехать в Тансфорд, — Эллиот рассуждал вслух, потирая лоб. — Полагаю, наши дела в столице практически закончены.
— Наши? — переспросила я и потянулась, примеряясь к следующему сандвичу. Аппетит вдруг проснулся просто зверский. Когда я в последний раз ела? Вспомнить бы… Клубника с шоколадом не в счет.
— Ты ведь меня не бросишь, — сказано это было как-то так, что немедленно захотелось как раз бросить. И гадость какую-нибудь сказать напоследок. Вот что он со мной делает, а?
— Не брошу, — согласилась я мрачно и сандвич утащила-таки. — И Бишопу надо сообщить.
— Само собой. Обо всем. Как же я это упустил, а?
И ладонью по ковру хлопнул весьма раздраженно. Вышло не слишком эффектно — ткань все же, еще и ворс. Кошка вон даже глаз не открыла, только дернула хвостом.
— Но ведь выяснил же в конце концов, — заметила я успокаивающе.
— В конце концов, — согласился он зло и одним глотком допил коньяк.
— Странно, — заметила я, самым некультурным образом облизывая пальцы. Идти за салфетками было лень. — Что тесть не попытался сначала договориться с тобой миром. Как-никак родственник.
— Мне пару раз намекали, — сознался он нехотя. — Не Харрел, конечно. Он хитрый лис, побоялся бы выдавать свой интерес.
— А ты?
Эллиот вскинул голову.
— А я сказал, что интересы Империи ставлю превыше всего. Я ведь жизнь на это положил, понимаешь?
В черных углях его глаз тлела тоска.
— Понимаю, — согласилась я тихо.
Отдел этот, со всеми его стратегическими планами и прочими нуждами и был его жизнью. Деньги? Никогда они для Эллиота особого значения не имели. Это же видно. Например, он не стыдится старого автомобиля, как и не гордится новым. Всего лишь использует по мере нужды. Семья? Эллиот сам признался, что не слишком ею занимался. Да и когда? Работа занимала все его время. Она и только она стала смыслом и целью. И, надо признаться, делать ее Эллиот умел получше многих. Но…
— А что потом? — вырвалось у меня, когда я представила долгие-долгие годы, до самой смерти, заполненные одной только работой. — Скажем, на пенсии? Ты ведь когда-нибудь…
— Вряд ли я доживу, — и чудилась в этих словах почти… надежда? — Хотя, знаешь, — он заглянул в пустой бокал, потянулся и налил еще, — иногда мне хочется-таки все бросить. Я ведь отдал службе уже двадцать пять лет. И ты даже не представляешь, как я устал…
— Так уходи. Сейчас самое время.
Сказала и сама же хмыкнула. Представить это не получалось.
— Проигравшим? — вскинулся Эллиот. — Ни за что!
И подбородок упрямо выпятил. Ну кто бы сомневался?
— Значит, ты тестю мешал, — сменила тему я. Хватит уже разговоров о личном, слишком далеко они могут завести. — А Морган? Зачем Харрел прикончил собственного племянника? И, кстати, на того убийцу он не похож.
— Вряд ли он сделал это сам, — теперь Эллиот пил понемногу, скорее смачивал губы. — Скорее опять Дженкинс постарался. Надо бы его тебе показать.
Шустрый малый. И секретарем у Харрела служит, и в начальники Особого отдела, если верить Пат, метит. И саму Пат окучивает. Еще и убийцей на досуге подрабатывает!
— Надо, — согласилась я. — Странно, кстати, что он мне до сих пор на глаза не попадался.
— Харрел отослал его по делам, — напомнил Эллиот, постукивая пальцем по губам. — Подозрительно вовремя. Надо было сопоставить это раньше!
Теперь все и впрямь казалось очевидным. До того же… Попробуй увидеть целое в ворохе кусочков! Задачка та еще.
— А мотив? Зачем Харрелу избавляться от единственного племянника? Пусть даже чужими руками.
— Морган был неисправимым игроком, — напомнил Эллиот, пожав плечами. — Полагаю, Харрелу смертельно надоело выручать его из беды и раз за разом выплачивать его долги.
— Похоже. И подозреваю, что дядю он тоже попытался шантажировать. Помнишь те кристаллы? Наверняка не только Пат умеет подслушивать.
Эллиот кивнул, глядя на огонь.
— Видимо, Морган узнал слишком много, чтобы оставить его в живых. И стал бы очень неудобным свидетелем. Я ведь не единственный нюхач в Империи, как ты понимаешь.
— Поэтому лучше, чтобы за Моргана говорил его труп?
— И за меня, — согласился он. — Думаю, меня с самого начала собирались убрать. А после списать на меня же предыдущие, подозрительно удачные, ограбления складов.
Брать еще один сандвич я передумала. Даже неловко как-то, после таких откровений. Да и аппетит они мне подпортили.
— Интересно, зачем им вообще эти ограбления понадобились? Могли ведь просто прислать оружие.
— Кто-то слишком дотошный мог бы заметить. Военному лобби нужны беспорядки. Бомбисты и рады стараться, но им требовалось снаряжение. Пришлось изыскивать способы его поставить и не вызвать при этом подозрений. А я мешал.
И я. Если Логан поделился с родными своими догадками, что я могла видеть убийство Моргана, а те, в свою очередь, поделились с "союзниками"…
Хотя первым в их списке, конечно, шел Эллиот. Я-то мелкая сошка, без Эллиота мне бы никто не поверил.
— Знаешь, — сказала я с чувством. — Даже странно, что ты умудрился дожить до сих пор!
Эллиот задумчиво улыбнулся.
— Сам удивляюсь. Зато я кое-что понял. Если жизнь дает тебе что-то хорошее — хватай! Завтра этого может не быть.
И я вдруг осознала, что он уже некоторое время назад накрыл ладонью мою руку и нежно перебирает пальцы. А я… не возражаю.
Невинная ласка. Тогда отчего внутри все скрутилось в тугой горячий ком?
Я могла бы отстраниться, когда Эллиот нарочито неторопливо подался вперед. Когда так же, не спеша, коснулся губами моих губ. Когда его ладони легли на талию. Могла бы, но…
Он не настаивал. Не давил. И это вдруг меня обезоружило. Поцелуй с привкусом коньяка ударил в голову, выбил почву из-под ног.
Чтобы отстраниться, пришлось собрать волю в кулак.
— Эллиот, перестань. Мы не должны.
Он не отпустил. Прижался лбом к моему лбу. Сказал глухо:
— Когда ты говоришь об этом своем… муже, — прозвучало с отвращением, — мне хочется его убить.
— А потом я убью тебя. — Пригрозила я, даже почти не шутя.
— Бомбисты обрадуются. Глядишь, и орденом каким-нибудь наградят.
Я вспомнила свою дорогую свекровь и фыркнула.
— Разве что посмертно. Пусти. Нам ведь рано выезжать, я правильно понимаю?
— Рано, — Эллиот все-таки отстранился, разжал руки. — Можно бы прямо сейчас, но нам следует хоть немного поспать.
— Спокойной ночи, — пожелала я, поднимаясь.
И сбежала от греха подальше.
***
Утро было слишком ранним, чтобы считаться добрым.
— Просыпайся, — Эллиот тряхнул меня за плечо. — У тебя пятнадцать минут, чтобы умыться и собраться.
— А завтрак? — я села по постели и зевнула во весь рот.
Сам брюнет был уже полностью одет и даже выбрит.
— Кофе, — он поставил чашку рядом с кроватью. — Перекусим по дороге. Поторопись.
— Ладно, — пробормотала я, нашарив туфли. Тапочками так и не обзавелась. — Сейчас…
Я почти уложилась, опоздав всего на минуту. Эллиот уже ждал у двери, с неизменным портфелем в руках, а через руку переброшено пальто. Кошка с независимым видом сидела у его ног. Стоило двери открыться, как Цыц, задрав хвост, выскочила наружу. Она ринулась прямиком к автомобилю, как будто знала, что мы собираемся ехать. И принялась что-то вынюхивать.
Эллиот захлопнул замок, сбежал по ступенькам и подошел к машине. Потянулся, чтобы открыть багажник. Кошка с яростным: "Мя-я-яу!" вонзила когти в его ногу.
Брюнет дернулся, зашипел. Я остановилась в двух шагах. Не то, чтобы я боялась кошек, но…
Глаза Цыц горели зеленым огнем. Она дрожала всем телом и низко, горлом, урчала.
— Бешенство? — спросила я шепотом.
— Нет, — Эллиот качнул головой, не отрывая взгляда от кошачьих глаз. Повел носом, к чему-то принюхиваясь. Цыц и впрямь почти успокоилась. — Скорее похоже на… Попробуй-ка отпереть авто. Только не всерьез!
Он кинул мне ключи.
Стоило шагнуть вперед, как кошка бросилась наперерез уже мне. Подняла хвост, выгнула спину, сказала мрачно:
— Мя!
Мол, тебя-то мне не особо жаль, но хозяин может пострадать.
Я моргнула. Постойте, как мне такое в голову-то пришло? Снова протянула руку к дверце.
— Мяу! — повторила кошка громче.
И — клянусь! — в глазах ее читался немой вопрос. "Женщина, ты дура?"
Эллиот перехватил мою кисть, сжал.
— Уходим! Цыц, идем.
И широко, размашисто зашагал прочь. Кошка по-собачьи потрусила за нами вслед.
— Что это было? — осмелилась спросить я, когда мы вышли на пристань.
— Бомба, полагаю, — рассеянно отозвался Эллиот. Я поперхнулась, а он обратился к Цыц: — Будь добра, проверь баркас.
Кошка что-то согласно мурлыкнула и одним прыжком взвилась на палубу.
Я поежилась, хохотнула:
— Ты разговариваешь с ней, как с человеком. И, что самое странное, она тебя понимает! Кажется…
— Не кажется, — Эллиот вздохнул, обнял меня за плечи, притянул к себе. Только теперь я осознала, что меня трясет. Бомба?! Значит, если бы не Цыц, от нас уже осталась бы горсть ошметков, художественно разбросанных вокруг?
Эллиот прижал меня к груди, легко погладил спину. И эта простая ласка, оказывается, чудесно успокаивала!
— Цыц досталась мне, можно сказать, по наследству, — сказал он мне в макушку. — Один… рыжий, который проходил по крупному делу, обещал выдать подельников в обмен на клятву, что я лично позабочусь о его кошке.
Серьезно? Что было в голове у того типа? Опилки?
— И как он до такого додумался? — спросила я, украдкой потершись щекой о его грудь.
Эллиот глубоко вздохнул, и ладонь его замерла на моей пояснице.
— Понимал, что вляпался с потрохами. Ему светила казнь, вот и… Он сказал, что это убитая душа его племянницы. Единственная память о сестре. Я думал, суеверие…
Я слышала что-то такое, но тоже, признаюсь, считала предрассудком. Только вот Цыц вела себя слишком разумно для обычного животного. Или?..
— Ты же пошутил? Просто натаскал кошку искать бомбы?
Эллиот фыркнул.
— Даже не надейся. Считай, что это наша с тобой приемная дочь.
Я поперхнулась.
— Боюсь, я недостойна такой чести.
И кошка, выбравшаяся обратно на пристань, громко возмутилась:
— Мяу!
— Кажется, Цыц тоже против, — заметила я, отчего-то развеселившись.
Голова шла кругом. Убитая душа? М-да…
— Прошу, — Эллиот подал мне руку, помогая взойти на палубу. — Полагаю, Цыц не нашла ничего опасного.
— Теперь понятно, почему первой в дом пускают кошку… — пробормотала я и нервно рассмеялась.
***
Баркас мы оставили на городской пристани. И я неохотно, с опаской, ступила на берег. Было страшновато. Неуютно. Я раньше боялась моря? Глупая была. Море — враг по-своему честный. Зато люди…
— Как думаешь, кто подложил бомбу? — спросила я, щурясь от яркого солнца. С обеих сторон его взяли в тиски сизо-черные тучи, но солнце не сдавалось. Светило.
От кого хотели избавиться? От меня? От Эллиота? От нас двоих? Не то, чтобы это хоть что-то решало — погибли бы мы в любом случае оба… даже трое, если считать Цыц. Но вот интересно же!
— Думаю, Харрел. — Ответил Эллиот незамедлительно. Очевидно, тоже думал и гадал. — Пат не способна держать язык за зубами, так что наверняка ему проболталась.
— И он решил избавиться от проблемы одним махом. — Я наклонила голову, пряча лицо в складках шарфа. Солнце солнцем, а ветер ледяной. — Тогда почему бы не взорвать дом? Или не перестрелять нас спящими?
Даже говорить об этом было страшно. Да я теперь не усну!
— На доме отличная защита, мы с Бишопом вместе постарались. На машине такую не удержишь… Я бы оставил тебя где-нибудь в безопасном месте, — сказал он, кажется, извиняясь. — Но дело в том, что…
— Что мне по-прежнему нужно опознать убийцу, — заключила я невесело.
Эллиот неохотно кивнул и взял меня за локоть, словно опасаясь, что от такой перспективы я сбегу.
Я бы, может, и сбежала. Кто бы мне еще это позволил? И что дальше-то? Забиться в дальний угол и притвориться мертвой? Да и совестно оставлять Эллиота воевать в одиночку.
— И не только, — сказал он вполголоса, увлекая меня в какой-то переулок, где курили подозрительные типы.
При нашем появлении типы переглянулись, сплюнули сквозь зубы и ретировались. Не пожелали с брюнетами связываться. Хорошая штука — репутация!
— Где-то здесь… — Эллиот покрутил головой. — А! Вот.
И уверенно направился к старенькому седану, настолько неприметному, что даже в доках на него никто не позарился бы. Или слабеньких защитных чар хватало, чтобы отпугнуть самых наглых? Насчет чар — догадка, разумеется. Просто не верится, что Эллиот мог положиться на случай… и на порядочность местных жителей, что и вовсе наивно.
— Очередной запасной вариант? — хмыкнула я.
Эллиот покосился на меня и неожиданно улыбнулся.
— Кто бы говорил!
— Так какой у нас план? — поинтересовалась я, устраиваясь на пассажирском сиденье. Было оно пыльным, потрепанным, дешевая кожа потрескалась и вытерлась, но почему-то казалась теплой. И впрямь магия?
Зная Эллиота, можно не сомневаться, что план есть. Скорее даже несколько планов, на случай всевозможных поворотов. И как раз это, не скрываю, мне в Эллиоте импонировало.
— Простой, — он умостился на месте водителя, коснулся приборной панели. Мотор завелся неожиданно легко, как для такой развалюхи. — Подкараулим Дженкинса возле дома, ты на него взглянешь…
Цыц выбралась у него из-за пазухи и нагло спрыгнула мне на колени.
— И долго придется караулить? — я осмелела настолько, что почесала Цыц за ухом. Ухом она дернула, однако ласку стерпела. Надо будет ей ветчины купить и еще каких-нибудь деликатесов. Заслужила.
Эллиот взглянул на часы.
— Не больше двух часов. Мне совершенно случайно стало известно, что сегодня у Харрела большой эфир на радио. А на такие мероприятия он обязательно берет секретаря.
Совершенно случайно? Ну-ну.
— Похвальная предусмотрительность. Только… Думаешь, они нас не заметят?
— Я знаю Харрела. На такое, — Эллиот похлопал авто по приборной панели, как скакуна по крупу, — он и не взглянет.
Будем надеяться.
***
Одного Эллиот не учел. Быть может, министр и впрямь обывателей не видел в упор, зато остальным мы наверняка мозолили глаза. В таком шикарном районе — и такая непритязательная машина? Подозрительно!
Или просто выбора не было? В любом случае, менять что-то было поздно. Эллиот только и сумел, что припарковаться в переулке, скрытом от посторонних глаз высаженными вдоль улицы елями.
Он напряженно смотрел вперед, машинально постукивая пальцами по рулю. Я тоже всматривалась, стараясь не пропустить момент. Едва ли Харрел с Дженкинсом изволят топтаться у ворот, только бы дать нам возможность хорошенько их разглядеть.
Небо совсем потемнело, набрякло, грозя вот-вот пролиться дождем. Упали первые тяжелые капли, а министр с секретарем все не выходили. С моря надвигался туман, и с каждой минутой видимость ухудшалась.
— Надо было прихватить бинокль! — с досадой сказала я, потирая глаза.
Учту на будущее. Засады уже входили у нас в привычку, пора задуматься, как обустроить их с комфортом.
— Надо, — согласился Эллиот, разминая плечи. — И что-нибудь перекусить…
Он осекся, когда в дверцу со стороны водителя постучали.
Я вздрогнула. Бежать? Как же не вовремя!
Эллиот, наоборот, застыл. Только руки на руле напряглись. Медленно повернул голову, приспустил боковое стекло.
— Да, офицер?
При виде брюнета полицейский разом подобрался. Подтянул живот, выпятил грудь с медной бляхой, козырнул. Пожилой служака, лицо открытое и честное, форма в идеальном порядке. Кого попало в такой район не поставят.
— Простите, сэр! Сержант Ларссон. Извините, что вынужден вас побеспокоить.
Эллиота он, кажется, не узнал.
— Слушаю вас, сержант.
На тот случай, если сержант примется расспрашивать, что мы тут делаем, Эллиот сделал надменное лицо. Из автомобиля он выйти, конечно, не соизволил. Еще чего не хватало!
— Простите, сэр, — еще раз извинился сержант. Не подобострастно, но предупредительно. Мало ли, что у этих брюнетов на уме? Лучше умаслить. — Вы не видели тут болонку?
— Что? — моргнул Эллиот, а я вовсе приоткрыла рот. — Какую еще болонку?
— Беленькую, с черным ухом, — сержант таращил оловянные глаза. — Мальчика. И на шее бантик. Голубой.
— Додо! — всхлипнул женский голос откуда-то сзади. — Где же ты, мой милый?
Вторая женщина, помоложе, устало попросила:
— Мама, пойдем домой. Ты устала и замерзла. Полиция найдет твоего Додо, я уверена.
— Но Додо испугается! — не соглашалась женщина. Видно ее было плохо, зато голос разносился на весь переулок. — Он у меня такой чувствительный, бедняжка!
И всхлипнула.
— Так видели, сэр? — осведомился полицейский с тоской.
Я ему даже посочувствовала. В таком районе, конечно, невелик риск ввязаться в поножовщину, зато нужно суметь потрафить капризным дамочкам. И еще вопрос, что лучше!
— Нет, — отмахнулся Эллиот нетерпеливо, потому что в особняке что-то явно происходило.
А полицейский своей широкой спиной это происходящее заслонил!
— Может, все-таки припомните? — не отставал настырный сержант. Кажется, хозяйка болонки пугала его больше, чем Эллиот.
Еще и дамочка решила, видимо, что Додо от нее прячут. Рванулась из рук дочери, бедром отпихнула покачнувшегося сержанта. Тот, хоть и высокий, и статный, против слабой женщины оказался бессилен. Впрочем, женщина эта была таких гренадерских пропорций, что шансов у полицейского был мизер.
— Помогите! — взмолилась она, прижимая руки к внушительной груди. — Мой Додо! Ой, какой котик…
Цыц встряхнулась и благоразумно перебралась на заднее сиденье.
— Чем же я вам помогу? — рассердился Эллиот. — Не видели мы вашу собачку.
Дама все не отставала, что-то бормотала про то, что ее Додо — такой проказник, такой шалунишка. Чуть только почует даму, кхм, в охоте, и айда за ней. Об этом хозяйка сообщила, понизив голос и очаровательно порозовев. И, сдается мне, она уже не столько тревожилась о собачке, сколько кокетничала с кавалером!
К особняку тем временем подкатил лимузин. Водитель распахнул дверцу, открыл зонт. Надо что-то делать. Уйдут же!
— Мистер Эллиот, — я дернула его за рукав. — Вы ведь нюхач. Можете… унюхать песика?
Он сверкнул глазами и стряхнул мою руку.
— Мисс… Бэйн, — кажется, от злости он не сразу вспомнил мой псевдоним. — Вы за кого меня принимаете? За служебную собаку?
— Пожалуйста, — я сделала страшные глаза и заканючила: — Что вам стоит? А я пока тут подожду…
Он наконец сообразил. Выскочил из машины, хлопнул дверцей, ухватил хозяйку болонки за плечо и куда-то поволок, оставив меня невозбранно наслаждаться видом.
Вот тяжелые двери особняка распахнулись, выпуская министра, над которым лакей держал зонт. Второму брюнету, лет тридцати — высокому, смазливому и какому-то… прилизанному, что ли? — приходилось справляться самому. Зрение вдруг обострилось, и картину эту я увидела в мельчайших деталях. Пальцы — тонкие, нежные, с массивной печаткой на указательном пальце — сжали изогнутую ручку зонта. Полные губы чуть заметно улыбались, но улыбка эта казалась злой. Безупречный профиль. Высокий лоб. Темные густые волосы. Родинка возле чуточку оттопыренного уха.
Министр что-то ему сказал, и секретарь вскинул голову, придержав рукой шляпу…
Эллиот вернулся минут через десять, когда важный лимузин давно укатил по не менее важным министерским делам.
— И? — бросил он повелительно.
Я не удержалась:
— Надеюсь, с Додо все в порядке?
Крылья носа Эллиота раздулись, однако он сдержался. Сообщил сухо:
— Додо возвращен в заботливые руки хозяйки, хотя всячески этому противился. Так что?..
— Он, — вдохнула я. — Точно.
Эллиот потянулся, хрустнул пальцами. Улыбнулся плотоядно.
— Отлично.
— И что дальше? Собираешься лично открутить ему голову?
— Вот еще, — Эллиот отмахнулся. — Это не моя забота, пусть с ним разбирается Марш.
— Думаешь, докажет? — усомнилась я.
Никаких улик ведь по-прежнему нет. Только мое — сомнительное с точки зрения закона — свидетельство. Видела я Дженкинса ночью, в темноте, к тому же тогда лил дождь. И какой суд мне поверит? Даже если он будет беспристрастным, что весьма сомнительно. Как-никак, речь о личном секретаре министра!
Эллиот скривил губы.
— Марш приложит все усилия, чтобы избавиться от соперника.
— Кажется, лучше ему пока не говорить, что Патрисия дала Дженкинсу отставку.
— Верно понимаешь, — усмехнулся он и погладил забравшуюся на колени кошку. — Вообще-то если точно знать, что ищешь, все становится проще. Возможно, Дженкинса вспомнят на вокзале или проводники в поезде. И кто-то мог видеть его в Тансфорде.
Так-то оно так, но… Дело-то политическое! Обвини Дженкинса — и он потянет за собой министра Харрела.
— Думаешь, Марш рискнет обвинить отца своей драгоценной Пат?
Как-то не очень верилось.
— Вполне, — Эллиот хрустнул пальцами. — Во-первых, ему нужна сама Пат, а не ее связи. К тому же Харрел наверняка попытается вновь купить рукой дочери очередной политический союз, а Марша такой поворот вряд ли обрадует. Во-вторых, громкое дело будет полезно для его карьеры. Ну и в-третьих, того требуют интересы империи, а для Марша это не пустой звук.
— Ну если империи… — пробормотала я с сарказмом.
Впрочем, мне-то что? Будут Дженкинса судить или по-простому открутят голову, мое дело сделано.
Можно возвращаться в Тансфорд.
***
Железнодорожный вокзал встретил нас шумом и суетой. Конец недели, а даже в ноябре предостаточно желающих провести уик-энд за городом.
Эллиот с целеустремленностью паровоза рванул к билетным кассам. Еще и шляпу зачем-то в машине оставил, как будто специально светил приметной своей шевелюрой.
Он был тут не единственным чистокровным брюнетом, однако внимание к себе привлекал. То ли дело я, шатенок здесь полным-полно.
Пока я глазела по сторонам, Эллиот успел купить билеты. Я недоуменно нахмурилась, заметив в его руке кроме двух синих билетов на местный поезд еще и алый прямоугольник имперского Восточного экспресса. Куда это он собрался?
Эллиот развил бурную деятельность. Куда-то звонил, отправил несколько писем… А после направился прямиком к нищим, которые просили милостыню. Опустил в протянутую шляпу монету и билеты, подмигнул мне. Шепнул:
— Ложный след. Придется тебе выдержать еще одну морскую прогулку. Сможешь?
А куда я денусь?..
***
В Тансфорде лил дождь. Город казался размякшим, как забытая под дождем фанера, а пристань словно вышла из-под кисти модного художника. Вода искажала пропорции, размывала линии.
Мы с Цыц прятались в рубке, Эллиоту приходилось хуже. Не пускать же баркас болтаться по воле волн, без руля и ветрил! Мне от одной мысли стало зябко.
Эллиота, когда он наконец пришвартовал баркас и заглянул в рубку, я встретила горячим кофе в термосе и сандвичами.
— Будешь?
Объевшаяся ветчиной кошка только лениво махнула хвостом.
— Да, спасибо, — брюнет откинул капюшон блестящего от воды плаща, принял из моих рук кружку. Отпил. Блаженно зажмурился. Присел рядом, вытянув длинные ноги.
На его посиневшее от ветра и холода лицо быстро возвращались краски. Пахло от Эллиота бензином и солью, и выглядел он донельзя усталым, но на обветренных губах блуждала улыбка.
— Сможешь раздобыть в доках машину? — поинтересовался он, приоткрыв один глаз. — Вряд ли в такую погоду получится вызвать такси.
— Ты ведь помнишь, что в Тансфорде меня ищут? — встревожилась я. — Так что…
Столько всего произошло, что я напрочь запамятовала о такой "ерунде", как подозрение в убийстве!
Хотя что значит одна неприятность в сравнении с перспективой грядущей катастрофы? Что катастрофа вот-вот грядет, сомнений уже не оставалось. Хорошо этим толстым промышленникам в своей Империи подсчитывать барыши. А каково будет нам, оказавшимся в мясорубке войны?
При всей своей терпимости к бомбистам, я далека от мысли считать их ангелами. Дай им возможность — и по Островам вновь потекут реки крови. И своей, и чужой… Но уж точно не тех толстосумов и их детей.
И мы должны — во что бы то ни стало! — это остановить.
Я невесело хмыкнула. Вот уж никогда не видела себя героиней, да…
— Забыл! — хлопнул себя по лбу Эллиот. — У меня хорошие новости. Убийцу Логана нашли, так что теперь ты вне подозрений.
Кофе встал мне поперек горла. Забыл?!
— Кто? — сумела выдавить я между приступами кашля.
— Бродяга какой-то. — равнодушно сообщил Эллиот. — Лейтенант Коэн, правда, намекнул, что не вполне доволен расследованием…
— Еще бы, — горько улыбнулась я, потирая саднящее горло. — Чтобы Логана в его собственной квартире… Бред какой-то!
Эллиот вздохнул, обхватил пальцами кружку.
— Все мы смертны.
Я отмахнулась.
— Не надо меня утешать. Получается у тебя… Ерунда какая-то получается! И я не о твоих душеспасительных талантах. Логан, конечно, не чета Эйлин, но по силе был не из последних. Так что квартира его защищена почище иных банков.
И хмыкнула, вспомнив, с какой легкостью мы проникли под хваленую банковскую защиту.
— Разберемся, — пообещал Эллиот, вздохнув.
И я поверила. Этот, если вцепится, что угодно найдет — от имперского заговора до сбежавшей болонки.
***
На пристани мы разделились. Эллиот отправился к лейтенанту Коэну, пошептаться о делах своих грешных. Я же поспешила в "Бутылку". Страшно представить, что с ней могло случиться за это время без хозяйского пригляда! Конечно, я оставила поверенному, мистеру Смиту, все нужные полномочия, но это ведь совсем не то.
Так что от нетерпения меня начало слегка потряхивать.
Я смотрела на знакомые улочки с каким-то странным чувством. Как будто уезжала не на две недели, а на два года. Все привычно. Знакомо. И самую малость чуждо. Взгляд выхватывает недочеты, которые раньше от внимания ускользали. Грязь на улицах. Ободранные фасады домов. Бездомный, спящий на картонке у моста. Ямы на дорогах.
Зажмуриться. Вдох-выдох. Вдох-выдох. Все будет хорошо! Я просто волнуюсь. Немного.
"Бутылка" приветствовала меня огнями и людским гомоном. Я даже приостановилась на пороге, глазам своим не веря. Как так, а?
Хозяева разъехались кто куда, бармен сбежал, официанток и так вечный недобор — а бар преспокойно работает?
Моросящий дождь набросил на город вуаль тумана и какой-то нереальности. Как будто все это мне снилось. Я глубоко вздохнула и не без внутренней опаски толкнула дверь. А вдруг та жизнь, прежняя, хозяйки "Бутылки" и жены Ала, мне лишь привиделась?..
Тьфу, что за ерунда!
Я с порога огляделась. Людей немного, но и час еще ранний. К тому же день будничный, по четвергам всегда негусто.
Порядок. Удивительно, но даже как будто чище стало. И скатертей у нас, пусть и таких простых, никогда не водилось. И официантки… новенькие? Точно. Две дамы в теле управлялись с подносами с тяжеловесной грацией. И барменша! Я даже глаза протерла. Женщина? В таком злачном местечке? Да мистер Смит спятил!
Знакомому вышибале я обрадовалась, как родному. Хоть какой-то якорь в пугающем море перемен.
Мотнула головой. Разберусь! И прошагала к стойке, кивая по дороге завсегдатаям. В ответ улыбались — и на душе немного полегчало.
— Добрый вечер, — сказала я сухопарой барменше, присаживаясь на высокий табурет. — Кофе, пожалуйста.
Она тут же выставила на стойку кофе по-альбовски с белоснежной шапкой сливок.
— Добрый вечер, миссис Керрик, — а голос казался странно знакомым. — Рада видеть вас вновь.
Я вытаращила глаза. Спросила неверяще:
— Мисс Фитцпатрик?!
Строгую учительницу было не узнать. Локоны завиты и, кажется, познакомились с хной. Налобная повязка расшита бисером. Ресницы подкрашены. А губы… губы подведены красной помадой!
— Миссис Тодд, — поправила она гордо, сверкнув кольцом на безымянном пальце, и объяснила: — Нас с мужем нанял ваш поверенный.
— И как додумался? — ляпнула я и немного смутилась: — Простите.
Новоявленная миссис Тодд приняла мои извинения величественным кивком. Заботливо пододвинула ко мне чашку:
— Вы пейте, не то остынет.
Я сделала глоток. Вкусно! Не хуже, чем у Тони, не к ночи будь помянут.
— Значит, вы с Билли поженились? Поздравляю, кстати.
— Благодарю. — Она чуть нахмурилась. — Надеюсь, вы не думали, что мы с ним могли бы… без венчания?
У меня прямо от сердца отлегло. Уф, хоть что-то прежнее!
— Нет-нет, что вы!
Завсегдатаи, кажется, попритихли. Я украдкой огляделась. И впрямь, сидят смирно, цедят свое пиво. А вышибала зевает втихомолку, совсем уж расслабившись. М-да, навела тут миссис Тодд шороху!
— Как вас… — я хотела сказать "угораздило", но в последний момент прикусила язык. Боевитую учительницу я в глубине души побаивалась. — То есть что навело вас на мысль работать в баре?
Как-никак, две недели тому назад — а кажется, целую вечность — она была ярой активисткой Общества трезвости!
— После замужества я оставила работу в школе, — сообщила миссис Тодд безо всякого сожаления. — Не сочла себя отныне вправе учить детей… — она помолчала и созналась вдруг: — Знали бы вы, как мне опостылели эти маленькие чудовища!
Кофе пошел не в то горло, и я закашлялась. Да что ты будешь делать!
— Вообще-то я думала, что это вы повлияете на Билли, а не наоборот.
— Я и повлияла, — барменша гордо выпятила грудь. — Он пить бросил! И, как видите, нашел честную работу. Что же до остального… Я клялась перед алтарем быть с мужем в горе и в радости. Куда он — туда и я.
Сказано это было с немалой гордостью. Я допила кофе и поинтересовалась все же:
— А если Билли вернется, кхм, на преступную стезю?
Взгляда она не отвела. Надо же, оказывается, у нее красивые глаза! И черты вполне миловидные, пусть и несколько суховатые.
— Я разделю с ним и это, — сообщила она со спокойным достоинством. — Я разделила с мужем номер в роскошной гостинице, разделю и тюрьму, если придется.
Как-то не хватило духу просветить ее, что тюрьмы для мужчин и женщин разные. Хотя эта, пожалуй, совместной добьется.
Из подсобки выглянул Билли. Угрюмого громилу прямо не узнать! Вот кому женитьба пошла на пользу, хоть сейчас на плакат, пропагандирующий семейные ценности. Гладко выбритый, в отглаженном костюме с галстуком, он улыбался широко и радостно.
— Здравствуйте, миссис Керрик!
Я вздрогнула, вдруг осознав, что от этого обращения несколько отвыкла.
— Здравствуй, — я запнулась. Малыш этому новому Билли не подходило. — То есть здравствуйте, мистер Тодд.
Он вдруг смутился, покраснел. Махнул лапищей.
— Вы как скажете! Малышом я был, им и помру. Ну или по имени можно.
— Тогда я — Милли, — улыбнулась я, протягивая руку. — И на "ты", раз уж вы с женой теперь у нас работаете.
Билли шагнул вперед, осторожно сжал мои пальцы, сказал тихо:
— Вы… ты не представляешь, как мы тебе благодарны! Это ведь вы нас с Клод познакомили.
С "ты" у него пока не очень получалось, ну да ладно.
— Клод?..
— Я — Клотильда, — представилась миссис Тодд с некоторой неловкостью и поморщилась: — Не люблю это имя. Так что зовите меня Клод.
Я пожала руку и ей.
Тут какой-то незнакомый тип хлопнул по стойке и грубым голосом потребовал виски. Она взглянула только — и он присмирел, даже голову в плечи втянул. Строгая учительница нет-нет, да и проглядывала сквозь новый разбитной облик. Впрочем, это-то как раз и помогало ей держать местную публику в узде. Все-таки приструнить наш контингент непросто, по себе знаю.
— Простите, миссис. — Тип даже чуть попятился. — То есть… виски можно-то?
— Можно, — она уверенной рукой набулькала ему из бутылки, приняла монету.
Тип опрокинул рюмку, выдохнул. Глянул заблестевшими глазами на барменшу, сказал:
— Вы так на мою учительницу похожи! Прям одно лицо. Бывает же… Ну, бывайте.
И утопал прочь, слегка покачиваясь.
Я усмехнулась.
— Что же, Билли и Клод, по-моему, вы неплохо справляетесь.
— Вот и муж ваш то же говорит, — поддакнул Билли гордо. Его жена только улыбнулась, протирая стаканы.
— Муж? — сердце подпрыгнуло в груди от гремучей смеси радости и вины. — Ал вернулся?
— Вчера еще, вечером, — Билли помялся. — Я тут что сказать хотел… Помните Тони… ну, того, вашего бармена?
— Еще бы! — я перестала крутить головой, высматривая Ала, и насторожилась. — А что?
Билли совсем засмущался.
— Да я просто сказать хотел… Короче, видел я его кое с кем. С Кровавой Шейлой, знаете ж такую? Они… ну, зажимались, понимаете?
— Еще бы, — повторила я потрясенно.
Кровавая Шейла была единоутробной сестрой Ала. Муж души в своей сестричке не чаял, а вот я терпеть ее не могла.
Сдается мне, не просто так Тони устроился в "Бутылку". И, кажется, теперь я знаю, с кем из бомбистов сотрудничали брюнеты…
Развить мысль я не успела. Из подсобки с пачкой бумаги в руке вынырнул Ал.
— Так, а в налоговую отчет отправили? — вопросил он на ходу. Повернул голову. Замер. Улыбнулся. — Милли!
Высокий, массивный, последние годы — после того, как забросил тренировки — он стал полнеть. Знакомый до последней черточки. Ломаный-переломанный нос. Тяжеловесная нижняя челюсть. Руки — и не только — в шрамах.
Он сунул документы куда попало и шагнул ко мне. Ну вот, так всегда! Потом же искать будет…
Ал обнял меня, сказал в макушку:
— Здравствуй, жена.
Вместо ответа я поднялась на цыпочки и потянулась к его губам.
— Я соскучилась, муж!
Поцелуй вышел жадным. Горячим.
— Кажется, нам лучше подняться наверх… — шепнула я, когда он отстранился, не отводя затуманенного взгляда.
Хватит уже развлекать публику.
— А бар? — мотнул головой Ал.
— Ну, зачем-то же мы наняли работников? — и улыбнулась.
***
Позже я лежала на груди Ала, выводя пальцем на его коже рисунки, а он расслабленно гладил меня по спине.
— Надо почаще уезжать, — пошутил муж. — Ради того, чтобы ты так меня встречала.
— Да ну тебя, — я ткнула его пальцем в напрягшийся живот.
Не говорить же о кое-каких своих фантазиях…
— Я серьезно, — Ал поцеловал мое плечо. — Даже не знаю, что это с тобой… Но мне нравится.
Опрокинул меня на спину, навис сверху, опираясь на локти. Голубые глаза его знакомо потемнели. Кажется, кое-кто увлекся и замахнулся на повторение. Не то, чтобы я была против, но…
— Погоди, — я уперлась ладонью в его широкую грудь. — Я должна кое-что тебе сказать.
Ал напрягся, перекатился на бок.
— Да?
И тон напряженный. Почуял, что разговор будет непростым.
Я выдохнула… и рассказала ему все. О предложении Эллиота, о Логане, о расследовании, о сотрудничестве всей этой военной клики с бомбистами. Без утайки. Промолчала только о своих отношениях с Эллиотом. Не то, чтобы мне и впрямь было чего стыдиться, но…
По мере рассказа Ал все мрачнел, и когда я умолкла, он был темней грозовой тучи.
— Хочешь сказать, что Логана убила Шейла? — в голосе Ала слышались мучительные сомнения. — Потому что снюхалась с брюнетами, а Логан об этом узнал?
Быть может, быстротой ума Ал не отличался, но и дураком не был.
Ведь кто-то же попросил тогда Логана привести Моргана в "Бутылку"! Вряд ли это был кто-то с улицы, верно?
Видимо, Шейле пришлось кое о чем Логану рассказать. Она рассчитывала, что брат ее поймет… не понял.
— Это только догадки, — я чувствовала себя виноватой.
Ал ведь их любил. И мать, с которой познакомился так поздно. И троих братьев, и сестру, — пусть даже отцы у них были разные. Единственную девочку обожала вся семья. Как поверить?..
Логану вот тоже в голову не пришло, за что и поплатился.
Муж смотрел в потолок. Хмурился. Даже ладонь с моего бедра убрал.
— Я выясню, — пообещал он глухо. — Поговорю с Шейлой и…
Э, нет! Если она одного брата прикончила, то что помешает избавиться от другого? Полукровки к тому же, зато сама Шейла могла похвастаться светлым золотом волос, белоснежной кожей и васильковыми глазами. Не зря Тони запал!
Как по мне, по-настоящему своим Ала считал разве что Логан. С двумя старшими братьями Ал виделся совсем редко, сестренка себе на уме. Мать же… ну не верю я, что у нее через столько лет вспыхнула — внезапно, да! — любовь к сыну. Скорее я бы поставила на расчет. Карманный владелец "Бутылки" был бомбистам очень кстати…
Другой вопрос, что я даже заикаться Алу об этом не смела. Он так долго мечтал о большой любящей семье, что я предпочла ему подыграть. Получается, зря.
— Не надо, — попросила я, как могла, проникновенно. — Послушай, ну что ты ей можешь предъявить? Склад с оружием ограбили? Так это в интересах бомбистов. Поди докажи, что информацию ей слили брюнеты! Соучастие в убийствах телефонисток? Вряд ли она так просто в этом признается. Своего любовника к нам барменом устроила? Так она, может, хотела брату помочь… А убийцу Логана формально нашли.
Ал непреклонно выпятил подбородок. Упрямства ему всегда было не занимать, не зря же он добился таких успехов в спорте! Чемпион Островов в полутяжелом весе — это не кот чихнул.
— И что? Предлагаешь сидеть и ждать?
Вот любит Ал решать проблемы в лоб. Правой.
— Предлагаю предотвратить теракт! Или ты хочешь, чтобы опять началась война?
Ал, конечно, родственникам помогал. По-мелочи. Но всерьез их идеями не проникся. Или?..
Он повернул голову, взглянул на меня хмуро:
— Взорвут позже, в другом месте. Ты же знаешь Шейлу.
Я только вздохнула. Знаю, в том-то и проблема.
— Ал, послушай, не делай глупостей, ладно? — я потянулась, легко поцеловала его в губы. — Давай предотвратим взрыв, а дальше… У нас будет время что-то придумать.
И у Эллиота, хотя этого я не сказала. Совсем я запуталась в своих и чужих.
***
Уснули мы под утро, утомленные спорами и любовью. Когда я открыла глаза, часы показывали без четверти полдень.
— Ал, — я пихнула мужа в бок и села на постели. — Вставай, мы проспали.
— А? — он приоткрыл один глаз и широко зевнул. Поймал меня за руку, опрокинул на себя, поцеловал сладко…
— Ал, перестань, — я не без труда высвободилась. — Дел невпроворот.
Кольнула тревога. Мало ли, что могло случиться, пока мы дрыхли? Лучше даже не представлять!
Ал насупился, однако спорить не стал. Потянулся. Отбросил одеяло.
Такой смешной, заспанный, как медведь после спячки. Такой родной. Я не удержалась, чмокнула его в щеку. И отпихнула, когда муж вновь попытался меня сграбастать.
— Вечером, — пообещала тихо, — вернешься пораньше?
По пятницам Ал расписывал пульку с друзьями и часто задерживался до полуночи.
— Не могу, — он потер лоб, потянулся за рубашкой. — Сегодня Совет.
Совет бомбистов? Собирался он нечасто, пару раз в год… Еще одно подтверждение, что кое-что назревает.
— И ты молчал? — я заставила себя глубоко вдохнуть. Выдохнуть. Попросила тихо: — Не ходи.
Ал ведь прямой, как палка. Что на уме, то и на языке. Не удержится, спросит сестричку в лоб. И к чему это приведет? Уж точно ни к чему хорошему!
Он упрямо мотнул головой.
— Я должен.
Что ты будешь делать, а?..
Вниз мы спустились, почти рассорившись. Ал настаивал, что должен поговорить с сестрой, а я уже жалела, что распустила язык. Но как я могла промолчать?!
Мистер и миссис Тодд были на посту, сверяли по списку бутылки с выпивкой. Барменша подняла голову, сказала:
— Доброе утро.
Билли же кивнул и потупился.
— Доброе, — отозвалась я почти смущенно. Вдруг неловко стало и за растрепанные волосы, и за припухшие губы, и за опоздание это… Глупости. — Делами займемся через полчаса.
— Конечно, — барменша с неожиданной деликатностью потянула мужа прочь, давая нам с Алом позавтракать наедине.
Я налила себе и Алу кофе, потянулась за вазочкой с рогаликами. Проголодалась зверски. Я ведь вчера, кажется, без ужина осталась.
— Вас джентльмен искал, — вспомнила миссис Тод уже на пороге. — Тот самый мистер Эллиот.
— Что ему нужно? — нахмурился Ал, не дав мне и слова сказать. Даже чашку отставил.
Она поджала губы.
— Не имею представления. Попросил передать, что заглянет сегодня вечером. И еще, что приедет ваш друг-боксер. Сказал, вы поймете.
Мы с Алом переглянулись. Бишоп?
***
Ал ушел, пообещав не делать глупостей. Забот навалилось столько, что времени переживать не осталось. Долгое отсутствие сказывалось, хотя Билли с Клод и впрямь оказались находкой. И официанток миссис Тодд нам сосватала отличных. Однако в управлении баром она пока была неопытна, так что волей-неволей допускала промашки. К тому же есть дела, которые наемному работнику не поручишь…
Я вынырнула из омута срочных забот только ближе к вечеру. Голова гудела, мысли путались.
— Дайте… — я хотела попросить яду, но миссис Тодд все еще плохо понимала шутки. — Кофе!
— С коньяком? — уточнила она, ставя джезву на огонь. И выложила на стойку шоколадку.
— Вы — сокровище! — заявила я с чувством, бросая в рот сладкую дольку.
— Знаю, — кивнула Клод без малейшего смущения и посоветовала: — Вы бы шли к себе, отдохнули. Мы с Билли справимся.
— Не сомневаюсь, — я забрала со стойки пачку газет, за чтением которых собиралась скоротать время, прихватила чашку кофе и велела: — Если меня будут искать, я в кабинете.
И сбежала, пока из какой-нибудь щели не появилось очередное срочное дело.
Заперла дверь. Устроилась в кресле. Глотнула кофе и прикрыла глаза. Блаженство!
Впервые за… пожалуй, недели три, а то и больше, можно расслабиться. Позволить себе не думать, не перебирать варианты, не прикидывать ходы. Я сделала все, что могла. Но как же я устала!
Когда все закончится, вытащу-таки Ала в отпуск, он давно мне обещал. Тем более что теперь у нас такие замечательные работники…
Я усмехнулась, открыла газету и лениво пробежала заголовки. Что тут у нас?..
И забыла что о кофе, что о шоколаде, жадно глотая строчки.
Новость дня: "Министр Харрел застрелен своей сестрой! Миссис Морган при свидетелях заявила, что брат убил ее единственного сына, после чего достала из сумочки пистолет и выстрелила в упор. Министр скончался на месте…"
Они появились, когда я дважды перечитала большую статью и допила остывший кофе. В дверь постучали и, дождавшись разрешения, в кабинет впорхнула Эйлин. Прощебетала:
— Здравствуй, Милли!
Следом шагнул хмурый Эллиот, поприветствовал меня кивком.
И я, черт побери, была рада его видеть! Хотя лучше бы выпроводить его поскорей, до того, как вернется Ал.
Эллиот не откажет себе в удовольствии его подразнить. Ал пока не в курсе слухов обо мне и Эллиоте, но его на этот счет охотно просветят. И, положив руку на сердце… было, было в этих слухах рациональное зерно.
— Добрый вечер, — кивнула я и указала на кресла. — Присаживайтесь. Выпьете что-нибудь?
— Нет, спасибо, — Эйлин так пристально всмотрелась в меня, что стало неловко. Может, у меня прыщ на щеке выскочил?
Она моргнула, отвела взгляд. Устроилась в кресле.
Эллиот садиться не стал. Отошел к окну, оперся плечом о стену.
— Добрый вечер, миссис Керрик, — сказал он церемонно и губы сжал.
Глаза его темны, как ночное море. Ноздри трепещут, словно у норовистого жеребца. И смотрит так, будто я в кофе ему плюнула.
По какому поводу это, с позволения сказать, представление? Неужто сцена ревности? Да ну!
Я похлопала ладонью по газетному развороту.
— Слышали новость? Министра Харрела застрелила сестра. Здесь пишут, что миссис Морган с места преступления скрылась. Очевидно, бежала на материк.
Хмурая физиономия Эллиота не дрогнула. Он бросил на газету безразличный взгляд.
— Согласись, он такую судьбу заслужил. Будь я религиознее, счел бы это перстом судьбы.
Губы блондинки дрогнули, она отвернулась, скрывая улыбку. Я же поинтересовалась напрямик:
— Ты руку приложил?
Эллиот приподнял бровь.
— К чему? Я, как ты понимаешь, в тот момент был уже в Тансфорде.
Хотелось попросить его не придуриваться. Я-то уже знала его… пусть не как облупленного, но все же.
Я спросила тихо:
— Откуда миссис Морган узнала, что Харрел причастен к убийству племянника?
— Мало ли, — протянул Эллиот неопределенно. Вид у него был самый незаинтересованный.
— И это, конечно, не ты ей сообщил? Не ты отправил анонимное письмо и билет на Восточный экспресс?
Не ради коллекции же он его купил.
Брюнет присел на подоконник, качнул ногой.
— На этот вопрос я отвечать не стану.
— Зачем? — только и вымолвила я.
Глаза Эллиота сверкнули. Он проговорил медленно:
— Она заслужила право на месть, не находишь?
— И на то, чтобы остаток жизни скрываться от правосудия?
— Все имеет свою цену, — ответил он спокойно.
И усмехнулся.
В этом он весь. Но как ловко все провернул! И с тестем поквитался, и рук не замарал. А ведь даже если бы Маршу удалось прищучить секретаря, сам министр ответственности бы избежал. Не так-то просто доказать сговор и политические мотивы, тем более когда речь идет о людях столь значительных. И сам Дженкинс, даже случись что, держал бы язык за зубами. Не дурак же он? Заявил бы, что Морган его шантажировал — да хоть тем же романом с дочерью начальника. Вот и готов личный мотив. И наказание в таком случае было бы куда мягче, чем за убийство ради политической выгоды. Всем профит.
Эллиот не позволил Харрелу выйти сухим их воды. Черт, все-таки мне будет его не хватать…
— К слову, о правах и заслугах. Марш помог оформить. Держи. — Эллиот вытащил из-за пазухи тонкую папку, положил на стол. Подбодрил иронически: — Ну же, смелее!
Я пролистала бумаги. Подняла взгляд.
— Лицензия на производство алкоголя?
— Как и договаривались, — кивнул он. — Ты выполнила свою часть сделки, а я всегда плачу по счетам.
В свете недавних событий звучало это зловеще. Впрочем, мне-то нечего опасаться… наверное.
— Да уж, — хмыкнула я, потирая лоб. — Пожалуй, это стоит отметить. Коньяка?
Радости отчего-то не было. Была… досада? Что все закончилось. Что впереди вновь серые будни. И что, наверное, сегодня мы видимся в последний раз. Во всяком случае, вот так, накоротке.
Эйлин вдруг встрепенулась.
— Не стоит. Это может повредить ребенку.
— Какому еще?.. — я осеклась, машинально прижала руку к животу. — Но…
Эйлин кивнула с улыбкой.
— У тебя будет ребенок. Поздравляю.
Я мотнула головой, в которой новость не помещалась. И машинально отметила, как потемнело лицо Эллиота. Он отвернулся. Уставился в сумрак за окном.
— Срок совсем крошечный, но такие вещи я вижу уже через несколько часов после зачатия, — добавила блондинка негромко, накручивая на палец светлый локон. — Извини, я решила, что тебе нужно знать.
Эллиоту, очевидно, тоже. Не зря же она заговорила при нем?
— Нужно, — я кивнула, сама не понимая, что чувствую.
Радость? Страх? Неверие? Все вместе, пожалуй. Конечно, я хотела детей — когда-нибудь — но…
Мы с Алом планировали попозже, и он всегда за этим следил. А теперь вот… Хотя какая разница? Ребенок уже есть, с остальным будем разбираться после.
Надо сказать Алу. И подумать насчет переезда в какое-нибудь тихое место. "Бутылку", видимо, придется продать. Не растить же младенца в баре.
Голова кругом. Я его еще даже не чувствую, этого ребенка, а уже сколько перемен!
— Эйлин, ты не оставишь нас? — попросил Эллиот ровно. — На пять минут.
На меня он не смотрел.
— Конечно, — она поднялась с готовностью. — Осмотрюсь пока. Сто лет не была в "Бутылке".
И скрылась за дверью прежде, чем я успела возразить.
Эллиот проводил ее тяжелым взглядом.
— Думаю, тебе тоже лучше уйти, — заметила я, сглотнув ком в горле. Было… пожалуй, что больно.
Он улыбнулся насмешливо, хотя в глубине темных глаз тлел недобрый огонек. Руки на груди скрестил.
— Перестань, Милли. Мы ведь взрослые люди. Я вовсе не собираюсь вцепляться в горло твоему мужу. Тем более теперь…
Он умолк. Отвернулся.
Что на это ответить? Я промолчала. Ребенок и впрямь менял… если не всё, то многое.
— Я здесь ради того, чтобы предотвратить теракт, — закончил Эллиот, кривя губы. — Давай на этом закончим. Поверь, я намерен отнестись к мистеру Керрику со всем уважением, коего этот достойный джентльмен заслуживает.
Верилось с трудом. Эллиот был зол, как черт. Именно в таких случаях он изъяснялся столь… велеречиво.
Я выдохнула, облизнула губы. Уставилась на золотой ободок обручального кольца на своем пальце.
— Тогда что тебе от меня нужно?
— Информация, — проронил он, по-прежнему обращаясь к темноте за окном. — Взрывчатку наверняка уже привезли в Тансфорд. Нужно ее отыскать, в противном случае бомбисты лишь сменят место и время. А кому, как не тебе, знать все тайники в округе?
— Ты меня переоцениваешь, — хмыкнула я, немного успокаиваясь. Внутри саднило, и все же… переживу.
— Ничуть…
Закончить он не успел.
Ал вошел без стука. Да и с чего бы ему стучать, заходя я собственный кабинет?
Смерил угрюмым взглядом Эллиота. Меня. Стало вдруг неловко, хотя с чего бы? Мы ведь просто разговаривали.
Похоже, нашлась добрая душа, просветила его насчет нашего с Эллиотом "романа".
Выглядел муж взъерошенным, волосы взмокли от пота, в глазах нездоровый блеск, пиджак измят.
Рядом с Эллиотом — сухощавым, подтянутым, гибким — выглядел Ал неповоротливым увальнем.
Но это как волка с медведем сравнивать.
— Слушайте, вы… — начал Ал глухо, набычившись. И кулаки сжал.
Так, хватит сопли жевать! Еще немного, и Ал двинет Эллиоту, наплевав на последствия. И что-то сомневаюсь я, что брюнет ему это спустит.
Я только начала приподниматься, как Эллиот шагнул вперед, протягивая ладонь.
— Мистер Керрик? Наслышан о вас. Я — Эллиот. Начальник Особого отдела.
Ал моргнул — никогда он не умел ориентироваться на ходу — и захлопнул приоткрытый от удивления рот.
— Альберт Керрик, — назвался муж после паузы.
И стиснул пальцы Эллиота так, что у того напряглись скулы. Однако брюнет устоял.
Я сидела, как на иголках, но повода вмешаться не было. Ну меряются мужчины… силой, что такого? Они постоянно это делают. Зато Эллиот перебил Алу воинственный настрой.
— Рад знакомству, — Эллиот выверенным движением склонил голову на четверть дюйма. — Мы с вашей женой — большие друзья.
Само вежливое дружелюбие.
— Друзья? — насупился Ал, отпуская его руку, и краской залился.
Даже шея под несвежим воротничком побагровела. Бесится. Но ничего-то не может поделать. Ударить? Так Эллиот ни малейшего повода не давал. И вел себя совсем не так, как пойманный на горячем любовник, что сбивало с толку.
Эллиот поднял брови и украдкой встряхнул побелевшими пальцами.
— Надеюсь, вы не поверили слухам? Вам очень повезло с женой. Милли очень помогла мне в расследовании…
— Миссис Керрик, — поправил Ал с нажимом.
Брюнет лишь плечами пожал. Отступил на шаг.
— Как скажете. Поверьте, я вовсе не собираюсь покушаться на… добродетель вашей супруги, — произнес он чопорно, но насмешливый огонек в глазах его выдавал.
Издевается! Почуял, что в словесной баталии мой муж ему не соперник.
Подмывало вмешаться, дать Эллиоту отпор, но вряд ли Алу это понравится. Унизительно же.
Муж насупился, открыл рот… Дверь опять распахнулась без стука, и в кабинет влетел Бишоп. От души хрястнул дверью о стену, рявкнул на Ала:
— Зачем? Вот скажи мне, зачем ты влез? Испортил мне всю игру!
Злющий — вот-вот дым из ушей пойдет.
Ал отвернулся. Пробурчал:
— Я не хотел. Я только с Шейлой поговорить собирался, а она…
Только не это!
— А она затащила тебя на Совет и выставила идиотом, — процедил Бишоп, запуская пальцы в коротко остриженные белые волосы. — Ал, политик из тебя, как из говна — пуля.
— Ал, зачем? — вспылила я. — Ты же мне обещал!
Муж насупился, зубы стиснул:
— Она плакала… разобраться хотела. А на Совете вдруг…
Он сглотнул и отвернулся. Как ребенок, честное слово.
Я сжала пальцами виски. Ну ведь просила же!
Выходит, Шейла разыграла несправедливо обиженную, затащила под это дело Ала на Совет, а там цинично… я сказала бы "поимела", но по отношению к сестре, пусть даже только единоутробной, звучало это как-то совсем нехорошо. Хотя суть-то от этого не меняется!
Теперь Ал чувствует себя и виноватым, и использованным. И я бы даже посочувствовала, но… злости было больше. Ладно. Разберемся.
Бишоп посмотрел на Ала исподлобья. Пнул ни в чем не повинный стул.
— Идиот! Шейла хотела драки, а ты ей подыграл.
— Извини, — сказал Ал глухо, плечами передернул. — Я просто вспылил. Бывает.
— Ты просто устроил истерику, — парировал Бишоп безжалостно и руки в карманы сунул. — Когда Шейла заявила, что все обвинения — это выдумки Милли и ее любовника.
Ал вновь густо — случалось с ним такое — покраснел. Зато Эллиот, кажется, наслаждался. Присел на подоконник, покачал ногой. И смотрит — то на меня, то на Ала. Выразительно так. Мол, и это твой хваленый муж? Как там он про Пат говорил? "Я был лучшего мнения о ее вкусе", да?
Что бы он еще понимал!
— А что, я должен был молчать? — огрызнулся Ал. — Когда мою жену поливают грязью?
— Ты должен был послать Шейлу в задницу! — вспылил Бишоп. — И позволить мне работать. А если не хочешь, чтобы жена гуляла, так не шляйся где попало месяцами!
М-да. Репутацию мне Эллиот подпортил, никакая лицензия на алкоголь это не окупит. От связей с брюнетами я теперь долго отмываться буду… Хотя зачем, собственно? Раз "Бутылку" придется продать, то и связи ни к чему.
Ал угрюмо молчал, Бишоп сверлил его злым взглядом.
Эллиот громко прочистил горло, привлекая к себе внимание.
Блондин моргнул, кажется, лишь теперь его заметив. Так разозлился? Или не разглядел брюнета за широкой спиной Ала?
— Я не прочь, конечно, послушать столь занимательный разговор,– заявил Эллиот, пылинку с лацкана смахнув, — но давайте тогда уж подробности.
— Какие тебе еще подробности? — буркнул Бишоп, падая в кресло.
И то натужно скрипнуло. Почудилось даже, что от такого с ним обращения развалится… но устояло.
— Исключительно по делу. Заметьте, я не спрашиваю, что делал обычный шатен, — и выразительный взгляд на каштановую шевелюру Ала, — на Совете бомбистов. И так понятно, что шатен из вас, мистер Керрик, как из меня — блондинка.
Я прикусила губу. Догадался-таки!
Однажды Бенни влюбился. Он до сих пор говорил о Берте с какой-то щемящей, болезненной нежностью. Роман блондинки с шатеном был обречен с самого начала. Они познакомились случайно: Бенни, тогда начинающий адвокат, защищал ее сестру. Он был женат, да и у Берты уже были муж и дети. Но…
По бумагам Ал был сыном Бенджамина и Алисии Керрик, а на деле… На деле Алисия не могла иметь детей. И внебрачного ребенка мужа приняла, как своего. Это не только дало мальчику статус законнорожденного, но и сняло с него клеймо сына чистокровной блондинки. А что пришлось мальчику с самого младенчества красить волосы — так это не слишком большая цена за спокойную жизнь.
Взамен Алисия потребовала, чтобы Берта с ребенком не виделась, и при жизни Алисии это требование скрупулезно соблюдалось. Так что с настоящей своей матерью Ал познакомился не так давно. И прикипел к новой семье всей душой, хотя и Алисию любил, как родную.
Так что вся эта история с Логаном и Шейлой для Ала — как нож в сердце. Но нельзя же быть таким!..
— Я не… — набычился Ал.
— Бросьте, — посоветовал Эллиот, усмехаясь. — Меня удивило, что "Бутылка" куплена на имя вашей жены, до остального докопаться было не так уж сложно.
Как хорошо, что я заранее озаботилась дубиной против Эллиота! "Бутылку", понятное дело, не отберут — не зря же свекор перестраховался — но неприятности при желании организовать Эллиот мог бы.
— Ладно, джентльмены… и леди, — вмешался Бишоп. — Что делать-то будем?
Эллиот нахмурился, провел пальцами по подоконнику. Стряхнул с них пыль.
— Насколько я понимаю, Совет одобрил…
— Войну, — закончила я тихо.
Бишоп отрывисто кивнул. На скулах его перекатывались желваки.
Ал ссутулился, уставился в стену.
— Полагаю, — Эллиот вперил в меня хмурый взгляд, — вопрос тайников со взрывчаткой становится еще актуальнее.
— Займусь, — пообещала я. — Хотя не уверена, что выйдет. Может, Марш?..
— Озадачу, — кивнул Эллиот, поняв с полуслова. — Но ты все равно поспрашивай. Места тут… сложные. Магию гасят. Обыскивать придется по-старинке, вручную, а это долго…
— И времени у нас в обрез, — подхватила я. — Что насчет денег?
Может, мальчишек погонять? Рискованно, конечно, зато они глазастые. И не насторожат никого, и берег обшарят от и до. Главное, чтобы не полезли на рожон.
— Обещай любое вознаграждение, — согласился он тут же. — Если придется, заплачу из своего кармана.
— У тебя еще остались наличные? — подтрунила я, вспомнив, какие суммы он отвалил Бенни. А со счета теперь деньги не снять.
— Поверь, — усмехнулся Эллиот, — не только у тебя есть резервы.
Я перехватила взгляд Ала — напряженный, ревнивый — и поморщилась. Ну вот зачем он? Не до того ведь теперь!
Бишоп кашлянул, потер щеку.
— Я тоже поспрашиваю. Должников у меня в Тансфорде полно, вдруг кто чего слышал?
— Поспрашивай, — Эллиот скупо улыбнулся и спрыгнул с подоконника. — Встретимся утром. До свидания, джентльмены. Миссис Керрик, мое почтение.
Склонил голову и вышел. Бишоп бросил на меня нечитаемый взгляд и ушел следом.
Выпроводив гостей, Ал запер дверь и прислонился к ней спиной. Спросил угрюмо:
— Что между тобой и этим брюнетом?
Вот только сцен мне не хватало!
Я слегка покривила душой:
— Ничего.
— Да ну. А то я не видел, как он на тебя смотрит!
Глупое сердце встрепенулось, забилось сильней… Пройдет.
Нравился ли мне Эллиот? Нравился, даже более чем. При всех своих недостатках, которые я видела и сознавала.
С ним было… интересно? Пожалуй. И голова шла кругом, хотя я-то всегда считала себя женщиной в вышей степени разумной и на такие финты неспособной.
Только дальше я не пойду.
— Пусть себе смотрит, — огрызнулась я. — Не трогает же.
Ал, насупившись, молчал.
Я вздохнула. Как меня порой раздражает его упрямство! Подошла, обняла мужа за шею, попросила мягко:
— Ал, ну перестань! Чего ты завелся? Шейла наговорила тебе глупостей, а ты и поверил.
На ласку он не ответил. Перехватил мои руки.
— Я слышал, как вы двое разговариваете, Милли. Вы понимаете друг друга с полуслова!
Захотелось побиться головой об стену. Ну да, мы с Эллиотом прекрасно думаем вместе. Но разве я виновата, что с Алом так не выходит?
Начинаю жалеть, что соблазну не поддалась. Было бы не так обидно.
— Честное слово, мы не любовники. Что ты к нему прицепился?
Муж посмотрел на меня исподлобья.
— Он выставил меня ревнивым дураком!
Я чуть не брякнула в сердцах: "Потому что ты такой и есть!" Вздохнула глубоко. Сказать о ребенке? Ал еще, чего доброго, сочтет, что он от Эллиота. Позже скажу, когда успокоится.
— Ал, я тебе не изменяла. И сейчас я с тобой, а не с ним. Чего еще ты от меня хочешь?
Он с минуту смотрел на меня.
— И правда, чего?..
И выскочил из кабинета, громко хлопнув дверью.
Ночевать он не пришел…
***
Тансфорд гудел, как растревоженный улей. Уже начали съезжаться болельщики, а с ними торговцы, агенты в штатском, люди Бишопа, ну и заодно всякая шваль, которая не упускает случая поживиться в толпе.
Значит, вечером в "Бутылке" будет аншлаг. Придется мне встать за стойку, потому что Клод, при всех ее талантах, банально недостает опыта.
Озадачив поисками всех, до кого смогла дотянуться, я решила смотаться за бумагами Эллиота. Отдавать их все равно придется, иначе он мне голову оторвет. Попробую выторговать взамен обещание молчать о происхождении Ала. По-моему, неплохой размен, и Эллиоту это ничего не будет стоить…
Провозилась я дольше, чем ожидала. Из-за аварии пришлось ехать в объезд, и вдобавок полицейских натыкали чуть не на каждом перекрестке — видимо, Марш подключился — так что в Тансфорд я вернулась, когда уже начинало темнеть.
Такси подкатило к крыльцу. Я расплатилась, вышла на мокрую и грязную мостовую. Странно, внутри темно, и гомона не слышно. Вот напротив, в борделе, дым коромыслом, а "Бутылка" как вымерла.
Я расплатилась, взбежала по ступенькам, дернула ручку. Заперто. Это еще что за новости?!
Дурное предчувствие царапнуло сердце. Я забарабанила в дверь.
Она распахнулась только через несколько минут. С порога на меня уставилась бледная Эйлин. Охнула, всплеснула руками.
— Жива! Слава богу, жива! Эй, вы слышали?
Слышали.
Через мгновение пустой и гулкий зал "Бутылки" наполнили люди. Мрачный Бишоп играл желваками на скулах. Бледный Эллиот машинально потирал грудь. Клод и Билли держались за руки. Свекор…
— Бенни? — выдохнула я, шагнув через порог. — Что вы тут делаете? И где Ал?
Лицо пожилого адвоката дрогнуло, как будто он вот-вот расплачется. Он поспешно отвернулся.
Эйлин отступила с порога, принялась зачем-то копаться в баре.
Бишоп обвел всех пасмурным взглядом.
— Что, никто не?.. Ладно. — Он дернул кадыком, шагнул вперед и взял меня под локоть. Бухнул: — Милли, Ал погиб.
— Что? — кажется, я уронила сумку. Мотнула головой. — Бишоп, ты сдурел? Нельзя так шутить.
Блондин смотрел исподлобья.
— Прости.
И как-то так он это сказал, что… У меня подкосились ноги.
Нет-нет-нет! Это какая-то ошибка.
Жалость на лицах Клод и Билла. Слезы на морщинистых щеках Бенни. Темные провалы глаз Эллиота.
Эллиот дернулся ко мне, но Бишоп заступил ему дорогу.
— Не трогай ее.
А Эйлин сунула мне под нос резко пахнущую склянку.
— Выпей, Милли. И лучше тебе прилечь.
***
Я сидела на постели и глотала микстуру, обеими руками держа стакан.
Бишоп присел у окна со стаканом виски, Эйлин устроилась рядом со мной. Надеюсь, она не вздумает держать меня за руку? Разревусь ведь.
Ну пожалуйста, пожалуйста, пусть это будет какая-то ошибка!
— Это правда? — сказала я и не узнала своего голоса.
Эйлин кивнула, глядя на меня с сочувствием. И от сочувствия этого внутри что-то ёкнуло — и оборвалось.
— На берегу был взрыв, — сказала она тихо.
— Ал нашел взрывчатку, в гроте, — голос Бишопа звучал глухо. — Он оставил мне записку, что хочет все проверить… Но что-то пошло не так.
Я прикрыла глаза. Господи, ну зачем? Зачем он полез туда сам?!
Хотя что тут думать? Ал ревновал. Хотел доказать мне, что тоже чего-то стоит, потому и сунул голову в петлю.
Боже, Ал!..
— Из-за чего был взрыв? — спросила я, допив горько-соленое зелье. На вкус — как слезы. Или это я плачу?
Я коснулась пальцами щек. Сухие. Только глаза пекут… невыносимо.
— Мы не знаем, — ответил Бишоп хмуро. На меня он не смотрел. — Может, несчастный случай. Или Шейла что-то отколола. Или сам Ал…
Он осекся.
Бишоп что, всерьез думает, что Ал покончил с собой, чтобы поквитаться с Шейлой? Не верю!
В ушах зашумело, и я сжала виски.
— Т-ш-ш-ш, — Эйлин обняла меня за плечи, погладила по спине.
С утешениями она не лезла, и слава богу. Я бы не вынесла.
Господи, я ведь так и не сказала Алу о ребенке!..
— Вы уверены, что… — я сглотнула, запрокинула голову. — Что это не ошибка? Может, Ал не успел? Передумал?..
Тогда где он сейчас?
Руки Эйлин на моих плечах напряглись. Бишоп тихо выругался, залпом выпил виски.
— Их нашли. Ала, Шейлу и Тони… Прости.
Я не стала спрашивать, как их сумели опознать. Взрыв ведь был немаленький, верно? И тела-то вряд ли… уцелели. Но у блондинов свои секреты.
— Бенни хочет похоронить Ала на столичном кладбище, рядом с женой, — голос Бишопа был тих. Блондин угрюмо смотрел в стакан. — Если ты не возражаешь.
Я молча покачала головой. Разве я могу?..
***
Он пришел ночью.
Щелкнул замок, тихо скрипнула дверь. В мою спальню скользнула черная тень.
Закричать? Не стоит. Пусть говорит, что хочет, иначе ведь не отстанет.
— Милли, — позвал Эллиот тихо. — Посмотри на меня.
Сел рядом, взял меня за безвольную руку. Пиджак в мелких подпалинах, галстука нет, волосы пропахли дымом. Он что же, даже вымыться не успел?
Я только головой мотнула. Отвернулась. Мы с Алом поссорились из-за него! Это было последнее, о чем мы вообще говорили.
Чувство вины было таким острым, что стало трудно дышать. И холодно. Так невыносимо холодно, что меня затрясло.
Эллиот вздохнул — как-то рвано, судорожно — и обнял.
— Это не я, слышишь? Клянусь, не я.
— Какая разница? — выдохнула я зло и дернулась в его руках. — Все равно это из-за тебя!
— Милли…
— Если бы я не ввязалась в твои интриги, Ал был бы жив!
Он молчал, даже не пытаясь спорить.
Я дотянулась до тумбочки, взяла с нее папку, сунула Эллиоту.
— Забирай, это твое. И уходи.
Он посмотрел на свои драгоценные бумаги. Отшвырнул.
— К черту! Милли, послушай..
Это было невыносимо.
Я зажала руками уши. Повторила:
— Уходи!
Внутри было пусто. Если бы я только могла все вернуть!..
Когда-то Ал чуть ли не за шкирку — фигурально выражаясь — оттащил меня от края. А когда он сам стоял на мосту, я не помогла. Еще и подтолкнула в спину.
Я закрыла глаза, чтобы не видеть напряженного, отчаянного взгляда Эллиота.
Прости, Ал. Прости. Я так перед тобой виновата…
***
На кладбище я не плакала. Хотя вряд ли это кто-то заметил. Лил дождь, так что капель на моем лице хватало с лихвой.
Внутри все словно оцепенело, подернулось ледком. Я механически передвигала ноги, поддерживаемая под локти Бишопом и Малышом Билли.
Черное платье — проклятье, не стоило его раньше надевать, даже для дела, даже в шутку! — казалось, натирало внезапно ставшую чувствительной кожу. Ветер свистел и выл. Под ногами чавкала грязь.
На Берту, стоящую рука об руку с Бенни, я старалась не смотреть. Она все еще была красива, но теперь заметно постарела. В черном она выглядела тенью самой себя. В ней, кажется, совсем угас тот яростный огонь, который сделал ее Бешеной Бертой. Еще бы, за какой-то месяц потерять троих детей!..
Священник завел скорбный речитатив. Слова доносились как сквозь вату. "В скорби… утешение… земная юдоль…"
Не утешало.
Я машинально кивала, пропуская мимо ушей соболезнования. И смотрела, как в могилу Ала падают тяжелые, влажные комья земли…
Люди разошлись. А я все стояла у двух могил — старой и новой — и смотрела на портреты. Справа исподлобья смотрит Ал. Совсем такой, как в первую нашу встречу, с дурацким чубчиком и упрямым взглядом. Слева — красивая шатенка с печальным и нежным лицом. Алиса Керрик.
— Я назвал сына в честь своих любимых женщин, — голос Бенни за моей спиной звучал надтреснуто. — Алиса и Берта. Альберт.
Я обернулась, ежась на ветру. За эти дни свекор сильно сдал. Куда подевался жизнерадостный франт, с которым мы вместе ходили на опознание в полицию каких-то пять дней назад?
Он помолчал и закончил убито:
— Я так и не сказал моему мальчику, что он — самое лучшее, что у меня было. Мне казалось, я еще успею. Когда-нибудь, когда придет время… — По разом постаревшему лицу Бенни катились слезы, и он их не скрывал. — Не знаю, есть ли бог, Милли. Но мне хочется верить, что да. И что Ал сейчас меня слышит.
— Знаете, — сказала я тихо. — Я тоже многое не успела сказать Алу. Он так и не узнал про нашего ребенка.
— Ребенка? Это правда?
Я молча кивнула.
Бенни прерывисто вздохнул, на губах его задрожала неуверенная улыбка.
— Что думаешь делать теперь?
— "Бутылку" придется продать, — озвучила я то, о чем думала давно. — Барменша с мужем предложили ее выкупить, правда, не сразу. В рассрочку. Но денег у меня и так с лихвой, так что пусть. Думаю, они справятся.
— У меня тоже кое-что отложено на черный день, — Бенни потер подбородок. — Я давно хотел уйти на пенсию. Переехать в какой-нибудь тихий городок, сажать сад, растить внуков…
Голос его дрогнул.
А я положила руку на живот, улыбнулась — губы раздвинулись с трудом, словно отвыкли — и сказала:
— А знаете, мне нравится эта идея…

P.S. Эллиот на похороны не пришел.


ЭПИЛОГ


 Полгода спустя. 

Беременность протекала… не то, чтобы совсем легко, но много легче, чем я ожидала. И слава богу! Представить страшно, как бы я справилась с формальностями по продаже бара, переездом и прочей неизбежной суетой, если бы меня постоянно тошнило или клонило в сон. А что все время тянуло на соленые огурцы с вареньем, — так это ерунда.
Бенни, конечно, многое взял на себя, но и мне забот хватало. Агентство недвижимости, которое мы открыли на паях, уже потихоньку вставало на ноги и обзаводилось первыми клиентами. Свекор переживал, что работать мне будет тяжело, а вышло наоборот. Дела помогали отвлечься. Помогали не думать об Але, не вспоминать Эллиота… Когда вечером падаешь в постель и отключаешься, тут не до сантиментов. К тому же в сравнении с "Бутылкой" и контрабандой управлять агентством оказалось парой пустяков. Только непривычно было, что нужно держаться в рамках закона… ну, почти.
Быт на новом месте тоже постепенно налаживался, хозяйственные дела я спихнула на экономку, потому что ходить становилось тяжеловато. Седьмой месяц как-никак, козочкой не поскачешь!
Я потерла ноющую поясницу. Вымоталась, надо бы прилечь. Благо, идти недалеко — под контору мы отвели часть особняка, оборудовав отдельный вход.
Так что вывесить табличку "закрыто", запереть дверь и через пять минут буду дома…
Шла я не торопясь. День выдался по-настоящему теплым, так что хотелось подставить лицо солнцу и жмуриться, как сытая кошка.
Надо бы нанять садовника, потому что ни Бенни, ни я не горели желанием возиться с цветами, а красоты хотелось. Говорят, беременным это полезно…
Я остановилась под вишней в цвету. Наклонила ветку. Сверкнуло на пальце обручальное кольцо. Вдовам полагалось носить его на левой руке, но я так и не решилась. Как будто если я делаю вид, что еще замужем, то и Ал еще жив. Глупо, конечно.
Зажмурилась. На ощупь стащила золотой ободок — он снялся легко, будто смазанный маслом — и сжала в кулаке.
Вишни пахли приторно, одуряюще. Раньше запахи я замечала мало, а теперь они навязчиво лезли в нос. Надеюсь, после родов это пройдет?
Я звонко чихнула, чуть не выронив кольцо и охнула, когда сын — Эйлин сказала, что будет мальчик — больно пихнул меня ножкой. Надо бы, кстати, уговорить Бенни купить наконец кое-какие детские вещички, хотя бы на первое время.
Большая терраса — одна из причин, почему мы выбрали именно этот дом — была залита солнцем. Бенни дремал в тени под зонтиком, прикрыв лицо газетой.
Я отвела взгляд от кричащих заголовков. Газеты я перестала читать давно. Сначала центральные, которые трубили о триумфальном возвращении Эллиота. Потом и местные, в которые нет-нет, да и просачивались столичные новости. Не хочу думать о нем.
Какое нам дело до новостей из большого мира? Главное, что войны все-таки не будет. И хватит с меня.
Заслышав шаги, Бенни встрепенулся, уронил газету и сел. Расплылся в улыбке:
— Здравствуй, девочка. Как ты? Садись скорей!
— Нашелся покупатель на дом Робинсонов, — я растянулась в шезлонге. Хорошо-то как!
— Да ты что?! — просиял Бенни, от избытка чувств хлопнув себя по колену. — И кто покупатель?
— Понятия не имею, — пожала плечами я, нога об ногу сбрасывая туфли. М-м-м, какое блаженство! — Какой-то столичный нувориш. Наверное, планирует приезжать на лето. Даже осмотреть сам не соизволил, прислал посредника.
Дом по соседству долго не могли продать. Местный фабрикант построил роскошный особняк, после чего сразу разорился. Имущество выставили на продажу, но покупатели крутили носом. Слишком большой дом, слишком много прислуги надо, да и не поселится в таком абы кто. Засмеют.
— Это надо отметить! — Бенни потер руки. — Морковный сок?
Я со стоном зажмурилась, зато сын радостно брыкнулся внутри. Эту оранжевую гадость он обожал почище какого-нибудь кролика. Назвать его Роджером, что ли?
— Бенни, — позвала я. — Давайте наконец обустроим детскую, хорошо? И вещи ребенку надо купить.
— Потом, — отмахнулся он и продолжил с энтузиазмом: — Послушай, девочка, а как насчет выбраться на пляж? Окунаться, пожалуй, холодновато, но можно погулять на берегу, половить рыбу и…
— Бенни, не меняйте тему, — я приоткрыла один глаз. — Почему вы не хотите купить все заранее? Потом ведь будете метаться и нервничать.
Он пожевал губами. Смахнул пылинку с лацкана. Принялся медленно и тщательно складывать газету. Напополам. Еще. И еще.
Интересно, сколько слоев у него получится?
— Это плохая примета, — сказал свекор наконец.
Я фыркнула. Почесала зудящую щиколотку. Опять комар укусил, они в последнее время возлюбили меня со страшной силой.
— С каких пор вы стали суеверны?
— Я боюсь, — признался он вдруг почти шепотом. И заблестевший взгляд отвел. — Знаешь, я так боюсь потерять еще и тебя с ребенком, что готов соблюдать любые приметы, только бы… Понимаешь?
— Понимаю, — ответила я, сглотнув ком в горле.
Хоть какая-то иллюзия контроля, спасительная соломинка, за которую готов ухватиться человеческий разум. Даже циника Бенни не миновало… И это вдруг меня тронуло.
— Где там сок? — поинтересовалась я преувеличенно радостно и похлопала себя по животу. — Мы в нетерпении.
Бенни улыбнулся и встал:
— Пять минут.
Отчего-то хотелось плакать, и я прикрыла глаза…
Шагов я не услышала. Просто холодный запотевший стакан вложили мне в руку.
— Спасибо, — я сделала глоток и чуть не подавилась, услышав в ответ:
— Пожалуйста.
Вот только сказал это не Бенни.
— Эллиот? — я моргнула и попросила: — Изыди.
Может, его ладаном окурить или там крестом по темечку приложить? В изгнании демонов я не сильна.
Брюнет засмеялся. Подтянул к себе шезлонг, устроился с комфортом.
— Даже не надейся. От меня не так просто избавиться.
Да неужели? А полгода не появлялся даже безо всяких экзорцизмов. Конечно, я тогда много ему наговорила… Но мог бы и понять, что в тот момент я за себя не отвечала.
Я села так резко, что сок плеснул на доски террасы, растекся оранжевой кляксой.
— Зачем ты приехал?
Он зацепился взглядом за мои босые ноги. Вздохнул глубоко. Поднял на меня взгляд.
Выглядел Эллиот как-то непривычно. Расслаблено, что ли? Белый костюм в тонкую синюю полоску, легкомысленная соломенная шляпа, туфли с перфорацией. Джентльмен на отдыхе, фу ты ну ты. Только волосы стали совсем седыми да морщин прибавилось.
— За тобой, — ответил он просто.
А сердечко дернулось, застучало… Дура я все-таки.
— Эллиот, ты наглец.
— Еще какой, — он покачивал ногой в полосатом носке и щурился на солнце. — Вообще-то я не умею не только утешать. Мириться тоже. Умные люди советуют запастись цветами и сладостями, но увы…
И руками развел.
— Пожадничал? — подняла брови я.
— Побоялся, — уголки его тонких губ дрогнули. — Что торт окажется у меня на голове. И цветы, знаешь ли, бывают с шипами.
— Ну да, а потом я попаду за решетку за покушение на начальника Особого отдела, — пробормотала я, почему-то улыбаясь.
Эллиот хмыкнул. Хрустнул пальцами. Сказал серьезно:
— Милли, ты нужна мне. Очень.
Какая восхитительно обтекаемая формулировка! Это что, привычка не говорить ничего, что может быть использовано против него?
Стукнуть бы, да нельзя.
— Для расследования? — поддела я. — Что случилось на этот раз?
— Ну… — он в задумчивости нахмурился, потер переносицу. — Можно возбудить дело о краже сердца некоего брюнета, что квалифицируется как утрата органа или его функций, то есть тяжкие телесные повреждения. Сойдет?
Он издевается?
Я откинулась в шезлонге, фыркнула:
— Знаешь, если ты опустишься на колено и достанешь кольцо… Я, пожалуй, хлопнусь в обморок. А в моем положении это чревато.
— Не будем рисковать, — согласился Эллиот легко. — И без фаты с белым платьем, венчания и прочего, думаю, тоже обойдёмся…
Только я успела вздохнуть с облегчением, как он добавил буднично:
— Просто зарегистрируем брак в мэрии. Или ты хочешь пышный праздник?
— С ума сошел?
— Вроде бы нет, — ответил он серьезно. Только насмешливые огоньки в глазах его выдавали. — Впрочем, если сомневаешься, могу пройти медицинское обследование. Свидетельство Эйлин тебя устроит, или стоит обратиться к кому-то из признанных медицинских светил?
— Издеваешься, — констатировала я со смешком.
— Немного, — признал Эллиот. — А ты нет? Я тебе тут руку и сердце предлагаю, а ты…
Я покосилась на него с подозрением. Он что, серьезно? Кажется, да.
— А я полукровка, — и рукой по животу похлопала, намекая еще на кое-какие весомые (даже чересчур, доктор уже грозился посадить меня на диету) обстоятельства.
— Считаешь, это серьезный недостаток? — поднял брови Эллиот. — Роджерсу жениться на полукровке ничто не помешало. Хотя у меня, в отличие от Роджерса, трое чистокровных детей, так что свой долг перед родом я исполнил.
И теперь может делать, что пожелает? Ну-ну. Сдается мне, мало кто из брюнетов с Эллиотом согласится.
— Роджерс плохо кончил, — напомнила я. — И, кстати, поплатился карьерой.
— Не проблема. Я все равно уже в отставке.
— Как? — выдохнула я потрясенно.
Работа же для него всё!
— Молча, — взгляд Эллиота был спокоен. — Передал бразды правления Маршу. В конце концов, рано или поздно пришлось бы уходить, так почему не сейчас?
— Победителем, — кивнула я понимающе.
— Именно. Пришлось уладить множество дел, зато теперь я могу распоряжаться собой. Кстати, я все ещё жду твоих пожеланий насчёт свадьбы.
Я не знала, смеяться или плакать.
— То есть в моем согласии ты не сомневаешься?
— Ничуть. Кстати, узнаешь? — он бросил мне на колени тонкую папку, озаглавленную "Дом Робинсонов".
— Так это ты?.. — я оборвала себя и мотнула головой. Могла бы догадаться. Такую пафосную махину мог купить только брюнет. — Зачем тебе этот дом?
— Жить, — ответил он просто. — Я решил переехать с детьми в тихий уголок. Сюда.
И обвел рукой цветущий сад, будто прямо тут собирался поселиться. Хотя с него станется. Этот и постановление суда о вселении в мою спальню припасет, если понадобится.
— С детьми? — переспросила я зачем-то. А как же Патрисия?
Эллиот поморщился. Уточнил:
— С младшими. Я не мог оставить их Пат, да и она не слишком рвалась. Она вышла за Марша, кстати.
— Сам женился, пусть сам и страдает, — хмыкнула я.
Эллиот усмехнулся мне в ответ:
— Он не жалуется. Во всяком случае, пока. И Пат, кажется, наконец-то счастлива.
— А как же дети?
Он поморщился, потер лоб.
— Зачем ей мои дети? Она сама решила передать мне опеку, только потребовала сделать вид, что это было моей инициативой.
Понятное дело, хотела сыграть очередную роль. Бедной матери, которую лишили малышей.
— Хочешь сказать, что решил переехать в нашу глушь? — переспросила я недоверчиво. — Что ты тут будешь делать?
В маленьком курортном городке Эллиоту негде будет развернуться. Я-то думала, он станет уговаривать меня перебраться обратно в столицу. А я? Согласилась бы бросить все — агентство, новый дом, Бенни — и уехать? Куда бы я делась…
Подозреваю, впрочем, что Бенни рванул бы следом.
Эллиот щурился, глядя в безоблачное небо.
— Хочу открыть частное сыскное бюро. Даже название уже придумал, "Ищейка". И девиз: "У нас нюх, как у собаки!" Как тебе?
Я фыркнула.
— Смеешься?
— Смеюсь, — согласился он покладисто. — И чтобы больше к этому не возвращаться… Я не причастен к смерти твоего мужа. Веришь?
— Верю, — кивнула я. У меня было время обо всем поразмыслить. — Кстати, а как ты меня нашел? Возможности Особого отдела или?..
— Или, — Эллиот постучал пальцем по губам. — Я давно переписываюсь с твоим свекром.
Ну, Бенни!
— А я-то думала, что адвокаты умеют хранить тайны… — пробормотала я с досадой. И ведь скрылся, чтобы под горячую руку не попадаться!
— Тайны клиентов — несомненно, — Эллиот откровенно улыбался. — Вряд ли тебя можно отнести к таковым.
Его правда.
— Зато ты — клиент, — ответила я едко. — И очень щедрый, да?
С губ Эллиота мигом исчезла улыбка. Я моргнуть не успела, как он оказался рядом. Присел на жалобно скрипнувший шезлонг, который опасно прогнулся под нашим весом.
— Нет. Я хотел знать, как ты, и мистер Керрик держал меня в курсе.
— Очень благородно с его стороны, — заметила я сухо.
— Очень, — согласился Эллиот. — Милли, я же волновался…
И наклонился надо мной…
Шезлонг выдержал. Надо благодарность производителю написать, что ли? Впрочем, до по-настоящему серьезных испытаний в тот раз дело не дошло.
Эллиот отстранился, коснулся пальцем моих губ и спросил насмешливо:
— Так ты выйдешь за меня или?..
И многозначительную паузу сделал, предоставляя самой додумывать, что скрывается за этим "или". Шантажировать будет? Уговаривать? Щекотать?
Подмывало проверить.
— Вообще-то я в трауре, — напомнила я. — Еще полгода.
И Ал заслуживал, чтобы у нашего сына была его фамилия.
— Значит, поженимся через полгода. — Эллиот прилег рядом, опираясь на локоть. — Будем считать это испытательным сроком. Кстати, надеюсь, что насчет обморока ты пошутила, потому что кольцо я уже припас. И насчет церемонии в целом договорился.
Кто бы сомневался!..
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